﻿EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi Miriam Fileti Mazza Bord editorial Irene Calloud, Alessia Cecconi, Vaima Gelli, Martina Nastasi Editorii acestui număr Irene Calloud, Alessia Cecconi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Via de' Coverelli , Florența info@memofonte it INDEX M Fileti Mazza, Adevăruri ascunse V Gelli, Documente riccardiene: jurnalul unui proiect de arhivare computerizată E Vaiani, Monede, medalii, pietre prețioase și mici antichități: Colecția de antichități a lui Riccardi în "armari" al Galeriei C Tombini, Biblioteca Riccardiana, o călătorie istorică prin formarea cataloagelor sale L Simonato, "Credicul Sandrart" Recepția Academiei Teutsche (și reeditările acesteia) între secolele al XVIII-lea şi al XX-lea C Pasquinelli, Răpirea Venusului Medici în : un episod încă de clarificat E Pellegrini, Artele lui William Roscoe: bibliotecă și colecție (partea a II-a) L Berretti, Despre colecția grafică a Bibliotecii Marucelliana din până la Nerino Ferri G Bacci, De la Sussi și Biribissi la Mazinger: Arhiva Salani ca resursă pentru istorie de ilustrare în Italia M Nastasi, A Salani, O metodă de studiu pentru ghidurile istorice din Roma și Pisa: instrumente, practici și implicatiile cercetarii Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte / ARTELE LUI WILLIAM ROSCOE: BIBLIOTECĂ ȘI COLECȚIE (partea a II-a) Catalogul bibliotecii lui William Roscoe este un instrument neprețuit să înțeleagă sursele publicate asupra cărora a meditat direct și de care a folosit în mare măsură pentru elaborarea scrierilor sale, în special cele două lucrări majore ale sale, biografiile lui Lorenzo Magnificul și Leul X Toate cărțile aparținând lui Roscoe au fost scoase la licitație și dezmembrat în , împreună cu colecția de picturi, din cauza nevoii de lichiditate la care proprietarul s-a confruntat ulterior cu colapsul financiar al băncii al cărei partener era În , el sa alăturat acestei "societăți" pentru a-l ajuta pe prietenul său William Clarke ce ajutor i-a dat la redactarea biografiei lui Lorenzo Magnificul, mai presus de toate prin trimiterea lui din Italia, si mai ales din Toscana, transcrierea a numeroase documente Vânzarea bibliotecii, imediat depreciată de oamenii învățați din Liverpool ben conştientă de valoarea sa , a presupus însă editarea unei serii de cataloage, în care acestea se află documentat cu o bună acuratețe numărul și tipul de texte deținute de Roscoe în - Roscoe își construise biblioteca atât prin achiziții făcute prin corespondenți prezenți în Italia, atât prin intermediul vânzătorilor de cărți din patria lor, în special la Londra Acolo există mărturie că Roscoe lucrase la alcătuirea unui catalog complet al tuturor colecțiile sale cu câțiva ani înainte să apară nevoia de a vinde, ceea ce i biografii numesc "catalog al unei colecţii private de cărţi, imagini, desene, medalii şi tipărituri care ilustrează ascensiunea, vicisitudinile și stabilirea literaturii și artei în Europa": un catalog din toate punctele de vedere schițat, bază utilă pentru întocmirea celor de vânzare, că unele MACNAUGHTON , p O generozitate care pare a fi una dintre trăsăturile esențiale ale caracterului lui Roscoe; un angajament similar se vede în ajutorul acordat lui Fuseli pentru existența sa: MACANDREW - , parţial pp - , Pentru o privire de ansamblu asupra afacerilor lui Roscoe, de la banca la agricultura, vezi MORRIS b, p - "Biblioteca lui Roscoe! Imaginația se dezvăluie chiar la gândul ei": ASPINALL , parțial p V (pentru discutarea loturilor de vânzare vezi, pp - , - , - ) O parte din cărți, precum și din lucrări de artă, au fost cumpărate de prietenii lui Roscoe și donate Ateneului, instituție fondată în : SYDNEY JONES , p Ar trebui citat și cazul unui proprietar de teren precum Thomas Coke, pe care Roscoe îl cunoștea când începuse să lucreze la proprietatea sa Chat Moss, care va cumpăra multe volume din bibliotecă Roscoe, care va fuziona apoi în biblioteca Holkham Hall, pe care Coke însuși a moștenit-o de la unchiul său străbun duce de Leicester și al cărui catalog îl va întocmi Roscoe: GRAHAM - , pp - , în parte pp - ; MUIR , p - ; MATHEWS , p - ; MORRIS b, p - ; MACNAUGHTON , p BIBLIOTECA CATALOG In subtitlu se specifica ca aceasta "biblioteca [ ] va fi vanduta la licitatie de catre dl Winstanley, în camerele sale din Marble Street, Liverpool, luni, august, și treisprezece zile următoare (cu excepția zilei de duminică) Vânzarea să înceapă exact la ora unsprezece" Copia acestui catalog păstrată la Institutul Warburg din Londra păstrează notițe cu numele cumpărătorilor individuali și prețul la care s-au vândut diversele volume; copii similare, adică cu numele cumpărătorilor, sunt păstrate și în engleză Biblioteca din Londra și Institutul Getty din Los Angeles și sunt citate de MORRIS a, p , nota ; vedea De asemenea ASPINALL ; GLASGOW , pp - Unul dintre biografii lui Roscoe a raportat și câștigul realizat în vânzarea tuturor colecțiilor: lire pentru cărți, pentru tipărituri, pentru desene iar pentru tablouri: TRAIL , p În carduri sunt câteva mărturii ale unor achiziții de cărți Roscoe: vezi, de exemplu, cutia de cărți trimisă la Livorno "la aprilie " pentru a fi expediată la Liverpool: Biblioteca Consiliului orașului Liverpool, Roscoe Paper (LCCL, RP), , ; sau din nou în corespondență cu Arthur Arch, librar londonez: LCCL, RP, , - (toate scrisorile datează între și ) Rapoartele lui Arch despre disponibilitatea Vieților lui Vasari (scrisoarea din noiembrie : LCCL, RP, , ) și a tratatelor lui Alberti (scrisoarea din noiembrie : LCCL, RP, , ) Roscoe a profitat și de licitația publică a bibliotecilor Pinelli și Crevenna, care a avut loc între și : ROSCOE , vol eu, p și vol II, p Trebuie remarcat faptul că catalogul bibliotecii Pinelli fusese publicat în de Jacopo Morelli, corespondentul lui Roscoe, care i-a oferit și câteva informații utile pentru compilarea vieții lui Leu X (vezi scrisorile interesante din aprilie și august : LCCL, RP, , , ): acest ultim catalog poate fi acum consultat parțial pe site-ul web www memofonte it Artele lui William Roscoe: bibliotecă și colecție Studii ale Memofonte / martorii vor de fapt scris de Roscoe însuși Afirmația pare extrem de sustenabilă avand in vedere si faptul ca Roscoe a elaborat cu siguranta alte doua cataloage in timpul viața sa: cea a picturilor care au format nucleul inițial al colecției regale Instituția din Liverpool, care este din , și mai ales catalogul manuscriselor lui Holkham Sala; sarcină la care Thomas Coke îl chemase deja în , dar apoi ajunsese la o concluzie, și nici măcar definitiv, abia la mijlocul deceniului următor Un catalog, acesta din urmă, care ar fi evidențiat toate limitările filerului Roscoe și, mai ales, ale lui Roscoe cunoscător, după cum ar fi subliniat Frederic Madden, apoi "păzitor" al manuscriselor de British Museum, însărcinat cu revizuirea catalogului menționat În ambele cazuri a fost vorba de lucrări de catalog aflate deja în posesia sa, deoarece picturile Instituției Regale erau deja incluse în colecția sa, cumpărată și donată de concetățenii săi; aceeași Cola, încă la licitație din , cumpărase câteva manuscrise ale lui Roscoe și apoi le transferase la Holkham Hall Totuși, trebuie menționat că catalogul de vânzare , atât în ceea ce privește i cărți și apoi în ceea ce privește operele de artă, nu este un catalog generic, ci o listă motivat, nu doar enumerare, funcțional în schimb pentru ilustrarea unei dezvoltări istorice ("rise", "vicisitudine", "stabilire") care confirmă modul în care însăși construcția a biblioteca privată a urmărit scopul de a reprezenta, adică de a oferi o viziune imediată asupra istoria literelor Catalog care urmărește, în discursivitatea sa, recompunerea unei imagini organice, mai degrabă decât lista uscată, distincția de inventar a articolelor referitoare la i obiecte unice Coloana vertebrală a bibliotecii este centrată pe volumele autorilor italieni din secolul al XIV-lea secol până în prezent, la care se adaugă câteva manuscrise, probabil din secolul al XIV-lea, și a acumulare capilara (care inseamna si actualizare in curs) a marii eruditii secolului al XVIII-lea, întotdeauna preponderent italian Roscoe deținea, printre altele, Annals (în două ediții ale Romei în și Napoli în ) și disertații ale lui Muratori, Istorie civilă a regatului Napoli de Giannone (tot în două ediții, Veneția din și Napoli din ), Revoluțiile Italiei de Carlo Denina, până la Scriitorii Italiei de Mazzuchelli și la mai multe lucrări ale lui Angelo Fabroni, un autor cu care Roscoe ar fi început direct a corespondenta Alături de această mare secțiune a "Istoriei", există părți dedicate "Scrisorilor, rugăciuni etc " unde se numără, cu titlu orientativ, colecţiile epistolografice ale lui Zeno şi Muratori de un interes marcat pentru acești savanți, percepuți ca autorități, nu doar pentru cercetare edite, dat fiind că propria corespondență devine o sursă prețioasă de informație Apoi, alături de mari secțiuni de poezie, din antichitate până în epoca modernă, defalcate de națiunilor, se prezintă partea dedicată artelor figurative, bătută în a treisprezecea zi a licitației, care ne interesează în mod deosebit aici Este foarte articulat, pentru că este foarte bogat, atât de mult încât se compune din diverse subsecţiuni: "artă antică, opere de artă didactice şi critice, vieţi ale pictori, colecții și cataloage de imagini, desene și tipărituri" Seria abundentă de biografiile artiștilor atestă modul în care acest gen a fost simțit ca fiind primul și esențial ROSCOE , vol II, pp - ; CLARK , pp - , - , - ; MACNAUGHTON , pp - (care precizează cum fusese întocmit acest catalog începând cu anul ) Henry Roscoe citează o scrisoare din Roscoe în care pretinde că a completat acest catalog; și întotdeauna Henry spune că descrierea de gravurile din catalogul de vânzări a fost de mâna lui William Roscoe: ROSCOE , vol II, p Unele elocvente pasaje despre valoarea bibliotecii private și a colecției de cărți, tot în ROSCOE , voi IV, p MORRIS b, pp - Acest episod a fost analizat pe deplin de GRAHAM - , pp - "Însuși catalogul acestei celebre biblioteci este în sine un studiu curios și interesant în istoria literaturii": ASPINALL , p ; GRAHAM - , p BIBLIOTECA DE CATALOG , resp pp , , , - Pentru corespondența cu Fabroni: LCCL, RP, , (proiect de la Roscoe din Liverpool din iulie ) și (scrisoare de la Fabroni din Pisa din octombrie ) Vedea cu toate acestea, toate LCCP, RP, , - și BIBLIOTECA DE CATALOG , p BIBLIOTECA DE CATALOG , pp - (toate referințele sunt preluate din aceste pagini) Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte / sursa stirii: Roscoe a detinut in mod firesc Vasari - in doua editii din "prima ediție, foarte rară", și din - dar și Soprani, Baldinucci, Passeri, Pascoli, Bellori, Malvasia, Ridolfi, Baglione, Van Mander atât de mult încât se poate spune că încercase să compună o imagine completă a celor mai importante colecții biografice, inclusiv Abecedario orlandiano în ediția publicată la Veneția de Pasquali în , revizuită de Guarienti In acest se află și istoria picturală deja menționată a lui Luigi Lanzi în a doua ediție, cea a lui Bassano din , urmată imediat după aceea de Viețile pictorilor Bassanesi a lui Giovan Baptista Verci Prezența volumului lui Verci, poate într-o măsură mai mare decât atât dintre ceilalți biografi, care ar putea fi definiți ca "istoric", "clasic" (Vasari, Baldinucci), până acum intrând în categoria referințelor bibliografice aproape necesare, este simptomatic al extraordinarului difuzarea pe scena europeană a operelor de natură "locală", iar sensul lor este orice altceva marginale în construirea bibliotecilor ca instrumente de lucru complete pentru o investigaţie istoric și artistic în general, în acest caz preeminent din peninsula italiană Winckelmann și Mengs cu siguranță nu lipsesc, juxtapuși în mod semnificativ Din primul cu toate acestea, doar Istoria artelor printre antici este enumerată, în traducerea italiană a lui Fea del ; în timp ce a celui de-al doilea există ediţia Lucrărilor publicate de De Azara ȘI foarte probabil că Roscoe ajunsese la aceşti doi teoreticieni importanţi prin cultură Italiană De asemenea, trebuie remarcat faptul că Roscoe era deja asociat cu opera lui D'Agincourt care la acea dată era pe cale să fie publicată Partea din catalogul de vânzări intitulată "didactic și opere critice", în care ediția din a De re aedificatoria lui Alberti apare împreună cu tratate de Lomazzo, de Dürer, de Leonardo, acesta din urmă în ediția pariziană din Din rețineți, în această secțiune, și colecția de Scrisori picturale editată de Giovanni Bottari, îi lipsește totuși cel de-al șaptelea volum editat de Luigi Crespi în și prezența unor Ghiduri ale orașelor din secolul al XVIII-lea, incluse în secțiunea "colecții și cataloage" (poziționându-se foarte elocvent) Se găsesc împreună, de exemplu, al Muzeul lui Lenoir și lucrări la colecții tipărite precum De Murr și Heinecken, Zani şi Basanul Dintre acești ghiduri de oraș, Roscoe deținea Picturile Bologna din , ghidul lui Padova de Rossetti din , ghidul lui Titi la Roma din și o traducere în engleză a din Călătoria lui Giacomo Barri în Italia, pentru a reafirma o centralitate nu atât a literaturii de călătorie precum și descrierea orașului italian ca instrument de cunoaștere directă a patrimoniului artistic, tot local, enumerat pe autori, lucrări și locații Pe scurt, istoria artelor este reprezentată în toată dezvoltarea ei, din antichitate până la prezente şi după ceea ce ar putea fi considerate tendinţele dintre secolele al XVIII-lea şi al XIX-lea, sau și genuri dacă doriți, principale: biografia, tratatul tehnic, colecția documentară (ca și colecția epistolografică Bottarian), descrierea unui centru urban da, poti pe scurt, să afirmăm că această colecție bibliografică i-a garantat pe Roscoe cu reședința la Liverpool un instrumentar de lucru destul de complet și de actualitate, în care cel puțin nu apar goluri vizibile Departe de a constitui o simplă colecție, de fapt, biblioteca a funcționat pentru Roscoe, mai ales pentru latura istorico-artistică, ca element fundamentale pentru a elabora acele lungi digresiuni, uneori capitole întregi, referitoare la istoria artelor care sunt răspândite în multe dintre lucrările sale, publicate și manuscrise Digresiuni construit tocmai pe acest dualism echilibrat între construcția biografică și teritorială, între cel nevoia de clarificare documentară, faptică și recompunere într-un cadru mai larg, în în care se simte cu precizie maturizarea concepţiei istoriografice artistice de la unic biografie la dorința de a spune desfăşurarea istoriei faptelor figurative pe coordonatele spaţiului geografic şi ale Roscoe îl poseda și pe bătrânul Înțelept în limba etruscă, o copie cu câteva note scrise de mână: ASPINALL , p MIARELLI MARIANI a; MIARELLI MARIANI b Artele lui William Roscoe: bibliotecă și colecție Studii ale Memofonte / curgerea timpului Ca să nu mai vorbim de acea atenție deosebită acordată istoriei cărții în sine, indicată nu numai de îngroșarea edițiilor din secolul al XV-lea, adică care se întorc la zorii artei tiparului - o altă temă asupra căreia Roscoe s-a trezit să reflecteze și să scrie, ambele Viața Magnificului decât în cea a lui Leon al X-lea -, dar și prin prezența manuscriselor iluminate, printre inclusiv una pe care Aspinall l-a atribuit lui Giotto, adevăratul restaurator al picturii, ca însuși Roscoe recită într-una din poeziile sale: "Dar vezi, unde raza mai pură a lui Giotto, / ieșind din noaptea gotică, / alungă formele fantastice, / și-i scoate la lumină formele caste" Aceeași producție de manuscris roscoean, la care am deputat pentru foarte puțin timp menţionată în prima parte a acestei lucrări, capătă astfel o corespondenţă precisă cu bibliotecă și cu restul colecției de artă a lui Roscoe Nu trebuie să uităm, de fapt, că Roscoe ar lucra la o istorie a manuscrisului iluminat în care se evidențiază cu o claritate marcată influența miniaturii asupra picturii italiene înainte de Giotto și mai departe Giotto însuși În studiul cărții, al istoriei ei, acele interese sunt sudate ele împing pe de o parte spre colecția bibliografică, pe de altă parte a operelor de artă Cartea este în același timp un obiect artistic, cu miniaturile sale, și un instrument de studiu; presa are unul istoria care se leagă de cea a gravurii care reproduce capodoperele artelor Elementul colectat, pe scurt, revine să nu fie un fetiș, ci trecerea concretă, vizibilă a istoria şi istoria artelor, mărturia, în sensul cel mai profund al termenului, că permite noi elaborări științifice, utile pentru prezent Colecția Analiza vânzării activelor lui Roscoe a avut punctul culminant în colecție de opere de artă aflate în posesia sa, a căror listă este prezentă într-un caiet de sarcini secţiunea catalogului de licitaţie, scrisă probabil tot de Roscoe însuşi, cu extrema cura, e non comprendente comunque tutte le opere in suo possesso Se ne raportează care a urmat la descriere-prezentare: Colecția extinsă și valoroasă de gravuri, gravuri ale pictorului și tipărituri Adevăratul și valoroasă colecție de imagini, precum și alegerea și colecția bine selectată de desene The proprietatea lui William Roscoe, esq Printurile și gravurile cuprind, o serie de tipărituri din lucrări grecești și italiene pictori, ilustrative ale progresului picturii în Italia, de la cele mai timpurii până la cele mai târzii O serie de tipărituri din lucrările pictorilor greci și italieni, ilustrative ale progresului gravuri în Italia, Germania și Flandra, inclusiv exemplare alese ale fiecărui artist din eminență, din perioada cea mai timpurie până la Agostino Carracci în școala italiană și de la Francis Stoss către Edelinck în germană și flamandă O colecție foarte valoroasă de gravuri ale pictorilor italieni, constând din lucrările lui cei mai eminenți maeștri, care și-au gravat propriile desene, de la Parmigianino la Carlo Maratti Dintre pictorii flamand și olandezi din diferitele piese ale istoriei, peisajului, vitelor, drollilor și interioare și școala franceză, inclusiv exemple frumoase ale lui Claude, Callot, Gaspar Poussin, Sebastian Bourdon etc Un ansamblu de tipărituri fine, după Rubens, de către cei mai celebri gravori ai timpului său - impresii alese ale capetelor Vandycke - câteva dintre lucrările frumoase ale lui Rembrandt și ale școlii sale - exemplare rare de imprimeuri în lemn și claro-scuro, ale maeștrilor italieni și germani - gravuri din busturi și statui antice, câteva cărți alese de tipărituri - portofolii valoroase etc Desenele sunt o selecție a lucrărilor celor mai mari maeștri ai artei, clasificate și aranjate astfel încât să formeze o serie de producții ale florentinei timpurii și târzii, romane, venețiene și ASPINALL , p - (e anche p - ); MACNAUGHTON , p - GRAHAM - , p - COMPTON - , p ; MORRIS a, p Emanuele Pellegrini Studii di Memofonte / scoli lombarde Multe dintre ele fiind foarte valoroase și deosebit de interesante Imaginile cuprind exemplare fără îndoială ale multora dintre cei mai rari maeștri italieni, din vremea lui artiști greci, până la sfârșitul secolului al XV-lea: o colecție de lucrări ale germanilor și maeștri flamand, de la începutul școlii sub conducerea lui John Hubert van Eyck până la a perioadă recentă Multe portrete rare și valoroase ale artiștilor și personajelor literare: superba imagine a lui Leu X, cu cardinalii de' Medici și Rossi de Andrea del Sarto, un șef unic și rafinat al Hristos de Lionardo da Vinci, o familie sfântă de Domenico Ghirlandaio, cu o freză de Michelagnolo Nașterea Domnului de Bernardo Lovini, Sfântul Roh dă pomană, de Guido din design de Annibale Carracci; Înălțarea șarpelui, de Nicolo Poussin; Sfânta Cecilia, de Rubens; celebrul tablou al Sfântului Hubert, de Lucas van Leyden, menționat în viața sa de Carlo van Mander, și mulți alții de mare valoare O colecție destul de substanțială într-adevăr pentru o persoană privată, care nu număra nici nobili locul nașterii sau descendența înaltă O colecție care trebuia să iasă în evidență la Liverpool, nu atât pentru cantitate și calitate, întrucât, așa cum am spus în prima parte a acestei lucrări , orașul era foarte vioi și pregătit să atingă probabil vârful unui anotimp de aur care a durat cel puțin un secol, până în anii ; cât despre perspectiva precisă istoria cu care fusese asamblat De fapt, tocmai structura acestei colecții funcționează preluat, pentru că este "complet" de la "vechii maeștri" până în prezent și capabil să acopere cu o sumă substanțială sectorul graficii (desene si printuri) multe scoli europene de arta si dupa perioade termene nerestricționate Acest aspect trebuie să fi fost imediat evident pentru prietenii instruiți ai lui Roscoe, precum si concetatenii sai, care, confruntati cu pericolul concret de dispersare a unui asemenea împreună, identificați imediat ca vitali și constitutivi în țesătura orașului, au decis să cumpărați o selecție de picturi (cum au avut și pentru cărți) Tot conform mărturie a lui Traill a "cuprinzând specimene de artă foarte ilustrative ale progresului de pictura, a fost cumpărată de mai mulți dintre aceiași domni [adică aceiași care aveau a cumpărat și niște cărți], la preț liberal, fixat de domnul Winstanley la mine și prezentat la Instituţia Regală de către acei admiratori ai lui Roscoe Această colecție a costat de lire sterline și formează un o parte interesantă a obiectelor care atrag străini în instituţia noastră" O colecție care a fost așadar foarte strâns legată de oraș și ar fi făcut parte din acesta parte integrantă a formării și istoriei muzeelor sale În , de fapt, "Royal instituție" a inaugurat un nou loc unde, într-o cameră, se puteau admira operele de artă recuperat din vânzarea colecției Roscoe Astfel de lucrări, treizeci și șapte în total, dintre care patru nu a apărut în vânzarea din (pe care, prin urmare, Roscoe nu o scoase la licitație sau chiar cumpărase între și în ciuda dificultăților financiare), au fost descrise perfect într-un catalog publicat în , scris probabil chiar de Roscoe Astfel de publicația ia din nou lista de picturi drept pretext și încearcă să alcătuiască a un fel de mică istorie a artei, de la vechii maeștri până la producția artistică a prezentului Astfel încât în introducere, s-a sperat în mod deschis ca aceeași scriere, pe lângă desigur Colecție de imprimeuri, gravuri ale pictorului, desene și picturi, Liverpool, care va fi vândută prin licitație de către domnul Winstanley la camera din strada Marble, Liverpool joi, septembrie și zilele următoare (cu excepția zilei de duminică), în CATALOG BIBLIOTECA , p - Despre colecție vezi FASTNEDGE , pp - Vezi Studii Memofonte / DARCY , parțial pp - , pp - ; MORRIS a, pp - Util si ORMEROD TRAIL , p ; MACNAUGHTON , p Despre vânzarea colecției lui Roscoe vezi și ROSCOE , vol II, pp - , în parte pp - Winstanley însuși și-a amintit că nu putea a evita dispersarea și a acumula puțin în termeni monetari din vânzarea activelor; cei care care au cumpărat lucrările pentru Instituția Regală au fost definiți "radical, nonconformist și mercantil [ ] Aceasta a fost o nouă galerie și opera unui om nou": MORRIS a, pp - , Artele lui William Roscoe: bibliotecă și colecție Studii ale Memofonte / lucrări, "pot contribui la progresul artelor plastice din Liverpool" De fapt, Roscoe elaborează un dosar sumar care este o retracere a istoriei artei, în care a indicat în rezumat o cale critică prin artefacte din diferite secole Triere el însuși traduce o formă de cercetare și analiză a artelor figurative: merită citat Lanzi e o comparație între Giotto și Cimabue, semne mici, dar elocvente ale unei extinderi argumentate a "colilor" individuale Prezența unui catalog, purtând o puternică amprentă didactică, prezența lucrărilor din "antichitate" până în prezent, la care se adaugă faptul că încă de la deschidere colecția de Royal Institution a avut un "scop public clar și permanență instituțională", spun ei această instituție din Liverpool una dintre primele galerii publice din Anglia (evident excluzând cazul particular al Londrei) O moștenire strâns legată de oraș, care a declanșat responsabilități semnificative în managementul său Încă la sfârșitul secolului al XIX-lea un astfel de set a lucrărilor nu a fost considerată adecvat valorificată, atât de mult încât "conţinuturile sale sunt comparativ puțin cunoscute și sunt abia vizibile", iar din moment ce "imaginile sunt aglomerate, pentru a re- este necesar un aranjament" Un nou aranjament, pe scurt, care s-a sperat într-unul nou clădire pe care s-ar dori să o numească "Galeria Roscoe": "intrarea va fi liberă în fiecare zi" Acolo situația apoi încet - chiar dacă cu oarecare dificultate - s-ar rezolva cu instituția a Galeriei de Artă Walker și cu transferul lucrărilor lui Roscoe în acest muzeu înainte în ultimul deceniu al secolului al XIX-lea, dobândit apoi definitiv după al doilea război mondial Roscoe și-a construit colecția în principal între și , anii cei mai mari ai săi prosperitate În primul rând, mulțumiri comerciantului Thomas Philipe, un fel de agent al lui Roscoe la Londra, dar mai ales a cunoscut o creștere importantă datorită prezenței sale la Liverpool de Thomas Winstanley, un alt comerciant care s-a ocupat atât cu vechii maeștri, cât și cu artiști contemporanii Există conturi de primă mână ale achizițiilor lui Roscoe, care pot fi CATALOG IMAGINI ROSCOE , introducere, pagini nenumerotate Confirmarea angajamentului Intrarea directă a lui Roscoe în acest catalog vine din ORMEROD , p , nota , vezi De asemenea MORRIS a, p Există multe alte cazuri analoge de inventare care devin mici istorii de artă: da amintește de aceea a lui Abraham Hume, care publicase o listă slabă a colecției sale (înainte de ) și una mult mai consistent şi comentat în : cf BOREAN , p , , nota Un instrument de studiu absolut fundamental astăzi este Catalogul Getty Provenance Index care poate fi consultat pe site-ul Institutului Getty din Los Angeles: http://piprod getty edu Rețineți că în această excelentă bază de date unele dintre intrările referitoare la piese ale colecției Roscoe au fost actualizate foarte recent (decembrie ) CATALOG IMAGINI ROSCOE , parțial p MORRIS b, p ; MORRIS a, pp - În comparație cu Instituția Regală din Liverpool acest lucru autorul amintește de galeriile din Oxford, Cambridge și Dulwich și evidențiază catalogul singur ca exemplu analog a marchizului de Stafford, publicat în "aranjat după școli și în ordine cronologică cu observații asupra fiecărei imagini de William Young Ottley" (MORRIS a, p , nota ) Care a fost la rândul său Ottley un aprig colecționar, în special de grafică, după cum se vede din cataloagele de vânzare ale desenelor sale (del , și ) și a tipăriturilor sale ( loturi) care au avut loc în : CATALOG OTTLEY ; vedea GERE , p - , parțial p (în care se reamintește asemănarea cu colecția Roscoe, care avea și a cumpărat desenele lui Ottley, în special în planta care vrea să ofere ideea dezvoltării istorice și nu numai calitatea pieselor) Vezi şi SPALLETTI , pp - , în parte pp - ; BOREA , partea I, pp - ; partea a II-a, p - (parțial partea II, pp - ) Lucrările au fost date "în împrumut" galeriei de artă Walker în , împrumut apoi reînnoit în , până depozit definitiv a avut loc în Despre acest aspect vezi în special ORMEROD , pp - Vedea de asemenea CLARK , p ; FASTNEDGE , pp - ; MACNAUGHTON , p Interesant i cataloage ale aceleiași instituții care documentează pasajele colecției: vezi CATALOGUL (în care sunt adnotate și lucrările prezentate de Thomas Winstanley, iar unele arată judecățile lui Wagen); CATALOG (care apare ca o versiune extinsă a catalogului anterior), parțial pp - ; GALERIA DE ARTĂ WALKER MORRIS , în detaliu pp - MACNAUGHTON , pp - Amintiți-vă că Roscoe a avut o legătură puternică cu artiștii ființe vii, cărora deseori le-a comandat direct lucrări: este emblematic cazul numeroaselor tablouri ale lui Fuseli che a decorat conacul Allerton al lui Roscoe, inclusiv două episoade din viața Magnificului, Fantoma Magnificului Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte / urmează până la anii imediat precedenți crizei financiare de care a suferit O atestare simptomatică rămâne într-o scrisoare către soția sa, trimisă de la Londra în (raportat de fiul său Henry), în care a asigurat-o că a cumpărat niște lucrări, dar sunt doar "câteva fleacuri" Roscoe însuși, conform mărturiei biografilor, era în schimb foarte conștient de valoarea colecției sale sau cel puțin a unor piese și nu reușise de fapt să recunoască mai multe puncte forte interne Portretul lui Leu X, în primul rând, considerat o copie a Andrea del Sarto din originalul lui Rafael și o "Madona și copilul, cu S Elena și Sf Francis de Dom Ghirlandaio, maestrul lui M Angelo, pictat, după obiceiul său, în cicala; dar ceea ce constituie valoarea sa a fost o piesă de freze sau de istorie, mai jos; opera lui M Angelo, când era tânăr; cu indicaţia puternică a modului măreţ prin care el după aceea s-a distins", sunt considerate piese cele mai importante De asemenea, Henry Roscoe a pozat accentul tot pe un cap al lui Hristos, atribuit lui Leonardo da Vinci, "o compoziţie a cea mai nobilă concepție și plină de cel mai profund sentiment", a declarat "poate cea mai frapantă poză în colecţie" În notele la traducerea în italiană a lui Leo X, de asemenea, Luigi Bossi a ţinut să precizeze, în urma mărturiei călătorului francez Simon, care avea a vizitat Roscoe la Allerton în și , că acesta din urmă era în posesia unor "câteva bune picturi, și unul pe care l-a cumpărat recent", referindu-se tocmai la portretul lui Leu X, presupus de Andrea del Sarto; si care a aratat cu bucurie "pretioasa lui colectie de schite la gravurile originale ale celor mai mari artişti" Colecția de opere de artă a fost percepută ca un nucleu distinct în raport cu întregul cărți și tipărituri: "Poate cele mai multe curiozități și, într-adevăr, cea mai prețuită parte dintre acestea colectii era seria de desene si tablouri originale, in a caror procurare dl Roscoe luase cea mai mare încântare"; toate acestea sunt lucrări colectate pe parcursul unei serii de ani, în principal în scopul ilustrării prin referire la original și sursele autentice, ascensiunea și progresul artelor în timpurile moderne, precum și în Germania și Flandra și Italia Prin urmare, nu trebuie judecate în totalitate după meritele lor pozitive, ci printr-o referire la epoca în care au fost produse Valoarea lor depinde în principal de ei autenticitatea și lumina pe care o aruncă asupra istoriei artelor; cu toate acestea, pe măsură ce se extind dincolo de splendidă epocă a anului , se vor găsi mai multe producții de clasă superioară, care poate fi s-a clasat printre șefii de opera al abilităților moderne appare a Cardiere e la Morte del Magnifico, da datare respectivee al e al circa, actualmente non trasat: MACANDREW - , pp , ; MACNAUGHTON , p ; GAJA , p - , în detaliu p ; vedea de asemenea WEINGLASS , p ; despre Winstanley vezi HERMANN , pp - ROSCOE , vol eu, p ; DARCY , p Și, din nou de la Londra, în februarie : "Pictures I nu au cumpărat niciunul, tipărituri nu peste de ani, cărți câteva": ROSCOE , vol eu, p ; de asemenea HALE , p Între timp, însă, Roscoe, la începutul secolului al XIX-lea, a trebuit să-și mute casa pentru a permite un aranjament la picturi și cărți: ROSCOE , vol II, p ; vedea de asemenea CLARK , pp - Ce altceva tipic în istoria colecționarului englezesc: CHANEY , pp - ROSCOE , vol II, p ROSCOE , vol II, vezi toate pp - Această lucrare, care fusese cumpărată de Winstanley a Paris, așa cum atestă un articol din "Liverpool Chronicle" din (citat în DARCY , pp - și în MACNAUGHTON , p ), împreună cu cel al lui Ghirlandaio și copia portretului lui Rafael ("the flori ale colecției", vândut și lui Roscoe de Winstanley, cf ibid), întotdeauna după Henry Roscoe au fost apoi cumpărate de Thomas Coke și au mers să-și împodobească Holkam Hall: vezi, de asemenea, pe după mărturia lui Henry Roscoe, CLARK , p ; DARCY , p - ; MACNAUGHTON , p Opera lui Ghirlandaio, cu friza lui Michelangelo, este de fapt un Amico Aspertini: din această lucrare și atribuirea ei, Roscoe a discutat-o cu Fuseli, după cum reiese dintr-o scrisoare a acestuia din urmă din iulie : MACANDREW , pp - Fuseli însuși solicitase prudență în atribuirea Andreei del Sarto al celuilalt portret al lui Leu X din colecția Roscoe: WEINGLASS , p (scrisoarea din iulie ); vedea de asemenea pp - ROSCOE-BOSSI - , vol VIII ( ), p X-XV ROSCOE , vol II, p Un pasaj parțial citat și de asemenea discutat în MORRIS b, p Artele lui William Roscoe: bibliotecă și colecție Studii ale Memofonte / Au fost şi multe desene ( loturi în vânzarea publică) care "erau pentru cea mai mare parte destinată numai utilizării artistului în compozițiile sale mai finisate și nu ca gravurile sau gravurile pentru publicații", a căror autenticitate și valoare se măsoară și ele pe reputatia fostilor proprietari, printre care Vasari, Resta, Luti, carora da s-au apropiat de Crozat, Mariette și Reynolds, dar mai ales de Richardson "care a format cel mai bun colecţie de desene reunite vreodată în această ţară" Studiul documentației directe poate aduce informații suplimentare Acolo Corespondența cu comerciantul menționat mai sus Philipe, vă permite să verificați direct cum a trimis lui Roscoe liste de lucrări care au apărut pe piață cu indicarea prețului relativ și a atribuirii, de obicei unor artiști numeroși și diferiți, în special italieni şi francezi activi între secolele al XVI-lea şi al XVII-lea Mărturie importantă nu doar pentru a adăuga un element pieței de artă pline de viață și nu numai londonez, dar pentru a confirma că nu au existat executări silite speciale pentru Roscoe, având în vedere asta desene de Carracci, Rosso Fiorentino, Polidoro, Barocci, Salvator Rosa, Leonardo da Vinci, Schiavone, Domenichino, Reni, Puget și Vandyck, să prindă unii nume din liste care includ serii lungi de nume - întotdeauna de citit cu folos dintre acele atribuții - urmăribile în toate cele mai importante compendii biografice și poate tocmai pe această bază aleasă Cu toate acestea, ceea ce pare cu adevărat ciudat în această colecție este faptul că se prezintă într-o legătură atât de strânsă cu biblioteca și deci cu studiourile publicat sau lăsat sub formă de manuscris Cu alte cuvinte, biblioteca și operele de artă sunt reglementate de aceleași criterii de selecție, sunt configurate ca două supape din aceeași carcasă, perfect aderat și respondent Colecționarul Roscoe este ghidat de instinctele unui istoric mai degrabă decât de un om bogat patron și încă se mai poate înțelege din editarea celor două cataloage, ambele cel scris cu ocazia a vânzării din și cea de trei ani mai târziu, referitoare la lucrările cumpărate și expuse la Instituţia Regală În ambele, de fapt, acele aspecte ale colecției sunt subliniate care caracterizează în mod corespunzător o cercetare istoriografică matură, precum extinderea largă cronologia și geografia lucrărilor În acest sens, este important de subliniat împărțirea în școli a desenelor unice ("clasate și aranjate astfel încât să formeze o serie a producțiilor timpurii şi şcolile florentine târzii, romane, veneţiene şi lombarde") Un ecou precis al bătrânilor da se ascunde după toate probabilitățile în această ultimă notă - până la urmă, aceștia sunt anii în care Roscoe începe să lucreze în jurul istoriei picturale - dar și a unui indiciu de valoare că se credea că aceste lucrări au drept în ansamblu Aceeași colecție devine un instrument viu al cunoașterii, o întruchipare vizibilă a dezvoltării istorice a arte, cu atât mai important când se consideră imposibilitatea pentru un englez, care nu a fost niciodată în Italia, să ai înaintea ochilor lucrările care constituie un element nemarginal în reconstrucție culturală care stă la baza biografiilor lui Lorenzo Magnificul și Leon al X-lea Cel mai impresionant, și la fel de perspicace, a fost colecția lui Roscoe de fapt definită ca o "bibliotecă de diapozitive" Structura sa vizează de fapt reprezentarea vizibil, pentru exemple singulare, al progresului artelor de la "renașterea" lor până în timpurile moderne, de la un "devreme" la un "târziu" printr-un "progres" Este un tip de atitudine online cu cea întâlnită la alți cărturari europeni-colecționari, savanți sau pur și simplu entuziaști ai artelor figurative și care joacă cot la cot cu aranjamentul coeval al multor dintre cele mai importante galerii din Europa, de la Uffizi la Viena, de la Düsseldorf la Dresda Necesitatea ROSCOE , vol II, pp - ; CLARK , p ; de asemenea GOMBRICH , parțial pp - LCCL, RP, parțial - (toate scrisorile scrise între și ) MORRIS b, p și, de asemenea, pp - Un punct ferm rămâne HASKELL Evidențiază distanța situației engleze și mai ales a Liverpool din muzeele și colecțiile europene MORRIS a, pp - Compton a clarificat Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte / principal constă în crearea unei colecții de bază capabile să reprezinte nu numai diverse şcoli de artă, dar şi evoluţia lor cronologică Documentarea, adică o poveste de artă în anumite zone geografice De aceea grafica integrala, gravurile mai presus de toate și acolo unde era posibil, desenele erau absolut necesare pentru a realiza acest lucru obiectiv, altfel imposibil doar prin lucrări de pictură sau poate sculptură, din motive spaţiu economic, numeric şi fizic Colecția lui Roscoe adaugă astfel informații precise contextului colectare din provinciile engleze, de acum destul de extinse, și gândiți-vă doar la orașe ca Manchester Publicarea unor astfel de cataloage, de fapt, în cea mai mare parte întocmite cu ocazia vânzări, ar putea forma un model pentru construirea unei colecții și chiar o oportunitate non-aridă de a scrie despre artele figurative, precum și, desigur, un bazin de lucrări pentru a utiliza prin cumpărare Roscoe însuși deținea unele dintre aceste cataloage ale vânzare O practică de colectare nedespărțită de cea de catalogare, atât de mult încât de la catalogarea manuscriselor Holkham Hall, pe care le-am menționat, datorăm reluarea a Interesul mai direct al lui Roscoe pentru artele vizuale și intenția de a scrie o istorie a arte, parțial deja implicate în întocmirea catalogului Instituției Regale din Il manuscris pe miniatură, pe care Roscoe l-a completat fără, totuși, să i-o livreze tipărituri, este o dovadă tangibilă a acestui lucru: un fel de rezultat în aval al acestei încurcături de interese personalități asemănătoare altor colecționari, adesea de origine burgheză Studierea colecției de opere de artă a lui Roscoe, a locației acesteia în timp, oferă multe idei pentru mai multe perspective: rezultate remarcabile, de exemplu, au a realizat acele investigații care vizează înțelegerea provenienței unor piese, de ce au a documentat, printre altele, că Roscoe a cumpărat în mare parte lucrări pe care credea că le dețin motivatii care stau la baza colectiei lui Roscoe, incepand chiar de la intocmirea catalogului de , și bine exprimat în apropierea sa tocmai de organizația muzeală contemporană: COMPTON - , p Cazul lui Luigi Lanzi este încă important, deoarece a investigat atât istoria gravurii, cât și utilitatea acesteia pentru cunoscători: vezi capitolul de istorie picturală: "Originile și progresul gravurii pe cupru și pe lemn": LANZI - , voi I, pp - Atestările ulterioare și contemporane sunt numeroase: cf de exemplu, pe lângă rol centru al publicațiilor lui Heineken și De Murr (deja evidențiate în prima parte a acestei lucrări), vezi Colecția Durazzo , parțial pp - , ; mărturia lui Goethe (GOETHE- VENUTI , p ) DARCY , p - Alte colecții englezești, care includ și "primitive", scoase la licitație, sunt cele ale lui Charles Greville vândute în de Christie și cele ale lui Henri Blundell din Ince (de asemenea, un prieten al Roscoe și primul președinte al Societății de Artă din Liverpool, reînviată în ), pe care o cumpărase unele tablouri de Ignazio Hughford, o figură centrală în relațiile dintre Italia și Anglia în secolul al XVIII-lea; sau asta colecție a Contelui de Bristol și Episcopului de Derry, împărțită între lucrări germane și italiene, menită să prezinte "progresul istoric" și printr-o împărțire "lanziana" în școli (Veneția, Bologna, Florența): COMPTON - , p - Trebuie amintit că exemplul lui Jonathan a operat cu mare forță în Anglia Richardson, de asemenea colecționar, a cărui influență asupra formării cunoscătorilor este fundamentală: a menționat-o deja Turnbull, când a vorbit despre necesitatea de a avea "o colecție de desene și imagini variate istoric": TURNBULL , pp , - (de altfel foarte important, având în vedere și data - - considerațiile sale despre școlile italiene și diferențele lor, paralela dintre renașterea artelor în Grecia și Italia) Vezi si GIBSON WOOD , pp - Pe lângă cataloagele Daulby deja menționate, mă limitez la a-l aminti pe cel Blackburne (Catalogue Blackburne ) Este un caz important deoarece catalogul vânzării acestei colecții s-a finalizat "la începutul lui martie, " la Londra, în treisprezece zile, este prezent printre cărțile lui Roscoe păstrate acum în bibliotecă a Ateneului din Liverpool Probabil a lui este scrierea de mână a notițelor stiloului în care prețurile celor lucrări individuale, după cum se menționează pe pagina de titlu: "această colecție este formată din aproape zece mii dintre cele mai frumoase impresii de tipărituri istorice și de altă natură, atât antice cât și moderne", printre care sunt raportate ca de obicei unele nume Raphael, Michelangelo, Marcantonio Raimondi, Rembrandt, Van Dyck (sortați în catalog după comandă alfabetic) LCCP, lucrări Roscoe, , ms Ei raportează și discută parțial acest manuscris GRAHAM - , p ; MORRIS , p - Artele lui William Roscoe: bibliotecă și colecție Studii ale Memofonte / a avut o legătură cu familia Medici și cu Florența Cu toate acestea, în sensul acestui scris, va fi suficient să fi enucleat caracteristica fundamentală a "bibliotecii vizuale" care caracterizează acest ansamblu de lucrări Formarea lui, și extinderea sa treptată și finalizat, merge mână în mână cu redactarea celor două biografii Medici, Magnificul și cel Leon al X-lea publicat între și , ale cărui digresiuni asupra artelor sunt de fapt primele intervenţii publice de o oarecare profunzime pe care le-a redactat Roscoe în această chestiune Și primul în care, într-adevăr, artele figurative fac parte dintr-un discurs istoric de ansamblu, nu sectorial ci în linii mari culturale și devin în mod deschis o parte integrantă a acesteia Deosebit de interesante sunt rezultatele obținute prin cercetarea coordonată de Xanthe Brooke, șef al Secția de pictură italiană a Galeriei de Artă Walker din Liverpool Aceste rezultate au fost parțial incluse în broșuri informații plasate în sprijinul camerelor individuale ale galeriei de artă Walker în sine Le datorez acestor și multe altele prețioase informații la o vizită publică desfășurată cu ocazia conferinței Roscoe și Italia, menționată în mod repetat în prima parte a acestei lucrări, condusă de însăși Xanthe Brooke, căreia îi mulțumesc Vezi și cât publicat în Catalogul Getty Provenance Index: http://piprod getty edu Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE ASPINAL J ASPINALL, biblioteca lui Roscoe; sau, cărți vechi și vremuri vechi, Londra-Liverpool BARSANTI D BARSANTI, Pisa în epoca napoleonică Nasterea noii Mairie, suprimarea Ordinului de Santo Stefano, supraviețuirea clasei conducătoare, Pisa BOREA E BOREA, Tipăriturile primitive și apariția istoriografiei artistice ilustrate, "Perspectiva", parte I, , , p - ; partea II, , p - BOREAN Scrisorile artistice ale secolului al XVIII-lea venețian Corespondența lui Giovanni Maria Sasso-Abraham Hume, editată de L Borean, Veneţia BOSSI-TONINI Ideea Florenței Teme și interpretări în arta străină a secolului al XIX-lea, Actele conferinței (Florenta ), a cura di M Bossi e L Tonini, Firenze BROMLEY - RA BROMLEY, O istorie filozofică și critică a artelor plastice, picturii, sculpturii și arhitecturii; cu observații ocazionale asupra progresului gravurii, în diferitele sale ramuri, deduse din cele mai vechi înregistrări, prin fiecare țară în care acele arte au fost prețuite până la stabilirea actuală în Great Britain, voll , Londra - CATALOG Catalogul colecției Roscoe și alte imagini depuse de administratori ai Liverpool Royal Institution, a cura della Walker Art Gallery, Liverpool CATALOG Catalogul colecției Roscoe și alte picturi, desene și gravuri depuse de administratori ai Liverpool Royal Institution, a cura di MB Brockwell, Liverpool CATALOG BLACKBURNE Un catalog cu cea mai curioasă și valoroasă colecție de tipărituri, desene, cărți tipărite și portofolii, strâns cu mare grijă și cu o mare cheltuială, de regretatul Jonathan Blackburne, esq din Liverpool, Leeds CATALOG DANIEL DAULBY Un catalog al unei colecții superlative de imagini capitale, realizate de cei mai celebri maeștri ai englezilor, școli flamande și italiene [ ] întreaga proprietate a lui Daniel Daulby esq , Liverpool BIBLIOTECA DE CATALOG Catalogul bibliotecii foarte selecte și valoroase a lui William Roscoe, esq , Liverpool CATALOG OTTLEY Catalogul colecției de gravuri Ottley, Londra Le arti di William Roscoe: biblioteca și colectia Studii di Memofonte / CATALOG POZE ROSCOE Catalogul unei serii de imagini care ilustrează ascensiunea și progresul timpuriu al artei picturii în Italia, Germania etc , culese de William Roscoe esq și acum depus la Liverpool Royal Institution, Liverpool CHANDLER G CHANDLER, Poeziile publicate și nepublicate ale lui William Roscoe, - , "Liverpool Buletin", , , p - CHANDLER G CHANDLER, William Roscoe din Liverpool, Londra CHANEY Evoluția colecției engleze: recepții ale artei italiene în perioada Tudor și Stuart, a cura di E Chaney, New Haven-Londra CLARK H CLARK, William Roscoe și viața lui, Liverpool COLECTAREA PRINTURILOR Colectarea de tipărituri și desene în Europa, c - , a cura di C Baker, Aldershot COMPTON - M COMPTON, William Roscoe și primii colecționari de primitivi italieni, "Liverpool Bulletin", , - , p - DARCY CP DARCY, Încurajarea artelor frumoase în Lancashire - , Manchester DIN MURR CT DE MURR, Biblioteca de Pictură, Sculptură și Gravură, vol , Francoforte-Lipsia DE QUINCY-POMMIER Q DE QUINCY, Scrisori către Miranda despre îndepărtarea monumentelor de artă din Italia ( ), cura de E Pommier, Paris DUNSTON [ ] FW DUNSTON, Roscoeana Fiind o poveste despre rudele lui William Roscoe din Liverpool și Jane (née Griffies) soția lui, (sd [ma ] sl) EASTLAKE L EASTLAKE, Viața lui John Gibson, sculptor RA, Londra EDMONDSON J EDMONDSON, William Roscoe și prima grădină botanică a lui Liverpool, Liverpool FARONI A FABRONI, Laurentii Medicis vita, vol , Pisa FARONI - A FABRONI, Magni Cosmi Medicei vita, vol , Pisa - Emanuele Pellegrini Studii ale Memofonte / FARONI A FABRONI, Leonis X pontificis maximi vita, Pisa [FASTNEDGE] RF [RICHARD FASTNEDGE?], O notă despre William Roscoe, "The Liverpool Bulletin", , , p FASTNEDGE R FASTNEDGE, O notă despre colecția Roscoe (fotografiile de la Liverpool Royal Institution), Buletinul Liverpool, - , , pp - FERRARI S FERRARI, Calculul rece al lui Geschichte Heyne și primirea lui Winckelmann în Italia, în NOROCUL CANOVA , pp - FOARD JAMES T FOARD JAMES, William Roscoe, ca tată adoptiv și fondator al literaturii și artelor din Liverpool, "Proceedings of the literary and philosophical society of Liverpool, in timpul nouazeci si sasea sesiune", , - , pp - NOROCUL CANOVA Primatul sculpturii: averea antichității, averea lui Canova, săptămâna studiului canovian (Bassano ), coordonat de F Mazzocca și G Pavanello, Proceedings editat de M Pastore Strocchi, Bassano GAJA K GAJA, Ilustrarea lui Lorenzo Magnificul: din Viața lui Lorenzo de' Medici a lui William Roscoe numit Magnificul ( ) la fresca lui George Frederic Watt ( ), în stil victorian și edwardian răspunsuri la Renașterea italiană, a cura di JE Law e L Østermark-Johansen, Hants , pp - GERE JA GERE, William Young Ottley ca colecționar de desene, "The British Museum Quarterly", , , p - GHELARDI M GHELARDI, La scoperta del Rinascimento L'"età di Raffaello" de Jacob Burckhardt, Torino GIBSON WOOD C GIBSON WOOD, Jonathan Richardson și raționalizarea cunoscătorilor, "Istoria artei", , , p - GIBSON WOOD C GIBSON WOOD, Jonathan Richardson: teoreticianul artei al iluminismului englez, Londra GIBSON WOOD C GIBSON WOOD, "A Judiciously disposed collection": cabinetul lui Jonathan Richardson Senior desene, în COLECTAREA PRINTURILOR , p - Le arti di William Roscoe: biblioteca și colectia Studii di Memofonte / GLASGOW E GLASGOW, William Roscoe ca colecționar de cărți, "Library Review", , , pp - GLI ANGLOAMERICANI A FIRENZE anglo-americani din Florența Ideea și construcția Renașterii, Lucrările conferinței (Fiesole - iunie ), editat de M Fantoni, Roma GOETHE - VENUTI W GOETHE, Laocoon și alte scrieri despre artă: - , editat de Roberto Venuti, Roma GOMBRICH EH GOMBRICH, Preferința pentru primitiv Episoade din istoria gustului și artei occidentale, Londra GRAHAM - JE GRAHAM, Catalogarea manuscriselor Holkham, "Transaction of the Cambridge bibliographical Society", , - , editată de B Dickins, R Vaughan și J Harrison, pp - HALE J HALE, Anglia și Renașterea italiană, Malden-Oxford-Carlton HASKELL F Haskell, History and its images Arta și interpretarea trecutului, New Haven-Londra HEINEKEN KH HEINEKEN, Idée generală a unei colecții complete de mărci Avec une dissertation sur l'origine de la gravure et sur les premiers livres d'images, Lipsia-Vienna HERMANN F HERMANN, The English as collector A documentary sourcebook, Londra HOPKINSON M HOPKINSON, Printmaking and print collections in the North-West - , in JOSEPH WRIGHT , p - JOSEPH WRIGHT Joseph Wright de la Derby din Liverpool, Catalogul expoziției, editat de EE Barker și A Kidson, Yale INGAMELLS-EDGCUMBE Scrisorile lui Sir Joshua Reynolds, editate de J Ingamells și J Edgcumbe, Yale KNOWLES J KNOWLES, Viața și scrierile lui Henry Fuseli, vol , Londra LANZI - L LANZI, Istoria picturală a Italiei, vol , Bassano - LANZI-CAPUCCI - Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte / L LANZI, Istoria picturală a Italiei de la Risorgimento al artelor plastice până la sfârșitul secolului al XVIII-lea, vol , editat de M Capucci, Florenţa - LANZI-ROSCOE L LANZI, Istoria picturii în Italia: de la perioada renașterii artelor plastice până la sfârșitul secolului al XVIII-lea secol, traducere din italiană de Thomas Roscoe, vol , Londra LEVI D LEVI, "Să fie trimiși agenți în toate orașele Italiei": muzeele publice britanice și piața de artă italiană în mijlocul secolului al XIX-lea, în RĂSPUNSURI VICTORIANĂ ŞI EDWARDIAN , p - LONGMORE J LONGMORE, The urban renaissance in Liverpool - , în JOSEPH WRIGHT , pp - MACANDREW - H MACANDREW, Henry Fuseli și William Roscoe, "The Liverpool Bullettin", , - , pp - MACANDREW H MACANDREW, Scrisori selectate din corespondența lui Henry Fuseli și William Roscoe of Liverpool, "Gazette des Beaux-Arts", , , p - MACNAUGHTON DIN MACNAUGHTON, Roscoe din Liverpool Viața, scrierile și comorile lui, Birkenhead, Wirral, Merseyside MATHEWS GW MATHEWS, William Roscoe o carte de memorii, Londra MAI J MAYER, Roscoe și influența scrierilor sale asupra artelor plastice, Liverpool MIARELLI MARIANI a I MIARELLI MARIANI, Seroux d'Agincourt and the histoire de l'art par les monumens Redescoperirea Evul Mediu, dezbatere istoriografică și reproducere artistică între sfârșitul secolului al XVIII-lea și începutul secolului al XIX-lea, Roma MIARELLI MARIANI b I MIARELLI MARIANI, Les monuments parlants: Seroux d'Agincourt et la naissance de l'histoire de l'art illustrée, Torino MORRIS a E MORRIS, Formarea galeriei de artă în Instituția Regală Liverpoool, - , "Tranzacțiile societății istorice din Lancashire și Cheshire", , , pp - MORRIS b E MORRIS, William Roscoe și Medici Florence, în Riches into art Colecționari din Liverpool - , a cura di P Starkey, Liverpool , p - Le arti di William Roscoe: biblioteca și colectia Studii di Memofonte / MORRIS E MORRIS, Colecții publice de artă în nord-vestul Angliei O istorie și un ghid, Liverpool MORRIS E MORRIS, Liverpool, colecționari de manuscrise iluminate medievale târzii de la începutul secolului al XIX-lea, în Crearea Evului Mediu Liverpool eseuri, a cura di M Costambeys, A Hamer și M Heale, Liverpool , p - MORRIS-ROBERTS E MORRIS, E ROBERTS, The Liverpool Academy și alte expoziții de artă contemporană în Liverpool - O istorie și un index al artiștilor și lucrărilor expuse, Liverpool MUIR R MUIR, William Roscoe O prelegere inaugurală la catedra de modernă Andrew Geddes și John Rankin istorie la Universitatea din Liverpool, Liverpool ORMEROD HA ORMEROD, Instituția Regală Liverpool Un record și o retrospectivă, Liverpool PIROLO Lorenzo după Lorenzo La fortuna storica di Lorenzo il Magnifico, Catalogo della mostra, a cura di P Pirolo, Firenze PULLAN A PULLAN, Zei publici sau interese private? Instituția britanică la începutul secolului al XIX-lea, în art în societatea burgheză, - , a cura di A Hemingway e W Vaughan, Cambridge , pp - QUONDAM A QUONDAM, William Roscoe și invenția Renașterii, în ANGLO-AMERICANII A FLORENTA , p - COLECȚIA DURRES Descrierea colecției de tipărituri de către Excelența Sa Contele Jacopo Durazzo, patrician genovez etc etc expus cu o disertație despre arta sculpturii tipărite, Parma ROBERTSON W ROBERTSON, Istoria domniei împăratului Carol al V-lea cu privire la progresul societății în Europa de la subversiunea imperiului roman până la începutul secolului al XVI-lea, vol , Dublin ROSCOE W ROSCOE, Despre excelența comparativă a științelor și artelor, "Manchester literar și societate filosofică", , , p - ROSCOE W ROSCOE, Viața și pontificatul lui Leo al zecelea, vol , Liverpool-Londra ROSCOE Emanuele Pellegrini Studii di Memofonte / W ROSCOE, Despre originea și vicisitudinile literaturii, științei și artei și influența lor asupra prezentului starea societatii; un discurs ținut cu privire la deschiderea Liverpool Royal Institution, noiembrie , Liverpool ROSCOE W ROSCOE, plante monandriene din ordinul Scitamineae, extrase în principal din specii vii, Liverpool ROSCOE H ROSCOE, Viața lui William Roscoe, vol , Londra ROSCOE H ROSCOE, Operele poetice ale lui William Roscoe, Liverpool ROSCOE-BOSSI - Viața și pontificatul lui Leon al X-lea: împodobite cu portretul lui Leon al X-lea și multe medalii gravate în cupru ale lui William Roscoe autor al vieții lui Lorenzo de' Medici; tradus şi însoţit de adnotări şi câteva documente nepublicată de contele Luigi Bossi, vol , Milano - ROSCOE-LONDONIO Despre originea și vicisitudinile literaturii de științe și arte și influența lor asupra stării actuale a discurs al societății contemporane compus și recitat de Guglielmo Roscoe cu ocazia deschiderii solemne a R Istituto di Liverpool a tradus din engleză în italiană cu adăugarea unor note de CG Londonio, Milano ROSCOE-MECHERINI Viața lui Lorenzo de' Medici cunoscută drept Magnificul de doctorul Guglielmo Roscoe, vol , Pisa ROSINI G ROSINI, Biografia cavalerului Gaetano Mecherini, Pisa GALERII SALONI Saloane, galerii, muzee și influența lor asupra dezvoltării artei în secolele al XIX-lea și al XX-lea, Proceedings of the XXIV Congresul Internațional de Istoria Artei (Bologna - septembrie ), editat de F Haskell, Bologna VÂNZĂTORI I SELLERS, William Roscoe, Cercul Roscoe și politica radicală la Liverpool, "Transactions of the societatea istorică din Lancashire și Cheshire", , , pp - SPALLETTI E SPALLETTI, Documentarea figurativă a operei de artă, critică și editura în epoca modernă ( - ), în ISTORIA ARTEI ITALIANE , pp - STANSFIELD H STANSFIELD, William Roscoe, botanist, The Liverpool Bulletin, - , , pp - ISTORIA ARTEI ITALIENE Istoria artei italiene, I, Materiale și probleme, II, Artistul și publicul, editat de G Previtali, Torino Artele lui William Roscoe: bibliotecă și colecție Studii ale Memofonte / STRUTT - J STRUTT, Un dicționar biografic; conţinând o relatare istorică a tuturor gravorilor, din perioada cea mai veche a artei gravurii până în prezent; și o scurtă listă a lucrărilor lor cele mai apreciate Cu cifrurile, monogramele și mărcile particulare, utilizate de fiecare maestru, copiate cu exactitate din originale și explicat corect Căruia îi este prefixat un eseu despre ascensiunea și progresul artei gravurii, ambele pe cupru și pe lemn Cu mai multe exemplare curioase din spectacolele celor mai vechi artiști, vol , Londra - , rist anast , Ginevra SYDNEY JONES C SYDNEY JONES, William Roscoe - , Liverpool TRAIL TS TRAILL, Memoriile lui William Roscoe, Liverpool TURNBULL G TURNBULL, Un tratat de pictură antică [ ], Londra RĂSPUNSURI VICTORIANE ȘI EDWARDIENE Răspunsuri victoriane și edwardiene la Renașterea italiană, a cura di JE Law și L Østermark- Johannsen, Aldershof GALERIA DE ARTĂ WALKER Douăzeci de maestru vechi, a cura della Walker Art Gallery, Liverpool WEINGLASS Scrisorile în engleză adunate ale lui Henry Fuseli, cura di DH Weinglass, Millwood-London-Newdeln WILSON A WILSON, Lorenzo de' Medici din Liverpool, în The making of the Middle Ages Liverpool eseuri, o cura di M Costambeys, A Hamer e M Hale, Liverpool , p - WILSON A WILSON, William Roscoe: comerț și cultură, Liverpool ﻿ EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Giorgio Bacci, Davide Lacagnina, Veronica Pesce, Denis Viva Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX Răspândirea culturii vizuale: arta contemporana intre reviste, arhive si ilustratii G Bacci, D Lacagnina, V Pesce, D Viva, Editoriale p E Stead, O rafală de imagini și desfășurarea ei prin "Revue illustrée" p V Pești, acuarele, poze mici, impresii "Riviera Ligurică" între art figurativ și literatură p E Miraglio, Publicitate și promovare industrială în paginile "Il Risorgimento grafic" p A Botta, Munchen influențe în grafica lui Alberto Martini: cazul lui La gura măștii p ML Paiato, : Aroldo Bonzagni și desenele pentru revistele milaneze "în Ziar de tramvai pentru toată lumea" și " la naiba!" p G Bacci, Pinocchio: artă, ilustrație și critică de-a lungul secolelor XX și XXI p D Lacagnina, Exerciţii critice între reviste, cărţi şi arhive Scrisori de la Vittorio Pica către Giuseppe Pellizza p A Ducci, The "Bulletin de l'Office International des Instituts d'Archéologie et d'Histoire de l'Art" și dezbaterea pentru o istorie modernă a artei la Societate a Natiunilor p T Casini, Editarea imaginilor în comparație: edițiile Skira și documentar de artă p D Viva, Strămoșii electivi: Giacomo Balla abstractionist între Forma și Origine ( - ) p F Ellena, Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între non-art figurat şi civilizaţie a timpului său p G Gastaldon, Emilio Villa și experiența "Appia Antica" p V Russo, Literatura Einaudi de Paolo Fossati p Federica Elena Studii ale Memofonte / TEXT ȘI IMAGINĂ ÎN PRIMA SERIE DE "ARTI VISIVE" ( - ) MODELE, OBIECTIVE ȘI STRATEGII ALE UNEI REVISTE MILITANTE ÎNTRE ARTĂ NEFIGURATIV ȘI CIVILIZARE A VEMEI SA În , Ettore Colla a fondat la Roma revista "Arti Visive", un organ de comunicare al Fundației Origine Instituția are sediul în via Aurora și intenția sa este, după cum citim în primul număr al revistei, creați o colecție permanentă a celor mai reprezentative lucrări de gândire și gust de vremea noastră, datorită unor eminenti artiști italieni și străini (pictură, sculptură, arhitectură, urbanism, măiestrie, design industrial, divertisment) [ ] să creăm în țara noastră un centru de documentație internațională deschisă consultării și studiului [ ] [editează] the realizarea unei serii de monografii şi documentare cinematografice care vor ilustra opera și gândirea maeștrilor artei abstracte Nu există informații mai complete despre Fundația Origine decât cele publicate în "Arti Visive", care informează cititorii despre expozițiile și inițiativele care au loc în via Aurora din până în , anul în care spațiul expozițional și-a încetat activitatea Revistă în schimb, este publicat în unsprezece numere pe parcursul a șase ani și în două serii (prima din iulie până în ; al doilea din noiembrie până în ), cu intervale neregulate între un număr și celălalt și cu numeroase schimbări în redacție: mai multe s-au succedat alături de Colla colaboratori, iar acest lucru se reflectă în viziunea etică și estetică a artei non-figurative propuse cititori în articole și editoriale "Arte vizuale" face parte dintr-un sistem complex de referințe identificabile în publicație coeval și în rețeaua de contacte internaționale ale redacției Aceste influenţe sunt primite şi difuzat de revista, care se adresează în primul rând artiștilor și insiderului Complexitatea referinţele pot fi astfel abordate plecând de la analiza structurii în primul rând vizual, din prima serie, compus din cele șapte numere publicate din iulie până în vara Prin urmare, această contribuție este dedicată primei serii, care se concentrează pe prima parte despre rolul jucat de Enrico Prampolini la nașterea revistei Instrumentul preferat este alcătuită din scrisori publicate şi nepublicate păstrate la Centrul de Cercetare şi Documentare Artele Vizuale ale Romei, din care reiese legătura strânsă dintre asociația Clubului de Artă, din Prampolini a prezidat, iar revista, a avut ca scop promovarea artei non-figurative În a doua parte analizează în schimb relația dintre imagini și semnificațiile mediate de acestea: studii de caz individuale, limitate numeric din motive de spațiu și selectate pe cont propriu reprezentativitate Decizia de a se concentra asupra acestor două aspecte ale revistei a luat naștere și în consecinţă a avansării studiilor în cea mai recentă bibliografie: unul contextualizarea istorico-critică a "Artelor vizuale", vă rugăm să vă referiți la ultimul și cel mai complet dintre lucrări efectuate asupra revistei, de Davide Colombo și a căror activitate de digitalizare a fost recent obiect ; despre contribuția lui Emilio Villa la revista pentru care a regizat patru numere din prima serie și trei din a doua, vă rugăm să consultați în schimb cel recent perspectivă asupra figurii sale de către Aldo Tagliaferri ORIGINEA FUNDATIEI , pnn Dorazio va revendica multi ani mai tarziu paternitatea editorialelor primele numere ale "Arti Visive", precum și grafica de pe coperți (PIRANI , p ) Apare această ipoteză probabil, având în vedere și modul în care Dorazio și-a urmărit intenția după ce a părăsit revista modalitate educațională și antologică cu textul Imaginația artei în viața modernă, publicat la Roma în COLOMBO - , preluat parțial în COLOMBO ARTE VIZUALE TĂIEI DE FICAT ; VILA/TAGLIFERRI Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între arta nonfigurativă și civilizația vremii sale Studii ale Memofonte / Art Club și Fondazione Origine: "o trăsătură de unire și posibilitatea de colaborare" Numele lui Enrico Prampolini apare pe pagina de titlu a primelor trei numere ale "Arti Vizual", în ciuda faptului că este autorul unui singur articol și a două recenzii în al treilea număr Acolo prin urmare, prezența lui este semnificativă, deși contribuția sa nu este evidentă și poate fi reconstruit din puţinele elemente care au ajuns până la noi În primul număr i se prezintă a o lucrare inedită de-a sa, "Prampolini - Automatismo ", publicată în pagina dedicată Fundației Origine: nu există alte reproduceri, nici în publicații contemporan, nici în bibliografia ulterioară, a acestei lucrări, care se inserează în cadrul lui producție informală, în concordanță cu alte lucrări datate în jurul anului Un analog pictura, cunoscută sub numele de Forme-forțe în spațiu, este publicată în al treilea număr al "Arti Visive" cu titlul de "Compoziție cosmică", în cadrul articolului lui Prampolini Arte italiana peste hotare Includerea reproducerii în primul număr ar putea mărturisi despre a donație către Galleria Origine, având în vedere conținutul textului de mai jos: "Artiști italieni remarcați e Francezii s-au alăturat inițiativei dedicând colecției picturi, sculpturi, desene și cărți" ; totuşi, întrucât scrisorile păstrate în colecţia Enrico Prampolini nu menţionează a relația artistului cu Fundația înainte de lansarea primului număr al reviste, publicarea ei este mai probabil o alegere editorială decât este făcând acest lucru, el spera, poate, la o apropiere Prezența lui Prampolini pare să fie de fapt transmisă de unii dintre tinerii artiști pe care Ettore Colla l-a implicat în redactare, în special Michelangelo Conte și Piero Dorazio La acestea, deci, se adaugă și alte nume, venite, ca și acestea din urmă, din experiență de Forma și L'Âge d'Or: Angelo Canevari, Achille Perilli și Angelo Maria Ripellino Dorazio, până în prezent, are deja o experiență editorială bună și a scris, de fapt, articole despre istoria artei italiene recente în "Spazio" și "Art d'Aujourd'hui", precum și Perilli Conte, pe de altă parte, este secretar al Art Clubului, asociația fondată la Roma în martie de către Prampolini însuși și a urmărit organizarea de expoziții în Italia și în străinătate pentru a le disemina artă abstractă și stimulează formarea unei noi conștiințe artistice Este apărarea art nefigurativ pentru a aduce mai aproape de asociație instanțele "Artelor vizuale", ca însuși Conte explicit într-o scrisoare către Prampolini: După cum știți, Dorazio are grijă de revista lui Colla: m-au sunat să-i ajut eu am aderat pentru că mi se pare foarte util că există o întindere de unitate și posibilitatea de colaborare între Art Club și grupul "de origine", care are o organizare vie și care are mijloace și posibilități Am făcut-o și pentru a-i controla pe acei băieți și a dispune de Colla în favoarea ta și a noastră În cazul în care negativ ai mereu timp sa te detasezi Intenția principală a secretarului Clubului de Artă a apărut însă pentru a îmbina Origine în el, așa cum este documentat printr-o scrisoare ulterioară: În special se aseamănă cu seria de compoziții realizate în tempera pe hârtie sau carton, intitulată Compoziție cosmică: MENNA , pp - , nr - PRAMPOLINI - , pnn Lucrarea corespunde nr din catalogul raisonné; titlul este acelasi a lucrării multimateriale prezentată de Prampolini în la Paris, reprezentând sinteza sa personală între abstracție și suprarealism: LISTA , p FUNDAȚIA ORIGINEA, , pnn DORAZIO-BERNASCONI ET ALII DORAZIO a; PERILLI Pe acest subiect, consultați cel mai recent și complet studiu privind activitatea de organizator cultural la nivel european de Prampolini, LISTA ; mai general, catalogul ART rămâne o referință pe Art Club CLUB Roma, Centrul de Cercetare și Documentare în Arte Vizuale (mai târziu CRDAV), Fondul Arhivei Prampolini, faza , scrisoare a lui M Conte către E Prampolini, iulie , foaie nenumerotată Federica Elena Studii ale Memofonte / Îmi voi lua rămas bun de la Colla și de la prieteni imediat ce îi voi vedea Țin mereu legătura cu ei, așa cum v-am spus altădată timp; ar fi potrivit ca la întoarcerea ta să fii și o parte vie a acelei organizații, într-un mod de a-l neutraliza, făcându-l aproape o filială a Clubului de Artă această soluție este mai bună decât o scindare care ar împărți prost forțele "abstracte" Dar despre asta vom vorbi mai bine pe cale orală Solicitarea reînnoită de a participa la Prampolini sugerează că nu este cazul răspunsese la invitația anterioară a lui Conte Cu toate acestea, prezența maestrului în "Arte vizuale" nu este doar formal, ci oferă o direcție generală, implementată foarte mult probabil de Dorazio, foarte aproape de el Într-adevăr, revista are o structură editorială foarte asemănător cu cel pe care Prampolini însuși l-a sugerat doi ani mai târziu ca model pentru "I Singur" El a răspuns la un chestionar al acestui periodic, din care a îndrumat redacția Roman până în , anul morții sale, definește scopurile unei reviste de artă conform a listă programatică care seamănă foarte mult cu decorul "Arte vizuale": °) Promovarea și insistarea asupra nivelului critico-istoric al artei neobiective, concrete Insemnand ce străin acelor "forme" de compromis între figurativ și non-figurativ în artele plastice Nici abstraction-expresionist, nici abstraction-suprarealist, nici hedonismul lui Macchiaioli internaţionalizat: vezi tahism °) Dedică fiecare număr mai multor lucrări italiene și artiști italieni decât străini °) Pagini - în fiecare număr - despre munca de ansamblu a maeștrilor și a tinerilor artiști abstracti ) Pagina - fiecare număr - despre colecționari de artă abstractă în special °) Pagina unei "Știri" sau "Informații", plină de evenimente °) Difuzarea Jurnalului în străinătate În afară de al patrulea punct, toți ceilalți găsesc corespondență în revista lui Colla, din apărarea artei non-figurative pentru a actualiza lucrările tinerilor abstracționiști și pe evenimente în desfășurare la Roma, în alte orașe italiene și în străinătate Pentru difuzia sa si pentru actualizări internaționale revista folosește rețeaua de contacte stabilită de Art Club, care are numeroși colaboratori nu numai în Italia, ci și în Europa, în primul rând în Franța, unde locuiesc cei doi co-fondatori Joseph Jarema și Gino Severini În numărul din decembrie , când prezenţa artiştilor Clubului de Artă atinge apogeul şi Dorazio şi Prampolini au înființat comitetul de conducere singuri cu Colla, pe prima pagină apare o listă lungă a corespondenţilor regionali şi internaţionali ai revistei Capilaritatea difuziei pe teritoriu, care a distins Art Club și a fost necesar pentru atingerea scopurilor acestuia intentie, pare superpozabila cu cea a revistei; chiar dacă acea organizație de fapt nu o face va fi continuat apoi în următoarele numere ale "Arti Visive" Corespondenții sunt în mare parte artiști de la MAC: Filippo Scroppo la Torino, Bruno Munari la Milano, Plinio Mesciulam la Genova, Gualtiero Nativi în Florența, Renato Barisani la Napoli, Dino Caruso la Palermo; din nou, Carlo Calvo din Perugia și Alberto Calò di Lecce permite redacției să acopere toate cele mai importante orașe ale peninsulă În afara granițelor naționale se află Lidy Prati, Edgar Pillet, Vordemberge Gildewart, Aaren Andersen, Robert Motherwell, Carlos Merida, Renato Sottomayor Apar si ele membri ai altor categorii, precum arhitectul Pierluigi Giordani, fondatorii noului Bauhaus, Max Bill și Inge Aicher-Scholl, proprietarul galeriei din Chicago Allan Frumkin, criticii de artă Bruno Alfieri, Robert Delevoy, Jean-Pierre Hodin, istoricul muzical al Alexandriei în Egipt Athos Catraro Roma, CRDAV, Fondo Archivio Prampolini, faza , scrisoare a lui M Conte către E Prampolini, august , folio nenumerotate AM IMPLITIT Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între arta nonfigurativă și civilizația vremii sale Studii ale Memofonte / Pe aceeași pagină, această lungă serie de nume este însoțită de lucrările a patru artiști, dintre care trei aparținând Clubului de Artă: ei sunt Carla Accardi și Luigi Sanfilippo, tineri artiști sicilieni din staționați la Roma și Joseph Jarema, co-fondatorul francez al asociației; a patra lucrare ilustrat este de artistul aparținând MAC Florentin Gualtiero Nativi În același dosar, articolul lui Prampolini informează cititorii cu privire la expozițiile curente pe care le văd participarea membrilor Clubului de Artă în lume Moștenirea lui Prampolini nu privește doar organizarea logistică a revistei: începuturile al Fundației Origine împărtășesc o linie stilistică largă și mică cu Art Club limitativ pentru membrii săi, vizând nefigurativul și ghidat de "măsura geometrică a relaţii armonice" care marchează o "aceeaşi ordine estetică" ; semn, acesta din urmă, de care trebuie să închidă rândurile în domeniul abstract susținut de Conte, în scrisoarea sa a Prampolini, dincolo de orice distincție internă În plus, editorialele revistei caută o justificarea morală a artei abstracte, care provine din rolul artistului în societate, așa cum făcuse Art Club în primii ani postbelici, urmărind "să colecteze și să numere "forțe" în domeniu dispuse să aducă o contribuție la reconstrucția culturii artistice italiene" În ambele cazuri, liniei stilistice i se alătură un caracter de "sociabilitate", care îi conduce pe artişti la depășirea viziunii personale de a se îndrepta către expresii colective În abordarea dezbaterii despre arta nonfigurativă și originile ei, Prampolini a fost a servit de mai multe ori comparația dintre Mondrian și Kandinsky, vorbind pe larg în text From Abstraction to Geometric Equation and Beyond, publicat în revista Art Club în iunie din Cele două curente, cel al pictorului rus caracterizat prin "emoţia lirică esenţial muzical" şi cel al artistului olandez născut dintr-un "raţionament logic al postulate teoretice", sunt pentru Prampolini necesare pentru teoria artei nefigurative, în în care elementul spiritual joacă un rol central El vorbește despre "contentism spiritual" și despre "abstracția lirică a formelor și culorilor la nivel de concepție umană" ca urmare a echilibru între cele două curente, create de diverși artiști din întreaga Europă Rolul curente de artă abstractă și polarizarea lor între elementul rațional și elementul emoțional vor fi urmat în reflecția estetică în Italia: în mai a fost de fapt publicată editat de Galleria dell'Âge d'Or primul și singurul număr al seriei "Forma Quaderni tehnician informaţional al artei contemporane", intitulat "Omagiu lui W Kandinsky" La a lui În interior, un text al artistului rus este urmat de numeroase reflecții ale artiștilor și istoricilor de artă contemporan Dorazio încearcă și el să interpreteze pictura lui Kandindkij citind-o în lumina conceptului de formă Dorazio pune elementul geometric în centrul operei sale, care ia naștere din linia e din combinaţiile sale, capabile să devină "real şi uman", să comunice "poezie şi participarea creativă a spiritului unui om" În "Arti Visive" reflecția asupra celor doi poli ai abstractizării este reluată schematic de la Angelo Canevari, fost colaborator al lui Dorazio la "Spazio" anul precedent: al lui articolul, Mondrian-Kandinsky, pleacă de la cubismul, considerat o inovație de epocă care vizează căutarea unei realități absolute și ajunge până la cei doi inițiatori ai artei abstracte internaționale Meritul lui Mondrian este acela de a fi introdus geometria și geometria în arta abstractă și bidimensională pură plăcere intelectuală; Meritul lui Kandinsky, pe de altă parte, este îmbunătățirea culorii, care corespunde componentei lirice a operei abstracte Potrivit lui Canevari, doar artistul care, ca Mirò și Magnelli, care a căutat echilibrul între instinct și rațiune, el poate aspira la poziție PRAMPOLINI - , pnn ARTA ABSTRACTA ITALIANA SI FRANCEZA , pnn SIMONGINI , p PRAMPOLINI DORAZIO , p Federica Elena Studii ale Memofonte / de "abstracţionist clasic" Canevari nu ține cont doar de cuvintele lui Prampolini din buletin al Clubului de Artă, dar reflectă și dorința făcută de Dorazio asupra catalogului expoziției Arte abstract și concret în Italia în : pornind de la cele două experiențe ale artei contemporane, el de fapt, le-a urat artiștilor realizarea "o formă mai validă de expresie plastică" care vede "formele geometrice se înmulţesc sau se epuizează în raţionalitatea inexistentă a spaţiul" şi "formele organice se reduc la suprafaţă şi la organicitatea esenţială, adică la materie absolută" În același catalog Prampolini a revenit la problema celor două curente de non figurația, legând abstracția de sinteza artelor, un alt subiect foarte drag lui: În jocul contrastelor dintre valorile absolute ale sintezei geometrice și cele relative ale sintezei pictura hagiometrică, abstractă, se armonizează într-un limbaj plastic autonom propriu The discursul dintre forțele spiritului și cele ale materiei - în arta abstractă - devine larg și sonor În litigiu se încheie prin afirmarea valorilor unei arte independente și sociale Conceptul de abstractizare identifică pictura și sculptura cu arhitectura Arta intră în casă, în viață a omului, prin urmare este legat de contingenţele comunităţii Articolul lui Canevari din "Arti Visive" este ilustrat de o lucrare a lui Mondrian, Compoziție cu rosu-alb din , preluat din numarul "Spazio" la care el insusi contribuise ; în reproducere, însă, pictura este modificată, fără culoarea roșie din dreptunghiul inferior e redusă la duotonul spațiilor albe și al liniilor negre Deși nu poate fi exclus în totalitate o eroare tipografică, această neregulă apare în concordanță cu conținutul articolului: culoarea la Mondrian este pentru Canevari o componentă de prisos, întrucât reprezintă compromis cu sentimentul unei arte în schimb perfectă în geometrie pură A-l reprezenta pe Kandinsky este reprodusă Compoziția VI, rotită cu ° pe plan vertical: totuși, această neregularitate este multă frecvent în ilustrațiile lui "Arti Visive", atât de mult încât este greu de interpretat ca o alegere a autorului "educarea omului modern, prin lumea vizuală a zilei sale": dialogul dintre "Arte vizuale" și editura contemporana Încă de la început, "Arti Visive" s-a angajat să disemineze constant lucrările tinerilor artiști apropiați redacției romane În același timp, însă, alege și alte tipuri de ilustrații, care se referă mai general la "lumea vizuală" contemporană Revista de Origine se caracterizează printr-un caracter "vizual" marcat, dat de prezența ridicată a imaginilor, prin absența generală a legendelor exhaustive și a legăturilor explicite între texte și ilustrații Unele studii de caz pot fi examinate pentru a demonstra bogăția referințelor și interesanta construcție grafică a lui "Arti Visive", care vizează educația vizuală a cititorului spre artă nu figurat Repertoriul imaginilor implică, alături de picturi și sculpturi ale celor mai mulți pictori reprezentate, lucrări mai puțin recente, arhitecturi contemporane și antice: agenda de adrese Indications, de exemplu, este o antologie care combină cele mai populare lucrări pe două pagini fără comentarii lucrări recente ale pictorilor și sculptorilor precum Emilio Vedova, Achille Perilli, Amerigo Tot, Atanasio Soldati și Alberto Burri la lucrările anilor ale lui Balla și Sonia Delaunay Un prim exemplu de imagine înzestrată cu semnificații mai largi decât cele simple CANEVARI , pnn DORAZIO , p PRAMPOLINI , p DORAZIO-BERNASCONI ET ALII , p EDITORIAL , pnn INDICAȚII , pnn; INDICAȚII , pnn Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între arta nonfigurativă și civilizația vremii sale Studii ale Memofonte / ilustrația textului este opera de artă fotografică publicată în primul număr; este introdus în articolul Desen al lui Walter Gropius și este lipsit de orice legendă Fotografia poate fi urmărit pe paginile revistei Grupului Espace "Art d'Aujourd'hui", punctul de referință pentru editorii romani: este o lucrare a lui Paul-Etienne Sarisson, fotograf și Designer grafic al revistei franceze Apare în însoțind un articol de Léon Degand dedicat celui de-al șaselea Salon des Réalités Nouvelles, la care participă artiștii grupului Espace Motivul decontextualizării imaginii de către "Arti Visive" poate fi rafinat în conţinutul său: fotografia înfăţişează o structură de ţevi luate de jos, care desenați o serie de pătrate și dreptunghiuri cu linia de dispariție în centru pe fundalul cerului perspectiva liniilor verticale Subiecte similare nu sunt rare în revistele de artă contemporană A fotografia lui Sarisson, de exemplu, înfățișând o structură care iese în evidență pe fundalul Catedrala Notre-Dame din Paris, este publicată din nou în "Art d'Aujourd'hui", în legenda spune: "Notre-Dame, vue à travers les échafaudages du Vrai Mystère de la Passion, women envie de la voir mise en grille par Klee ou par Vivin" Au trecut ani de când acest gen de structuri nu este folosit doar pentru schele, ci este apreciat pentru redarea estetică a compozițiile sale: la Trienala X din Milano, înființată în , grile de non apar doar în foișorul dedicat elementelor de construcție, dar și în pregătirea sălii de onoare care găzduiește expoziția istorică Cei treizeci de ani ai Trienalei, curatoriată de Agnoldomenico Pica, Franco Albini și Franca Helg Dacă arhitecții apreciază funcționalitatea și aspectul estetic, fotografi precum Sarisson surprind efectul optic generat de reticulat; acest lucru este demonstrat de o legendă care a apărut în "Art News Annual" care însoțește a fotografie asemănătoare: "dreptunghiurile lui Mondrian apar în natură" În această perspectivă merge a interpretat prezența fotografiei în "Arti Visive", care are un rol important în Mondrian punct de referință: imaginea este de fapt pusă implicit în comunicare cu Compoziție cu roșu și alb, ilustrată în aceeași poziție pe pagina următoare, însoțitoare a articolului mai sus amintit al lui Canevari Farmecul lui Mondrian și prezența geometriei în natură îi stimulează pe fotografi și arhitecții să caute astfel de analogii vizuale: în ianuarie în "Domus" articolul lui William Klein intitulat Mondrian în natură caută fotografii cu fermele și fermele olandeze de pe insulele din Zeeland o sursă de inspirație pentru geometria picturilor lui Mondrian Cercetările asupra imaginilor și structurii grafice ale "Arti Visive" găsesc surse și puncte de referință nu numai în periodicele contemporane, ci și în cataloagele și cărțile fundamentale pentru i începutul anilor cincizeci De exemplu, aparatul figurativ al catalogului revine în primele numere a expoziției Art mexicaine du précolombien à nos jours, amenajată la Muzeul de Artă Modernă din Paris în Imaginile preluate de pe acesta sunt funcționale disertației despre "Arte vizuale" pentru distanta spatio-temporala evocata si pentru interesul pentru cultura mexicana, nu numai în raport cu producția artistică, dar și cu producția și valorile arhitecturale antropologic Sunt alese astfel imaginile unui templu războinic din Yucatan, pt articolul lui Dorazio Spre o sinteză a artelor plastice, în numărul al treilea ; câteva pagini mai târziu, intervenția lui Lucio Costa Văzând arhitectura este ilustrată de o cetate precolumbiană a Teotihuacan Titlurile demonstrează cum se concentrează primele numere și, în special, a treia pe disciplina arhitecturală funcţional la o "sinteză a artelor", cheia de boltă pentru GROPIUS , pnn DEGAND , p GUÉGUEN , pnn WEBB , pnn CANEVARI , pnn KLEIN , p ART MEXICAIN DORAZIO - a, pnn COSTA - , pnn Federica Elena Studii ale Memofonte / întreaga producţie artistică şi pentru rolul artistului în societate "Arte vizuale" urmează dezbatere care s-a dezvoltat în anii pe această temă, precum și despre colaborare între artă și industrie și deci asupra designului Dorazio în textul său denunță impasul în care sunt închiși arhitecții și artiștii, da iertarea în căutările de naturalism extrem sau de poezie pură Potrivit autorului în schimb ei ar trebui să se unească pentru a depăși provocările prezentului și a sancționa amestecul dintre artă și viață real În cele două pagini ale articolului, imaginile sunt plasate în dialog liber între ele: pe lângă Templu mexican și o lucrare recentă a lui Colla , este reprezentat centrul rezidențial "Președintele Juarez", creat în Mexico City de Carlo Merida și Mario Pani, un interior de Alvar Aalto și un gard de grădină de Walter Zeischegg alcătuit din elemente din plastic străpuns Toate aceste fotografii sunt luate din cartea lui Max Bill Form: a balance-sheet of mid- trends design-ul secolului , publicat în la Basel Textul era cunoscut redacției "Arti Vizual": în același număr este revizuit de Dorazio, împreună cu suportul oferit de la revistă la noul proiect Bauhaus al lui Bill, cu publicarea unui articol intitulat semnificativ Bauhaus de la Weimar la Ulm Form este o carte dedicată formei conjugate în aplicatii multiple, cu exemple luate din natura, din fenomene matematice si fizice, din tehnică și design, dar și din îmbrăcăminte, mijloace de transport, arhitectură și din peisaje naturale Succesul cărții se datorează mult calității fotografiilor, pe care acestea le ocupă cea mai mare parte a aspectului și care sunt descrise printr-un scurt text în engleză, germană și franceză Pentru Dorazio Forma este un document fundamental al epocii noastre, nu numai pentru imaginile pe care le conţine, ci pentru acelaşi principiu care animă acest studiu A ști să vezi, adică arta contemporană în viaţa şi o vezi trăită prin formele pe care aceasta le determină în gust Din nou articolul arhitectului Costa, care insistă pe tehnică, socială și artistică cerută de profesie, prezintă o fotografie făcută din Form, palatul lui Ministerul Educației Naționale din Rio de Janeiro, proiectat între și de a grup de arhitecți, inclusiv Lucio Costa însuși Pentru "Arte vizuale" textul lui Max Bill nu este singura sursa de imagini, dar si model tipografic, reluat in acelasi numar pt Articolul lui Giordano Falzoni Seeing cars Apelarea titlului secțiunii dedicate la arhitectură, autorul pune designul caroseriei la același nivel cu artele majore: designerul Battista Farina abordează caroseria lui Pablo Picasso și Alexander Calder modern la cassoni din secolul al XV-lea, pozzetti din secolul al XIV-lea, tapiserii din Baygneux și Emailuri Limoges Argumentul își dezvăluie sursa de inspirație în expoziția Opt Automobile a avut loc la Muzeul de Artă Modernă din New York în , unde au fost expuse opt modele de mașini, alese pentru a ilustra evoluția designului și însoțite de Argan, ale cărui scrieri reprezintă un punct de referință pentru critica contemporană, a scris despre aceasta în în Artă, măiestrie, industrie: "prin acel proces de adaptare la "tehnica" industrială, arta încetează să mai produce "exemple" sau obiecte de contemplare pentru a produce instrumente, în același timp, de viață și de cunoștințe" (ARGAN/GAMBA , p ) Viziunea despre Argan între sfârșitul anilor și începutul lui Cinquanta este marcată de încrederea în dialogul dintre artă, arhitectură și urbanism și dintre artă și industrie; pornire de la Trienala de la Milano din , el înregistrează însă declinul acestor teorii și capătă un pesimist al problemei, datorită predominării funcționalității economice asupra elementului creativ individual În acest sens, a se vedea GAMBA Acesta este Equilibrio dynamica, o lucrare din aproximativ , inspirată din cercul lui Moebius; această figură geometrică, având o singură suprafață și o singură marjă, a trezit un anumit interes în artiștii de la începutul anilor ' MAC și este inspirația pentru unele lucrări ale lui Max Bill BILL DORAZIO - b, pnn FALZONI - , pnn Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între arta nonfigurativă și civilizația vremii sale Studii ale Memofonte / fotografii care arată "excelența lor ca opere de artă și relevanța lor pentru problemele contemporane ale designului autoturismelor" La comparaţiile prezentate în textul ne alte vizuale corespund, date de juxtapunerea de perechi de sculpturi și mașini, pe model al secvenței de imagini cuprinse în primele pagini ale cărții lui Max Bill În aceasta, trei mașini din trei ani diferiți au fost juxtapuse cu trei sculpturi contemporane: mașina datată corespundea unei sculpturi de Boccioni, celei din unei sculpturi de Georges Vantongerloo, în timp ce pentru Bill a ales una dintre lucrările sale Falzoni o preia astfel luați în considerare sculpturile lui Jean Arp, Anton Pevsner, Pablo Picasso și Constantin Brancusi, pur cu potriviri cronologice mai puțin apropiate decât Form și le aduce mai aproape de mașini Dureya ( ), Siata Daina ( ), Ferrari si Chrysler Ghia ( ) Cu toate acestea, modelul lui Max Bill va lăsa în curând loc pentru noi viziuni estetice de când Emilio Villa s-a alăturat redacției în cel de-al patrulea număr al primei serii "Arte vizuale" alege să se plaseze "în afara solicitărilor eterogene și a disciplinelor false", pentru a se ocupa a ceva ce este doar "poezie fără reziduuri, un organism organic" Colla însuși distanteaza figura lui Bill, dupa ce a facut atat o referinta tipografica cat si critica, prin medierea lui Dorazio, ambele artistice, așa cum demonstrează lucrarea Equilibrio dynamica și unele desene avand ca obiect dezvoltarea suprafetelor in spatiu În numărul al optulea el semnătură, pe spatele unei serigrafie, poezia Bill: Factură a sărit mai bine decât un cal a fi câine factură alerga mai repede decât un iepure de câmp a fi câine factură a zburat ca o rândunica a fi câine ce factură de câine ce factură de cal ce factură de iepure ce citurnă de rândunică un cal l-a lovit l-a muşcat un iepure l-a răpit o rândunică sărac factura Povestea câinelui care imită toate celelalte animale dar este bătut cu unul până la urmă anumite violenţe din fiecare dintre ele pot fi citite ca o analogie a unui artist strălucit şi multifațetă, care este totuși depășită de specialiștii fiecărei discipline individuale Singura artă care este concepută de noua direcție a revistei "nu este nici cunoașterea OPT AUTOMOBILE , pnn BILL , pp - EDITORIAL , pnn Plecarea lui Dorazio din redacție s-a datorat unor neînțelegeri puternice cu Colla asupra managementului Fundației, și în special asupra relației cu artiștii și promovarea acestora Aceste teme sunt al centrul unor scrisori foarte controversate scrise de Dorazio între și , în timpul călătoriei sale la New York; sunt publicate în ARTI VISIVE , p și în MORELLI , pp - Lipici non-public nici măcar un articol despre Prampolini care i-a fost deja livrat de Dorazio (ibidem): acest eveniment marchează definitiv schimbarea cursului "Arti Visive", sancționată prin intrarea în redacție a personalității carismatice a Vilei ei va muta treptat atenția revistei de la artiștii concreti și angajamentul lor față de societate către noi cercetări informal și ambiția de a crea o artă care este poezie pură COLLA , pnn Federica Elena Studii ale Memofonte / izbucnire sentimentală sau elaborare sensibilă", ci "acţiune, actorie profundă, a face cu ale lui va decizia ei şi instrumentele sale speciale" Prima dintre "disciplinele false" pe care Villa tocmai designul industrial, popularizat de Form și de opera lui Bill, vrea să se distanțeze Vilă în penultimul număr al primei serii dedică un articol măiestriei, corespondentul acesteia preindustrial: activitatea sculptorului Alberto Gerardi este judecată de acesta ca un "anacronism ființe vii", o "minune de nelipsit" Este prezentat ca un meșter aurar de atunci titlu, Gerardi aur și argint, care evocă simplitatea unui semn de magazin, iar din ilustrații, prezentând obiecte de uz comun precum ulcioare, farfurii și vaze Un tip complet diferit de lume vizuală este cel legat de avangarda futuristă reprezentată despre "Arte vizuale" de Giacomo Balla Plasat in centrul atentiei de catre Dorazio si de Colla cu o alegere țintită a lucrărilor și a surselor, aici va fi analizat funcțional rolul artistului la prezența acesteia în revistă, fără a intra în meritele corectitudinii informațiilor despre lucrări prezentate Expoziţia Omagiu lui G Balla Futuristă la Fundaţia Origine în e în anul următor, articolul lui Ettore Colla Painting and abstract sculpture de G Balla a repropus opera sa de la începutul anilor Cititorilor revistei li se oferă ilustrații de unele sculpturi nefigurative, preluate din Manifestul pentru reconstrucția futuristă a universului , publicat de Balla și Depero în Exemple de lucrări cu adevărat abstracte, lipsite de referințe figurative și în dialog cu avangardele europene, acestea sunt redescoperite de Colla e ei depun mărturie despre voința futuristă de a reconstrui lumea cotidiană prin acțiune artistic Alături sunt publicate și câteva lucrări inedite, destinate să strângă considerabil succesul, Interpenetrările irizate; acestea fuseseră deja parţial arătate vizitatorilor al Fundației Origine în , împreună cu alte picturi aparținând seriei Speed rezumat, Zborul rândunelelor și Mercur trece prin fața Soarelui În timp ce aceste din urmă tipuri arată ci o cale de abstractizare pornind de la datele reale si de la miscare in special, le Interpenetrările par lipsite de conținut și din acest motiv s-au ridicat la precursori ai nu figuratie Colla îi plasează în centrul redescoperirii lui Balla: asta trădează o certitudine grabă în a dori să identifice originea abstracției italiene la futurist în vârstă, fără efectuează verificări și reflecții asupra materialului aflat în posesia acestora Aceste desene inedite sunt preluate din un caiet alcătuit de Balla în în timpul șederii sale la Du ̈sseldorf, unde urma să împodobească unele camere ale casei familiei Lowensterin, și din care nu este știe realizarea: entuziasmul lui Colla și Dorazio stârnește neîncrederea acelorași autor Ei presupun că Interpenetrările, realizate în scop decorativ, pot VILA , pnn Despre rolul lui Dorazio în organizarea expoziției, vezi PIRANI , p Rolul lui Colla, proprietar a galeriei în sine, este explicată în ARTI VISIVE , p Opera lui Balla din anii se află în centrul a numeroase intervenții critice, pe care le consideră mai mult sau mai puțin obiectiv datarea desenelor și picturilor, fiind mai mult sau mai puțin influențată de teoriile cui, ca și artiștii din redacția "Arti Visive", au luat câteva puncte din producția sa de la sine înțeles Printre primii intervenții critice încă actuale vezi scrierile lui De Marchis și Crispolti (CRISPOLTI ; CRISPOLTI ; DEMARCHIS ) Fagiolo dell'Arco (FAGIOLO DELL'ARCO ; ) Un text deosebit de critic față de entuziasmele și simplificările ușoare ale recuperarea futurismului care a urmat perioadei postbelice este încă opera lui De Marchis (DE MARCHIS ) Pentru datarea lucrărilor lui Balla, chiar dacă nu este complet actualizată și reconsiderată de la caz la caz, se face referire la catalogul raisonné, LISTA , în timp ce cele mai recente studii asupra lucrărilor în cauză în prezent studiu au fost analizate recent de Fabio Benzi (BENZI , pp - ) COLLA , pnn BALLA-DEPERO , pp nr Elena Gigli, curatorul Arhivei Balla, a încercat să identifice toate lucrările prezentate în via Aurora, pornind de la broșura expoziției: GIGLI , pp - "Astăzi sunt fericit, dar și puțin uimit să scot în evidență vechile pânze futuriste pe care le-am pus deoparte acum douazeci de ani Am crezut că sunt lucruri care priveau doar intimitatea mea ca artist; în schimb ei privesc şi istoria", VISENTIN Studiul lui Benzi pune la îndoială unitatea caietului de schiţe, recunoscându-l ca un ansamblu de foi diferite (BENZI , pp - ) Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între arta nonfigurativă și civilizația vremii sale Studii ale Memofonte / intră în categoria artei abstracte și nu te întrebi dacă s-a renunțat la realism din motive practice, nu reprezintă un tip complet diferit de expresie Aceeași grabă și evaziune apare din nou cu o altă apariție a unuia Întrepătrundere irizată, republicată în al optulea "Arti Visive" și adusă mai aproape de o desen de rusul Mikalojus Ciurlionis, contextual la disputa privind primatul art abstract în Europa Articolul Registry for heroes se bazează pe disputa născută pe pagini a "La Biennale di Venezia" între aceștia și Kandinsky : revista venețiană vede într-adevăr s-a opus Ninei Kandindkij și Alexander Rannit, care ar dori să atribuie titlul de tată de artă abstractă soțului ei, celălalt lui Mikalojus K Čiurlionis; "Arte vizuale" extrage din revistă Desenul venețian ilustrat, Vignetta - Nave mici, din Reducerea măsurilor a lucrării împiedică înțelegerea subiectului care, așa cum este descris de titlul original, nu o face raportat de cele două reviste italiene, reprezintă o serie de bărci mici pe un curs de apă; este o lucrare cu scop decorativ si cu subiect, dar vine usor exploatat cu scopul de a retrodata cercetările abstracte ale autorului său Căutarea precedentelor abstracte care își au rădăcinile în avangardă este legată de a recuperarea generală a futurismului, întreprinsă în primul rând de Prampolini din În acest sens, scrisoarea adresată lui de Gino Severini în este elocventă: Veți ști fără îndoială că o expoziție futuristă este planificată în Monaco și vă veți datora a ocupa [ ] Cred că este necesar să profităm de acest moment în care este ceva nou interes pentru "futurism", pentru a-și păstra adevărata față, care nu este cea a tinerilor abstractiștii de azi, care mai mult sau mai puțin direct datorează ceva futurismului, dar adesea prin conceptualismul nordic, al unui idealism literar și decorativ, rar semnificativ Toate căile îl pot determina pe artist să se exprime, dar trebuie să distingem expresia personală care nu poate fi continuată și dezvoltată, din ceea ce poate încolţi, înfloresc şi rodesc Pe aceste linii au fost intențiile și ideile pe care le-am exprimat în [ ] vom ajunge să punem ceva ordine? Va fi dificil Doar timp și istorie pot repara lucrurile Dar trebuie să încercăm să facem tot posibilul în sensul clarității și integritate Angajamentul lui Prampolini găsește, așadar, continuitate în rolul "Artelor vizuale": recuperarea Balla se dovedește a avea succes, așa cum arată expozițiile, cataloagele și articolele se succed unul pe altul începând din , pe lângă succesul comercial al operei sale Un punct de contact constă din textul dactilografiat conservat în colecția Enrico Prampolini, constituind proiectul de prezentare a expoziţiei Futur Balla - la Galerie de Artă Contemporană din Florenţa Prampolini, într-un paragraf șters ulterior e neprezentă în textul definitiv, vede la Balla sinteza abstractionismului lui Mondrian e Kandinsky, căruia mai mulți îi căutaseră un punct de întâlnire: Cea mai absolută abstractizare, speculația relațiilor armonice a apărut între timp, din lucrări ale rusului Kandinsky și olandezului Mondrian Ce înțelegere colectivă aparentă scopurile artistice i-au unit pe acești maeștri, care au lucrat între și ? Ca acești pictori, de de temperamente și țări atât de diferite, ei au simțit instinctiv impulsul de a se revolta și de a scăpa din canoanele estetice ale unei lumi rarefiate? Pentru că au fost mânați, nestăpâniți, spre afirmarea unui limbaj plastic nou și universal? Balla a fost unul dintre profesorii care au răspuns REGISTRUL REGISTRUL PENTRU EROI , pnn RANNIT , p ; KANDINDKIJ-GROHMANN ET ALII , p Roma, CRDAV, Fondo Archivio Prampolini, faza , scrisoarea lui G Severini către E Prampolini, decembrie , foaie nenumerată (publicată în PRAMPOLINI/SILIGATO , p - ) Expoziţia Futur Balla - are loc la Galleria d'Arte Contemporanea din Florenţa în noiembrie ; asemănător în lucrările propuse la expoziția Omaggio a G Balla, se menționează la finalul articolului despre Balla publicat pe "Arte vizuale" (COLLA , pnn) Federica Elena Studii ale Memofonte / la astfel de întrebări Opera sa, în paragraful următor, este considerată limitată la anii și studiile sale despre mișcare, precum și în expozițiile Fondazione Origine și în articolul de Lipici: În lucrările sale - ulterioare compozițiilor irizate - studiază relațiile lucrurilor în mișcarea și structura și acțiunea cinematică a acestora (vezi studiile sale = "Fetiță care alergă pe balcon", "Automobil în corsa" și celebrele tablouri "Câine în lesă", "L'archetto del violonist" și "Volo di rondini", și mulți alții) pentru a ajunge apoi la o sinteză de concretețe abstract, cu interpretările sale de linii-forță și viteză-abstract Pictura lui - susținută dintr-o investigație constructivă atentă și o experiență desăvârșită a desenului - s-a înscris în expresia tipică a mișcării înțelese ca expansiune plastică: rotativă, elipsoidală și a spirală Caracterul fundamental pe care a putut să-l detecteze și să-l imprime picturii - să-l vadă pe a lui picturile, care datează din până în - pot fi definite ca un rezumat constructiv al echivalentelor plastice rezumate care se identifică într-o sinteză spaţial-cromatică bidimensională Panorama de referință pe care Prampolini o lasă ca moștenire "Arti Visive" este una linie teoretică care îşi găseşte concretizarea prin sursele editurii contemporane Acolo redacția se leagă de el datorită relațiilor deja stabilite de artist și Clubul său de Artă: sunt un exemplu este viziunea privilegiată a Franței, și în special a revistei lui Marc Bloc "Art d'Aujourd'hui", alegerea de a urma abstracţia spirituală a lui Mondrian şi o concepţie despre artă că este cât se poate de larg, implicând diversele activități umane, pe modelul lui De Stijl e a Bauhaus-ului, dar și a "reconstrucției futuriste a universului" Sosirea vilei marchează succesul unei noi abordări, care la rândul ei va fi înlocuită, în a doua serie, de altele aşezări Ele marchează evoluția continuă a unei reviste care nu reușește să mențină o linie constantă, dar devine un container de texte și imagini cu mesaje din când în când diferit Este în special în primele numere, legat de un design educațional către cititor şi atenţie la cele mai variate forme de expresie artistică în "cadrul unitar al conștientizarea pe care omul trebuie să o aibă despre civilizația sa" , că imaginile poartă referințe cu ele mai complexă şi mai lungă de vedere Roma, CRDAV, Fondo Archivio Prampolini, faza , E Prampolini, Giacomo Balla, coli dactilografiate nu datat, f DORAZIO b, pnn Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între arta nonfigurativă și civilizația vremii sale Studii ale Memofonte / Fig : E Prampolini, Automatismo, , în The Origin Foundation, "Visual Arts", s , , iulie-august , pnn Fig : P Mondrian, Compoziție cu roșu și alb, , în A CANEVARI, Kandinsky-Mondrian, "Arte vizuale", s , , iulie-august , pnn Federica Elena Studii ale Memofonte / Fig : Fotografia lui P -E Sarisson în W GROPIUS, Desen, "Arte vizuale", s , , iulie-august , pnn Fig : L DEGAND, Le th Salon des Réalités Nouvelles, "Art d'Aujourd'hui", s , , iulie , p Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între arta nonfigurativă și civilizația vremii sale Studii ale Memofonte / Fig : P Dorazio, Către o sinteză a artelor plastice, "Arte vizuale", s , , decembrie - ianuarie , pnn Fig : G FALZONI, Văzând mașini, "Arti Visive", s , , decembrie - ianuarie , pnn Federica Elena Studii ale Memofonte / Figurile - - : M BILL, Form: a balance-sheet of mid- century design trends, Basel , pp ; ; Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între arta nonfigurativă și civilizația vremii sale Studii ale Memofonte / Fig : M Ciurlionis, Vignetta - Nave mici, , și Giacomo Balla, Compenetrare irisată, , în ARTE VIZUALE, Registrul eroilor, "Arte vizuale", s , - , iunie , pnn Federica Elena Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE AM împlinit Ne-am adresat scriitorilor și artiștilor care au avut în acest prim an de viață al Revistei noastre a vrut să ne acorde sprijinul colaborării lor , "I Soli", s , , noiembrie , p REGISTRUL PENTRU EROI Registrul eroilor, "Arte vizuale", s , - , iunie , pnn ARGAN/GAMBA GC ARGAN, Artă, măiestrie, industrie ( ), în PROIECT ȘI OBIECT , pp - ART CLUB Art Club - Linia abstractă, Catalogul expoziției, editat de G Simongini, G Conte, Parma ARTA MEXICANĂ Arta mexicană de la precolumbian până astăzi, Catalogul expoziției, Paris ARTA ABSTRACTA Artă abstractă și concretă în Italia, Catalogul expoziției, curatoriat de Âge d'Or, Roma ARTA ABSTRACTA ITALIANA SI FRANCEZA Artă abstractă italiană și franceză, catalog expoziție, curatoriat de Art Club-Associazione Artistica Independent International, Roma ARTE VIZUALE ARTE VIZUALE - , editat de B Drudi, G Marcucci, Prato DANS Balla - , Catalogul expoziției, editat de G De Marchis, Roma BALLA-DEPERO G BALLA, F DEPERO, Reconstituirea futuristă a universului - Manifest, Milano BENZI A BENZI, Giacomo Balla: Interpenetrări iridescente și viteze abstracte O cale spre abstractizare futurist, contemporan Scrieri de istoria artei pentru Jolanda Nigro Covre, editat de I Schiaffini, C Zambianchi, Roma BILL M BILL, Form: a balance-sheet of mid-thwenty century design trends, Basel CANEVARI A CANEVARI, Kandinsky-Mondrian, "Arte vizuale", s , , iulie-august , pnn GLUE E COLLA, Pictură și sculptură abstractă de G Balla, "Arti Visive", s , , septembrie-octombrie , p nr Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între arta nonfigurativă și civilizația vremii sale Studii ale Memofonte / GLUE E COLLA, Bill, "Arte vizuale", s , - , iunie , pnn COLOMBO D COLOMBO, Arte vizuale și împrejurimi, în Emilio Villa poet și scriitor, Catalogul expoziției, editat de C Parmiggiani, Milano , pp - COLUMBUS - D COLOMBO, "Arti Visive", o revistă "între": abstractionism, interdisciplinaritate, internaționalism, Teza de Doctorat, Universitatea din Milano, AY - COSTA - L COSTA, Să vedem arhitectura, "Arte vizuale", s , , decembrie -ianuarie , pnn CRISPOLTI E CRISPOLTI, Balla's "Bal Tic Tac", în via Milano, "Palatino", VI, - , septembrie-decembrie , p - CRISPOLTI E CRISPOLTI, Situaţia şi calea Ballei Câteva consideraţii generale, în Giacomo Balla, Catalog a expoziției, editată de E Cripolti și M Drudi Gambillo, Torino , pp - DEGAND L DEGAND, Le th Salon des Réalités Nouvelles, "Art d'Aujourd'hui", s , , iulie , p DEMARCHIS G DE MARCHIS, Balla, Roma DEMARCHIS G DE MARCHIS, Futurismul de regândit, Milano DORAZIO P DORAZIO, Kandinsky după forma, "Formula Caiete de artă tehnico-informative Contemporan Omagiu lui W Kandinsky", , , pp - DORAZIO P DORAZIO, O formă destul de absurdă, în ARTE ASTRATTA , pp - DORAZIO a P DORAZIO, La Triennale de Milan et les Applications, "Art d'Aujourd'hui", s , ianuarie , pp - DORAZIO b P DORAZIO, Coperta, "Arte vizuale", s , , septembrie-octombrie DORAZIO - a P DORAZIO, Spre o sinteză a artelor plastice, "Arti Visive", s , , decembrie -ianuarie , pnn Federica Elena Studii ale Memofonte / DORAZIO - b P DORAZIO, Bauhaus de la Weimar la Ulm, "Arte vizuale", s , , decembrie -ianuarie , p nr DORAZIO-BERNASCONI ET ALII P DORAZIO, M GUERRINI, A PERILLI, U BERNASCONI, A CANEVARI, Patruzeci de ani de istorie în Italia, "Spazio", II, , ianuarie-februarie , pp - EDITORIAL Editorial, "Arte vizuale", s , , iulie-august , pnn EDITORIAL Editorial, "Arte vizuale", s , - , mai , pnn AUTOMOBILE Eight Automobiles Exhibition, comunicat de presă, editat de A Drexler, New York BEAN OF THE ARC M FAGIOLO DELL'ARCO, Omagiu lui Balla, Roma BEAN OF THE ARC M FAGIOLO DELL'ARCO, Futur Balla, Roma FALZONI - G FALZONI, Văzând mașini, "Arti Visive", s , , decembrie -ianuarie , pnn LEG C GAMBA, Eseu introductiv, în PROIECT ȘI OBIECT , pp - GIGLI E GIGLI, Omagiu lui G Balla, în O NOUĂ LUME VISUALĂ , pp - GROPIUS W GROPIUS, Desen, "Arte vizuale", s , , iulie-august , pnn GUEGUEN P GUÉGUEN, Tous n'est qu'image, "Art d'Aujourd'hui", s , - , octombrie , pnn INDICAȚII Indicații, "Arte vizuale" s , - , mai , pnn INDICAȚII Indicații, "Arte vizuale", s , - , mai , pnn KANDINDKY-GROHMANN ET ALII N KANDINDKIJ, W GROHMANN, A RANNIT, Ciurlionis și Kandinsky, "La Biennale di Venezia", , februarie , p KLEIN W KLEIN, Mondrian în natură, "Domus", , ianuarie , pp - Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între arta nonfigurativă și civilizația vremii sale Studii ale Memofonte / ORIGINEA FUNDAȚIEI Fundația Origine, "Arte vizuale", s , , iulie-august , pnn LISTA G LISTA, Balla, Modena LISTA G LISTA, futuristul european Prampolini, Roma MENNA F MENNA, Prampolini, Roma MORELLI FR MORELLI, Originea -' Cunoașterea lumii și a civilizației vremii, în ONU NOUĂ LUME VISUALĂ , pp - PERILLI A PERILLI, Balla et Boccioni, "Art d'Aujourd'hui", s , , ianuarie , pnn PIRANS F PIRANI, Anii cruciali pentru Dorazio, "La Tartaruga", - , martie , pp - PRAMPOLINI E PRAMPOLINI, De la abstractizare la ecuația geometrică și nu numai, "Art Club Periodico de informare a Asociației Artistice Internaționale Independente Roma", - , , pp nr PRAMPOLINI E PRAMPOLINI, Precizări, în ARTE ABSTRACT , pp - PRAMPOLINI - E PRAMPOLINI, Arta italiană în străinătate, "Arte vizuale", s , , decembrie - ianuarie , p nr PRAMPOLINI/SILICAT E PRAMPOLINI, Pampolini: corespondență - , editat de R SILIGATO, Roma PROIECT SI OBIECT Proiect și obiect Scrieri despre design, editat de C GAMBA, Milano RANNIT A RANNIT, Un pictor abstract înainte de Kandinsky MK Ciurlionis - , "Bienala de Veneţia", , aprilie , pp - SIMONGINI G SIMONGINI, Libertatea "incomodă" a Clubului de Artă, în ART CLUB , pp - FIER CUTTER A TAGLIAFERRI, Il clandestino: viața și operele lui Emilio Villa, Roma Federica Elena Studii ale Memofonte / O NOUĂ LUME VIZUALĂ O nouă lume vizuală: Origine, Balla, Kandinsky și abstracțiile anilor , Catalogul expoziției, a editat de FR Morelli, M Vanni, Lucca VILA E VILLA, Gerardi aur și argint, "Arte vizuale", s , - , iunie , pnn VILA/TAGLIFERRI E VILLA, Atribute ale artei de astăzi: / , editat de A TAGLIAFERRI, Florența (înainte de Ediția Milano ) VISENTINI G VISENTINI, Calul de curse are douăzeci de picioare, "Corriere d'Information", noiembrie WEBB T WEBB, clădirea Esso standard oil co , nj, "Art News Annual ", , pnn Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între arta nonfigurativă și civilizația vremii sale Studii ale Memofonte / ABSTRACT În , Ettore Colla a creat revista "Arti Visive" și a regizat-o până când s-a închis în : stimulent circulația modelelor critice și stilistice ale artei nonfigurative în Roma din anii cincizeci, se adresează artiștilor și utilizatorilor lucrărilor lor Primele trei numere sunt locul de experimentare pentru un grup tânăr și activ de artiști și în alte periodice cu profil critic înalt, precum "Spazio" și "Art d'Aujourd'hui": Dorazio, Perilli, Guerrini, Conte și Canevari exploatează revista Colla în scopul Clubului de Artă, asociaţie al cărei scop este promovarea culturală şi dialogul dintre avangardele europene Același fondator al Clubului de Artă, Enrico Prampolini, este inclus în redacție, alături de sper să încorporeze revista pentru a strânge rândurile artei non-figurative italiene Rolul în cadrul societății râvnite de artiștii de la Forma și MAC se conturează pe paginile lui "Arti Vizual", unde acţionează în dubla calitate de autori ai scrierilor şi a operelor reproduse: scop a dialogului dintre text și imagini este de a "educa omul modern, în întreaga lume viziunea zilei sale", după cum se spune în primul editorial Începând cu al patrulea număr, însă, intrarea Vilei în redacția și plecarea lui Dorazio, Conte și Prampolini marchează eșecul proiectului: o nouă concepție a artei non-figurative și a valorilor sale estetice iar etica își face loc pe paginile revistei, însoțind întreaga primă serie și o parte din al doilea Contribuția își propune să analizeze, printr-o lectură atentă a aparatului iconografic și concentrându-se pe unele studii de caz, modelele primei serii de "Arte vizuale", circulația acestora și strategiile urmate de redactori; instrument esențial pentru contextualizarea experienței revistei este compararea cu o selecție de periodice contemporane Italiană și internațională, inclusiv "Art d'Aujourd'hui", "Domus", "Art News", "La Biennale di Veneția" Revista de artă contemporană "Arti Visive" s-a născut la Roma în , a fondat și regizat de Ettore Colla până în , anul închiderii sale A promovat renovarea criticilor și modele stilistice ale artei non-figurative în Roma în anii ' și i s-a adresat în primul rând artiștilor și publicului lor Primele trei numere găzduiesc experimentele unui grup de tineri artiști, care lucrează și ei pe alte reviste de artă relevante, precum "Spazio" și "Art d'Aujourd'hui": Dorazio, Perilli, Guerrini, Conte și Canevari fac uz de recenzia lui Colla pentru a atinge scopul art Club, asociația orientată spre promovarea culturală și spre dialogul între avangardă europeană Enrico Prampolini, unul dintre fondatorii Art Clubului, a fost implicat în redacția "Arti Visive", pentru a închide rândurile artei italiene non-figurative Club de arta iar artiștii MAC tânjesc după un rol în miezul societății: încearcă să-l obțină prin "Arti Visive", unde acţionează atât ca scriitori, cât şi ca artişti Scopul dialogului dintre texte iar imaginile este "a educa omul modern, prin lumea vizuală a timpului său", ca prima editorial spune Începând cu al patrulea număr, intrarea lui Villa în redacție și cel ieșirea lui Dorazio, Conte și Prampolini marchează eșecul proiectului: o nouă concepție a arta nonfigurativă și a valorilor sale estetice și etice pătrunde prin revista prima serie și o parte din a doua Acest eseu își propune să analizeze, prin studiul textelor și imaginilor și concentrându-se pe a selectarea cazurilor, modelele primei serii, circulația acestora și strategiile adoptat de artiști Un instrument esențial pentru înțelegerea și contextualizarea experienței "Arti Visive" va fi comparația cu reviste contemporane italiene și internaționale, ca "Art d'Aujourd'hui", "Domus", "Art News", "La Biennale di Venezia" ﻿ STUDI DI MEMOFONTE Rivista on-line semestral / FONDAZIONE MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Susanna Avery-Quash, Francesco Caglioti, Caroline Elam, Donata Levi, Tomaso Montanari, Carmelo Occhipinti, Nicholas Penny Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX În memoria lui Francis Haskell P Barocchi, Editorial p PRIVIND MECENI ŞI PICTORI Mecenatul, colecția și istoria expozițiilor E Griffey, O scurtă descriere: limbajul inventarelor Stuart p C Vicentini, Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină p TM Vale, un ambasador portughez la Roma în secolul al XVII-lea ( - ): între simple achiziţii de opere de artă şi colecţie p S Prosperi Valenti Rodinò, colecționar de desene Maratti p L Borean, Pentru colecția grafică între Veneția și Londra în secolul al XVIII-lea Cazul lui John Skippe p G Coco, Călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) p P Tucker, Vedere, Cunoaștere, Argument: Charles Fairfax Murray Hon Cunoașterea "științifică" p MM Mascolo, "Rembrandt al Americii" p PRIVIND REDECOPERĂRI ÎN ART Recepția vizuală, istoriografică și literară a operelor de artă și aspecte ale istoriei gustului E Carrara, Manuscrisul autograf al Discursului asupra excelenței Sfântul Gheorghe de Donatello de Francesco Bocchi str J Graham, Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta si poezia secolului al XIX-lea str PRIVIND GUST ŞI ANTICHITATE Redescoperirea și receptarea studiilor anticare și anticare E Dodero, "Toate lucrurile bune pe care le-ai observat vreodată printre marmură și metale că erau capabile să sugereze câteva noţiuni notabile de antichitate": Muzeul Lucrare de Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane ale antichitate str E Vaiani, "Indicii pentru lumea antică": mici antichități în Muzeu Copie tipărită, cu cec la colecția lui Flavio Chigi str V Carpita, Caylus și pictura antică: între teoria estetică și predarea artistică p ARTĂ & LIMBAJ M Quaglino, "Expediție" și "pierdere" Lexicul perspectivei în autografe ale lui Leonardo da Vinci str Jenny Graham Studii ale Memofonte / PASIUNI AMORUSE: LEGENDA LUI VASARI A FRA FILIPPO LIPPI ÎN ARTA ŞI POEZIA SECOLULUI AL XIX-LEA În aprilie , cu trei luni înainte de declanșarea Primului Război Mondial, studenții de la Școala de Artă din Dundee a oferit o reprezentație captivantă a unei piese de teatru în șapte scene, complet cu refrene muzicale, intitulate "Fra Lippo Lippi, Painter of Florence" Piesa, care a fost larg revizuită la acea vreme de presa locală, a fost scrisă de autorul scoțian Joseph Lee, care și-a făcut reputația de poet de război și cronicar al vieții în tranșee și a căror operă a fost odată apreciată alături de cea a poeților englezi de război Wilfred Owen, Rupert Brooke și Siegfried Sassoon Înainte de subiectul mai serios al războiul i-a atras atenția, totuși, piesa lui Lee a evocat plăcerea de dinainte de război în modă subiecte referitoare la Renașterea italiană Spune povestea vie a artistului florentin- călugărul Fra Filippo Lippi (c - ), a cărui legendă se învârtea în jurul poftelor sale carnale și fuga lui scandaloasă cu o călugăriță, împrejurare care nu a fost infirmată Lippi era o figură istorică autentică ale cărei lucrări au putut fi văzute în marile muzee continentale și ale căror cicluri de fresce se mai păstrează în catedralele din Prato și Spoleto din Italia Este un fenomen comun recunoscut că secolul al XIX-lea a cunoscut o renaștere a interesului pentru arta si artistii quattrocento-ului În cazul lui Lippi, moștenirea sa a fost legată în special cu culturile romanticilor, orientalismului, revivalismului renascentist și esteticului Circulaţie Cea mai cunoscută sursă pentru povestea lui Lippi a fost Viețile din secolul al XVI-lea a lui Giorgio Vasari al Artiștilor, un text modern timpuriu care a suferit o revigorare semnificativă în domeniul artistic cercuri de ambele maluri ale Canalului Mânecii în cursul secolului al XIX-lea Aceasta Francis Haskell a fost primul care a explorat acest subiect într-un articol pentru Art Quarterly în , un eseu care încă pare remarcabil de ciudat și de proaspăt Mai târziu a fost republicat în Past și Prezent în Art and Taste în Accentul lui Haskell a fost creșterea popularității subiectelor desenate din Vieţile lui Vasari printre pictorii Salonului francez din prima jumătate a secolului al XIX-lea secol Cu evocarea sa plină de spirit a reprezentărilor literale, de obicei de mult uitate Artiști francezi, ai marilor pictori italieni din copilărie, la lucru în atelierele lor, în brațele lui un iubit, sau mort sau pe moarte, eseul a marcat un nou interes pentru angajamentul artei cu artisticul trecut După cum a sugerat Haskell, a fost legenda pictorului italian Giotto din secolul al XIV-lea descoperit de Cimabue schițând oi care - alături de viața lui Rafael, cea a pictorului pictor prin excelență în Franța - a condus producția de tablouri Vasari la Salonul din secol al XIX-lea Pictura subiect Giotto a permis artiștilor să-și proiecteze propriile fantezii despre a fi descoperit de un mare patron sau mentor asupra acestei figuri totemice din trecut A existat, de asemenea, ocazia de a-l înfățișa pe Giotto într-o reprezentare romantică a lui peisaj și să spun ceva despre ideea unui talent brut educat de natură, necoruptă prin convenţia academică Reprezentarea lui Giotto și Cimabue, așa cum ei apar în anecdota găsită pentru prima dată în Comentariile lui Ghiberti (aproximativ ), dar făcută celebră de Sunt îndatorat Dr Donato Esposito, Andrew W Mellon Fellow la Metropolitan Museum of Art, New York, - , pentru asistență în răspunsul la diverse întrebări despre Salonul Francez; și Dr Jody Patterson, Șef al Departamentului de Istoria Artei de la Universitatea Plymouth, pentru că a comentat atât de expert o versiune anterioară a Acest articol Sunt recunoscător și cititorilor anonimi ai eseului din partea comitetului editorial, pentru comentariile și sugestiile lor utile Vezi LEE A se vedea, de exemplu, LEE și URQUHART , p FRASER , p - Textul lui Vasari este cel mai cunoscut în a doua ediție din HASKELL și HASKELL , p - Vezi și STURGIS-CHISTIANSEN , p Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studii di Memofonte / Vasari, s-a răspândit, nu numai în Franța, ci și în Anglia, Germania și Italia (Fig ) Atractia lui Lippi pentru romantici a fost insa si acuta Una dintre cele mai multe ale lui Vasari rezistentă a invențiilor literare, legenda lui Lippi spune povestea artistului-călugăr care se îndrăgostește de modelul său, călugărița Lucrezia Buti, pe care o seduce și o lasă însărcinată Mai devreme în povestea lui Vasari, Lippi este răpită de pirați în largul coastei Napoli și ținută captivă timp de aproape doi ani aservit la Alger Necazurile lui Lippi au fost re-imaginate cu nerăbdare de artiști și scriitori care au proiectat asupra imaginii lui propriile viziuni și fantezii despre aventuri amoroase arzătoare cu modele de artişti sau exil în clime exotice Povestea lui Lippi care se îndrăgostește de modelul său sau momentul său "Oriental" din Alger a oferit inspirație la Salonul Francez, dar și pentru poeţi în secolul al XIX-lea Cel mai cunoscut exemplu este cel al lui Robert Browning ( - ), al cărui "Fra Lippo Lippi" din , un monolog dramatic sub formă de versuri albe, rămâne un clasic popular și un element de bază în studiul literaturii engleze datorită rafinamentului cu care se ocupă de mari întrebări despre moralitate și subiectivitate, scopul artei și figura artistului, toate prezentate într-un cadru istoric real Călugărul lui Browning avea sediul îndeaproape pe Lippi a lui Vasari, o figură libertină și frecventătoare de prostituate pe care le-am mai întâi întâlnire în poemul lui Browning pe aleile din spatele Florenței, având o întâlnire cu noaptea paznic la orele mici Lippi lui Browning era o figură care era atât un necinstit, cât și un model pentru secolul al XIX-lea, transgresiv decadent, dar și exemplar la mijlocul secolul interacțiunii creatoare dintre libertatea personală și libertatea artistică Rudyard Kipling și "Fra Lippo Lippi" Până la sfârșitul anilor , Browning a fost o sursă la fel de influentă pentru faima lui Lippi ca și Vasari a fost Exemplul lui Rudyard Kipling ( - ) este un exemplu În autobiografia sa memoriul Something of Myself, scris la sfârșitul vieții autorului și publicat în , Kipling face nu mai puțin de cinci referiri la Lippi Identificarea lui Kipling cu figura lui tânărul Lippi, în special, este un motiv recurent în relatarea autorului despre propria tinerețe în Anglia și a primei sale vieți profesionale în India în ultimele decenii ale secolului al XIX-lea secol Influența este clar a lui Browning și nu a lui Vasari, care nu este menționat deloc, dar ale căror Vieţi au furnizat totuşi detaliile biografice despre Lippi pe care le folosea Browning Kipling a întâlnit prima dată poezia lui Browning la școală la sfârșitul anilor , iar narațiunea aspecte ale vieții lui Lippi așa cum au fost evocate de Browning au lovit în mod evident o coardă cu autor Poezia lui Browning, în urma lui Vasari, vorbea despre copilăria lui Lippi ca un orfan care a fost pus în grija călugărilor bisericii Santa Maria del Carmine din Florenţa Aceasta a fost orfanul Lippi cu care Kipling s-a asemănat când și-a amintit greutățile primii săi ani petrecuți într-o suburbie din Southsea, lângă Portsmouth, în grija unei femei care a primit copii ai căror părinți se aflau în India Gândindu-mă la această perioadă nefericită, Kipling a răspuns fără îndoială la ficțiunea exagerată a lui Browning despre mătușa crudă a lui Lippi care târăște tinerii plecați la mănăstire Bătrâna mătușă Lapaccia m-a strâns cu o mână, (Tovarășul ei era un înțepăt după cum știam) BROWNING/WOOLFORD-KARLIN-PHELAN , p KIPLING/PINNEY , p ; ; ; ; - ; și KNOEPFLMACHER , p - Pentru Browning și Vasari vezi BROWNING/WOOLFORD-KARLIN-PHELAN , p KIPLING/PINNEY , p KIPLING/PINNEY , p și p BROWNING/WOOLFORD-KARLIN-PHELAN , p - ; și KIPLING/PINNEY , p Jenny Graham Studii di Memofonte / Descriind încarcerarea sa, Kipling a numit pensiunea Southsea Casa lui Pustiire El citează mai multe rânduri din Browning care o descriu pe tânăra Lippi vegherea semenilor săi, când "sufletul și simțul lui devin ascuțite deopotrivă" și el "învață aspectul lucrurilor" Așadar, scrie Kipling despre timpul său precaut și vigilent la îmbarcare casa, a fost cu mine Dacă prima identificare a lui Kipling cu Lippi a fost una victoriană aproape stereotip evocarea masculinității ambivalente în copilărie, cu ecourile ei dickensiene, alta referirea la Lippi a lui Browning înregistrează o inflexiune cu totul diferită a masculinității În , Kipling avea peste douăzeci de ani și lucra în India ca editor pentru limba engleză ziarul The Pioneer Autorul își amintește această perioadă în termeni care sugerează un alt aspect a lui Browning "Fra Lippo Lippi", de data aceasta referitor la virilitatea sau virilitatea lui spirit creativ Victorianiștii au scris adesea despre Lippi lui Browning ca o împingere și ființă eliberată care își renunță obiceiul călugăresc pentru o viață de artă și patronaj, foarte mult în acordați-vă cu un ideal victorian de productivitate masculină, succes comercial și potență artistică Așadar, este interesant de văzut cum această noțiune s-a transferat lui Kipling pe măsură ce a devenit propriu ca scriitor de personal El și-a comparat volumul mare, uneori de trei sau cinci mii cuvinte pe săptămână în ziar spre încântarea lui Lippi în pereții goali ai mănăstirii Carmine, pe care, după cum ne spune Vasari, l-a acoperit cu desene pictate "A fost a cere și a avea", și-a amintit Kipling, citându-l pe Browning, ""Alege pentru mai mult e gata", cu o răzbunare" Ușurința cu care Kipling a introdus referințe la Lippi în memoriile sale, citând linii de la Browning ca prescurtare pentru cazuri particulare, este ea însăși sugestiv pentru un orizont de așteptări atunci actuale cu privire la Browning și poeziile sale de pictor pe care le putea lua Kipling de la sine înțeles în audiența sa Kipling însuși a crescut cu un anumit grad de artă și vizuală alfabetizare, ca nepotul artistului prerafaelit Edward Burne-Jones și al soției sale Georgina, care era sora mamei sale Tatăl lui Kipling, Lockyard Kipling, a fost profesor de artă și curator la Lahore în India britanică, care a realizat cele zece plăci în jos relief din teracotă care au fost fotografiate ca ilustrații pentru romanul lui Kipling, Kim, în jurul anului Și aici, Kipling își amintește tatăl său concentrându-se asupra detaliilor unui motiv arhitectural indian pentru unul dintre farfuriile, frecându-și barba și citând replici din "Fra Lippo Lippi" a lui Browning Aceste liniile în sine transmit ceva din estetica evanghelizatoare ruskiniană și prerafaelită a "adevărului naturii": "Dacă obții frumusețe simplă și nimic altceva, vei obține cel mai bun lucru Dumnezeu inventează" Viețile lui Vasari și secolul al XIX-lea Deși exemplul lui Kipling arată că poemul lui Browning a găsit un public pentru personajul lui Lippi care era independent de Vasari, poemul lui Browning a contribuit la cel al lui Vasari reînvierea de asemenea Fără îndoială, cititorii s-au întors la sursa originală pentru a afla mai multe despre Lippi ca el a fost schițat în piesa lui Browning sau despre alți artiști descriși în Lives The recenziile din ziare ale piesei lui Joseph Lee arată clar că recunoașterea populară a celor doi sursele mergeau mână în mână The Dundee Advertiser a remarcat influența lui Browning "Călugăr boem, pe ai cărui umeri s-au așezat atât de ușor jurăminte", de exemplu, dar și că Lee, BROWNING/WOOLFORD-KARLIN-PHELAN , p ; și KIPLING/PINNEY , p SUSSMAN , p KIPLING/PINNEY , p Celelalte două poezii de pictori ale lui Browning care au fost influențate de Viețile lui Vasari sunt "Andrea del Sarto" și "Pictor Ignotus" Vezi BROWNING/WOOLFORD-KARLIN-PHELAN , pp - ; şi pp - KIPLING/PINNEY , p ix KIPLING/PINNEY , p Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studii di Memofonte / precum Browning, "s-a dus la Vasari pentru materialul său" Un alt articol din ziar a fost chiar sub subtitlul "Legende Vasari" Apariția piesei lui Lee chiar înainte de Primul Război Mondial este un memento al puterea culturilor artistice din secolul precedent pe măsură ce acestea s-au unit într-un vizibil moment zeitgeistian la acea vreme Exemplul piesei reflectă, de asemenea, ascensiunea istoriei artei ca a gustul literar popular, care a fost ajutat de cultul Vasari pe măsură ce a crescut de-a lungul perioadei al secolului al XIX-lea Vasari a fost tradus pentru prima dată în engleză în de doamna Jonathan Foster, una dintre numeroasele scriitoare și traducătoare de artă remarcate de la mijlocul anilor Aceasta a apărut ieftin în cinci volume pentru Standard Library a editorului Henry Bohn, un aspect a istoriei cărţii lui Vasari care ea însăşi semnalează întinderea populară a Vieţilor Chiar înainte de asta traducere, cititorii au putut găsi fragmente din Vasari în presa de artă din Anglia și pe continent Artiștii și cunoscătorii care cunoașteau alte limbi puteau citi Vasari în original, sau în traducerile germană și franceză care au fost publicate în anii și de Ludwig Schorn și Ernst Förster și de Léopold Leclanché și Philippe-Auguste Jeanron, curatorul Luvru Cele mai frecvent utilizate traduceri în italiană în timpul al XIX-lea au fost volumele Passigli editate de Giovanni Masselli, publicate între și ; ediția Le Monnier, publicată la Florența între și ; și versiunea ulterioară a lui Gaetano Milanesi, publicată între și , care se baza pe cercetări arhivistice ample, în concordanță cu vremurile Și în timp ce artiști și scriitori englezi cu siguranță a citit Vasari în original - știm că Browning a folosit ediția Le Monnier, de exemplu - până la mijlocul secolului se puneau bazele pentru mai larg diseminarea reputaţiei lui Vasari şi pentru o ediţie în limba engleză Scriitori din Thomas Carlyle lui Oscar Wilde și, desigur, John Ruskin, s-au grăbit să facă referire la Viețile lui Vasari ca parte a acestuia orizonturile lor literare Fra Filippo Lippi la Salonul Francez Povestea redescoperirii lui Lippi începe cu Salonul francez, care, după cum a remarcat Haskell, a inclus cel puţin un tablou după vieţile vechilor maeştri în fiecare an de la Salonul de până la Salonul din Până la mijlocul secolului al XIX-lea, până la douăzeci exemple ale genului puteau fi văzute în orice an Aceste reprezentări picturale au fost adesea, dar nu întotdeauna preocupat de viețile acelor italieni menționați special de către Vasari - Giotto, Leonardo, Rafael și Michelangelo Pe măsură ce tendința s-a impus, artiștii a apelat și la poveștile de viață ale lui Rubens, Rembrandt, David Teniers sau Van Dyck Unul dintre cele mai cunoscute opere ale genului art-biografic și una care a fost menționată în pas în eseul lui Haskell, se întâmplă să fie și o imagine Lippi (Fig ) Filippo Lippi de Paul Delaroche Se îndrăgostește de modelul său ( , Musée Magnin, Dijon), a fost expus la Salonul de la Paris din FRA FILIPPO LIPPI , cu permisiunea de la University of Dundee Archive Services FRA FILIPPO LIPPI , ibidem VASARI/FOSTER - Pentru alte femei scriitoare de artă ale perioadei vezi, de exemplu, Lady Elizabeth Eastlake [n Rigby] ( - ), soția primului director al National Gallery din Londra, Sir Charles Eastlake ( - ) Ea a tradus mai multe istorii importante ale artei continentale în engleză, inclusiv Johann Turul lui David Passavant al unui artist german în Anglia ( ) și Treasures of Art in Marea Britanie a lui Gustav Waagen ( ) Vezi PASSAVANT , WAAGEN și AVERY-QUASH-SHELDON , pp - ; și p Pentru mai multe despre ediția Vasari a doamnei Foster, vezi RUBIN VASARI/SCHORN-FÖRSTER - și VASARI/LECLANCHÉ-JEANRON - VASARI/MASSELLI - ; VASARI/MARCHESE-MILANESI-PINI - ; si VASARI/MILANESI - BROWNING/WOOLFORD-KARLIN-PHELAN , p HASKELL , p Ibid , p Jenny Graham Studiu Memofonte / (nr ) sub titlul complet, "Philippo Lippi a comandat să picteze un tablou pentru o mănăstire, se îndrăgostește de călugărița care i-a servit drept model" (Philippo Lippi, însărcinat cu pictarea unui tablou pentru o mănăstire, se îndrăgostește de călugărița care îi servește drept model) Pictura lui Delaroche își ia subiectul din cea mai cunoscută dintre anecdotele lui Vasari Lippi Potrivit Lives, Lippi o întâlnește pentru prima dată pe Lucrezia ca model pentru figura lui Fecioara Maria pentru altarul mare al bisericii Santa Margherita din Prato Vasari scrie: [ ] Fra Filippo a reuşit să le convingă pe călugăriţe să-i permită să-i facă un portret pentru a figura Maicii Domnului în lucrarea pe care o făcea pentru ei Cu această oportunitate a devenit egal mai îndrăgostită de ea, și apoi a lucrat asupra ei atât de puternic, cu un singur lucru și alta, că a furat-o de la călugărițe și a luat-o chiar în ziua când era mergând să văd Brâul Maicii Domnului, o relicvă onorată a acelui oraș, fiind expusă vedere În versiunea lui Vasari, Lucrezia rămâne însărcinată și îi dă un fiu lui Lippi căsătorie, pictorul Filippino Lippi Tatăl ei, spune Vasari cu ironicul lui tipic, niciodată a zâmbit din nou În ciuda tratării vesele a subiectului, pictura lui Delaroche o susține pe cea a lui Haskell punct general că imaginile după viețile artiștilor erau, de asemenea, exerciții serioase de auto- identificarea cu privire la vocaţia pictorului Deși Delaroche arată o privire de capela mănăstirii din vârful picturii, unde se vede din spate o statuie a Fecioarei Mary poate fi văzută, perdeaua drapată care împarte spațiul efectiv creează o anacronic atelier de secol al XIX-lea în care Lippi a lui Delaroche ia o hotărâre timbru romantic-perioada Mis-en-scena studioului are un caracter nerenascentist, cu paleta de artist modernă și cu vopsele în ulei și cu pieptul artistului și portofoliul a desenelor din primul plan drept În plus, știm din munca lui Stephen Bann Delaroche pe care artistul intenționa probabil să facă o referire foarte reală la propriul său mediu în care poza lui Lippi Bann sugerează că modelul pentru Lippi a fost Adolphe Roger ( - ), a prieten și coleg al lui Delaroche în atelierul pictorului francez de istorie Antoine- Jean Gros ( - ) În pictură, "Lippi" poartă o medalie pe un lanț la gât, care poate face referire la clasa médaille de deuxiéme acordată lui Roger la Salon din , anul în care a fost pictat tabloul lui Delaroche Felul în care Lippi și modelul său sunt reprezentați poate fi, de asemenea, identificat cu particularitatea timpul și locul, epoca lui Delaroche și a semenilor săi Vasari ne spune că fiul lui Lippi era zece ani când Lippi a murit la cincizeci și șapte de ani În poza lui Delaroche, însă, figura lui Lippi este un tânăr pretendent, nu călugărul lumesc de vârstă mijlocie din povestea lui Vasari Ideea a tinereții este, în mod evident, o temă de-a lungul timpului, suficient de adecvat, deoarece Delaroche a fost doar însuşi de vreo douăzeci şi cinci de ani când a pictat lucrarea pe care a semnat-o "Delaroche j[eu]ne" pe coperta portofoliului pictat din dreapta jos a imaginii The Reprezentarea îndrăgostiților combină o cuviință dulce și inocentă cu o sugestie subiacentă de trezire sexuală, care este totuși castă și cu aspect istoric în maniera așa-numitele tablouri de trubadur care l-au inspirat Cel mai influent dintre acestea a fost pictura de Jean-Auguste-Dominique Ingres ( - ) a unei alte perechi de îndrăgostiți din Renaissance, lui Paolo și Francesca (Musée des Beaux-Arts, Angers, ), care a portretizat cuplul așa cum sunt descriși în Divina Comedie a lui Dante din secolul al XIV-lea Tineretul Îndrăgostiții sunt prinși pentru totdeauna într-un vârtej, care este pedeapsa lor pentru că au fost măturați LES CATALOGS DES SALONS , II, p VASARI/DE VERE , I, p BANN , p VASARI/DE VERE , I, p Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studii di Memofonte / de pofta Tema dorinței transpusă în climele istorice stă la baza ambelor imagini Ingres și Delaroche, și a avut mare atracție pentru romantici Asemenea picturi nu au fost întotdeauna rămâi totuși cu sclavie la cel mai strict istoricism După cum observă Stephen Bann, "galantul", proeminența sugestivă a mânerului sabiei lui Lippi din tunică derivă mai mult din vârsta de Watteau şi Fragonard decât din "analele Renaşterii" Cel al lui Delaroche nu a fost primul tablou Lippi care a apărut la Salon Poate că a luat inspirație dintr-o altă lucrare arătată cu doar câțiva ani mai devreme, de atunci recunoscută maestru al picturii de gen art-istoric, Pierre-Nolasque Bergeret ( - ) a lui Bergeret Philippe Lippi, peintre Florentin (Fig ) este cel mai vechi tablou cunoscut după viața lui Lippi, care a apărut la Salonul din (nr ) Bergeret a fost contemporan cu Ingres, cu care a fost elev în atelierul pictorului neoclasic Jacques-Louis David ( - ) Pictura lui Bergeret Les Honneurs rendu à Raphael après sa mort (Musée du Louvre, Paris) a fost un mare succes la Salonul din , înainte ca Ingres să devină mai cunoscut pentru propriul său Vasarian scene, precum Francisc I primește ultimele respirații ale lui Leonardo da Vinci ( , Musée du Petit Palais, Paris) sau lui Raphael and its Mistress ( , Fogg Art Museum, Cambridge, Mass ) Pictura Lippi a lui Bergeret a fost însoțită de o piesă însoțitoare la Salonul din (nr ), de data aceasta marcând patriotic onorurile aduse în moarte francezilor secolului al XVII-lea pictor clasicist Poussin Pentru pictura lui Lippi, Bergeret și-a luat subiectul dintr-o altă anecdotă vasariană Acest a fost cea în care Lippi cade victimă piraților barbari în timp ce în mod caracteristic "se disporta el însuşi" cu prietenii săi într-o zi, într-o barcă de agrement în largul coastei Napoli Bergeret a ales pentru a descrie înrobirea ulterioară a lui Lippi în Alger Desigur, subiectul era mai mult obscure, iar pictura lui Bergeret a fost însoțită de câteva rânduri de text explicativ la Salon, pe când a lui Delaroche nu era Cu toate acestea, scena i-a oferit lui Bergeret prilej de a exploata aroma puternic orientalistă a anecdotei într-un moment în care franceza artiștii au fost fascinați și producând lucrări despre Orient, sclavi și harem The modul s-a intensificat în urma campaniilor lui Napoleon din Egipt și Siria ( - ) Acestea și alte subiecte orientale au fost descrise pe scară largă de artiști precum Anne-Louis Girodet ( - ) și profesorul lui Delaroche Antoine-Jean Gros, ale cărui lucrări au subliniat detaliile plante exotice, capete cu turban și săbii curbate sclipitoare în primele decenii ale al XIX-lea când Bergeret picta Răspândirea orientalismului a atins apogeul în perioada cu Moartea lui Sardanapalus de Delacroix din (Musée du Louvre, Paris), care a fost bazat pe piesa cu același nume a lui Byron și cu colecția de poezii a lui Victor Hugo inspirată de Războiul de Independență al Greciei, Les Orientales ( ) Acolo, Hugo a declarat că dacă vârsta lui Ludovic al XIV-lea a fost epoca tuturor lucrurilor grecești și romane, secolul al XIX-lea a fost de facto epoca orientalismului Astfel, are sens ca imaginea lui Bergeret să fie precisă în alegerea momentului înfățișează Anecdota lui Vasari, într-o manieră caracteristic grandilocventă și de inspirație clasică descrie momentul în care Lippi își recapătă libertatea desenând portretul perfect al său Captor maur pe un zid, folosind doar o bucată de cărbune smuls din jarul foc Asemenea anecdote la Vasari au de-a face cu puterea deosebită a artei de a uimi sau de a înșela ochiul care poate fi găsit în scrierile lui Pliniu cel Bătrân şi al altora A fost cu adevărat glorios, BANN , p - LES CATALOGS DES SALONS , I, p HASKELL , p - LES CATALOGS DES SALONS , I, p VASARI/DE VERE , I, p LES CATALOGS DES SALONS , II, p HUGO , III, p xiv Jenny Graham Studii di Memofonte / spune Vasari, acea artă, care părea un miracol acestor străini, avea puterea de a asigura o libertatea omului față de cei a căror activitate obișnuită era pedeapsa și condamnarea Alegerea subiectului de către Bergeret este o dovadă a cât de atent au citit artiştii textul lui Vasari în timpul primelor decenii ale secolului al XIX-lea, când romanticii francezi în special redescopereau tratatele artistice din trecut Reprezentarea lui Bergeret este fidelă celei a lui Vasari original, cu referiri la portretul în lungime a răpitorului lui Lippi, îmbrăcat în Costumul maur, pe peretele alb și până la mâna și lanțul din jurul încheieturii lui Lippi și gleznă Semnele contemporane ale orientalismului sunt și ele acolo, în adăugarea lui Bergeret de tânăr băiat sclav care ține în mână un evantai exotic făcut din pene de păun și cele viu colorate floarea soarelui pusă într-un decantor de vin în dreapta tabloului Seara cu dungi roz cerurile care pot fi văzute prin deschiderea ferestrei arcuite de cărămidă sunt, de asemenea, sugestive pământuri străine Și, dacă istoricii de artă modernă au identificat o încărcătură erotică de gen Imagini orientaliste, în care trupul tânăr masculin, precum cel descris în Jean-Léon Pictura lui Gérôme The Snake Charmer ( , Institutul de Artă Sterling și Francine Clark, Williamstown, Mass ) devine punctul central al unei priviri sexualizate, colonizatoare , Lippi lui Bergeret evocă o stare de spirit similară Știm foarte puține despre modul în care a fost primită pictura lui Bergeret, dar în în ciuda identității occidentale a lui Lippi ca pictor italian, tabloul lui Bergeret face comerț cu cei puternici senzualitatea orientalismului, reprezentându-l pe Lippi în modul familiar al sclavului oferit pentru plăcerea voyeuristă a privitorului francez Cu fizicul său atent reprezentat și a posterior îmbrăcat bogat în catifea de pluș prune, am putea presupune că această iterație romantică a Lippi a făcut apel tocmai pentru că era aproape deloc îmbrăcat în sensul convențional, cu mânecile lui boeme de cămașă albă și picioarele și picioarele goale Efectuarea unui studiu de caz al picturilor Lippi de Bergeret și Delaroche, atunci, servește la subliniază importanţa apelului lui Vasari în secolul al XIX-lea Noi stim aia Biblioteca lui Delaroche conținea multe volume despre viețile pictorilor, inclusiv o copie rară a lui Vasari a publicat la Florența în , iar ediția mai recentă a Vieților publicată în Milano în Subiectele de acest fel care evocau istoria artei au atras și colecționarilor - Pictura lui Delaroche a fost cumpărată de Société des Amis des Arts pentru de franci în urma prima sa afișare , în timp ce Les Honneurs rendu à Raphael de Bergeret a fost cumpărat de Napoleon The un număr semnificativ de imagini subiect vasariene produse în timpul secolului al XIX-lea sugerează că artiștii înșiși lucrau în dialog unii cu alții ca parte a acestei tendințe Putem vezi asta în cele două poze Lippi de Bergeret și Delaroche, în felul în care amândoi includeți covoare roșii în stil turcesc, care sunt vizibil similare ca design Stephen Bann notează, pentru exemplu, că covorul lui Delaroche este "oriental" În timp ce includerea unei orientalizări referire de acest fel în pictura lui Bergeret este uluitoare, prezența ei și în cea a lui Delaroche scena capătă poate un nou sens în contextul reprezentării lui Bergeret, doar câteva cu ani mai devreme, a episodului lui Lippi din Alger Fra Filippo Lippi, Orientalismul și poeții englezi Referirea lui Vasari la înrobirea lui Lippi în țări străine a capturat imaginația scriitorului englez Walter Savage Landor ( - ), chiar înainte de Browning VASARI/DE VERE , I, p GOTLIEB , p - NOCHLIN , p - BANN , p , nota Pentru ediția din Milano a Vieților, vezi VASARI/STCI - BANN , p HASKELL , p BANN , p Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studii di Memofonte / și-a scris poemul Lippi Landor este cel mai bine cunoscut pentru Conversațiile sale imaginare, piese lungi în proză pe care le-a inventat dialoguri vii, cum ar fi putut fi auzite între cele istorice personalități din trecut La fel ca Browning, Landor locuise în Florența și făcea parte din Revivalism renascentist care creștea în cercurile literare și artistice engleze din Italia și la acasă în timpul secolului al XIX-lea La Londra, Landor l-a cunoscut pe poetul Leigh Hunt ( - ), care a scris ode pasionate către Italia ("Vrăjitoarea Italiei") și către Rafael și lui amanta asa cum a fost descrisa de Vasari Într-o ordine similară, Landor a adăugat dialogul său între "Fra Filippo Lippi și Papa Eugeniu al IV-lea" la al doilea volum al colecției sale lucrează în , unde s-a alăturat, printre altele, colocviilor dintre Dante și Beatrice și nobilul și poetul italian Vittoria Colonna și Michelangelo Rândul lui Landor către Lippi în anii poate fi contextualizat de generalul Vasari renaștere care a avut loc în acel deceniu Anii au văzut o serie de repovestiri populare a lui Vasari în cultura de carte engleză, printre care principalul a fost Memoriile de la începuturi ale Anna Jameson Pictori italieni din Relatarea lui Jameson despre viața lui Lippi în modul Vasarian includea anecdotă, de exemplu, despre capturarea lui de către pirați Potrivit lui Jameson, Lippi era [ ] neliniştit, înflăcărat şi abandonat în căutarea plăcerii [ ] s-a desprins în cele din urmă de mănăstire și a fugit la Ancona Restul vieții lui este o poveste de dragoste Într-o excursie la mare a fost luat de pirații africani, vândut ca sclav în Barbaria și a rămas în captivitate optsprezece luni Cu o bucată de cărbune, el a desenat pe un perete tabloul stăpânului său și așa l-a încântat pe al lui admiraţie că i-a dat libertatea şi l-a demis cu cadouri Deși era tipic perioadei în care opera lui Landor ar reflecta influența Renașterea italiană, ceea ce este mai izbitor este modul în care viața lui Lippi a provocat un întreg Fantezie orientalistă pentru Landor, bazată pe doar câteva rânduri din Vasari Aventura lui Lippi la mâinile unui negustor de sclavi maur, Abdul corsarul, devine subiectul principal al conversația dintre artist și Papă, un accent care se transformă într-un bogat dramatizarea, aproape, a șederii lui Lippi în mijlocul mis-en-scenei și priveliștilor și sunetelor Tunisul contemporan Landor scria în modul orientalist încă din anii când a produs poemul său epic Gebir ( ) Dezvoltarea interesului său amintește de Romancele orientale ale lui Byron, în special cele bazate pe folclorul și obiceiurile turcești Papa este nerăbdător să audă despre călătoriile lui Lippi și despre timpul petrecut în compania lui Mauri, ale căror detalii le extrage de la artist cu un evident grad de prurie și fascinație Landor stabilește o juxtapunere a dreptății occidentale și a Orientului barbar în despre care Răsăritul se dezvăluie a fi un loc de mai mare libertate și libertate sexuală decât Occidentul, cu constrângerile sale represive şi ipocrite ale preoţiei Landor a fost vehement anti- catolic, deci nu este de mirare că personajul lui Lippi i-a oferit un asemenea potențial pentru a critica prejudecăţilor culturale de bază ale bisericii Papa se dezvăluie a fi îngust la minte și lipsit de adevărată civilizație - "Reprobi orbi încăpățânați!", își bate joc de el despre Mauri, când le descoperă obiceiul de a se scălda în fiecare dimineață La care Lippi raspunde: "Mai mult este mila! căci sunt ospitalieri, sinceri şi politicoşi" "Rituri detestabile!" continuă Papa, hotărât să câștige un nivel înalt moral "Mă îndrăznesc să afirm că, în întreaga Italie şi Spania nicio mănăstire de călugări sau călugăriţe nu conţine o baie"! EDGECOMBE , p ; și Jurnalul lui LEIGH HUNT LONDON , p LANDOR , II, p - JAMESON , I, p LANDOR , mai ales p - PLAMPIN LANDOR , II, p ; și PLAMPIN, ibid LANDOR , II, p Jenny Graham Studii di Memofonte / Odată ce amintirile lui Lippi s-au mutat în climele estice, Landor este capabil să dezvolte pe deplin detaliu exotic al temei orientaliste Se vorbește mult despre alimente ciudate, bine uscate lăcuste și măsline de mărimea ouălor și de culoarea vânătăilor; de prepeliță, miere și orez; sau de cântece despre doamne cu ochi ca cimitarii curbați din Damasc, ale căror sprâncene se întâlnesc în mijlocul ca două gheare Echilibrul intrigii este rezervat temei femeii, a fir cu care Landor brodează considerabil pe liniile originale ale lui Vasari În primul rând, există o insinuare despre relația dintre Lippi și nepoata canonicului, Donna Lisetta, Modelul lui Lippi pentru un înger într-o "Sfântă Familie" pentru Papă Am auzit că ea a fost și una dintre Petrecerea lui Lippi când grupul a fost capturat pe mare "Îngerul cu culoarea ametistului aripă?", se întreabă Preasfinția Sa "Mi s-a părut că arăta nebunesc: trebuie să ne rugăm pentru eliberarea ei" Mai este și Almeida, o sclavă frumoasă a lui Abdul, care, oarecum asemănătoare cu cea coruptă a lui Vasari Lucrezia, este o evlavioasă catolică născută în Biscaia, care călătorea de-a lungul coastei pe mare până la ea confirmare când a fost capturată Complotul de bază al lui Vasari și repovestirea orientalistă a lui Landor sunt reunite în jur momentul în care Lippi desenează portretul maestrului său pe perete Aici primește anecdota o revizuire fictivă prin care Abdul o duce pe Lippi într-o moșie de țară la câțiva kilometri afară Tunisul să-i fie păstrătorul Aceasta este o ruină romantică în centrul căreia se află o piscină și fântână care au căzut în paragină Lippi continuă să deseneze portretul maestrului său o fereastră netedă, cărămită, în vila ruinată, dar de data aceasta înfățișându-l în compania ademenitoarei sclave În versiunea lui Landor a portretului, piciorul lui Abdul se sprijină în poala servitorului în timp ce îi usucă picioarele după ce s-a scăldat cu marginea halatului ei de culoarea șofranului Dar Cum! cere corsarului cu uimire când vede lucrarea, are călugărul Lippi "văzut mai sus sandala" a transmite membrele unei femei deci? Astfel uimirea care este rezervată în Relatarea lui Vasari despre minunea artei lui Lippi se schimbă în repovestirea lui Landor într-un mod deschis admirația nu numai pentru talentele artistice ale lui Lippi, ci și pentru lumea lui și încrederea lui sexuală La fel ca Landor, Browning a evitat o repetare directă a poveștii lui Vasari Lippi lui Browning este un bărbat cu viață liberă, complet sexualizat, care nu este atât de mult sclavul dorințelor sale ca un prevestitor atotvăzător al lucrurilor viitoare, al unui timp în care spiritul creator este eliberat sclavia bisericii și constrângerile ei, atât morale cât și artistice Browning s-a inspirat de la Landor, care era o cunoștință personală și al cărui dialog despre Lippi Browning ar fi avut cunoscut Cea mai evidentă este introducerea de către Browning a nepoatei unui cleric care modelează pentru Lippi - "Ia cea mai frumoasă față, nepoata priorului" - un instrument complot care vine mai degrabă de la Landor decât Vasari De asemenea, Browning a urmat conducerea lui Landor, alegând o singură scenă din cea a lui Vasari viața lui Lippi, pe care și-a construit povestea pe deplin realizată în formă dramatică În cazul lui Browning, acesta a fost momentul intens lucrat în care Lippi, sătul să fie închis de patronul său Cosimo de' Medici să-și îndeplinească însărcinarea și, mânat mai departe de "amorosul său - nu, bestial - pasiune", își leagă așternuturile de pat și se lasă jos de la o fereastră la răsfățați-vă cu vin, femei și cântec pe străzile de dedesubt "[ ] grădini zoologice, domnule, carne și sânge, din atat sunt făcut!", se repetă în poezia lui Browning [ ] A mers în bucăți, Perdele și contrapavă și cuvertură, Toată mobilierul de pat - o duzină de noduri, Era o scară! LANDOR , II, p BROWNING/WOOLFORD-KARLIN-PHELAN , p BROWNING/WOOLFORD-KARLIN-PHELAN , p Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studii di Memofonte / Fra Filippo Lippi și secolul al XIX-lea Având în vedere natura plină de viață a evocărilor lui Landor și Browning ale personajului Fra Filippo Lippi și fidelitatea lor față de textul lui Vasari, este poate surprinzător că nu există exemple cunoscute de tablouri englezești după viața lui Lippi în secolul al XIX-lea În , anul în care Browning și-a publicat poemul, renașterea Vasari a fost la apogeu în Anglia și pe continent Acesta a fost anul în care Frederic Leighton și-a prezentat prima lucrare majoră Academia Regală, vastul său subiect de artă istorică pictura, Celebrated Madonna a lui Cimabue este Purtat în procesiune prin străzile Florenței (Fig ), o lucrare care și-a luat subiectul direct din Vasari și includea perechea comună dintre Cimabue și băiatul său ucenic Giotto Piesa lui Leighton a fost pictată în Italia, unde gustul pentru picturi după viețile artiștilor a fost resimțită mai puternic în academiile continentale decât în Anglia Nu este atât de cunoscut că artiștii italieni precum și francezi au realizat multe lucrări după viețile pictorilor din timpul secol al XIX-lea În , artistul italian Antonio Gualdi ( - ) a pictat un impresionant, poza lui Lippi intenționată și frumos executată, Fra Filippo Lippi e Lucrezia Buti (Fig ) Alți artiști italieni au urmat exemplul, în special pictorul academic Gabriele Castagnola ( - ), care și-a făcut un nume aproape în întregime ca urmare a numeroaselor sale picturi de Lippi și Lucrezia (Fig și ), care au fost pictate într-un mod sentimental și foarte finisat stil oarecum asemănător celui al prerafaeliților englezi de mai târziu John Roddam Spencer Stanhope ( - ) sau Arthur A Dixon ( - ) Nici nu este întâmplător faptul că atât a lui Gualdi cât şi Carierele lui Castagnola au fost construite în Florența, unde era firesc ca artiștii să-i aducă un omagiu predecesorilor lor toscani, așa cum au fost lăudați de Vasari Mai multe versiuni ale subiectul pictat de Castagnola face referire la un sens mai specific al locului încă, prin decor îndrăgostiții din interiorul inconfundabil al Catedralei din Prato, orașul în care Lippi și Lucrezia se presupune că s-au întâlnit, și locația ciclurilor de frescă ale lui Lippi din viața lui Saint Ştefan şi Sfântul Ioan Botezătorul în corul catedralei În Franța, pe de altă parte, în comparație cu cazul Angliei, artiștii au continuat să o facă răspunde moștenirii lui Lippi de-a lungul secolului al XIX-lea Artisti-calatori din Ingres la Gustave Moreau a realizat schiţe în Italia după lucrările lui Lippi , în timp ce pictorul şi litograful Achille Jacques-Jean-Marie Devéria ( - ) a realizat o pereche de ilustrații în stilul romantic al lui Dante Paolo și Francesca și "Philippo-Lippi" cândva mijlocul secolului Până la Salonul din , o placă fin detaliată în jos relief a lui Lippi și Lucrezia a fost prezentată de sculptoarea Marcelle Renée Lancelot ( - ), care se află acum în muzeul de la Troyes în nordul Franţei (Fig ) Deși nu există echivalente în engleză ale răspunsurilor Lippi din partea franceză sau italiană artiștilor din secolul al XIX-lea, se pare că se cuvine, cu titlu de concluzie, să semnalizeze cum o cotitură la un peisaj cultural mai larg decât artele înalte ale poeziei și picturii singure dezvăluie o mai largă receptarea artiştilor renascentişti în cultura populară britanică în cursul secolului al XIX-lea La fel de Numele lui Lippi a devenit modern, el a fost menționat în sus și în josul țării în anunțurile din galerie, prelegeri publice și editoriale de bârfă despre artă și literatură Învățăm din paginile Graficul, de exemplu, că Lippi și Lucrezia au fost incluse într-un decor mural pictat în , acum demolat, într-o secvență de îndrăgostiți celebri pentru marele salon din Eaton Hall din nord-vestul Angliei, sediul primului duce de Westminster În conformitate cu Vezi, de exemplu, schițele lui Ingres după frescele lui Lippi de la Spoleto: Musée Ingres, Montauban, INV MI ; F SP (Inventaire Cambon); (Inventaire Momméja); și INV MI ; b F SV (Inventaire Cambon); iar desenele în linii ale lui Gustave Moreau după Retabul de noviciat al lui Lippi apoi în Academie la Florența și acum în Uffizi: Musée Moreau, Paris, INV Des si INV Des Vezi Christie's , Sale : Prints Londra, septembrie , lotul A se vedea Musées de Troyes, INV ; RE ; și Figura EATON HALL , p - ; p Jenny Graham Studii di Memofonte / gustul revivalist pentru cavalerismul renascentist, friza includea și pe Rafael și amanta lui La Fornarina, Petrarh și Laura, și Dante și Beatrice În , artistul victorian Edward Armitage RA ( - ), fost elev al lui Delaroche și el însuși un cunoscut pictor mural, lucra la o ilustrare a figurii lui "Fra Fillippo Lippi"[sic] pentru altul friză decorativă, acum necunoscută, de comemorare a vechilor maeștri Anii și au cunoscut un apogeu deosebit în renașterea reputației lui Lippi, stimulat pe de către Mișcarea Estetică și cultul lui Botticelli Accentul esteticismului pe frumos și senzualitatea în artă, împreună cu bine-apreciată lucrare de critică a lui Walter Pater Studies in Istoria Renașterii ( ) a adus arta fin detaliată a lui Botticelli, în special a lui reprezentarea femeilor, pentru o atenție mai largă Reputația lui Lippi, ca pictor florentin din aceeași epocă, și unul renumit ca un senzualist, a primit un impuls natural Pana si prozelitismul lui Ruskin nu putea să nu ajungă sub influența esteticismului în această chestiune a lui Lippi Nimeni, scrie el în Ariadne Florentina în , nici măcar Botticelli, a pictat crini ca precum şi Lippi În anii , pagina de titlu a catalogului expoziției Academiei Regale pentru a început cu un citat din "Fra Lippo Lippi" a lui Browning - "noi suntem făcuți astfel încât să iubire, Mai întâi când le vedem pictate" Între timp, Galeria Ruskin din Sheffield, recent deschis în , a apreciat printre exponatele sale o copie a Madonei Uffizi a lui Lippi (c , Galleria degli Uffizi, Florența) care a fost realizat de Charles Fairfax Murray sub numele lui Ruskin sponsorizare Peste granița cu Țara Galilor, în Cardiff, în , membrii Naturalists' Societatea au fost educate pe tema lui Lippi și alți artiști ai quattrocento-ului într-un prelegerea de seară Când Galeria Turner House s-a deschis în același oraș în , un donator muzeu care a fost înființat cu scopul social de a oferi publicului un acces larg la arte duminica, era exemplul lui Lippi lui Browning căruia filantropul James Pyke Thompson sa întors în timpul discursului său de deschidere Ideea "esteticului" Lippi a fost mai ales bine transmis de London Daily News în , care a parodiat "ziua studenților" la Galeria Națională la maximum Printre ticăloșii care populează coridoarele Galeriei, piesa descrie "tânărul student estetic, care a rămas aici până când părul i-a crescut lung și care zboară ca un fluture de la Botticelli la Lippo Lippi" În anul următor, a fost periodicul proaspăt reinstalat, The Scots Magazine, care l-a citat pe Lippi drept chintesență artist "estetic", "Un suflet sensibil la fiecare linie de frumusețe și fiecare strop de culoare" Este astfel îmbucurător să observăm că rămâne potențialul de a face noi redescoperiri referitor la tărâmul gustului adus pentru prima dată în atenția noastră de Haskell în urmă cu patru decenii Picturi după viețile vechilor maeștri, cândva o astfel de parte a sferei artistice în al XIX-lea, sunt acum de cele mai multe ori relegați în depozitele muzeului Cu toate acestea, așa cum a susținut Haskell, ei ne spun mai mult decât puțin despre preocupările artistice ale vârsta care le-a produs Contribuția lui Haskell a fost să recunoască faptul că canonul nu este fix, nici legat de ierarhii universalizatoare sau monolitice, ci mutabile și în continuă schimbare În plus, convingerea sa că schimbările în gust sunt legate de factori cunoscuți, de contexte recuperabile, își leagă contribuția de o istorie socială a artei care este încă fundamentală pentru disciplină Cu Rândul de astăzi către o istorie a culturii vizuale mai degrabă decât o istorie a artei, suntem încă mai în acord la bogăția și amploarea modelor artistice în schimbare Scurtul istoric al recepției schițată aici despre legenda lui Vasari despre Fra Filippo Lippi este o dovadă a cât de mult este un artistic O privire prin studiouri , p HOCH , p NOTE LITERARE ŞI ARTĂ , p MUZEUL DOMNULUI RUSKIN , p ȘTIREA RAIONALĂ, CARDIFF , p GALERIA "CASA TURNER" LA PENARTH , p ZIUA STUDENTULUI ÎN GALERIA NAȚIONALĂ , p MORALA ŞI ARTA , p Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studii di Memofonte / mitologia poate călători, de la Florența în Renaștere până în regiunile Angliei, Scoția și Țara Galilor în secolul al XIX-lea De la concursuri și piese de teatru, la poezii și ziare expert, indicii de gust recunoscuți acum de istoric nu vor continua decât să extindă povestea pătrunderii artei în viața culturală în secolul al XIX-lea Jenny Graham Studii ale Memofonte / Fig : Gaetano Sabatelli, Cimabue observând tânărul Giotto desenând o capră pe o stâncă, , Galleria d'Arte Modern, Florența Fotografie (c) Bridgeman Images Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studii di Memofonte / Fig : Paul Delaroche, Fra Filippo Lippi îndrăgostirea de modelul său, , Musée Magnin, Dijon Fotografie (c) RMN- Grand Palais/Jean-Pierre Lagiewski Smochin : Pierre-Nolasque Bergeret, Fra Filippo Lippi, , Muzeul de Artă Thomas Henry, Cherbourg Fotografie (c) Giraudon/Bridgeman Images Jenny Graham Studiu Memofonte / Fig : Detalii despre covoarele în stil turcesc din picturile lui Bergeret (stânga) și Delaroche (dreapta) Lippi Fig : Frederic Lord Leighton, celebra Madona a lui Cimabue este purtată în procesiune pe străzile din Florența, (c) Majestatea Sa Regina (împrumutat la National Gallery, Londra) Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studii di Memofonte / Fig : Antonio Gualdi, Fra Filippo Lippi și Lucrezia Buti, , colecție privată Fotografia (c) Fausto Franzosi Jenny Graham Studii ale Memofonte / Fig : Gabriele Castagnola, Filippo Lippi și călugărița Lucrezia Buti, , Palazzo Pitti, Florența Fotografie (c) De Agostini Picture Library/Bardazzi/Bridgeman Images Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studii ale Memofonte / Smochin : Gabriele Castagnola, Îmbrățișarea lui Fra Filippo Lippi și Lucrezia Buti, , colecție privată Fotografie (c) Christie's Images/Bridgeman Images Jenny Graham Studii Memofont / Smochin : Marcelle-Renée Lancelot-Croce, Din Filippo Lippi și Lucrezia Buti, (c) Muzeele Troyes Smochin : Fotografie cu distribuție a spectacolului piesei lui Joseph Lee "Fra Filippo Lippi" în Dundee School of Art, aprilie (c) Universitatea din Dundee/reprodus cu permisiunea Universității din Serviciile de arhivă Dundee Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studii di Memofonte / BIBLIOGRAFIE AVERY-QUASH-SHELDON S AVERY-QUASH, J SHELDON, Art for the Nation: the Eastlakes and the Victorian Art World, Londra BANN S BANN, Paul Delaroche: History Painted, Londra LES CATALOGS DES SALONS Les catalogs des Salons des Beaux-Arts ( - ), editat de P Sanchez et X Seydoux, I-II, Paris FRA LIPPO LIPPI Cărțile de azi Fra Lippo Lippi, "Dundee Advertiser", decembrie FRA LIPPO LIPPI Școala de Artă Dundee "Fra Lippo Lippi", "Dundee Advertiser", aprilie EDGECOMBE RS EDGECOMBE, Leigh Hunt and the Poetry of Fancy, New Jersey FRASER H FRASER, The Victorians and Renaissance Italy, Oxford MUZEUL DOMNULUI RUSKIN Muzeul domnului Ruskin, "Glasgow Herald", decembrie , p GOTLIEB M GOTLIEB, Secretul pictorului: invenție și rivalitate de la Vasari la Balzac, "Buletinul de artă", LXXXIV, , septembrie , p - EATON HALL Eaton Hall, "The Graphic", ianuarie , p - O privire prin studiouri A Glance Through the Studios, "The Graphic", martie , p HASKELL F HASKELL, Vechii maeștri în pictura franceză din secolul al XIX-lea, "Art Quarterly", XXXIV, , , p - HASKELL F HASKELL, Past and Present in Art and Taste: Selected Essays, Londra HOCH AS HOCH, Arta lui Alessandro Botticelli prin ochii esteților victoriani, în limba victoriană și Edwardian Responses to the Italian Renaissance, editat de JE Law și L Østermark-Johansen, Aldershot , p - - Jenny Graham Studii Memofont / HUGO V HUGO, Operele complete ale lui Victor Hugo Poezie III Orientalii, Paris (publicat pentru prima dată ) JAMESON A JAMESON, Memorii ale pictorilor italieni timpurii și ale progresului picturii în Italia, I-II, Londra KNOEPFLMACHER UC KNOEPFLMACHER, Kipling ca Browning: De la parodie la traducere, "Victorian Poetry", L, , Iarna , p - LANDOR WS LANDOR, Gebir; O poezie în șapte cărți, Londra LANDOR WS LANDOR, The Works of Walter Savage Landor, I-II, Londra LEE J LEE, Fra Lippo Lippi: Pictor din Florența O piesă în șapte scene, Dundee LEE J LEE, Ballads of Battle, Londra Jurnalul lui LEIGH HUNT LONDRA "Leigh Hunt's London Journal", , miercuri noiembrie , p ZIUA STUDENTULUI ÎN GALERIA NAȚIONALĂ Ziua Studenților în Galeria Națională, "London Daily News", ianuarie , p NOCHLIN L NOCHLIN, Orientul imaginar, "Arta în America", mai-iunie , p - NOTE LITERARE ȘI ARTĂ Note literare și de artă, "Pall Mall Gazette", aprilie , p PASSAVANT J PASSAVANT, Turul unui artist german în Anglia cu anunțuri despre galerii private și observații cu privire la Starea artei, I-II, Londra KIPLING/PINNEY Rudyard Kipling: Something of Myself and Other Autobiographical Writings, editat de T Pinney, Cambridge, PLAMPIN M PLAMPIN, Natura fiarei: Filippo Lippi și moralitatea Angliei mid-victoriane (lucrare de conferință nepublicată, ) Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studii di Memofonte / RUBIN P RUBIN, "Nu ce aș dori să ofer, ci ce pot să prezint": doamna Jonathan Foster traducere din Viețile lui Vasari, în Le 'Vite' de Vasari: Genesi - Topoi - Ricezione, editată de A Nova, Florența MORALITATE ȘI ARTĂ Moralitate și artă, "The Scots Magazine", august , p STURGIS-CHRISTIANSEN A STURGIS, R CHRISTIANSEN et alii, Rebels and Martyrs: The Image of the Artist in the XIXeth Century, catalogul expoziției National Gallery, Londra SUSSMAN H SUSSMAN, "Fra Lippo Lippi" de Robert Browning și problematica unui poet masculin, "Victorian Studii ", XXXV, , Iarna , pp - URQUHART F URQUHART, Tribute to 'Forgotten' Scots War Poet, "The Scotsman", noiembrie , p VASARI/STCI - G VASARI, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți, I-XVI, Società Tipografica de' Classici Italieni, Milano - VASARI/DE VERE G VASARI, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților, traducere de Gaston du C DE VERE, I- II, Londra VASARI/MARCHESE-MILANESI-PINI - G VASARI, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți, editat de V Marchese, C Milanesi, C Pini, I-XIII, Florenţa - VASARI/LECLANCHÉ-JEANRON - Vies des peintres, sculpteurs et architectes, editat de L LECLANCHÉ și JEANRON, IX, Paris - VASARI/MASSELLI - G MASSELLI, Lucrările lui Giorgio Vasari: pictor și arhitect din Arezzo, I-II, Florența - VASARI/ MILANESI - G VASARI, Operele lui Giorgio Vasari, cu noi adnotări și comentarii de G MILANESI, I- IX, Florența - VASARI/SCHORN-FÖRSTER - Leben der ausgezeichnetsten Maler, Bildhauer und Baumeister Aus dem Italienischen, editat de L SCHORN, E FÖRSTER, I-VI, Stuttgart - WAAGEN G WAAGEN, Treasures of Art in Great Britain, I-III, Londra Jenny Graham Studii di Memofonte / DISTRICT NEWS, CARDIFF District News, Cardiff, "Western Mail", aprilie , p GALERIA "CASA TURNER" LA PENARTH Deschiderea privată a Galeriei "Turner House" de la Penarth, "Western Mail", iunie , p BROWNING/WOOLFORD-KARLIN- PHELAN J WOOLFORD, D KARLIN, J PHELAN, The Poems of Browning Volume Three: - , Londra BROWNING/WOOLFORD-KARLIN-PHELAN J WOOLFORD, D KARLIN, J PHELAN, Robert Browning: Selected Poems, Londra Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta şi poezia secolului al XIX-lea Studii di Memofonte / ABSTRACT S-a stabilit de mult timp că Renașterea italiană a fost o sursă majoră de inspirație pentru poeți și pictori, scriitori și gânditori, în timpul secolului al XIX-lea Se datorează la moștenirea lui Francis Haskell pe care savanții au apelat-o la cultul lui Vasari în secol al XIX-lea Acest eseu prezintă o componentă a redescoperirii lui Vasari, receptarea critică a pictorul florentin Fra Filippo Lippi (c - ), artistul-călugăr captivant al lui Vasari care cade îndrăgostită de modelul său, monahia Lucrezia Buti, pe care o seduce și o lasă însărcinată Mai devreme în povestea lui Vasari, Lippi este răpită de pirați în largul coastei Napoli și ținută captivă aservit la Alger A fost legenda lui Giotto descoperită de Cimabue schițând oile care a dominat recepţiile din secolul al XIX-lea ale Vasariului Cu toate acestea, romantismul atrăgării lui Lippi a fost de asemenea acută Povestea lui Lippi a servit de inspirație la Salonul francez pictorilor Pierre- Nolasque Bergeret ( ) și Paul Delaroche ( ), dar și pentru poeții englezi Walter Savage Landor ( ), Robert Browning ( ) și Rudyard Kipling ( ) Ca Haskell argumentat, răspunsurile artistice de acest gen ne spun mai mult decât puțin despre preocupările celor vârsta care le-a produs Cazul lui Lippi aruncă o lumină deosebită asupra influenței romanticilor, Orientalismul, revivalismul renascentist și mișcarea estetică la redescoperirea sa È ormai da lungo tempo riconosciuto che il Rinascimento italiano este stato una grande fonte di ispirazione per poeti e pittori, scrittori e pensatori, durante il XIX secolo Merci de asemenea, la învăţăturile lui Francis Haskell mulţi savanţi s-au întors într-un fel de totul nou pentru lectura textelor lui Giorgio Vasari publicate în secolul al XIX-lea Acest eseu, tocmai prin recitirea lui Vasari, încearcă să reconstituie receptarea critică a pictorului Florentinul Filippo Lippi (c - ), artistul-călugăr rebel care se îndrăgostește de modelul său, monahia Lucrezia Buti, seducand-o si avand cu ea un fiu istoria vasariană include de asemenea episodul răpirii lui Lippi de către pirați în largul coastei Napoli, și a închisoare consecutivă la Alger Cu siguranță legenda lui Giotto descoperită de Cimabue printre oaia a fost în centrul lecturilor textelor lui Vasari în secolul al XIX-lea, totuși istoria d'amore de Filippo Lippi era la fel de cunoscut Tocmai aceste evenimente oferă inspirația pictorilor Pierre-Nolasque Bergeret ( ) și Paul Delaroche ( ) la Salon francez, dar și poeților englezi Walter Savage Landor ( ), Robert Browning ( ) și Rudyard Kipling ( ) După cum a susținut Haskell, răspunsurile artistice ale acestui gen sunt o expresie a preocupărilor epocii care le-a produs Cazul recepției a evenimentelor referitoare la Lippi aruncă o lumină deosebită asupra influențelor culturale ale Romantismul, al orientalismului și, în general, al Renașterii și al Esteticii Circulaţie ﻿ EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Susanna Avery-Quash, Francesco Caglioti, Caroline Elam, Donata Levi, Tomaso Montanari, Carmelo Occhipinti, Nicholas Penny Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX În memoria lui Francis Haskell P Barocchi, Editorial p PRIVIND MECENI ŞI PICTORI Mecenatul, colecția și istoria expozițiilor E Griffey, O scurtă descriere: limbajul inventarelor Stuart p C Vicentini, Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină p TM Vale, un ambasador portughez la Roma în secolul al XVII-lea ( - ): între simple achiziţii de opere de artă şi colecţie p S Prosperi Valenti Rodinò, colecționar de desene Maratti p L Borean, Pentru colecția grafică între Veneția și Londra în secolul al XVIII-lea Cazul lui John Skippe p G Coco, Călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) p P Tucker, Vedere, Cunoaștere, Argument: Charles Fairfax Murray Hon Cunoașterea "științifică" p MM Mascolo, "Rembrandt al Americii" p PRIVIND REDECOPERĂRI ÎN ART Recepția vizuală, istoriografică și literară a operelor de artă și aspecte ale istoriei gustului E Carrara, Manuscrisul autograf al Discursului asupra excelenței Sfântul Gheorghe de Donatello de Francesco Bocchi str J Graham, Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta si poezia secolului al XIX-lea str PRIVIND GUST ŞI ANTICHITATE Redescoperirea și receptarea studiilor anticare și anticare E Dodero, "Toate lucrurile bune pe care le-ai observat vreodată printre marmură și metale că erau capabile să sugereze câteva noţiuni notabile de antichitate": Muzeul Lucrare de Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane ale antichitate str E Vaiani, "Indicii pentru lumea antică": mici antichități în Muzeu Copie tipărită, cu cec la colecția lui Flavio Chigi str V Carpita, Caylus și pictura antică: între teoria estetică și predarea artistică p ARTĂ & LIMBAJ M Quaglino, "Expediție" și "pierdere" Lexicul perspectivei în autografe ale lui Leonardo da Vinci str Cecilia Vicentini Studii ale Memofonte / DOAMNE NOBILE ȘI VĂDUVELE CUVIOASE: DEVOȚIUNEA ȘI MATRONAJUL ARTISTIC ÎN FERRARA POSTTRIIDENTINĂ Dacă în prezent femeile din Renașterea Este sunt bine cunoscute datorită florentinei și studii de zece ani dedicate curţii Ferrarese şi regenţilor lor , aproape necunoscut este cel lumea feminină a secolului următor într-un context dificil al provinciei supuse sub egida Statului Papal Tiparele culturale și directivele familiale în cadrul cărora unul figuri mișcate precum Lucrezia Borgia, Isabella d'Este sau Eleonora Gonzaga evidențiază o autonomie particulară de acţiune şi disponibilitatea unor capitaluri uriaşe în conducerea unei puteri politică foarte relevantă care le-a permis să promoveze o vastă operă de matronaj artistic şi întemeierea locurilor evlavioase din oraș Femeile nobilimii și burgheziei Ferrarese din secolul XVII secolul în schimb au trăit cu un cu totul alt tenor ambele aspirații religioase, alimentate de una împărtășirea profundă a cererilor de contrareformă, că activitatea clienților fără i mijloace și resurse disponibile doamnelor Este: bogate da, dar nu "super-putere", uneori independente dar totuşi puternic înfrânate de normele sociale rigide care îi reţineau testamentele Investigația care începe cu acest studiu încearcă să facă lumină asupra unora dintre aceste figuri feminine emblematice care, adesea strâns legate între ele, pur deplasându-se în spate, au promovat construirea de biserici, ridicarea de altare și decorarea capelelor, subliniind dorința de a afirma o identitate socială precisă în conform noilor directive religioase În același timp, au susținut și, într-adevăr, uneori și-au asumat activități caritabile inspirate și sugerate de ordinele religioase care s-au instalat recent în oraș, mai ales iezuiţii şi teatini Astfel, pe de o parte prin împodobirea locurilor publice precum bisericile și capelele, instrumente de diseminare a mesajelor spirituale, iar pe de altă parte datorită angajamentului caritabil, utilă pentru caracterizează o autonomie feminină particulară într-un context gestionat de bărbați, au fost create spaţiile de acţiune în care au funcţionat femeile de discutat Lipsa surselor precum contractele și comisioanele explicite, a căror executare directă era legal a lor interzis, face dificilă înțelegerea cine au fost și strategiile sociale adoptate pentru a realiza intentiile lor Prin urmare, este necesar înainte de toate să se recurgă la inventarele de mărfuri e testamente: prin primul se poate lua în considerare cultura materială feminină și, uneori, cea predilecţiile de colecţie personală ale proprietarilor, în timp ce, datorită celor succesive redactarea acestuia din urmă și o reflecție asupra diferitelor moșteniri, este ușor de dedus aspecte relative condițiile financiare, rețeaua densă de relații sociale în care s-au mutat în viață și, desigur, ultimele lor dorințe Cronicile orașului contemporan se dovedesc a fi de puțin folos ale căror pagini aceste femei apar adesea doar ca prezențe trecătoare și anonime demonstrând cum, de cele mai multe ori, contemporanii nu au recunoscut eforturile lui practici trasate în schimb la figurile soţilor sau fraţilor La iunie , în timpul vizitei pastorale a episcopului Lorenzo Magalotti al Conservatorul din Santa Barbara, priorul Francesco Sonzoni deplângând sărăcia în care a plătit institutul remarcat despre urgenţa obţinerii de noi mobilier Din moment ce nu a putut pentru aceasta, prelatul a făcut un apel explicit la cele mai proeminente doamne ale orașului, citându-le pentru Andreei Faoro, Don Enrico Peverada și Laurei Graziani Secchieri le mulțumesc din suflet și cu respect În contextul vastei bibliografii pe subiect, unele studii ale aspectelor cele mai pertinente pe care aici vom discuta: VALONE ; VALON a; DUNN ; REGELE ; BREVAGLIERI ; COMISION ARTA FEMININĂ ; REISS-WILKINS ; VALON ; DISPARAT ; ZARRI ; WELCH ; GHIRARDO ; WILLIAMS Studiile asupra Ferrarei din secolul al XVII-lea s-au intensificat recent, dar rămân fundamental SOUTHORN și contribuţii culese în CULTURA ÎN EPOCA LEGAŢIILOR cu bibliografii anterioare În ultima vreme publicația este CAPPELLETTI-GHELFI-VICENTINI MURPHY , p Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii ale Memofonte / nume, astfel încât să poată ajuta la organizarea unei colecții în acest scop Ele răsună firesc, numele de familie ale domnișoarelor aparținând celor mai illustre familii din Ferrara, cum ar fi Marchizul Bentivoglio, Giglioli, Bevilacqua, Tassoni, Contesa Mosti și alții în general menționate, dar, în ciuda provenienței bogate, li se cere doar unul act caritabil care vizează obținerea de pomană pentru obiecte liturgice simple fără pretenția de investiții financiare mari De fapt, trebuie anticipat că matronajul feminin din Ferrara, în timpul secolul al XVII-lea, nu cunoștea domeniul de aplicare larg care caracteriza alte realități contemporane, cum ar fi ad exemplu cea romană sau, la o scară mult mai mică decât capitala, Bologna din apropiere deşi există unele cazuri demne de reţinut Într-adevăr, unele femei din Ferrara, despre care vom discuta aici, par împărtășind cu colegii bolognezi o conștientizare puternică și hotărâtă a identității cuiva femei și operațiuni eficiente în domeniul social, identificate de unele studii ca fiind tipice a tradiției emiliene și, transmisă din generație în generație, și astăzi recognoscibilă Genealogia nobilă nu ia distins întotdeauna pe cei mai sârguincioși patroni ai picturilor și echipamente pentru bisericile orașului care aparțineau adesea în schimb bogatei burghezii negustorești oraș, au reușit mai ușor să fure o parte din bunurile lor de la rigidi reglementarea transferurilor de moştenire Lui Lucrezia Marocelli, fiica lui Annibale, văduva lui Fino Fini, îi datorăm, de exemplu, comandarea lui Carlo Bononi a celor patru pânze mari pentru prezbiteriul bisericii Santa Maria in Vado În testamentul femeii, din , sunt alocate de lire marchiz pictor pentru tablourile pe care le-a "acordat și promis" și de lire pentru orgă "sau în alte lucruri nevoiașe" pentru aceeași biserică Acesta este poate cel mai mare și cel mai cunoscut ciclu pictural comandat de o femeie în oraș, astfel încât să asigure înmormântarea Lucreziei într-un singur loc parte strategică și prestigioasă a clădirii, chiar lângă micul templu al Miracolului din Sânge prețios, garantând astfel familiei Fini un prestigiu deosebit și vizibilitate socială În Elisabetta Zeni Vendeghini, provenind dintr-o familie bogată de negustori de mătase, a rezervat mai multe scudi pentru "fabrica capucinilor pentru a fi cheltuiti pe mobila la nevoie a sacristiei lor și nimic altceva" ; Gaspara Rizzoli, văduva lui Giovan Battista, în testamentul din , a ordonat ca toate bunurile sale să fie vândute și, din venituri, de scudi au fost angajaţi la ridicarea unui paraclis în biserica Gesu pentru înmormântarea sa şi cea a soț, depuse în Monte di Pietà și, cu veniturile dezvoltate în patru ani, gropi a înființat un "teatru de expunere a Sfântului Sacrament [ ] care în fiecare an ultimul triduul de carnaval urmează să se țină în biserica menționată" și după perioada menționată a dorit figura a fost cheltuit pe aparatul care urmează să fie reînnoit anual pentru ocazie, adică pe material necesar și în lămpi de ceară ca în ulei "și nimic altceva" A fost soția și mama unui negustor a fost și Barbara Tubi, văduvă din a domnului Alberto Raspi, proprietarul unui bine aprovizionat Antependium , p de la ADFe, Vizita Citate, cc v- r VALON a Carolyn Valone urmărește numeroase exemple emblematice de matronaj feminin la Roma între și în special în ceea ce privește proiectele de arhitectură care evidențiază modul în care venerabila tradiție a vechile matrone creștine ca clienți au dat viață unor întreprinderi impresionante capabile să imprime pe față a orașelor italiene un impact puternic Pentru contextul bolognez vezi mai ales ZARRI ; MURPHY ; MURPHY ; MURPHY PASSERINI , p ; MURPHY , p Pentru decorarea bisericii Santa Maria in Vado încredințată lui Bononi, consultați LA BASILICA DI SANTA MARIA IN VADO ; GALVANI , în special pp - Se păstrează testamentul Lucretiei ASFe, ANA, Scipione Naselli, matr , P , Documentul se păstrează în ASFe, ANA, Attanasio Baldi, matr , P , Pentru inventarierea bunurilor de femei vezi MAZZEI TRAINA-SCARDINO , pp - Hârtiile faptei se găsesc la ASFe, ANA, Giovanni Tomaso Saracco, matr , P , Văduva Rizzoli, prin testamentul din ea va pune în aplicare ultimele dorințe ale soțului ei, care aranjase să le părăsească pe ale lor acasă la Compania de la Sant'Orsola Gaspara va muri apoi în , dar în acești trei ani va deschide o pagină nou pentru viața călugărițelor din Ferrara prin promovarea conviețuirii lor într-o singură locație pe strada de măturătoare ELLE S'ADOPRAN , pp - Cecilia Vicentini Studii ale Memofonte / magazin de stofe din piata si poate partener al fratelui Elisabettei Vendeghini Femeia în a dictat un testament articulat în care a dispus să furnizeze, cu sume însemnate de bani, până la adăpostirea mai multor capele în diferite biserici, nu numai în interiorul zidurilor orașe, prin diferite mijloace Printr-o moștenire către reverenda mamă Verdiana Caterina Gasparini, Barbara a legat de manastirea Ca' Bianca "un tablou cu rame aurite in pe care este pictată Sfânta Fecioară din Muntele Carmel ţinând sub manta diverşi Părinţi şi Călugăriţe cu coroane de argint deasupra capetelor şi jurăminte asemănătoare", lampa de aramă care de obicei ținea aprinse în fața tabloului, o Madonnina de teracotă și un Puttino de stuc învelite în dantelă și broderie A venit un tablou cu chipul Sfântului Antonie de Padova rezervat în schimb bisericii San Giacomo di Vaccolino, lângă Comacchio, unde ar fi fost aşezat cu un cadru sub formă de altar pictat şi cu o serie de amenajări, precis enumerate, din care încă strălucește familiaritatea testatorului cu artefacte textile: pe lângă o piatră sacră, sfeșnice și un frontal pictat, ei și-au ordonat fețe de masă de diferite forme și lungimi, stole, "vellieri", genți și perne tăiate, toate în alb Mai mult, i s-a atribuit o trusă de lenjerie prețioasă și damascuri rafinate prima capelă la intrarea pe stânga" în biserica San Girolamo, lângă carmeliţi Scalzi din Ferrara, care altar, după ce a suferit modificări structurale pentru a-l realiza conformându-se celor din faţa ei, ar fi adăpostit "Marele Crucifix de stuc care are în casa" testatoarea, o cruce de chihlimbar cu cutia ei și două tablouri, unul cu Buna Vestire și una cu Preacurata Fecioară, San Giorgio, San Maurelio și "o jumătate de om portret" Plecând de la cazurile semnalate până acum, se poate deduce că atenția femeilor burgheze faţă de biserici s-a manifestat de-a lungul secolului cu mijloace şi modalităţi diferite dar fără utilizarea unor resurse financiare uriașe Faptul că aceste sume nu erau norma foarte ridicat este demonstrat de faptul că de multe ori s-a optat pentru devoluţie în momentul morţii a diverselor bunuri și opere de artă deținute deja în viață și nu odată cu crearea altora noi Obiecte de profundă valoare emoțională și devoțională, picturile, precum și bijuterii, argintărie și cele mai fine țesături, au fost în mod evident cele mai "scumpe" cadouri posibile Caritatea și munificitatea feminină au contribuit, mai ales în prima jumătate a anului secolului, tot la ridicarea de noi biserici, alimentate de climatul fervent contrareformist şi prin dorinţa aprinsă de a facilita introducerea de noi ordine în oraş Angela Moschini, tot burghez, văduvă a arhitectului Giovanni Battista Aleotti, în acord cu testamentul al soțului ei care a murit în , numit ca moștenitor universal, în testamentul din , biserica din Sfânta Apollonia a Cuvioşilor Părinţi ai Ordinului III al Sfântului Francisc Este Baruffaldi totuși pentru a mărturisi că compania, începută abia în septembrie , a întâlnit mai mulți obstacole pentru că "în timp ce nu-i lipsesc acei oameni care-l asistă cu caritatea lor precum ilustrul doamnă Donna Bradamante Calcagnina Bevilacqua și domnul conte Cosimo Tassoni și alți adepți, dar văzând în acest oraș nu mai există caritate din dragoste pentru Doamne, mă îndoiesc că bieții călugări vor avea multe de făcut ca să reducă la desăvârșire cele spuse biserica" De fapt, cele mai mari eforturi de a oferi stimulente datează din prima parte a secolului înfiinţarea Ordinelor religioase în fosta capitală Este prin finanţare pentru ASFe, ANA, Attanasio Baldi, matr , P , în timp ce inventarul este publicat în MAZZEI TRAINA- SCARDINO , p - Lucrările enumerate nu sunt citate în nicio operă de literatură contemporană Pentru a înțelege climatul spiritual și religios din Ferrara post-tridentină, vezi PEVERADA a; PEVERADA b; PEVERADA ; SAMARITANI ; Antependiu ; Antependiu Se păstrează testamentul femeii în ASFe, ANA, Francesco Pasti, matr , P , , în timp ce inventarul este publicat în MAZZEI TRAINA-SCARDINO , p Testamentul definitiv al soțului ei, Giovanni Battista Aleotti, sunt colectate în ASFe, ANA, Mainardo Guarini, matr , P , , în timp ce repertoriul de active este transcrisă în MAZZEI TRAINA-SCARDINO , pp - Mulțumesc Ceciliei Traina pentru sugestii Pentru Marchesa Calcagnini a se vedea VICENTINI BARUFFALDI - , I, c , anul Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii ale Memofonte / construirea de clădiri noi, nu numai biserici, ci și mănăstiri, și promovarea unei anumite tip de asistență filantropică care vizează protecția în special a văduvelor și fecioarelor în instituții e congregaţii special înfiinţate În aceste întreprinderi nobilele din Ferrara au jucat un rol esenţial Aristocrați, bogați, în special văduve, de preferință fără copii: astfel, în cele mai recente studii dedicate așezărilor iezuite din Italia se conturează profilul a patronatei tipice uşor de recunoscut şi în unele figuri ale binefăcătoarelor din Ferrara Începând cu anii , sprijinul unor femei a garantat Compagnia del Gesù o difuzare rapidă și decisivă Mai multe doamne, atrase de idei inovatoare în privința condițiilor femeilor și cu accent pe oratorie emoțională, ei au îmbrățișat cauza reformei iezuite prin răspunsul la nevoia urgentă a unui serviciu public bunăstare Dintre multele citate de Carolyn Valone pentru contextul roman, Laura Battiferra degli Ammannati la Florența, Violante Gozzadini la Bologna, Isabella Feltria la Napoli, da inserează de asemenea Maria Frassoni del Gesso care, mai întâi, la Ferrara a favorizat extinderea colegiul iezuit nou-născut A rămas văduvă în de Lanfranco Frassoni Dal Gesso, unul dintre cei doi factori ducali, adică cei mai înalți doi funcționari ai organigramei Este, fără urmași, a donat tot capitalul de care a putut dispune liber după moartea soțului ei, cca scudi, pentru a cumpăra clădirea Santa Maria della Rosa din centrul orașului, foarte aproape la castel și la palatul ducal și, astfel, le permite părinților să se mute dintr-o locație acum devin insuficiente și inadecvate într-o locație mare, decentă și strategică La momentul recunoașterii solemne a meritelor, Maria Frassoni a fost nominalizată de către Iezuiții "întemeietoare de merit", declasați oficial de ducele Ercole, care, în ciuda faptului că a acordat companiei doar de lire, a fost recunoscut si declarat fondator efectiv Este despre un scenariu emblematic, care se repetă în mod similar în alte orașe în care adepții Sfântului Ignatie, după o fază inițială de acceptare absolută, și într-adevăr de cercetare intensă, de sprijin feminin, au început să slăbească legăturile cu binefăcătorii de sex feminin pentru a asigura în schimb protecția unor regenți masculini mai puternici Avizul politic le-a devenit indispensabil și mult mai utile decât suporturile financiare garantate de doamne prin moșteniri din ce în ce mai multe greu de gestionat, făcute mai puțin atractive de revendicările constante ale familiilor văduvelor, nedorind să renunţe la cotizaţiile lor În urma acestei tradiții și a acestor modele de comportament, în Ferrara în primul rând Șase sute de doamne diferite au lucrat pentru cauza iezuiților, în primul rând Contesa Felice Sassatelli Originară din Imola, s-a căsătorit de trei ori, cu Felice Pratonieri di Raggio, cu Erneste Bevilacqua și cu liderul Torquato Conti, acumulând o avere uriașă distribuite între posesiunile din Ferrara, Imola și Reggio, sporite și ele prin restituire din zestrea singurei fiice Bevilacqua, care și-a decedat, de asemenea, de două ori înaintea mamei sale, văduvă Prima versiune testamentară a nobilei datează din și diferă puțin de aceasta definitivă din unde, cu precizie, se aranjează diverse moșteniri în favoarea companiei del Gesu din Ferrara și noul lor sediu, inclusiv obligația de a avea "casa și drumul înainte Biserica lui Iisus" în conformitate cu un desen realizat de părintele Silvestro Mutio ed Despre tradiția iezuiților din Italia și, în special, despre relația dintre Societate și binefăcătoarele de sex feminin vedea ZARRI ; VALON b; KIRKHAM ; HUFTON Pentru exemplele citate, a se vedea pe scurt în VALONE ; MURPHY ; KIRKHAM ; CONELLI Pentru o tratare mai detaliată a acestor dinamici, mă refer la HUFTON , p ; CONELLI , p - După cum au evidențiat studii recente, femeile cliente ale proiectelor de arhitectură precum și ale opere de artă mai modeste, decorațiuni sau capele și, în general, rolul antreprenorilor decât de multe ori femeile acestea acoperite între secolele al XVI-lea și al XVII-lea apare în mărturii ca fiind parțial ascunse de activitățile masculine mai cunoscute LA cu titlu de exemplu, vezi DENNIS printre numeroasele sondaje care au tratat subiectul Cecilia Vicentini Studii ale Memofonte / predat oficial în mâinile unui notar atestat Nu se știe cum a fost asta proiect şi dacă într-adevăr lucrările, care au început abia din , au fost conform cu ea, ci o placă în piața din fața templului, lizibilă și astăzi, onorează memoria ducesei ca binefăcătoare generoasă a ordinului, potrivit lui Borsetti, principal După cum a fost notificat de secretarul responsabil în Cartea de memorii pentru comunitatea din Ferrara, complicațiile multiple au încetinit și de fapt au împiedicat respectarea constrângerilor testamentar din moment ce iezuiții, odată primite moștenirea văduvei, ar fi avut a deturnat în mod arbitrar bunuri în favoarea confraţilor care operează în regiunea Veneto Prin lamentatia comunității din Ferrara este clar că entitatea legatului era de proporții enorme şi că i-a obligat pe părinţi "să împodobească biserica, făcând acolo altare şi făcând-o mai spaţioasă şi practicabil calea pentru concursul vagoanelor, si sa faca multe alte lucrari, care au ca rezultat decorul şi măreţia oraşului" A fost poate din cauza acestei aventuri sau din cauza împlinirii propriei în viață intenții pe care un alt cetățean nobil , Barbara Gonzaga Calcagnini, le-a schimbat pe destinatarii moștenirile sale principale în versiunile testamentare ulterioare, înlocuindu-i pe iezuiți, favoriți în redactarea din , cu părinții bisericii Santo Stefano di Novellara și Teatini di Ferrara, privilegiat în redactarea din și în cea definitivă zece ani mai târziu Impreuna cu Părinții lui Sant'Ignazio, ordinul Clericilor Regular este cel care în orașul moștenit, de-a lungul întregii XVII, s-a bucurat de un sprijin mai mare din partea femeilor devotate, începând cu Lucrezia Seghizzi De origine sieneză, fostă doamnă de curte a ducesei de Urbino, ea a fost cea care, mai târziu insistențe îndelungate, poate chiar de optsprezece ani , grație sprijinului cardinalului Carlo ASFe, ANA, Giovanni Battista Bernardi, matr , P s, ; prima versiune a documentului, dictată în , se păstrează în ASFe, ANA, Mainardo Guarini, matr , P Se află inventarul bunurilor Contesei în ASFe, ANA, Giovanni Battista Saracco, matr , P BARUFFALDI - , I, c , anul și co , anul SAGI , p ANEXA , p În versiunea testamentară originală, marchiza și-ar fi exprimat intenția de a dona părinților bisericii del Gesù din Ferrara tot argintul său, astfel încât, odată vândut, veniturile să fie investite în ridicare a unei noi capele dedicate Fericitului Luigi Gonzaga, lângă altarul Sfântului Ignazio și San Saverio, în căruia i-ar fi fost aşezată o imagine a Sfântului după decoraţiunile obişnuite şi, dacă ar fi fost deja de faţă capela dedicată lui Santo Gonzaga, ar fi trebuit să fie închinată Domnului Dumnezeu, Preasfintei Fecioare și un sfânt ales de înşişi părinţii În proiectul final această prevedere nu apare dar, evident, dorințele marchizei au fost îndeplinite de ea însăși după , încă în viață Borsetti, descriind altarele bisericii iezuite, mentioneaza picturi frumoase precum icoana Sfantului Ignatie de Giacomo Copii, cel al Sfântului Francisc Xavier de mâna lui Pisani, elev al lui Reni, și "un Fericitul Luigi Gonzaga la altarul zisului Beato del Cattani din Ferrara care este acum păstrat în casa domnului Giovan Pietro Gavazzi, și că care poate fi văzută astăzi aici este opera lui Alessandro Naselli" (BORSETTI , p - ) Charles Brisighella confirmă aceste atribuții adăugând că opera acestui din urmă artist, reprezentând sfântul îngenunchiat cu niște îngeri glumitând cu pintenii chinului, a fost scos și din capelă la iunie , înlocuit cu un panou admirabil de Giuseppe Crespi, unde San Stanislao Koscka primește Euharistia în timp ce San Luigi Gonzaga venerează scena, dominată de Sfânta Fecioară Maria în nori (BAROTTI , p ; SCALABRINI , p ; FRIZZI , p ; AVENIMENT , p ) Atât tabloul lui Naselli, mutat în prezbiteriul bisericii, care opera lui Costanzo Catanio, a trecut la biserica Santo Stefano din colecție Gavazzi, sunt acum pierduți, probabil distruși în bombardamentele din Dacă dorințele exprimate de marchiză în privind construirea capelei dedicate Fericitului Gonzaga ne permit să identificăm Barbara, în calitate de manager al întreprinderii, este plauzibil să credem că a fost și clienta lucrării plasate inițial pe altarul atribuit lui Costanzo Catanio care, în anii treizeci, realiza retabloul cu San Gregorio Făcătorul de minuni și îngerul pentru părinții teatini, unde se păstrează și astăzi, cu care religioase, după cum s-a demonstrat, marchiza a păstrat contacte strânse Versiunile testamentare ale nobilei se găsesc în ASFe, ANA, Paolo Corradi, matr , P , ; ASFe, ANA, Francesco Bonazzoli, matr , P , ; ASFe, ANA, Pompeo Castelli, matr , P , , codicile; ASFe, ANA, Quattri Cesare, matr , P , GRAZIANI SECCHIERI / , pp - SCALABRINI , p Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii ale Memofonte / Pio, a obținut de la episcopul Giovambattista Leni acordul pentru introducerea teatinelor în oraș oferindu-le o primă primire la domiciliul lor Potrivit lui Borsetti, alla Marchesa Calcagnini datorează în schimb titlul de "ctitoare a bisericii" Santa Maria della Pietà, al doilea sediu al ordinului după stabilirea din Ferrara, ridicat cu un mare și impunător structura proiectata de arhitectul Luca Danese si finalizata abia in anul Din care în acelaşi an este redactarea definitivă a testamentului Barbara în care aceasta prevede că roadele de unele dintre recensămintele sale remarcabile au fost angajate în mod imperativ în construcţia clădirii pt decorul căruia trebuia să facă tot posibilul chiar și în viață comemorând moartea lui, care a avut loc la sfârșitul anului , în Analele orașului Ferrara, Carlo Olivi afirmă că Marchesa Calcagnini a fost înmormântată la părinții Teatini, lângă palatul ei, mai exact in corul unde cu putin inainte de moarte pusese scaunele facute si "cu mare milostenie avea a contribuit la zidirea bisericii menţionate şi din zi în zi trimitea pomană pentru ei părinților și le-a pus să facă șase sfeșnice mari de argint pentru altarul lor mare și după al ei moartea a lăsat mari bogăţii" Printre acestea din urmă trebuie inclusă cu siguranță "tabloul Nostrei Doamnă cu Puttino și Sfântul Bernard lângă ea, de mâna Franziei să-l pună pe altarul Nostru Doamne" pe care marchiza a avut grijă să le rezerve pentru preoții credincioși deși sursele locale nu o fac înregistrează existența lor oriunde Cu toate acestea, proveniența picturii este cunoscută din prestigioasa colecție a marchizului Ippolito Trotti în testamentul căruia, dictat la aprilie , după ce a ales și biserica de pe Via Giovecca pentru înmormântare, a rezervat pentru Barbara lucrarea valoroasă: poate repartizând-o unui loc sacru drag ambilor nobil a vrut să onoreze cumva memoria donatorului și să-i aducă recunoştinţă Nu numai părinții Teatini au beneficiat de moștenirile efective ale marchizei Calcagnini dar, pe lângă sume considerabile de bani rezervate Compagniei delle Stimmate si oaspetilor de la Conservatorul Santa Barbara, a donat mai multe tablouri călugărițelor din Ca' Bianca Lor toate tablourile care s-au găsit "în anticamera lui au fost repartizate, precum şi două alte tablouri mari" unul cu "Chipul Domnului nostru Iisus Hristos căzând din Stâlp iar în celălalt Chipul aceluiaşi Domnul Domnul nostru depus de pe Cruce", care sunt două tablouri ele ar trebui fără greş să fie păstrate pentru totdeauna de călugăriţe "în lor biserică dinăuntru" iar călugărițele trebuiau să se roage în fața lor pentru sufletul celor Altele erau femeile care rezervau bani și bunuri pentru noua biserică a teatinelor Aici, pe lângă capela făcută ridicat de Marchioasa Caterina Martinengo, soția lui Enzo Bentivoglio, stă una dintre cele mai faimoase picturi comandat direct de o nobilă din Ferrara în secolul al XVII-lea: San Gaetano da Thiene care se roagă în fața Crucifixului executat de Alfonso Rivarola pentru Anna Thiene Bevilacqua, în capela familiei Villa Cu toate acestea, deja în pagini de Borsetti (BORSETTI , p ), numele femeii dispare pentru a da credit pentru erecție a altarului "spre evlavia" ginerelui său Ghiron Francesco Villa, soțul Camilei fiica Annei: un caz emblematic de cum liniile matronajului artistic feminin trebuie, în mare parte, să fie redescoperite, ascunse de o lectură seculară "la masculinul" faptelor istorico-artistice (pentru pictură, vezi RICCOMINI , p ; GHELFI , p -) ) Marchiza Lucrezia Gigliola Bevilacqua a lăsat moștenire în bisericii Teatini și în special "la imaginea în relief a Fecioarei", diamantul său legat într-un inel de aur (ASFe, ANA, Nalli Domenico, matr , P ) Caterina Spezzi Paccheni este identificată drept donatoarea Crucifixului de lemn, atribuit lui Filippo Porri, plasat în biserica Pietà în locul pânzei cu San Gregorio del Catanio (a se vedea despre această chestiune BRISIGHELLA/NOVELLI , pp - ; BAROTTI , p ) În testamentul final din , o piatră funerară simplă de marmură cu numai indicarea numelui și a datelor de naștere și deces a marchizei defuncte, așa cum a fost realizată efectiv Borsetti scrie "în corul acestei biserici se odihnesc osemintele Marchesei Barbara Gonzaga Calcagnini gran binefăcătoarea acestor slujitori ai lui Dumnezeu și ar putea fi numită în mod rezonabil fondatoarea acestei biserici pentru pomana abundentă a contribuit pentru Fabrică Deasupra mormântului ei pot fi citite numai aceste cuvinte: SEPULCRUM BARBARAE GONZAGAE CALCAGNINAE MARCHIONISSAE, ANNO DOMINI M DC LV", BORSETTI , p - OLIVI , cod civil - Galeria de tablouri a nobilului, cunoscută pentru bogăția și calitatea pieselor, a păstrat pictura ca element de valoare deosebită, descrisă în testamente drept "Chipul Sfintei Fecioare cu copilul mic în braţe iar Sfântul Bernard de mâna Francei" ADFe, Fondo Teatini, , f marcat M F N Cecilia Vicentini Studii ale Memofonte / testatrix O ofertă materială care, conform practicii, necesita protecție în schimb spiritual Entitatea moștenirilor testamentare ale marchizei, inclusiv recensămintele asupra diferitelor posesiuni distribuite pe teritoriul dintre Ferrara, Bagnolo și Novellara, ele conturează natura unui patrimoniu imens pe care văduva a deținut administrația după dispariția soțului ei, precum și ieșise din voința extremă a lui Sassatelli Securitatea financiară din deținerea unui teren este efectiv una caracteristică identificată de unele studii ca fiind specifică femeilor italiene, nu numai nobili dar şi burghezi, ai epocii moderne, capabili pentru aceasta, deseori, să se dedice activităţi de matronaj pe scară largă În cazul Marchesei Calcagnini, aspirația de a putea mutarea în contextul Ferrara cu cea mai mare autonomie posibilă este dovedită prin cerere oficial, cu dovezi urgente, si aprobarea relativa, "de a fi creat cetatean al acesteia oraș pentru a se bucura de toate acele haruri, prerogative, imunități, scutiri, [ ] de care se bucură iar cetăţenii adevăraţi originari din Ferrara se pot bucura" păstrate în Registrele de Rezoluții ale Arhivei Municipale din Ferrara, formulate imediat după moarte al marchizului Teofilo III Calcagnini Lipsa copiilor și alegerea de a nu se căsători din nou deși foarte tineri i-au garantat evident restituirea zestrei, indicată de literatură veche de de scudi, care, adăugat la venitul garantat de diverși proprietate, a făcut-o pe Barbara foarte independentă O autonomie financiară tradusă în termeni de vizibilitate socială prin abandonarea clădirii în care locuise când era căsătorită pentru a se muta o clădire sub parohia San Romano care, dacă în a fost ocupată de femeie cu arenda stipulata cu contele Francesco Montecuccoli, in a venit achizitionat de Barbara complet cu aparate diverse si mari Veniți din județul Novellara, nobila a adus cu ea un fond cultural decisiv pentru justificarea ei familiaritatea cu afacerile și devotamentul profund manifestat de-a lungul anilor lungi văduvie Mama, Vittoria di Capua, fiica Faustinei Colonna, era cunoscută pentru abilitatea ei cu despre care ea arătase că era capabilă să dețină puterea în timpul absențelor lungi ale soțului ei, în fondase mănăstirea Părinților Capucini, în timp ce Barbara Borromeo, soția lui Camillo, Unchiul Barbara, care a murit în mirosul sfințeniei, favorizase prezența tinerelor nepoate cu San Carlo Borromeo și San Luigi Gonzaga asigurându-le, inclusiv pe a noastră, una rigidă educaţie în mănăstirea Santa Marta din Milano Ingeniozitate similară în administrarea moștenirii familiei, redată deosebit de remarcabil prin anumite evenimente ereditare, a distins altul mare Izvoarele locale menționează prezența în mănăstire a diferitelor lucrări, precum Buna Vestire cu sfinți de către mâna lui Domenico Mona (MEZZETTI-MATTALIANO , p ), deja îndepărtată în secolul al XVIII-lea, o Fecioară Maria cu Pruncul, Sfântul Augustin și Sfântul Maureliu de Niccolò Roselli care, după cum este documentat de Carlo Brisighella (BRISIGHELLA/ NOVELLI , p ), în a fost înlocuit pe altarul mare cu o pânză de Giovan Battista Cozza cu Îndurerată Fecioară Maria care dă obiceiul din cer primilor întemeietori ai ordinului Servilor), Preasfântă Fecioară cu Tatăl Veșnic de Leonardo Brescia retuşată apoi de Parolini (BAROTTI , p ; SCALABRINI , p ; FRIZZI , p ) ) Niciuna dintre picturile menționate nu a fost identificată până în prezent, dar cu toate acestea este plauzibil să presupunem, pe baza document, o derivație din colecția Barbara Cu o mai mare fiabilitate, datorita descrierii iconografie raportată în testament, mai exactă poate datorită valorii lor deosebite spre deosebire de cele precedente citat pe scurt, putem urmări cele două picturi cu Depunerea și Flagelatia lui Hristos până la cele ale remarcat de Cesare Barotti, singurul dintre autorii periegeticii locale care le-a pomenit pe amândouă Preotul din ghidul său notează că, pe la , în sacristie se afla "un tablou reprezentând Fecioara Maria cu fiu mort în genunchi, o lucrare de Andrea Ghirardoni copiată dintr-o lucrare a lui Annibale Carazzi" dar și "o pictură cu Flagelatia Mântuitorului, colorată cu sârguință de Ercole Bonacossi" (BAROTTI , p -) ) MCIVER , p ACFe, Registre de deliberări, Registrul D, c r, martie AMINTIRI ÎN jurul FAMILIEI CALCAGNINI; inventarul patrimonial al marchizului se păstrează în ASFe, ANA, Nascimbene Maciocchi, matr , P , ASFe, ANA, Paolo Corradi, matr , P , act din august DAVOLIO , pp - Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii ale Memofonte / protagonist al matronajului artistic din secolul al XVII-lea din Ferrara care nu s-a ocupat de iezuiți sau a teatinelor: Virginia Turchi Citate în lista nobilelor invocate de Sonzoni pt pentru a o salva pe Santa Barbara menționată mai sus, trebuie să fi fost una dintre cele mai proeminente doamne din oraș, fiica si sora colectionarilor, clienta activa si rafinata pana la infiintarea cu bijuterii aparate si picturi un bucintoro acostat pentru serviciul sau pe malurile Po, langa resedinta lui Barberry Frizzi își amintește că atât în timpul vieții de căsătorie, cât și după dispariția soțului ei, Francesco Bevilacqua, "a folosit cel mai înțelept și mai economic guvern: valoare foarte rară a unei consoarte moștenitoare" în timp ce părăsea, după moartea ei în , elocventă mărturie despre "ideile sale nobile" și despre "evlavia liberală" Pe lângă o serie de monumente dedicate construirii memoriei membrilor familiei îngropate în bisericile din Ferrara, în în special mama la călugăriţele capucine şi dragul frate Cesare la biserica de Sacre Stimmate , pentru marea sa devotament pe care o ridicase pe teritoriul Crespino, de aparţinând lui Bevilacqua, dar de care a obţinut patronajul, "sfânta casă asemănătoare cu cea a Loreto [ ] cu indulgențele obținute de la pontif" pentru a celebra Liturghia acolo zilnic înzestrată apoi biserica localității venețiane a cinci picturi: unul atribuit lui Scarsellino, donat în timp ce era încă în viață și alte patru mari lucrări, descrise în codicilele testamentare dictate notarul Maioli, provenit de la "his saleta di Crespino", referit prin unele studii la sfera de Scoala din Guercino Nici în acest caz, așadar, nu a existat o punere în funcțiune directă de opere de artă unui artist pentru decorarea bisericilor, dar legatul de picturi de care sa bucurat deja în viaţă de la testator şi, întrucât au fost aleşi dintre cei mulţi dintr-o mare colecţie, probabil investiţi de o valoare sentimentală deosebită Acum aproape de moarte, cu o faptă de puternică valoare reprezentant, văduva Turchi a ales să-și excludă copiii din succesiunea patrimonială bărbați acuzați, întemeiat, că au "încheiat acorduri, convenții și dispoziții" de bunuri maternă cu mult înainte de moartea mamei, alegând fiica Livia ca unic moștenitor Catherine Numeroasele moșteniri "emoționale" ale marchizei au ca obiect privilegiat picturile redând testamentul Virginiei, în comparație cu documentele analoge ale femeilor nobile considerat până acum, deosebit și distinctiv Mai des, de fapt, ca un corolar al unor moșteniri importante constând în recensăminte, posesiuni sau sume mari de bani destinate celor mai apropiați membri ai familiei, se face menționarea bunurilor simbolice care, în ultimă voință, sunt asigurate pentru grija celuilalt a celuilalt Acestea sunt mai ales argintărie fin lucrate, pe care a fost mereu expusă stema bijuterii dinastice și prețioase, adesea cu funcția de mici racle, pentru a sigila, prin trecerea unui obiect, devotamentul împărtășit care îi legase în viață Este ușor, urmând firele acestor rapoarte, să retragi intriga unei rețele dense de relații și corespondențe care îmbrățișează adesea chiar și cele mai proeminente personaje masculine din scena locală, precum Ascanio Pio de Savoia sau amintitul Ippolito Trotti Este, de asemenea, despre o confirmare a cât de mult erau aceste femei la curent cu moda artistică din Ferrara frecventând marii colecționari și promotori ai celor mai relevante activități culturale ale oras Contesa Sassatelli, în redactarea testamentară din , printre numele înalt ale lui personaje însărcinate cu implementarea dictatelor extreme precum Prințesa Giulia d'Este, the cardinalul legat Giulio Sacchetti și episcopul Lorenzo Magalotti, indică Barbara Gonzaga Calcagnini ca moștenitor al "brutarului său de argint și al crucii sale de diamant și aur din Pentru inventarul bunurilor și mobilierului păstrat pe navă, vezi MAZZEI TRAINA FRIZZI , p FAORO-ZANARDI BARGELLESI , pp - Pentru Virginia Turchi vezi MAZZEI TRAINA-SCARDINO Despre picturile lăsate la biserica din Crespino, în special ROMAGNOLO , pp - Marchioasa Calcagnini apare alături de nume prestigioase precum cel al marchizului Enzo Bentivoglio în moșteniri testamentare ale lui Ottavio al II-lea Thiene, marchizul de Scandiano, care în i-a rezervat "tabloul Magdalena, care este deasupra unei pietre de încercare" (MAZZEI TRAINA-SCARDINO, , p ) sau ca unul dintre principalii cumpărători ai bunurilor rămase în moșia lui Pius de Savoia la moartea lui Ascanio în (BAMi, Fondo Pio Falco, n ( ), Nota de mobili e robbe compre din Ill Marchesa Barbara Gonzaga) Cecilia Vicentini Studii ale Memofonte / relicve", în timp ce îi rezervă lui Barbara Cavalletti Lotti, un alt protagonist al matronajului Ferrarese , "rozariul său de lemn al Sfântului Francisc cu racla atașată cu imaginea lui Sfânta Fecioară din Reggio împodobită cu diamante" Marchioasa de Novellara, la rândul ei, precum și un grup de doamne cărora le-a destinat țesături și țesături rafinate și numeroasele sale surori care bonus cu voaluri și diamante, citează ca intermediar al trecerii aurului între ea și rudele ei Romani Contesa Caterina Forni Estense Tassoni, căreia evident îi datora au încredere profundă Acesta din urmă introduce aspectul plus în contextul conturat până acum lucrare de binefacere a binefăcătorilor din Ferrara cărora, deși util de înțeles impulsul devoțional și caritabil eficient alimentat de înfloritoarea cateheză post-tridentină în oraș, ne vom limita aici la o scurtă schiță Unii exponenți ai nobilimii locale, alături de eforturile depuse în construcția sau amenajarea decorativă a bisericilor, s-au dedicat înființării de organizații caritabile în oraș menit să ajute văduvele, necăsătorile sau, mai general, femeile aflate în dificultate In fata unora încercări nu au fost puse în aplicare din cauza obstacolelor obiective pe care inițiativele similare desfășurate de femei s-au întâlnit, se află figura lui Antiope Pola, văduva marchizului Ercole Trotti, din protector activ și risipitor al Ursulinelor din Ferrara, care au reușit să finalizeze a proiect exemplar de devotament creștin susținut de aprobarea bisericească, onorând totodată aspiraţiile de prestigiu ale familiei căreia îi aparţin Numărul din dinastia unui asemenea model de harnicie ireproșabilă era de fapt echivalentă, în ochii contemporani, la prestarea unei capele prestigioase sau la punerea în funcțiune a uneia importante retablou Venind din Treviso, deci impregnat de o altă cultură decât aceea a orașului moștenit, ea a deținut rolul de "guvernator" perfect al companiei din Ferrara așa cum o schițase Angela Merici, deschizând deschideri largi pentru nou-născutele Ursuline binevenit în contextul Ferrara În fruntea unei instituții de învățământ și filantropie se află marchiza a promis că va insufla adepților rigoare morală și inspirație maternă ireproșabilă dar în acelaşi timp a asigurat şi o salvgardare fidelă a echilibrelor sociale permiţând controlul constant al celor mai înalte instituții guvernamentale, interesate să păstreze limita viețile femeilor în zone bine supravegheate Toate cerințele evident nu sunt asigurate de alte nobile care, în schimb, nu și-au văzut planurile realizate, sabotate de impuneri rigide evenimente culturale: printre ele și Contesa Caterina Forni Văduva marchizului Ercole Estense Tassoni, implicată în încurcăturile juridice ale unei diviziuni moștenire dificile, ea a ales să nu se recăsătorească dar să încredinţeze episcopului pro tempore bunurile sale pentru a stabili în palatul din San Domenico, al lui relevanţă, o casă pentru văduvele devotate din Sant'Anna Ideea nu și-a găsit împlinire, așa că ca un design asemănător pe care contesa Sassatelli îl conturase în testamentul ei Pe lângă intervențiile care urmează să fie efectuate la biserica iezuită, nobila Romagna, cu extremă atenție și diligență, a prescris proiectul pentru o "casă, facultate, internat [ ] pt să hrănească douăsprezece femei văduve, sau care nu au fost niciodată căsătorite cu o viață bună, stare și faima" a cărei conducere ar fi fost încredinţată unei congregaţii de domni, care ar fi a luat locul defunctei doamne testatoare, pentru a fi aleasa de parintii lui Iisus pur menţinând caracterul absolut laic al instituţiei Acestea sunt rezoluții Fiica Orsolinei Bertolai, un cunoscut om de litere, și a lui Ercole Cavalletti, soția cavalerului Paolo Lotti din Ravenna, ea este definită drept "poetă celebră" (UGHI , p ) În timp ce Ughi indică înmormântarea sa în biserica din Părinții lui Iisus, Borsetti l-au dorit în schimb în biserica Sfintelor Stigmate (BORSETTI , p ) Cu testament dictat în (ASFe, ANA, Galeazzo Albini, matr , P ), femeia a dispus completarea a "capelei principale pentru Oratoriu" a Părinţilor Teatini din Ferrara "după chipul Sfintei Case din Loreto" Pentru Ursuline din Ferrara și opera lui Antiope Pola Trotti, a se vedea ELLE S'ADOPRAN D'IMPARAR Un studiu aprofundat în FAORO, / este dedicat vicisitudinilor femeilor În ambele versiuni testamentare ale documentului, pentru care se face referire la nota , se raportează o descriere exactă a modului în care contesa ar fi dorit să fie organizată instituția din Ferrara, specificând că alte două "case pentru femei" egale ar fi trebuit să fie fondate ambele la Imola, unde prin regulament ar fi trebuit să mențină întotdeauna cel puțin douăsprezece prezențe, iar la Reggio Emilia Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii ale Memofonte / oarecum destabilizatoare, iar neîmplinirea lor este dovadă de îndrăzneală, pentru un oraș care, începând din primele decenii ale secolului al XVII-lea, rămânând în urma centrelor principale, a simțit echilibrul dificil dintre nevoia de control social și aspirația de a urma modele femeile de evlavie creștină și strategiile de salvgardare a bunurilor familiei pentru care călugărirea, în loc de căsătorie, a fost întotdeauna cea mai ușoară și mai sigură cale Cecilia Vicentini Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE ABREVIERI ACFe: Arhiva Municipală din Ferrara ADFe: Arhiva Eparhială din Ferrara ANA: Arhiva Notariala Antica ASFe: Arhivele de Stat din Ferrara BAMi: Biblioteca Ambrosian din Milano BCA: Biblioteca Municipală Ariostea MANUSCRITE BARUFFALDI - N BARUFFALDI, Analele orașului Ferrara din anii până la , ms , BCA, colecție Antonelli , I-II AMINTIRI ÎN jurul FAMILIEI CALCAGNINI Memorii din jurul familiei Calcagnini din Ferrara, BCAFe, ms Antonelli, MASINI C OLIVI, Analele orașului Ferrara de la primele sale origini până la domnia ultimilor duci Este cules de Carlo Olivi anul , ms , BCA, Classe I, TEXTE IMPRIMATE AVENIMENTUL F AVVENTI, Slujitorul Pieţei Ghid pentru Ferrara, Ferrara BAROTTI C BAROTTI, Picturi și sculpturi găsite în bisericile, locurile publice și suburbiile orașului Ferrara, Ferrara GENȚI A BORSETTI, Supliment la Compendium Historico al domnului D Marc'Antonio Guarini Ferrarese, Ferrara BREVAGLIERI S BREVAGLIERI, Asistența și patronajul femeilor la Veneția Compania de la Sant'Orsola, Tintoretto e altarul Incurabililor, "Quaderni Storici", , , pp - BRISIGHELLA/NOVELLI C BRISIGHELLA, Descrierea picturilor și sculpturilor orașului Ferrara, editată de MA Novelli, Ferrara Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii ale Memofonte / CAPPELLETTI-GHELFI-VICENTINI F CAPPELLETTI, B GHELFI, C VICENTINI, O poveste tăcută, colecție privată la Ferrara în secolul al XVII-lea, Marsilio Editori, Veneția COMISIA ARTISTICĂ FEMININĂ Clientele artistice feminine în Italia Renașterii și Barocei, ediție monografică, "Quaderni Istoricii", editat de S Matthews Grieco și G Zarri, , CONELLI MA CONELLI, Un patron tipic al mijloacelor extraordinare: Isabella Feltria della Rovere și Societatea de Isus, "Studii Renașterii", , , pp - CULTURA ÎN ERA LEGAȚIUNILOR Cultura în epoca Legațiilor, Actele conferinței, (Ferrara - martie ), editat de F Cazzola, R Varese, Florența DAVOLIO V DAVOLIO, Memorii istorice ale judetului Novellara si ale gonzaghilor care au domnit acolo, Bologna DENNIS KL DENNIS, Redescoperirea vilei Montalto și a patronajului Camillei Peretti, în Wives, Widows, Amantele și călugărițele în Italia modernă timpurie Facerea invizibilului prin artă și patronaj, a editat de KA McIver, Burlington , pp - DUNN M DUNN, Pietate și patronaj: Femeile din Roma Seicento două nobile și mănăstirile lor, "Arta Buletin", , , pp - ELLE S'ADOPRAN Elle s'adopran d'imparar le maidens Compania și Colegiul Sant'Orsola din Ferrara (al XVI-lea- XX), editat de L Guidi, M Muratori Sapigni, F Fortini, Ferrara FAORO / A FAORO, O văduvă pentru văduve: Caterina Forni Estense Tassoni ( - ) și "Văduvele de Sant'Anna", "Analecta Pomposiana, Studii de istorie religioasă a eparhiilor de Ferrara e Comacchio", / , / , pp - FAORO-ZANARDI BARGELLESI A FAORO, F ZANARDI BARGELLESI, Biserica Sfintelor Stigmate din Ferrara, Ferrara FRIZZI A FRIZZI, Memorii istorice ale familiei Nobile Bevilacqua, De la Tipografia Regală, Parma FRIZZI A FRIZZI, Ghidul străinului pentru orașul Ferrara, Ferrara GALVANI I GALVANI, Bazilica Santa Maria in Vado in imaginatia Ferrara, Teza de licenta, Universitatea din Ferrara, anul universitar - Cecilia Vicentini Studii ale Memofonte / GHELFI B GHELFI, Pictura la Ferrara la începutul secolului al XVII-lea Artă, comanda și spiritualitate, Ferrara GHIRARDO DY GHIRARDO, Lucrezia Borgia ca antreprenor, "Renaissance Quarterly", , , pp - GRAZIANI SECCHIERI / L GRAZIANI SECCHIERI, O biserică neterminată și o casă de nerecunoscut: evenimentele de rău augur ale complexului dei Teatini in Ferrara, "Proceedings of the Ferrara Academy of Sciences", , / , pp - HUFTON O HUFTON, Altruism and Reciprocity: primii iezuiți și femeile lor patrone, "Renaissance Studies", , , p - REGELE C KING, Renaissance Women Patrons, Manchester KIRKHAM V KIRKHAM, Laura Battiferra degli Ammannati binefăcătoare a iezuiților florentini, "Quaderni Storici", , , p - BAZILICA SANTA MARIA DIN VADO Bazilica Santa Maria in Vado din Ferrara, c de C Di Francesco, Milano DISPARAT J MANCA, mama Isabellei: aspecte ale patronajului artistic al Eleonora d'Aragona, ducesa de Ferrara, "Aurora", , , pp - TRENURI MAZZEI M MAZZEI TRAINA, A bucintoro in Crespino, "Anecdota: Caietele Bibliotecii Lodovico Antonio Muratori", , , pp - MAZZEI TRAINA-SCARDINO Evadari si sosiri: pentru o istorie a colectarii de arta in Ferrara in secolul al XVII-lea, editat de M Mazzei Traina si L Scardino, Ferrara MCIVER KA MCIVER, O întreprindere invizibilă: femeile și arhitectura domestică în Italia modernă timpurie, în Soții, văduve, amante și călugărițe în Italia modernă timpurie Facerea invizibilului prin artă și Patronaj, editat de KA McIver, Burlington MEZZETTI-MATTALIANO A MEZZETTI, E MATTALIANO, Index motivat al vieților pictorilor și sculptorilor ferrarezi de Gerolamo Baruffaldi: artiști, lucrări, locuri, I-III, Ferrara MURPHY CP MURPHY, Lavinia Fontana și Doamnele orașului Înțelegerea patronajului artistic feminin târziu Bologna secolului al XVI-lea, "Studii renascentiste", , , pp - Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii ale Memofonte / MURPHY CP MURPHY, "În lauda doamnelor din Bologna"; imaginea şi identitatea secolului al XVI-lea Patriciatul feminin bolognez, "Studii Renașterii", , , pp - MURPHY CP MURPHY, Teatrul văduviei Văduvele și patronajul public al artelor vizuale din Bologna XVI, "Quaderni Storici", , , pp - Antependiu L PALIOTTO, Ferrara în secolul al XVII-lea Viața de zi cu zi între puterea legaților și guvernarea pastorală Prima parte, Ferrara Antependiu L PALIOTTO, Ferrara în secolul al XVII-lea Viața de zi cu zi între puterea legaților și guvernarea pastorală A doua parte, Ferrara PASSERINI L PASSERINI, Povești despre femei și feministe, Torino PEVERADA a E PEVERADA, Note despre frățiile și locurile evlavioase din Ferrara, Proceedings of the Ferrara Conference, Ravennatensia IV, Cesena , pp - PEVERADA b E PEVERADA, Clerul secular la Ferrara în reînnoirea post-tridentină ( - ), "Analecta Ferrariensia", , , pp - PEVERADA E PEVERADA, Între caritate, devotament și propagandă evlavioasă: Confrăția Sfântului Iov în secolul al XVI-lea Religioase ferrarese în sanctuarele locale și religiozitatea populară, Ravennatensia, Centro Studi e Ricerche Antica Provincia Ecleziastică Ravenna, Bologna , pp - RICCOMINI E RICCOMINI, Ferrarezii secolul al XVII-lea, Milano REISS-WILKINS SE REISS, DG WILKINS, Beyond Isabella: Secular Women Patrons of Art in Renaissance Italia, Kirskville domnișoara ROMAGNOLO A ROMAGNOLO, Picturile bisericii din Crespino, "Studi Polesani", , , pp - SAMARITANI A SAMARITANI, Profilul istoriei spiritualității, evlaviei și devotamentului în Biserica din Ferrara-Comacchio Evenimente, cifre scrise, Reggio Emilia SCALABRINI GA SCALABRINI, Memoriile istorice ale bisericilor din Ferrara și satele sale, Ferrara Cecilia Vicentini Studii ale Memofonte / SUD J SOUTHORN, Putere și afișare în secolul al XVII-lea Artele și patronii lor din Modena și Ferrara, Cambridge UGHI L UGHI, Dicționar istoric al oamenilor iluștri din Ferrara în evlavie, arte și științe cu lucrările lor, o fatti principali compilato dalle storie, e da manoscritti originali da Luigi Ughi Ferrarese, Ferrara VALONE C VALONE, Matronele Romane ca Patrone Diferite vederi ale zidului mănăstirii, în The Crannied Wall Femei, religie și arte în Europa modernă timpurie, a cura di CA Monson, Ann Arbor , pp - VALONE a C VALONE, Femeile de pe dealul Quirinal: patronajul la Roma, - , "Buletinul de artă", , , , p - VALONE b C VALONE, Pietate și patronaj: femeile și primii iezuiți, în Femeile creative în Evul Mediu și timpurie Italia modernă: o renaștere religioasă și artistică, editată de E Ann Matter și J Coakley, Philadelphia , p - VALON C VALONE, Arhitectura ca voce publică a femeii în Roma secolului al XVI-lea, "Renașterea Studii", , , p - VICENTINI C VICENTINI, Colecția Donna Bradamante Bevilacqua Calcagnini, "Analele Universității din Ferrara-Secţiunea Istorie", Seria Nouă, , , pp - WELCH E WELCH, Women as Patrons and Clients in Courts of North Italy in Women in Italian Cultura renascentista si societatea, editat de, L Panizza, Londra , pp - WILLIAMS AB WILLIAMS, Rescrierea proprietății, măreției și evlaviei lui Lucrezia Borgia în portretele unei Renașteri ducesă, în Soții, văduve, amante și călugărițe în Italia modernă timpurie Faceți vizibil invizibilul prin Artă și Patronaj editat de KA McIver, Farnham , pp - ZARRI G ZARRI, Ginevra Gozzardini dall'Armi, domnă bologneză ( / - ), în Renaștere la feminin editat de O Niccoli, Bari , pp - ZARRI G ZARRI, Între călugărițe și mărturisitori curtea Lucreziei Borgia, în Epoca lui Alfonso I și pictura lui Dosso, Lucrările conferinței (Ferrara - decembrie ), îngrijită de G Venturi, Modena , pp - Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină Studii ale Memofonte / ABSTRACT Deși studiile până în prezent s-au concentrat pe perioada de splendoare a Este, recentă investigaţiile returnează o panoramă foarte vie a secolului al XVII-lea la Ferrara De asemenea, în timp ce femeile de la curte s-au bucurat de o mare atenție din partea criticilor din întreaga lume femininul din secolul al XVII-lea rămâne aproape complet ignorat Prin această contribuție ne propunem să prezentăm primele rezultate ale unei cercetări la început dar care a evidențiat deja câteva figuri importante atât pentru dăruirea artistică în bisericile din oraș și pentru o activitate socială plină de viață Barbara Gonzaga a conților de Novellara, văduvă a Teofilo Calcagnini d'Este, Contesa Felice Sassatelli, Marchioasa Virginia Turchi Bevilacqua sunt doar câteva dintre cele mai active și devotate doamne din Ferrara post-ducală unde, de când foarte primii ani ai secolului, asistăm la introducerea masivă a confrărilor și a locurilor evlavioase patriciatul local, dar și burghezia bogată, oferă teren fertil pentru o durată aşezare Spiritul reformat care le-a animat pe femeile din Ferrara, în relație între ele, le-a împins să subvenționeze construirea de noi biserici și mănăstiri, să joace rolul clienților în atribuirea lucrărilor pentru capelele votive marilor artiști locali dar și să doneze, din ce în ce mai mult, o parte din colecțiile lor private către diverse instituții religioase Contextul cu toate acestea, societatea în care aceștia au acționat se dovedește a fi complexă și dificilă, lăsându-i adesea în pace spații mici de acțiune Până acum, cercetările s-au concentrat asupra celei mai splendide perioade estense, dar cercetările recente aduc la lumină o panoramă culturală foarte vie a Ferrarei în timpul secolului al XVII-lea De asemenea, în timp ce o atenție deosebită a fost acordată femeilor de la curte în general, femeia societatea din secolul al XVII-lea a fost aproape complet ignorată Scopul principal al acestui eseu este de a oferi primele rezultate ale unei cercetări, încă la început, asupra unor oameni care au jucat un rol important în patronatul artei și în activitatea de caritate în al XVII-lea secolul Ferrara Marchizul Barbara Gonzaga di Novellara, văduva lui Teofilo Calcagnini d'Este, contesa Felice Sassatelli și marchizul Virginia Turchi Bevilacqua au fost câțiva dintre cele mai active și devotate doamne din oraș după sfârșitul ducatului de Ferrara Aici, de la începutul secolului s-au creat noi confraţii şi noi clădiri evlavioase înființat, căruia atât nobilimea locală, cât și clasa de mijloc bogată i-au oferit teren fertil şi permanenţă de durată pentru Spiritul contrareformat care le-a animat pe femeile din Ferrara le-a emotionat si el finanțează construirea de noi biserici și mănăstiri, pentru a se angaja în fața unor mari artiști locali picturi pentru capele votive, precum și să doneze unora o parte din colecțiile lor private institutii religioase Contextul social în care trăiau aceste femei era la fel de complex și încurcate încât să le lase doar un mic spațiu de operare ﻿ STUDI DI MEMOFONTE Rivista on-line semestral / FONDAZIONE MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Monica Preot Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fondazione Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX Berenson și Franța M Preti, Editorial p M Laclotte, Bernard Berenson: suveniruri (colectat de M Preti) p R Colby, Manifesting Dionysus at the Luvru: Berenson in Paris, ca p H Duchêne, La originile unei metamorfoze Salomon Reinach, editor și traducător al lui Bernard Berenson ( - ) p E Assante Di Ponzillo, Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de Picturi renascentiste italiene de la Muzeul Jacquemart-André de Châalis p A Ducci, O chestiune de tact: Berenson și Focillon p A Nigro, Bernard Berenson, Charles Vignier și negustorii de artă orientală a Paris p M Casari, Berenson and Persia, via Paris p J Picon, Proust și Berenson: "cârligul" florentin p M Minardi, Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorului" p C Pizzorusso, Berenson, Cocteau Întâlniri p A Trotta, Bernard Berenson și expoziția de artă italiană Cimabue lui Tiepolo la Petit Palais, p Mauro Minardi Studiu Memofonte / MORELLI, BERENSON, PROUST "ARTA CUNOSTICĂRII" "Ai idee despre avere (în sensul cel mai vulgar din cuvânt) al domnului Berenson?" Marcel Proust către Georges de Lauris, La cei optzeci și patru de ani, Bernard Berenson a scris despre sine referindu-se acel "lucru echivoc, un "expert""; în ochii publicului "Am descoperit curând călărie pe care am clasat-o cu ghicitori, chiromantiști, astrologi" Din aceste cuvinte reiese, ca și din întreaga carte din care sunt luate, Sketch for a Self- Portret ( ), o încredere diminuată în figura cunoscătorului, care nu este doar cea a public, dar al unui om care nu fără regrete se împacă cu lunga lui poveste de intelectual La sfârșitul secolului precedent tonul nu putea fi diferit În Berenson a făcut-o a fost hotărât să publice un eseu destinat inițial să deschidă o carte la care nu a fost niciodată adusă termen Titlul Rudiments of connoisseurship oferă ideea texturii așa cum tocmai a fost schițată un material totuși esențial pentru el, un fel de zid portant al acelei clădiri ambițioase că acea carte "despre metodele criticii constructive de artă" ar fi fost nesocotită intentii Eseul, datând din jurul anului , s-a născut aproape fierbinte pe valul de publicarea, cu doar patru ani mai devreme, a Kunstkritische Studien despre galeriile Borghese și Doria Pamphilj de Giovanni Morelli, "marele inventator", precizează Berenson, a unui nou mod de a face cunoscători (o știință, adaugă el, totuși veche de mii de ani) , omul care mai mult decât alţii a avut o greutate în formarea sa de cunoscător Cu secțiunea "Concept și metodă fundamentală" cartea de Morelli din Asemenea botanistului, geologului și zoologului, cunoscătorul modern a fost cel care poate stăpâni natura materială a operelor de artă Intuiția, sau mai degrabă "the sens înnăscut pentru artă" sau "impresia generală" asupra tabloului care vine "la prima vedere" ad "ghici autorul unei opere de artă" , a fost înlocuită de o lentă cunoaștere analitică întemeiată, ca și celelalte științe, pe observație, experiență și studiu Doar după tine a secretat în detaliu caracteristicile fiecărui artist, pe baza analizei tablouri împrăștiate în galeriile și colecțiile Europei, bunul cunoscător s-ar putea spune că este priceput atribuire, capabilă să distingă textele autografate de cele apocrife, originalele de copii, imitatii, replici de atelier În această lucrare, după cum se știe, examinarea Caracteristicile morfologice și fizionomice ale figurii umane: permiteţi-mi aici în Tribuna să vă atrag atenţia asupra formelor proprii lui Titian în ureche şi în mână în acest excelent portret al lui de către prelatul Beccadelli (N ) Acolo te rog nu te nerăbdător dacă te țin atât de mult cu lucruri la care te poți gândi CORESPONDENȚĂ - , VI, p BERENSON , p , BERENSON , p TU În aceasta, p VII BERENSON , p ; BERENSON/MARIANO , p Despre relația dintre cele două personalități, vezi BROWN Pe lângă MORELLI/ANDERSON , vezi și ediția separată a acestei părți a volumului: MORELLI/D'ANGELO (în special Introducerea de P D'Angelo) Mai jos se va face întotdeauna referire la cea mai recentă ediție italiană a lucrării, publicată pentru prima dată în ; MORELLI/ANDERSON , pp , (italice ale autorului) Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii ale Memofonte / acum foarte neînsemnat și chiar ridicol; Trebuie în primul rând să mă obișnuiesc să țin cont, în observarea unei opere de artă, a tuturor, chiar și a celor mai mici în sine, pentru că în timp va învăța că cele mai simple fleacuri vă pot ajuta să vă puneți pe drumul cel bun În momentul notării observațiilor sale metodologice, Berenson va pune mai multe unele aspecte sunt clare Dorinţa lui de a face sistematică o metodă care fusese expusă într-o manieră nesistematică și pentru a o salva de la ridicol , cu intenția de a legitimarea, la vremea încă în curs, a statutului de cunoscător Berenson știa bine să avem multe, prea multe în comun, în ochii lumii, cu Morelli, din relații cu piata de antichitati la pasiunea pentru pictura din nordul Italiei intre secolele XV si XVI secol De aici și un alt motiv pentru sensul eseului său Împărtășind opinia stăpânului său cu privire la caracterul relativ al izvoarelor și al zeilor documente în scopul atribuirii, Berenson explică motivele cu elucidări absente în Kunstkritische Studien Importanța lor nu este negata în mod categoric, ci este abordată cu criterii de screening care pot fi încă partajate, pentru a ajunge la un punct crucial: a declarat Morelli că "singurul document adevărat [ ] stă în cele din urmă în lucrarea însăși" ; Berenson parafrazează, cu alte cuvinte, că "Într-un fel, temele operelor de artă sunt singurele materiale ale studenţi ai istoriei artei" "Opera de artă însăși este evenimentul" Un alt articol asupra căruia al doilea subliniază valoarea analogiei ca factor determinant (în limbaj chimic am putea spune liant sau reactiv), în munca de agregare și distincție, într-unul cuvânt de clasificare, realizat de cunoscător: documentele și informațiile transmise artiștilor dobândesc valoare probantă "numai atunci când este confirmată de cunoscători - ceea ce putem definite aproximativ deodată ca compararea operelor de artă în scopul determinării lor relaţii reciproce" ; şi de fapt această ştiinţă "se bazează pe presupunerea că perfect identitatea caracteristicilor indică identitatea de origine - o presupunere, la rândul ei, bazată pe definirea caracteristicilor ca acele trăsături care deosebesc un artist de altul" Berenson continuă apoi pe urmele lui Morelli în a considera personajele esențiale fizionomice traduse de artist, care devin distinctive, adică individuale, cu cât apar mai mult repetitiv, "mai puțin conștient [ ] executat", stereotipat În încheierea clasificării sale dintre aceste elemente, de la nas la urechi și mâini, de la păr la gură, de la craniu la mișcarea corpului, savantul arată că examinarea lor nu duce la a grad absolut de veridicitate Importanța acestor teste este supusă unei legi a relativității: se schimbă în funcție de artiști, iar analiza prezintă rezultate în cadrul poveștii prin care au călătorit diferită în funcție de segmentul de timp căruia i se aplică; în cele din urmă, așa cum a făcut deja Morelli a afirmat pe scurt, "valoarea acelor teste care se apropie cel mai mult de a fi mecanice este invers ca măreția artistului Cu cât artistul este mai mare, cu atât mai multă importanță cade pe problema calității în considerare a unei lucrări care i se atribuie" Calitatea Acesta este un cuvânt cheie care curge încet ca un firicel peste tot Textul lui Berenson să se umfle apoi și să cadă în ultimele pagini Pozand ca parametru central de evaluare, care depășește orice altceva, "Sențul Calității este În aceasta, p (italice ale mele) Pare enervat și dezamăgit de unele dintre declarațiile lui Morelli, care ar fi cerut judecata lui să mai multe explicații ("Rezultatul acestei atitudini susținute în mod consecvent a fost că metoda lui s-a propus ridicol, și, ce este mai rău, neînțelegere"; BERENSON , p VIII) MORELLI/ANDERSON , p BERENSON , pp - , pentru ambele citate În aceasta, p În aceasta, p În aceasta, p În aceasta, p (italice ale autorului) În aceasta, pp , , , , Mauro Minardi Studii ale Memofonte / fără îndoială cel mai esenţial echipament al unui aspirant cunoscător" Nu mai raționăm la nivel de știință, atent la "trucuri, manierisme și teste mecanice" ("discuția al Calității aparține unei alte regiuni decât cea a științei" ), dar este într-adevăr raționamentul însuși să-și dezvăluie granițele, dincolo de care se întinde o câmpie al cărei acces necesită alții talente, alte chei interpretative "Sarcina noastră, pentru prezent, s-a limitat la luarea în considerare a elementelor formale și mai mult sau mai puțin măsurabile în imagini cu care cele Știința cunoscătorilor trebuie să ia în calcul Nu ne-am atins de Arta cunoscătorului" Cu aceste cuvinte lapidare eseul lui Berenson se închide, ca brațul unui pod suspendat deasupra unui abis Un eseu de succes și mult discutat de Carlo Ginzburg de acum aproximativ treizeci și cinci de ani are a investigat evoluția unei paradigme epistemologice de-a lungul secolelor, concentrându-se pe decenii dintre secolele al XIX-lea și al XX-lea, care au văzut pentru prima dată afirmarea metodei morlliano, deci difuzarea tezelor lui Sigmund Freud; iar între cele două fenomene este succesul a literaturii detective Cu o vedere de pasăre asupra istoriei culturii pe care o face ameţit specialistului contemporan, savantul a evidenţiat rolul de Morelli în codificarea, în contextul studiilor istorico-artistice, a acelei paradigme circumstanţiale a cărei origini mai îndepărtate revin la începutul istoriei omenirii, vânător în lupta sa pentru supravieţuire Un sistem cognitiv non-științific în sensul galilean al termenului, dar calitativ, experiential, cufundat in concret si in cazul particular, bazat pe descifrând indicii, simptome, urme, chiar și ale acelor "rămășițe" de observație pe care Morelli e Berenson intrase în câmpul investigației lor și pe cine aveau să-i atragă apoi Interesul lui Freud: "auch diese [die Psychoanalyse] ist gewöhnt, aus gering geschätzten oder nicht beachteten Zügen, aus dem Abhub - dem "refuse" der Beobachtung, Geheimes und Verborgenes zu erraten" Este o metodă care are în spate dezvoltarea diverselor discipline, de la ştiinţa criminalistică la semiotica medicală (să rămână în secolul al XIX-lea), care permite diagnosticați boala pe baza unor simptome aparent lipsite de importanță; si este la fel s-a deschis, la începutul secolului al XX-lea, pentru a fertiliza atât psihanaliza cât și literatura: "Se poate demonstrează cu ușurință - concluzionează Ginzburg - că cel mai mare roman al timpului nostru - la Recherche - se construieşte după o paradigmă circumstanţială riguroasă" Abia recent savantul a explicat cum respectă legile fundamentale ale acestei metode ajuns tocmai prin lectura lui Proust şi înţelegerea modalităţilor interpretative cu care scriitorul se plasează în faţa realităţii Între timp, într-un eseu dedicat centralitatea dechiffrementului în procesul de distilare a adevărurilor cuprinse în roman, Mariolina Bongiovanni Bertini a dedicat câteva note importante privind aplicarea paradigmă circumstanţială în literatura prustică Pornind de la definiţia cunoscătorului dată de Morelli şi Berenson, felul în care aici intenționăm să urmăm etapele inițiale ale acestei căi cu perspective suplimentare, În aceasta, p În aceasta, p În aceasta, p În aceasta, p Eseul (Spie Roots of a evidential paradigm), publicat inițial în , a fost apoi republicat în plus altora de acelaşi autor: GINZBURG , pp - În ceea ce privește relația dintre Morelli, Freud și medicină, vezi cel observații de J Anderson, în MORELLI/ANDERSON , pp - "Chiar aceasta [psihanaliza] este obisnuita sa patrunda lucruri secrete si ascunse pe baza unor elemente putin apreciate sau pe neobservate, spre detritusul sau "risipa" observației noastre" (FREUD - , X, p , citat, în traducere, de GINZBURG , p ) GINZBURG , p GINZBURG BONGIOVANNI BERTINI , pp - , în special pp , - , - (eseul în cauză, Răscumpărarea și metafora, fuseseră publicate pentru prima dată în ) Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii ale Memofonte / în identificarea elementelor distinctive ale metodologiei probatorii prezente în À la recherche du temps perdu, a canalelor și mai ales a motivelor care l-au determinat pe Proust să favorizeze acest lucru direcţie epistemologică specifică Forma care strălucește cel mai mult la suprafață în această cercetare este figura lui Swann, the colecționar și fin cunoscător al vechilor maeștri care, iubitor de Vermeer, urmează preceptul morlliano să călătorească de la un muzeu la altul: o scăldat Diana fusese cumpărat de către Mauritshuis ca opera lui Nicolas Maes, dar el crede că este o pictură autografă de Vermeer; este deci necesar "a studia tabloul pe loc" Dar asta și alte călătorii rămân imaginar și Swann nu va fi mai mult decât un cunoscător amator, ale cărui talente în domeniul pictura ("fin cunoscător al tablourilor") sunt plasate ironic de Proust la același nivel a sferei lumești ("cunoașterea adreselor corecte") Dar nu fără sens, pentru că doar cei care sunt conștienți de legile și obiceiurile mai specifice acelui trib complex care este universul social al faubourgului Saint-Germain se poate mișca, chiar înainte cu dezinvolt, cu discernământ, distingând adevăratul și falsul calibru al aristocrației, dincolo aspectul: "avec le coup d'œil exact et désabusé du connaisseur à qui on montre un bijou faux" Doamna de Guermantes nu a întârziat să demaste o ducesă ieftină ; iar ducele sotul ei poate spune ceva asemanator despre domnisoara din Stermaria, "d'un air de cunoscător" Cu toate acestea, acesta din urmă este mai bine cunoscător lumesc decât al tablourilor, când Swann recunoaște pânza din colecția sa, atribuită mai întâi lui Velazquez, ca una crusta Aceeași știință analitică, crescută în obicei, ca și în sfera socială vă permite să faceți aprecieri similare, în domeniul artistic, la distincțiile dintre originale și imitații, autografe și lucrări de atelier, pot fi aplicate sectorului auxiliar al modei: baronul de Charlus poseda într-un mod ciudat le don d'observer minutieusement, de distinctisher les détails also bien d'une toilette que d'une "toile" [ ] Il reconnaissait immédiatement ce à quoi personne n'eût jamais fait attention, et se ascunde bine și în operele de artă care în mesele unei cine (și a picturii à la cuisine tout l'entre-eux était compris) Intuiția fulgerătoare nu este atât de mult, în acest exemplu, un dar înnăscut, cât fructul de experiență combinată cu un talent individual Cele expuse acum sunt referiri la cunoscători care nu coboară dincolo de una aplicarea generică a metodei și care poate apărea izolat, dar într-un pasaj mai larg Proust demonstrează că este bine familiarizat cu natura concretă, materială a muncii expertului (mai ales în sensul iconografului, în acest caz), în viziunea Sfântului Loup care Spune al Naratorului unor legi ale științei militare: Incidente aparent nesemnificative, greșit înțelese la acea vreme, vă vor explica că inamicul, bazând pe un ajutor de care aceste incidente relevă că a fost lipsit, în realitate doar executat doar o parte a acțiunii sale strategice Deci, dacă știi să citești istoria militară, care este povestea confuză pentru cititorii obișnuiți este pentru tine o secvență la fel de rațională ca a pictură pentru amatorul care știe să privească ceea ce personajul poartă asupra lui, ține în mâini, PROUST - , I, p (lângă Swann) Ibid, II, pp , (Sodome et Gomorrhe) Vezi și PROUST/TADIÉ - , I, p PROUST/TADIÉ - , III, pp - (Sodome și Gomora) Ibid, II, p (Le côté de Guermantes) În aceasta, p Ibid, III, p (La Prisonniere); Charlus poseda "darul de a observa atent, de a distinge detaliile a unei toalete nu mai puțin decât a unei "pânze" [ ] A recunoscut imediat lucruri pe care nimeni nu le-ar fi făcut vreodată îngrijit, și asta atât în opere de artă, cât și în cursurile unei mese (și în tot ceea ce este între pictură și bucătăria" (PROUST - , III, p - ) Mauro Minardi Studiu Memofonte / în timp ce vizitatorul nedumerit al muzeului se lasă uluit și migrenat de culori vagi Dar, ca și în cazul anumitor picturi în care nu este suficient să observi că personajul ține în mână a potir, dar unde este necesar să se știe de ce pictorul i-a pus un potir în mâini, ce el simbolizează prin aceasta, aceste operațiuni militare, în afară de scopul lor imediat, sunt de obicei, în mintea generalului care conduce campania, modelat mai mult după bătălii care sunt, dacă vrei, ca trecutul, ca biblioteca, ca o bursă, ca etimologia, ca aristocrația noilor bătălii Pasajul este relevant și pentru valoarea clară acordată "accidentelor aparent nesemnificativ, greșit înțeles la acea vreme", comparabil cu detaliile minore ale picturilor, de observație, așteaptă să fie interpretată În acest context, Proustian are o sens să luăm în considerare acești factori în relație cu studiile lui Charles Darwin despre originea speciilor, deja evidenţiate de studii ca precedente ale atenţiei acordate de Morelli aparentului "fleecuri" : Importanța, pentru clasificare, a personajelor mărunte, depinde în principal de ființa lor corelat cu multe alte personaje de mai mult sau mai puţină importanţă [ ] Dacă mai multe fleacuri personajele se găsesc întotdeauna în combinație, deși nu poate exista nicio legătură aparentă descoperite între ele, li se pune o valoare deosebită Sensul este în binecunoscutul interes exprimat de Proust pentru Darwin, în mod expres mentionat de mai multe ori in roman, mai ales in legatura cu botanica si fertilizare niște flori Analogiile sunt, atât pentru expertul în artă (gândiți-vă la definiția cunoscătorului dat de Berenson) ca pentru om de ştiinţă instrumentul principal al oricărei clasificări Proust a avut acest concept foarte clar și l-a subliniat în primele rânduri ale sale Introducere, publicată în , la Biblia din Amiens a lui John Ruskin: Când ne uităm la diferite portretele lui Rembrandt adunate în aceeași cameră suntem frapați de elementele comune pe care aceștia împărtășirea și sfârșitul fiecărei operațiuni critice ar trebui să fie "a discerne, printr-un fel de experiment, trăsăturile permanente de caracter, adică varietatea lucrărilor", ajutând "cititorul să fie impresionat de aceste trăsături singulare", punând "în fața ochilor săi pe trăsături similare care îi permit să le considere trăsăturile esențiale ale geniului unui scriitor ca un artist sau un compozitor Revenind la discursul Sfântului Loup, acesta adaugă parcă în fața unei decizii să-i ia pe marii generali, ca niște chirurgi, să depășească lectura în filigran a lor PROUST/TADIÉ - , II, p (Le côté de Guermantes); "Incidente aparent nesemnificative, pentru tine timp înțeles greșit, ei vă vor putea explica că inamicul, care conta pe un ajutor din care, după cum dezvăluie accidente, rămase libere, a efectuat de fapt doar o parte a acțiunii sale strategice Și așa, dacă poți citi istoria militară, ceea ce pentru un cititor obișnuit este doar o poveste confuză devine pentru tine una concatenare rațională, așa cum poate fi un tablou pentru cunoscător capabil să vadă ceea ce poartă sau ține personajul portretizat în mâinile lui, în timp ce vizitatorul neexperimentat al muzeului se lasă uluit și năucit de un vag amestec de culori Dar, în ceea ce privește unele tablouri, nu este suficient să rețineți că personajul ține un pahar, dar trebuie să știi de ce pictorul a pus-o în mână, ce simbolizează, precum operațiunile militare, chiar și indiferent de scopul lor imediat, ei sunt de obicei, în mintea generalului care conduce campania, trasate pe bătălii străvechi care constituie, dacă vreți, trecutul, biblioteca, erudiția, etimologia, aristocrația noilor bătălii" (PROUST - , II, p - ) ANDERSON , p ; PAU , p - DARWIN , pp , M Proust, în RUSKIN , pp - ; criticul ar trebui "să observe, ca într-un fel de experiment, semnele imuabil al caracterului și varietății operelor [ ]; ajuta cititorul să detecteze aceste semne singulare, prezentate mai jos ochii lui modurile analoge care îi permit să le considere semne esențiale ale geniului unui scriitor" (M Proust, în RUSKIN , pp , ) Ediția originală a Bibliei d'Amiens a lui J Ruskin, tradusă și adnotată de M Proust, este disponibil online: http://gallica bnf fr/ark:/ /bpt k w Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii ale Memofonte / bătălii străvechi peste cele moderne: "Tu verras Napoléon ne pas attaquer quand toutes les regulile voulaient qu'il ttaquât, mais une obscure divination le lui déconseillait", adaugă Saint Loup Pe de o parte, așadar, experiența, pe de altă parte "nasul, divinația" care îl inspiră strateg Aceștia sunt termeni pe care Berenson îi folosise deja pentru a defini zestrea proprie un geniu: "Perspicacitatea unui Morelli, puterea de divinație dată unui Furtwängler, sunt înalte daruri, dar pentru exercitarea lor cuvenită necesită fapte adecvate" Morelli era absolvent de medicină, Conan Doyle și Freud erau medici și Adrien la fel Proust, tatăl scriitorului, specialist în igienă Proust, după cum știm, a trăit cea mai mare parte viața lui ca persoană bolnavă cronic Loc privilegiat, în Recherche, pentru exercitarea metodei de fapt, medicina este circumstanțială, dintre care s-ar putea cita diverse exemple La ochi rafinat de experiența clinică a doctorului Du Boulbon, o privire este suficientă pentru a înțelege o întreagă linie de succesiune familială, de la bunica la Povestitor, când vine vorba de hipersensibilitate nervozitate și ipohondrie, mult dincolo de boala fizică: "Croyez-vous, madame, qu'il ne m'a pas suffi de voir vos yeux, d'entendre seulement la façon dont vous vous exprimez, que dis-je? De voir madame votre fille et votre petit-fils qui vous ressemblent tant, pour connaître à qui j'avais afaceri?" Termenii expunerii metodei sunt analogi științei militare: "nasul", cel "la o privire" lui Cottard, recunosc repede cauza sufocirilor de Povestitor Sau cel puțin ei cred, ca în cazul lui Du Boulbon, să recunoască Cunoaștem opinia lui Proust despre infailibilitatea medicinei Dar aici nu este înăuntru pune la îndoială veridicitatea răspunsului diagnostic, similar atribuirii, apt sau eronat, al cunoscătorului, ci aplicarea unei metode Din aceste exemple ne dăm seama și de modul în care paradigma circumstanțială, în diferit domeniile de investigație în care practică, folosește percepția senzorială ca mediu fundamentul procesului cognitiv: ochiul lui Du Boulbon și Cottard, apoi urechea LA în ceea ce priveşte acest ultim organ de simţ, se aplică din nou Du Boulbon ("a simţi felul în care te exprimi"), dar și Naratorul, care, depășind primele ingeniozități și a ajuns la cunoașterea diferitelor fețe pe care le poate lua lumea plăcerii, el poate spune că "aș avea nu e nevoie, de a da un diagnostic, de a pune întrebări, de a ausculta"; "la urechea mea exercitat, ca diapazonul unui tuner" tonul vocii este suficient pentru a o identifica preferințele sexuale ale baronului de Charlus și ale domnului de Vaugoubert "Un clinician are unul nu este nevoie nici măcar ca pacientul sub observație să-și ridice cămașa sau să asculte respirația, vocea este suficientă" Ochiul este și un instrument de investigație în slujba dorinței erotice, ca demonstrează din nou Charlus: "nu se mulţumea decât, îndepărtând privirea din când în când PROUST/TADIÉ - , II, p (Le côté de Guermantes); "Napoleon nu atacă dacă o divinație întunecată el o sfătuieşte" (PROUST - , II, p ) PROUST - , II, p BERENSON , p PROUST/TADIÉ - , II, p (Le côté de Guermantes); "Gândiți-vă, doamnă, că nu a fost de ajuns să vă privesc în ochi, auzind felul în care te exprimi, ce spun?, văzându-ți fiica și nepotul, că acolo seamănă atât de mult, ca să-mi dau seama cu cine am de-a face?" (PROUST - , II, p ) PROUST - , I, p (À l'hombre des jeunes filles en fleurs) PROUST/TADIÉ - , III, pp , (Sodome et Gomorrhe); "Nu mi-ar fi trebuit, să emit a diagnostic, a pune întrebări, a asculta"; "la urechea mea dresată ca un diapazon"; "A clinicianul nu are nevoie ca pacientul sub observație să-și ridice cămașa și nici să-i asculte respirația; chiar acolo voce" (PROUST - , II, p - ) Mauro Minardi Studii ale Memofonte / Investigator de ses yeux pénétrants, de l'attacher sur ma figure, avec le même sérieux, le même air de préoccupation, que si elle eût été un manuscrit difficile à déchiffrer" La scienza del sapere ascultare ed osservare è come un apriti-sesamo, dischiude un mondo inaccessible ai sordi e ai ciechi, fa dell'oggetto dell'analisi un libro aperto allo sguardo inițiatul: Și totuși, chiar și sub straturile diferitelor expresii, machiaj și ipocrizie, care alcătuită atât de prost, chipul domnului de Charlus a continuat să ascundă de aproape toată lumea secret că mi se părea că strig Aproape că eram stânjenită de ochii lui unde îmi era teamă că o va face surprins să o citesc cu cartea deschisă, de vocea lui care mi s-a părut că o repetă pe toate tastele, cu un neobosit indecenta Dar secretele sunt bine păstrate de aceste ființe, pentru că toți cei care abordare sunt surzi și orbi Cu aceste cazuri vedem cum este natura intimă a ființei (hipersensibilitatea familiei al Naratorului, homosexualitatea lui Charlus) care urmează să fie dezvăluite de ancheta expertului Acolo suprafața aparenței este înșelătoare, scria Morelli , și un instrument care reușește instalarea unui nivel mai profund de adevăr apare după cum este necesar În sferă mai mult decât erotismul Examinarea indiciilor este metoda în slujba acelei dorințe nesățios și mereu frustrat de adevăr care este gelozia; metoda care, ca vânătorul pe urme de pradă, îi permite iubitului să cerceteze pânza densă de minciuni cu care este învelit a fi iubit ("a fi pe fugă", de fapt): Este bine cunoscut faptul că fiecare asasin, în special, își imaginează că are totul atât de bine combinat încât nu are nu vor fi prinși, pe scurt asasinii sunt aproape întotdeauna prinși Dimpotrivă, mincinoșii sunt rar luate și, printre mincinoși, mai ales femeile pe care le iubim "urechea mea puțin muzicală simte că nu este asta, ca pentru un vers fals, sau un cuvânt citit cu voce tare pentru altul" È in tal senso singolare che il nome del detective Sherlock Holmes compaia nella Recherche una sola volta, în relație cu menzogne tra il Narratore e Albertine, associata alla finzione poliziesca L'amante cerca di smascherare le menzogne dell'amata vine il conoscitore di quadri copia și imitațiile unui original Con experiența anilor săi vârstnicul Berenson nu avea să uite, de asemenea, "a lui pricepere de detectiv în arătarea fraudelor" În dragoste, ca și în alte domenii, este vorba de o căutare care nu duce la nicio concluzie definitivă, dar care duce către adevăr În obsesia celui care iubește pe viață misterul iubitului, această cercetare se hrănește cu totul, chiar și cu acele detalii nesemnificative ale căror PROUST/TADIÉ - , II, p (À l'hombre des jeunes filles en fleurs); "Se limitează să întoarcă din când în când gura privirea cercetătoare a ochilor lui pătrunzători, uitându-se în fața mea cu aceeași seriozitate, aceeași expresie îngrijorat cu care ar fi considerat un manuscris greu de descifrat" (PROUST - , I, p ) PROUST/TADIÉ - , III, p (La Prisonniere); "Și totuși, chiar și sub acele straturi de expresie de ruj și ipocrizie care l-au făcut atât de rău, chipul domnului de Charlus a continuat să să tacă aproape tuturor secretul care îmi dădea impresia că strig Eram aproape jenat din cauza ochilor lui în care mă temeam că mă va prinde citind ca pe o carte deschisă, a vocii lui care mi se părea repetă-l pe toate tonurile, cu neobosit indecență Dar oamenii sunt ușor să-și păstreze secretele, pentru că toţi cei care se apropie de ei sunt surzi şi orbi" (PROUST - , III, p ) MORELLI/ANDERSON , p PROUST/TADIÉ - , III, pp , (La Prisonnière); "Se știe că fiecare ucigaș, în special, își imaginează pe sine de a avea totul atât de bine combinat încât nimeni nu va afla vreodată; dar, până la urmă, ucigașii aproape că vin mereu descoperite Dimpotrivă, mincinoșii sunt rar prinși și, mai ales, printre ei, femeile din de care suntem îndrăgostiți"; dar "urechea oarecum expertă muzical simte că nu este cazul, parcă într-o direcție falsă sau un cuvânt citit cu voce tare pentru altul" (PROUST - , III, p - ) PROUST/TADIÉ - , IV, p (Albertine disparate) BERENSON , p Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii ale Memofonte / valoare a fost evidențiată mai sus: Naratorul cerne comunicarea cu Albertine, fiecare cuvânt al lui sub lupă și este forțat să se țină de unele "imprudența limbajului" pentru a ajunge măcar la niște "concluzii incerte" La fel de făcând, a revenit pe pașii lui Swann, pentru care să spioneze, să mituiască servitorii, ascultă la uşă nu lui semblait plus, aussi bien que le déchiffrement des textes, la comparaison des témoignages et l'interprétation des monuments, que des méthodes d'investigation scientifique d'une true value intelectuală şi adecvată căutării adevărului Multe dintre cazurile examinate până acum leagă experiența cunoscătorului de una mai largă Știți: doctorii, Naratorul, Swann, Charlus sunt și ei oameni de cultură și se poate gândi ca ochiul lor să nu fie desprins dintr-un asemenea bagaj şi dintr-un proces de distilare intelectual, că el este de fapt influențat de aceasta Lumea "primitivă" și atavică a domesticului Françoise și Combray dezvăluie contrariul Françoise "nu știa nimic, în acest sens total unde nu a nu cunoaște nimic înseamnă a nu înțelege nimic, în afară de rarele adevăruri de care este capabilă inima pentru a ajunge direct Lumea imensă a ideilor nu exista pentru ea" Una diferită distincţia dintre intuiţie şi inteligenţă fusese clarificată cu privire la Cottard: "Ce don mystérieux n'implique pas de superiorité în les autres parties de l'intelligence et un être d'une grande vulgarité, aimant la plus mauvaise peinture, la plus mauvaise musique, n'ayant aucune curiosité d'esprit, peut parfaitement le posséder" Ignoranța celor inteligenți domestic, lipsit de orice suprastructură conceptuală, de influența obscurcantă a Kultur, este premisa necesară a talentului său de cunoscător, cel evidențiat cu mai mare proeminent în întregul roman, cel mai pur și mai misterios talent, un model pentru însuși Naratorul Spionând din nou, ascultând cu urechea în spatele ușilor, ea ar fi putut disprețui să constate din ochii ei că instinctul ei trebuie să fi adulmecit suficient, pentru că la puterea de a trăi cu mine și cu părinții mei, frica, precauția, atenția și viclenia se terminaseră oferindu-i acel fel de cunoștințe instinctive și aproape divinatorii despre mare pe care le are marinarul, a vânătorului vânatul, iar a bolii, dacă nu medicul, cel puțin adesea pacientul Tot ce s-a întâmplat ea și anume, ar fi putut uimi la fel de bine ca starea avansată a anumitor cunoștințe în bătrânii, având în vedere mijloacele de informare aproape nule pe care le posedau (ale lui nu erau mai numeroase: au fost câteva replici, formând cu greu a douăzecea din conversația noastră de la diner, recueillis à la volée de maître d'hôtel și inexactement transmis à l'office) PROUST - , III, p (La Prisonniere) PROUST/TADIÉ - , I, p (Du côté de chez Swann; italic mine); "acum, aşezându-se pe aceeaşi plan pentru descifrarea textelor, compararea diferitelor mărturii și interpretarea monumentelor, nu-i mai apăreau ca atâtea metode de investigaţie ştiinţifică, de neîndoielnic valoare intelectuală şi potrivită pentru căutarea adevărului" (PROUST - , I, p ) PROUST/TADIÉ - , I, p (À l'hombre des jeunes filles en fleurs); Françoise "nu știa nimic, în sens total în care nimic nu este echivalent cu a nu înțelege nimic, în afară de rarele adevăruri la care inima este capabilă să le folosească direct Lumea nemărginită a ideilor nu a existat pentru ea" (PROUST - , I, p ) PROUST/TADIÉ - , II, pp - (À l'hombre des jeunes filles en fleurs); "Acest dar misterios nu nu implică nicio superioritate în alte domenii ale inteligenței și un individ extrem de vulgar, care iubește cea mai proastă pictură și cea mai proastă muzică și nu are nici cea mai mică curiozitate intelectuală, s-ar putea foarte bine să fie înzestrat cu ea" (PROUST - , I, p ) PROUST/TADIÉ - , II, pp - (Le côté de Guermantes; italice mine); "Ar putea fi acea Françoise nu avea niciun interes să constate cu privirea ce simţise cu siguranţă instinctul său, deoarece, prin forţă de a trăi cu mine și cu ai mei, frica, prudența, atenția și viclenia ajunseseră să-i dea ei, dintre noi, că un fel de cunoștințe instinctive și aproape divinatorii pe care marinarul le are despre mare, despre vânatul vânătorului și despre boala, daca nu medicul, cel putin, adesea bolnavii Cantitatea de lucruri pe care le putea ști era cu adevărat uluitor, ca și nivelul înalt al anumitor cunoștințe în rândul strămoșilor, având în vedere aproape nulitatea mijloacelor de informații aflate în posesia lor (cele ale Françoise nu mai erau numeroase: puține discursuri, doar al XX-lea parte a conversației noastre la masă, preluată din zbor de majordom și raportată incorect în bucătărie)" Mauro Minardi Studii ale Memofonte / În această descriere există toate elementele morelliene și berensoniene ale cunoscătorului: experiența dobândită în timp, intuiția naturală, relația cu știința medicală, descifrarea metodică a detaliilor fragmentare surprinse din mers Dacă nu ar fi de ajuns, Françoise, ca și amanta ei, mătușa Léonie, excelează și în analiza fizionomică, un alt domeniu în care este Cunoașterea este în mod tradițional legată de: En tous cas Françoise attachait de plus en plus aux moindres paroles, aux moindres gestes de mătușa mea o atenție extraordinară [ ] Și când și-a rostit cererea, a observat mătușa mea pe furiș, încercând să ghicească din privirea feței la ce se gândise și ar decide Quanto a zia Léonie, Treptat, mintea lui nu avea altă ocupație decât să încerce să ghicească ce la fiecare moment ar putea face și să încerce să o ascundă pe Françoise de el Ea a observat cele mai furtive mișcări chip, o contradicție în cuvintele ei, o dorință pe care părea să ascundă Și ea el a arătat că a demascat-o, cu un singur cuvânt care a făcut-o pe Françoise să pălească și că mătușa mea semblait trouver, à enfoncer au cœur de la malheureuse, un divertissement cruel Atâta timp cât "peu à peu Françoise et ma tanti, comme la bête et le chasseur, ne cessaient plus de tâcher de prévenir les ruses l'une de l'autre" Ca fiara și vânătorul Războiul tăcut, construit pe suspiciuni reciproce, pe analiza nemiloasă a celor mai mici gesturi, urmează aceleași legi ale strategiei militare - altceva domeniul de aplicare, după cum se vede, al paradigmei probaționale - și precede începutul roman (pasajul este preluat din Combray) mecanica crunta a relatiilor amoroase, cu instrumente analoge - după cum am observat deja - celor ale spionajului, ale anchetei roman polițist La rădăcinile metodologiei circumstanțiale "poate cel mai vechi gest al istoria intelectuală a omenirii: cea a vânătorului ghemuit în noroi care se uită la urme de pradă" Pe de altă parte, Françoise miroase a minciună sau a ceea ce îi este ascuns instinctul unui câine: "Ses narines se dilataient, elle flairait la brouille, elle devait la sentir depuis long temps" Nivelul diagnosticelor sale este, de asemenea, altul decât cel al chirurgului, al cunoscătorului de artă sau al strategului: acesta din urmă ajung la rezultate care pot fi chiar greșit, în timp ce în servitoarea lui Combray nu există nicio marjă de eroare Proust pune mereu în relief deplina acuratețe a deducțiilor sale, care aproape par să se bazeze pe una (PROUST - , II, p - ) Importanţa acestui pasaj, precum şi "ignoranţa" lui Françoise care model pentru realizările cognitive ale Naratorului, a fost evidențiat de BONGIOVANNI BERTINI , pp - PROUST/TADIÉ - , I, p (Du côté de chez Swann); "În orice caz, Françoise a împrumutat din ce în ce mai mult cuvinte minime, atenție extraordinară la gesturile minimale ale mătușii mele [ ] Și odată ce ți-ai făcut cererea, a privit-o pe furiș pe mătușa mea, încercând să ghicească din expresia feței ei la ce se gândise și ce ar fi hotărât" (PROUST - , I, p ) PROUST/TADIÉ - , I, p (Du côté de chez Swann; italic mine); "Treptat, mintea lui nu o face avea mai multe alte ocupații decât să încerce să ghicească ce putea face și ce încerca Françoise în mod constant ascunde-le A surprins cele mai furtive mișcări ale fizionomiei sale, o contradicție în cuvintele sale, a dorinţa pe care părea că o ascunde Și a făcut-o să înțeleagă că a demascat-o cu un singur cuvânt pe care l-a spus o păliște pe Françoise și pe care mătușa mea părea să o ducă cu crudă amuzament în inima nefericitei femei (PROUST - , I, p - ) PROUST/TADIÉ - , I p (Du côté de chez Swann; italic mine); - Până acum Françoise și mătușa mea nu nu au mai încetat, ca fiara și vânătorul, să încerce să se împiedice unul altuia viclenia" (PROUST - , I, p ) GINZBURG , p PROUST/TADIÉ - , IV, p (Albertine disparate); "I s-au fulgerat nările, a simțit mirosul de ceartă, probabil că a simțit-o de mult" (PROUST - , IV, p ) Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii ale Memofonte / sferă suprasensibilă În ea exercițiul metodei se bazează pe o intuiție profetică fără egal și, date suplimentare, despre utilizarea instrumentală a rezultatelor dobândite, instinctiv crude: Și totuși, de gelozia mea, de supravegherea pe care am exercitat-o asupra Albertinei și pe care o aveam și-a dorit atât de mult încât Françoise nu a bănuit, nu a întârziat să ghicească realitatea, ghidată, ca spiritistă care, legată la ochi, găsește un obiect, prin această intuiție că avea lucruri care ar putea fi dureros pentru mine și care nu s-a lăsat abătut de la scopul său prin minciunile pe care eu aş putea spune să-l inducă în eroare Cazul Françoise readuce discuția despre Berenson, la sensul nerezolvat al Arte della cunoscător Procesul care duce la recunoașterea calității unei opere de artă, în cadrul particularităților materiale și formale ale lucrării în sine, ea nu poate fi explicată Se poate să fie demonstrat prin rezultate, verdictul, nu analizat metodologic The metoda expusă de Morelli şi Berenson poate ilustra modul de clasificare a diferitelor tipuri de urechi şi de nasuri în imagini, dar nu cum să înțelegem calitatea înaltă sau scăzută a urechii sau a nasului pictat într-un anumit fel într-un anumit tablou În expunerea sa de metodă, Berenson s-a oprit așadar în pragul Artei cunoscătorului și a recunoscut că a preferat să scrie cartea despre Lorenzo Lotto mai degrabă decât să-și încheie cartea de critică de artă A ales să vorbiți despre calitatea lucrărilor pictorului venețian, mai degrabă decât să explicați cum intelege acea calitate Proust nu explică prin ce mijloace Françoise, ca spiritualistă decât prin ochi legat la ochi, el găsește un obiect ascuns, își dă dreptate fiecare profeție, fiecare "expertiză" lui (așa este termen adoptat de Proust), dincolo de "sa curiosité de domestique attisée par la haine et habituée à noter des détails avec une effrayante précision" Își prezintă efectele și dovezi În Françoise, ca și în doctorul și strateg de geniu, două sunt de fapt amestecate aspecte ale metodei circumstanțiale: analiza detaliată a datelor concrete și divinația fructelor a experienței După cum se știe, întreaga Recherche vorbește despre un eveniment cognitiv nefondat pe aplicarea formulelor abstracte, ci pe "secreția" de legi bazate pe experiența de protagonist, descifrat corespunzător de-a lungul unei călătorii inițiatice axate pe deziluzie și despre învățăturile durerii La fel ca Elstir care pictează o marina în fața viziunii "obiectiv" al acestuia, adică bazat pe ceea ce vede și nu pe ceea ce știe, deci Ideile formate din inteligența pură au doar un adevăr logic, un adevăr posibil, al lor alegerea este arbitrară Cartea cu personaje figurative, nedesenate de noi, este singura noastră carte Nu că ideile pe care ni le formăm pot fi corecte din punct de vedere logic, dar nu știm dacă sunt sunt adevărate Numai impresia, pe cât de slabă pare chestiunea, pe atât de improbabilă urmă este un criteriu al adevărului și numai din această cauză merită să fie cuprins de minte, pentru că este capabil numai, dacă știe să extragă din el acest adevăr, să-l aducă la o mai mare perfecțiune și de dă bucurie pură Impresia este pentru scriitor ceea ce este experimentarea pentru om de știință, cu asta deosebire că la om de știință lucrarea inteligenței precede și la scriitor vine după PROUST/TADIÉ - , III, p (Prizonierul; il corsivo è mio); "Ciò non toglie che la mia gelosia, la sorveglianza che esercitavo su Albertine, delle quali avrei tanto voluto che non si accorgesse, Françoise non abbia întârziat în a le ghici, ghidat, ca spiritistul care găsește un obiect legat la ochi, de intuiția lui pentru lucruri capabilă să mă facă să sufăr, o intuiție care nu s-ar lăsa deraiată de la scopul său de minciunile pe care le-aș putea spune să-l inducă în eroare" (PROUST - , III, p ) BERENSON , p VI ("Mi s-a părut mai înțelept să exemplific metoda într-un caz concret și mi-am scris "Lot"") PROUST/TADIÉ - , IV, p (Albertine disparate); "curiozitatea ei de servitoare, aprinsă de ură şi obişnuit să noteze detalii cu o precizie înspăimântătoare" (PROUST - , IV, p ) PROUST/TADIÉ - , IV, pp - (Le temps retrouvé; cursivele sunt ale mele); "S-au format idei din inteligență pură au un singur adevăr logic, un adevăr posibil, alegerea lor este arbitrară Hai cartea personaje figurative, netrasate de noi, este singura noastră carte Nu că ideile formate de noi nu pot fi Mauro Minardi Studii ale Memofonte / Importanţa cunoaşterii circumstanţiale pentru Proust constă în această lucrare de descifrarea personajelor figurative plasate în realitate, face parte din aceasta într-o relație mai mare între fiinţa umană şi ceea ce îl înconjoară "Ce livre, le plus penible de tous à déchiffrer, este, de asemenea, singurul dictat nouă de realitate, singurul a cărui "impresie" a fost făcută în noi de realitatea însăşi" Il connoisseur indaga il quadro anonimo alla ricerca del suo autore, come l'amante il segreto celato dall'essere amato o il detective il crimine, sulle tracce del colpevole tradito slab sue impronte digitali : "Adevărul nu trebuie spus pentru a fi manifest și [ ] se poate poate strânge-l mai sigur, fără să aștepte cuvinte și fără să țină măcar vreunul socoteală de ele, într-o mie de semne exterioare" Segretul procesului cunoscut este cel puțin nell'oggetto stesso della ricerca: "il nome del maestro [è] scritto nell'opera stessa", aveva a condamnat Morelli ; trebuie doar descifrat Acesta este un prim nivel În Cercetare sensul fragmentelor aparent marginale, zgură de observație, depășește descoperirea unui mister ascuns în spatele unui chip, al unei vieți, al unui eveniment Ele sunt semnele minute ale o experiență de viață constituind susanul deschis pentru a accesa resursele îngropate ale timp recâștigat ("cele mai simple fleacuri [care] vă pot ajuta să vă puneți pe calea cea bună", după cum scrisese Morelli): madeleine, o țiglă deconectată, un zgomot, o batistă Dar nu sunt de căutat, ei scapă, în viziunea lui Proust, memoriei voluntare, sunt în antiteza oricărei metodologii de cercetare științifică; cat despre detaliile marginale, in aceasta nivelul cel mai profund nu analiza intelectuală le dă cuvântul, ci îi face un instrument Epifanie Relaţia dintre Proust şi orizontul metodologic al cunoscătorilor europeni ar putea par neconcentrate sau încărcate de o influență generală a gândirii Contactele dintre scriitor şi Berenson au fost deja subiect de discuție și se bazează pe două scrisori din toamna anului , trimis de Proust prietenului său Georges de Lauris: în prima autorul imaginați-vă răspunsul iubitului John Ruskin (luat din Mornings in Florence) la greșelile lui atribuire reproșată de "bons experts" precum Berenson Acesta din urmă, spre deosebire de artiștii și cei care judecă arta prin mijloace estetice sunt specialiști în calități materialele operelor de artă ("une connaissance précise de la toile et des habitudes de procede") iar în verdictul atribuirii Dar, concluzionează Proust, "Tout cela n'empêche que j'aimerais bien connaître Berenson", un om care pentru scriitor urma să reprezinte un model de abordare a artei opusă celei a lui Ruskin Mi se pare remarcabil faptul că sistemul de dovezi Morelli și Berensonian, adică provenind din sectorul istorico-artistic, precum și din medicina și literatura polițistă, corect din punct de vedere logic; dar nu știm dacă sunt adevărate Doar impresia, oricât de săracă pare materia și urma evazivă, este un criteriu al adevărului și numai din acest motiv ea merită să fie cuprinsă de intelect, pentru că ea singură este capabilă - cu condiția să știe să extragă acel adevăr din el - să-l conducă la o perfecțiune mai mare și pentru a-i oferi bucurie curată Impresia este pentru scriitor ceea ce este experimentarea pentru om de știință, singur diferență că la om de știință munca inteligenței este pe primul loc, la scriitor după" (PROUST - , IV, p ) Despre relieful acestui pasaj din Recherche, vezi și GINZBURG , p PROUST/TADIÉ - , IV, p (Le temps retrouvé); "Acea carte, mai greu decât oricare alta de descifrat, este chiar și singurul pe care ni l-a dictat realitatea, singurul care ne este "întipărit" de realitatea însăși" (PROUST - , IV, p ) Legătura dintre metoda lui Morelli și criminologie este deja în WIND , p PROUST/TADIÉ - , II, p (Le côté de Guermantes); "Pentru a manifesta adevărul, nu este necesar să-l exprimăm în cuvinte, și [ ] este poate posibil să o înțelegem cu mai multă certitudine, fără a aștepta cuvintele și fără a ține vreun cont, într-o mie de semne exterioare" (PROUST - , II, p ) MORELLI/ANDERSON , p ROTILY , și eseul lui Jérôme Picon prezent în acest număr CORESPONDENŢĂ - , VI, pp - Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii ale Memofonte / este implementat sistematic pornind de la Recherche și nu în lucrările anterioare ale lui Proust până în Unele aplicații embrionare ale investigației circumstanțiale sunt vizibile la Jean Santeuil, compus între și ; nu este surprinzător, având în vedere admiraţia scriitorului pentru Balzac, cel pe care-l construise schela mai multor situaţii fictive ale cărţilor sale pe a sistem de "semne marginale ale adevărului care nu sunt imediat vizibile", care, atunci când sunt interpretate, ar fi dezvăluit secrete de nepotrivit Balzac reprezintă un precedent esenţial pentru extinderea paradigmei probaționale în Recherche Dar ce lipsește din scrierile lui Proust de la sfârșitul secolului al XIX-lea, este relația dintre această metodologie și cunoscător, precum și, după cum am menționat, utilizarea sistematică a parametrilor epistemologici aferenti Primul deceniu al secolului XX constituie un moment focal al atenției scriitor pentru istoria artei, catalizat mai ales de Ruskin și Evul Mediu, dar deschis către noi exponenți ai modernității, "acum popular, chiar la modă [ ] cunoscător" În scrisoarea citată mai sus, Proust i-a cerut prietenului său informații despre existența traducerilor franceze din scrierile lui Berenson, atât de prieten cu mentorul său Robert de Montesquiou și atât de acasă în saloanele pariziene După cum se știe, cei doi s-au întâlnit ulterior Inutil să insistăm asupra celor multe legăturile dintre unul și celălalt, despre prieteniile reciproce etc Nu știm însă dacă Proust avusese acces la publicațiile lui Morelli, al căror nume probabil (chiar și numai graţie notorietăţii şi medierii textelor lui Berenson) nu i-ar fi putut fi necunoscută Nu este o coincidență fascinantă, cu siguranță ocazională, faptul că numele de familie Morelli este italianizarea din Morel original, numele pe care Proust l-ar fi dat unuia dintre personajele din Recherche? Succesul atins la începutul secolului al XX-lea de către cunoscători și de unul dintre cei mai mari specialiștii carismatici, Bernard Berenson, se numără printre aspectele acelui studiu instrumente și lecturi exegetice ale istoriei artei pe care, așa cum am menționat, Proust le-a condus mai precis în acei ani Metoda cunoscătorilor de interpretare vizuală trebuia îl fascinează, întărind "știința" dobândită datorită lui Balzac, confirmând fundamentele acesteia sincer Influențe din mai multe surse s-au revărsat, cu bogăția de perspective adunate în aceste note, în stratificarea romanului În anii în care Proust își încheia opera, o nouă generație de cunoscători, printre care Osvald Sirén, Richard Offner, intraseră deja în domeniul de studiu a picturilor primitive Într-una dintre ultimele secțiuni din Le temps retrouvé, în care Naratorul desenează sume ale destinelor încrucișate ale personajelor din roman și ale vocației sale pentru literatură, găsim, în transparență, figura morelliană și berensoniană a cărturarului care își bazează cunoștințele și profesionalismul pe opere de artă precum artefacte, înainte ca niște lucruri frumoase recompuse în unitatea lor: BONGIOVANNI BERTINI , pp - Aici citez un pasaj specific: "Les mouvements divers de l'esprit se marquant adesea de la répétition uniform et en apparence tout à fait matérielle d'un acte, [ ] les inconscients et involontaires mouvements qui suivent instinctivement les mouvements de la pensée et de la volonté, et les expriment ainsi bien plus fidelement que si c'étaient elles qui les directaient" (PROUST/CLARAC , p ); "Diferitele mișcări ale spiritului sunt adesea subliniate de repetare uniformă și, aparent, deloc materialul unui gest, [ ] mișcări voluntare și inconștiente care urmează instinctiv mișcările gândirii și voinței, şi astfel le exprimă mult mai fidel decât dacă le-ar fi direcţionat" (PROUST , pp - ) BONGIOVANNI BERTINI , pp , Deja înainte de Recherche, adică în introducerea mai sus menționată la La Biblia Amiens a lui John Ruskin, Proust evidențiază acest aspect al romanelor lui Balzac, pe care trebuie să-l fi avut molto interesat: "La toilette de Cadignan este o invenție încântătoare a lui Balzac pentru că dă o idee despre arta doamnei de Cadignan, pe care ea ne face cunoscută impresia pe care vrea să o producă pe d'Arthez şi câteva din "secretele" sale" (M Proust, în RUSKIN , p ); "Rochia doamnei de Cadignan este o invenție fermecătoare a lui Balzac, deoarece această rochie ne oferă o idee despre arta doamnei din Cadignan, ne dă impresia pe care vrea să o producă asupra lui d'Arthez şi a unora dintre "secretele" sale" (M Proust, în RUSKIN , p ) BERENSON , p VII Cf TADIÉ , pp , , Mauro Minardi Studiu Memofonte / Astfel un iubitor de artă căruia i se arată oblonul unui altar își amintește în ce biserică, în care care muzeu, în ce colecție privată, celelalte sunt dispersate (precum și următoarele cataloage de vânzări sau vizitând anticarii, ajunge să găsească obiectul geamăn al cel pe care îl deține și care face o pereche cu el); poate reconstrui în capul său predela, altarul întreg Il senso di questo paragone con i fremmenti dispersi ma legati delle opere smembrate è în "fils mystérieux" și aparent disjuns din povestea expusă până acolo, "dont la conjonction avait concouru à former une circonstance, si bien qu'il me semblait que la circumstance était l'unité complète et le personnage seulement une partie composante" PROUST/TADIÉ - , IV, p (Le temps retrouvé); "La fel, un iubitor de artă căruia te arăți ușa unui retablo ne amintește în ce biserică, în ce muzee, în ce colecție privată sunt împrăștiate celelalte (deci de parcă urmând cataloagele de licitație sau frecventând anticariații se ajunge să găsească geamănul obiectului care deține și cu cine este asociat); în capul său poate reconstrui predela, altarul dintr-o singură bucată" (PROUST - , IV, p ) PROUST/TADIÉ - , IV, p Ibid, pp - ; "a cărui conjuncţie contribuise la formarea unei împrejurări, atât de mult încât împrejurarea mi părea a fi unitatea de ansamblu iar personajul doar o componentă" (PROUST - , IV, p ) Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE ANDERSON J ANDERSON, Giovanni Morelli et sa definition de la "science of art", "Revue de l'art", , , pp - BERENSON B BERENSON, Studiul și critica artei italiene Seria a doua, Londra BERENSON B BERENSON, Studiul și critica artei italiene Seria a treia, Londra BERENSON B BERENSON, Schiță pentru un autoportret, Londra BERENSON/MARIANO B BERENSON, Sunset and Twilight: From the Diaries of - , a cura di N MARIANO, Londra BONGIOVANNI BERTINI M BONGIOVANNI BERTINI, Proust e la teoria del romanzo, Torino MARO DA BROWN, Giovanni Morelli și Bernard Berenson, în GIOVANNI MORELLI , or II, pp - CORESPONDENŢĂ - Corespondența lui Marcel Proust, text stabilit, prezentat și adnotat de P Kolb, I-XXI, Paris - DARWIN C DARWIN, Originea speciilor, New York (ediția originală Londra ) FREUD - S FREUD, Gesammelte Werke, I-XVIII, Frankfurt - GINZBURG C GINZBURG, Mituri, embleme, spioni Morfologie și istorie, Torino GINZBURG C GINZBURG, Ce pot învăța istoricii dintr-o narațiune sui generis precum Recherche, "Indexul", XXX, , , pp - GIOVANNI MORELLI Giovanni Morelli și cultura cunoscătorilor, Proceedings of the International Conference (Bergamo - iunie) ), editat de G Agosti, ME Manca et alii, I-III, Bergamo Mauro Minardi Studii ale Memofonte / MORELLI/ANDERSON G MORELLI, A picturii italiene Studii istorico-critice Galeriile Borghese și Doria-Pamphili din Roma, a cura di J ANDERSON, Milano (ediție originală studii critice de artă despre italiană pictura Galeriile Borghese și Doria Panfili din Roma, Lipsia ) MORELLI/D'ANGELO G MORELLI, Il conoscitore d'arte, a cura di P D'ANGELO, Palermo (edizione originale inclusă în studii critice de artă asupra picturii italiene Galeriile Borghese si Doria Panfili in Roma, Lipsia ) PAU R PAU, Le origini scientifiche del metodo morelliano, în GIOVANNI MORELLI , or II, p - PROUST M PROUST, Jean Santeuil, Torino PROUST/CLARAC M PROUST, Jean Santeuil, precedat de Les plaisirs et les jours, editat de P CLARAC cu colaborarea lui Y Sandre, Paris PROUST - M PROUST, În căutarea timpului pierdut, ediție regizată de L De Maria și adnotată de A Beretta Anguissola și D Galateria, traducere de G Raboni, I-IV, Milano - PROUST/TADIÉ - M PROUST, În căutarea timpului pierdut, îngrijită de J -Y TADIÉ, I-IV, Paris - (ediția original Paris - ) ROTILY J ROTILY, Bernard Berenson și Marcel Proust, "Gazette des Beaux-Arts", VI Pér , CXV, , pp - RUSKIN J RUSKIN, La Bible d'Amiens, traduction, notes et préface par M Proust, Paris RUSKIN J RUSKIN, The Amiens Bible, comentariu și note de M Proust, Milano (ediție originală Paris ) TADIÉ JY TADIÉ, Viața lui Marcel Proust, Milano (ediția originală Marcel Proust Biografie, Paris ) WIND E WIND, Arte e anarchia, Milano (ediția originală Art and anarchy, Londra ) Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorilor" Studii ale Memofonte / ABSTRACT Pornind de la analiza conceptului de cunoscător în scrierile lui Bernard Berenson ( ) și Giovanni Morelli ( ), această contribuție investighează în mod specific studiul metoda cunoscătorului, și în termeni mai largi ai așa-numitei paradigme probatorii, în Á la recherche du temps perdu Prin urmare, am examinat modul în care acest sistem epistemologic se raportează la centrul sistemului cognitiv al realității vizibile și al adevărurilor ascunse în țesătura de narațiune, după o organizare sistematică care poate fi citită în filigran pe tot parcursul roman Examinarea "detaliilor nesemnificative", cu o metodologie care amintește de studii Darwinienii și literatura polițistă, acoperă diverse sectoare ale lumii descrise în Recherche, din boala la știința militară la snobism, să se concentreze pe erotism La originea acestei aplicații conștiente de către scriitor există, printre altele factori, averea bine stabilită a cunoscătorilor și figura unui specialist precum Berenson, față de care Proust a manifestat un interes deosebit Plecând de la analiza conceptului de cunoscător în lucrarea lui Bernard Berenson şi Scrierile lui Giovanni Morelli ( și respectiv ), acest eseu se concentrează în mod special pe relevanța metodologiei cunoscătorului și într-un sens mai larg al așa-numitului indiciu metodologie (în italiană "metodo indiziario"), în Á la recherche du temps perdu Această paradigmă este examinat în relaţie cu sistemul cognitiv al realităţii vizibile şi al adevărurilor ascunse în narațiune după o structură sistematică putem citi în transparență în ansamblu roman Analiza "detaliilor nesemnificative", grație unei metodologii care o amintește pe cea a lui Darwin studii și povești polițiste, include mai multe părți ale lumii descrise în cea a lui Proust Recherche, de la boală la știință militară și snobism, și se concentrează pe erotism La baza acestei operațiuni efectuate de scriitor se află, printre alți factori, și consolida importanța atinsă la începutul secolului al XX-lea de către cunoscători și a figura unui specialist precum Bernard Berenson, care a atras profund interesele lui Proust ﻿ EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Barbara Cinelli, Tiziana Serena Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX Arta si fotografia in era gravurului Teme și metode ale unei noi tipologii a surselor pentru istoria vizuală contemporană B Cinelli, T Serena, Editorial p A Tori, "Generația X": istorie și transformări prin revistele de un fototext cu mai multe mâini p C Fabi, Diseminarea sculpturii după al doilea război mondial: lucrări și artiști pe şi în afara paginilor revistelor p M Camilli, Scoop on the bandit Giuliano de Ivo Meldolesi: negative, imagini fotomecanice și legende în reviste p L D'Angelo, Reconstruirea Italiei prin imaginea artiştilor: il cazul lui Giacomo Manzù p L Valente, Biografia politică a obiectului fotografic Revista ilustrată a CGIL "Lavoro" și arhiva acesteia p C Brandani, Transformarea modelelor auctoriale în reviste fotografie în anii p L Iamurri, Peria din ochi Pop art pe reviste, înainte și după Bienala din str V Russo, Artă grafică și multiplicată prin paginile lui "L'Espresso" - str E Salza, Vertijul citatului în "Reprodusări înmulțite" Umberto Eco despre "L'Espresso" în anii șaptezeci str M Binazzi, Lamentatrice de Franco Pinna, de la lovitura la transformări în imagini fotomecanice: biografia socială a unui obiect fotografic, - str E Bellini, "Traiul cu arta": casele artiștilor ca model pentru colecție din interioarele fotografiate ale "Casa Vogue", - str ARTĂ & LIMBAJ B Fanini, De la inventie la carton Note asupra lexicului artistic al Leonardo str Martha Binazzi Studii ale Memofonte / PLÂNGEREA LUI FRANCO PINNA, DE LA IMPRIMARE LA TRANSFORMĂRI ÎN IMAGINI FOTOMECANICE: BIOGRAFIA SOCIALĂ A UNUI OBIECT FOTOGRAFIC, - Preambul La octombrie , în zona rurală Pisticci, Franco Pinna a fotografiat-o o femeie care săvârșește o plângere de înmormântare plătită pentru antropologul Ernesto De Martino și pentru membrii echipei sale, care se aflau în Lucania pentru a studia ritualurile acestora terenuri Aceasta a Lamentatricei a devenit nu numai una dintre cele mai faimoase imagini ale Pinnei, dar de asemenea, simbolul muncii sale cu De Martino: din până astăzi a fost unul dintre cele mai multe folosite printre cele realizate de Pinna in timpul celor patru expeditii etnografice ale lui De Martino din sudul Italiei la care a fost chemat să participe ca fotograf În acești ani, Lamentatrice a fost transformată într-o imagine fotomecanică De ori, pentru diferite tipuri de publicații, în reviste ilustrate și în texte critice, și este De asemenea, a fost tipărit ca un pozitiv final pentru expoziții, una în și una în Cu fiecare ocazie vedem, aparent, aceeași imagine fotografică, dar dacă luăm ca sursă nu numai conținutul său, ci și ca obiect fizic care trăiește în timp și ocupă un spațiu, putem înțelege într-un mod diferit pe fotografia în sine și motivele utilizării sale repetate, așa cum a scris Elizabeth Edwards și Janice Hart: În deplasarea focalizării metodologice de la numai conținut, se poate observa că nu este așa doar imaginea în calitate de imagine care este locul sensului, dar că materialul său și formele de prezentare și utilizările cărora le sunt puse centrale în funcția unei fotografii ca obiect proeminent din punct de vedere social Luați în considerare această fotografie în "biografia sa socială" pentru utilizările ei realizat, urmărește-i viața, de la filmare la audiție, până la toate transformările în imagini fotomecanica si in imprimare finala pozitiva, trecand prin alegerea formatelor, eliminarea margini ca urmare a nevoilor editoriale și nu numai, evalua contextele de utilizare în relația cu utilizatorii care au devenit acum autori, capacitatea de a interpreta la diferite niveluri crește sursele noastre fotografice (Fig ) Trasarea biografiei sociale a acestei fotografii presupune nu doar analiza individului obiect, dar și a tuturor celorlalte fotografii făcute de Pinna cu De Martino, într-o lectură diacronică a materialului care a ajuns până la noi Pentru ca Lamentatorul să devină simbolul din munca lui Pinna cu De Martino, multe fotografii realizate de același autor au fost Acest articol face parte din lucrarea mea de teză, lucrarea lui Franco Pinna în Lucania ( și ) Biografia socială a obiecte fotografice, rel Prof T Serena, Universitatea din Florența, anul universitar - Pinna a participat la expediții: octombrie Materano; august provincia Potenza; iunie Serra San Bruno (nu știm dacă Pinna a mers singură); Iunie San Giorgio Lucano (probabil Pinna a făcut singur ședința foto); iunie-iulie Salento Pentru o prezentare generală a expedierile și asupra materialului fotografic produs, vezi FRANCO PINNA ; CĂLĂTORII ÎN SUD ; G FIN ; RICCI ; RICCI , vezi în special Introducere (p - ) și eseul Franco Pinna uno vista despre sunete (p - ); MAZCANE EDWARDS-HART , p Reluez expresia "biografie socială" de la Elizabeth Edwards (EDWARDS-HART , p ), care la rândul său reelaborat de Igor Kopytoff, KOPYTOFF În ceea ce privește materialitatea fotografiei, FOTOGRAFII OBIECTE ISTORIE ; FOTOGRAFII OBIECTE ; SERENA ; RESTAURAREA FOTOGRAFII Lamentatrice de Franco Pinna, de la snap până la transformările în imagini fotomecanice: biografia socială a unui obiect fotografic, - Studii ale Memofonte / lasa intr-un sertar În special ne vom ocupa de materialul fotografic produs de Pinna în timpul expediției din și a expediției următoare din august De ce a fost ales Lamenterul de ori? Pentru că în unele cazuri a fost aruncat sau a tăia? De ce au fost uitate complet alte fotografii? Întrebări acestea că poate apărea în legătură cu orice fotografie, datorită naturii sale de obiect manipulabil, dar în acest caz răspunsurile ar părea mai problematice De fapt, Pinna nu numai că a funcționat în contextul specific al unei expediții etnologice și la cererea explicită a a client (De Martino), dar fotografiile lui au fost folosite de alți clienți mai mult sau mai puţin direct , în contexte foarte diferite unele de altele Din până astăzi au fost publicate în reviste ilustrate în anii cincizeci, în texte de De Martino, din sector etnomuzicologic reprezentat atât de Diego Carpitella, care a participat la expedițiile din ca etnomuzicolog, atât de la Centrul Național de Studii Muzicale Populare, cât și astăzi deține o parte din materialele realizate de Pinna, și în cele din urmă de savanți care din anii Nouăzeci sunt din nou interesați de aceste fotografii: Giuseppe Pinna, Francesco Faeta şi Antonello Ricci Datorită tuturor acestor utilizări eterogene, întoarceți-vă și verificați sursele noastre, punerea acestora în relație cu clientul/utilizatorul, vă permite să înțelegeți nevoile De Martino și Pinna în ceea ce privește fotografia și toți cei care, ani mai târziu, au a interpretat acele cercetări și materialul fotografic produs octombrie Împuşcătura Orice biografie care se respectă ar trebui să înceapă de la o dată de naștere, dar având aici a se ocupă de materiale care sunt teoretic reproductibile de un număr infinit de ori, deși da știm data împușcării, nu putem stabili o singură dată de naștere Ce mai da apropierea unui început pentru Lamentator este reprezentată de negativul păstrat de × cm în Arhiva Franco Pinna într-un plic de pergament împreună cu foaia de contact aferentă Cele de negative rămase ale ipoteticelor de fotografii sunt păstrate în același dosar luată în Aceeași arhivă păstrează și o parte din negativele luate de Pinna în timpul următorului transport din august : de negative cu rudă exemplare, în timp ce restul de de negative din se păstrează în Arhivele din În ceea ce privește întrebarea clientului, sunt întotdeauna utile cuvintele lui Michael Baxandall, care, el a subliniat, ocupându-se de pictura secolului al XV-lea, cât de mult este un tablou mărturia unei relații sociale, cea dintre artist și client, care "a lucrat în cadrul instituțiilor și convențiilor [ ] care au influențat forme ale operei pe care artistul și clientul le-au creat împreună", BAXANDALL , p Aici avem de-a face cu o lucrare finală manipulabilă pe care o putem considera ca o adevărată sedimentare fizico-chimică a negocierii care a avut loc între client și artist De materialul fotografic s-au ocupat și cei trei cărturari: Giuseppe Pinna, istoric al fotografiei e șeful Arhivei Franco Pinna/Roma (de acum înainte AFP), s-a ocupat de materialele conservate în această arhivă; Antonello Ricci, etnomuzicologul s-a ocupat de materialele lui Pinna păstrate în Arhivele din Etnomuzicologia/Roma (de acum înainte AE) și Francesco Faeta, antropolog, s-au ocupat mai general de relația dintre Pinna și De Martino Vezi în principal: FAETA ; G PINNA ; G PINNA ; RICCI ; RICCI (în special eseurile deja menționate la pp - și pp - ) De Martino a fost cel care a scris că au fost făcute de fotografii, DE MARTINO c, p Dintre materialele în AFP se păstrează, pe lângă cele de negative × cm cu foi de contact, și negative × cm fără exemplare și internegative, G PINNA , pp - Din , în AE se păstrează amprente pozitive vintage, RICCI , p Martha Binazzi Studii ale Memofonte / Etnomuzicologie, rezultatul unei donații făcute de Pinna către Centrul Național de Studii de atunci a muzicii populare Totuși, importanța negativului, în scopul acestei analize, se oprește aici În ciuda de fapt, atitudinea de a identifica un original în negativ, și deci de a-l plasa, este larg răspândită o atenţie deosebită din punct de vedere legislativ, istoric şi de piaţă , o are deja Benjamin a avertizat că marea revoluție a fotografiei constă tocmai în aceasta: a măturat conceptul de original în artă , întrucât fotografia este un multiplu fără original, cum ar fi chiar şi atribuţioniştii americani din anii au confirmat acest lucru prin munca lor Dacă negativul este matricea din care sunt produse pozitivele, nu va fi o matrice unicitatea pozitivului tipărit, deoarece este posibil să se intervină asupra lui în camera întunecată integritate Negativul, așa cum a subliniat în ultima vreme Joan Schwartz, reprezintă doar o fază, întrucât "nu este documentul destinat să transmită un mesaj unui public" , în întrucât tipărirea lui nu presupune crearea unui singur original, ci mai degrabă reluarea expresia de către Schwartz, a "multiple documente fotografice originale", realizată în momente diferite, cu intenții diferite și pentru publicuri diferite, din aceste motive fiecare pozitiv va avea un autor propriu și o "originalitate", în sensul înțeles până acum După filmare: lucrarea cu audiţia Pentru analiza noastră ceea ce constituie o sursă fundamentală sunt mai degrabă exemplarele, fotografii de asemenea (sunt printuri pozitive), dar materiale folosite de fotograf în scopuri practice pt face o alegere Este o meserie, adesea uitată, atât de intervenție pe imaginea fotografică, așa cum atestă semnele roșii în creion de pe recto exemplarelor noastre de corpus din și , cel al selecției față de corpus, pentru a decide modul de tipărire a pozitivele sale finale și pe care să încerce să le vândă, pe care să le oferi unui anumit client sau altuia Cazuistica semnelor grafice de pe recto exemplarelor Pinna este variată, fiind scopul acela de a proiecta viitoarea imprimare pozitivă finală Dar trebuie să înregistrăm complexitatea a sursei fotografice, aproape paleografică, pentru diversele stratificări care există pe ea stabilit de-a lungul anilor, recunoscând că ar fi chiar necesare investigații diagnostice precum picturile După ce am recunoscut limitările unui sondaj care utilizează i exemplare, vrem să ne concentrăm aici pe indicațiile de tăiere, linii orizontale sau verticale care identifica o nouă compoziție pentru fotografie Pe lângă cel al Lamentatricei, există aproximativ exemplare din pe al căror recto găsim semne care indică faptul că o margine mare a fotografiei a fost ștearsă Periferiile obiectului fizic, dar periferiile şi ale imaginii fotografice, întrucât în majoritatea acestora exemplarele din părțile șterse nu apar elemente semnificative în sensul narativității Centrul Național de Studii Muzicale Populare a fost numit AE în Pinna a donat Centrului, la scurt timp după întoarcere din expediția din , pe lângă cele negative de × cm cu dovezi relative, și diapozitive color, RICCI , p Referitor la , AFP conține peste de negative de × cm, precum și diapozitive culori, G PINNA , pp - Vezi GUECI , p BENJAMIN KRAUSS , p SCHWARTZ , p În aceasta, p Rosalind Krauss a supus criticii categoriile de autor, opera, originalitate, considerându-le inadecvat nu numai pentru fotografie, ci mai general pentru artă în era reproducerii vezi in în special capitolul Spațiile discursive ale fotografiei, în KRAUSS , pp - Interesant în acest sens este studiul lui Sarah Greenough cu privire la munca de selecție realizată de Robert Frank pentru fotografiile realizate pentru proiectul The Americans, vezi Caut in Lamentatrice de Franco Pinna, de la snap până la transformările în imagini fotomecanice: biografia socială a unui obiect fotografic, - Studii ale Memofonte / în sine Comparându-ne și cu materialele din urmărim aceeași tipologie a semne grafice pe recto a circa de exemplare din pe care le-a păstrat pentru arhiva personală Având în vedere de câte ori aceste indicații sunt recunoscute, pare posibil să emită ipoteza că Pinna, conștientă de problemele tehnice legate de mediul pe care îl alesese, e conștient de tipul de imagine care ar putea fi vândută, deja în faza de fotografiere, se gândi că cut off pozitiv Acest lucru este demonstrat în primul rând de alegerea lui Pinna de a folosi un Rolleiflex cu două lentile pe care s-au folosit role de format mediu, în care fiecare negativ de × cm are o suprafață de cm , ceea ce i-ar permite să pună ceea ce dorea să fotografieze în centrul negativului și de asemenea prin tăierea marginilor ar fi menținut o definiție excelentă a imaginii, cu siguranță mai mare decât cel pe care l-ar fi avut folosind rola de × mm, al cărei negativ are o suprafață de , cm În plus, cu camera aleasă de Pinna nu numai că nu putea fi mărită, ci și prezența celor două lentile a generat o ușoară diferență între ceea ce fotograful a văzut în vizor și ceea ce era impresionat pe filmul sensibil Soluția a fost să se concentreze asupra subiectul știind că poate interveni în camera obscure Cu această conștientizare, este, de asemenea, probabil ca Pinna să se fi întors la cadru elementelor, dar ținându-le la margini, ceea ce a știut atunci că poate a tăia Și eșantionul nostru este încă o dată exemplul: de fapt indicațiile de tăiere ele presupun ștergerea unei persoane vizibile pe marginea stângă a filmului Acest operațiunea poate fi inserată în două categorii de tăieturi, identificate începând de la numărul de ori în care le vedem repetate la teste Prima, recunoscută mai ales în fotografiile din , se referă la tendința de izolare a subiecților înfățișați, toate fotografiate de jos și impunându-se la primul etaj cu prezenţa lor statuară Indicațiile de tăiere au scopul precis a 'strânge' pe subiect, accentuând astfel senzația de a observa personaje care, nu plasate într-un scenariu recunoscut, ei par să fi trăit în vremuri îndepărtate Acest tipologia tăierilor indică faptul că Pinna nu numai că și-a îndreptat obiectivul către un anumit tip de subiecte, dar care în faza de "planificare", a accentuat construirea unei imagini a Lucania "ca loc în care povestea umană se prelungește fără schimbare de milenii [ ]" Semnele de pe recto ale unor exemplare din par, așadar, să confirme și mai mult acest lucru inserarea acestor imagini fotografice de către Faeta, în acel proces de "orientalizarea internă", identificată de savant Proces care a condus la reprezentarea Sud ca Orient țărănesc, ca loc al arhaismului, adică o meta-reprezentare temporală şi stereotipă a Sudului Ideei i s-a opus Giuseppe Pinna, care are a subliniat că fotograful nu a dorit imagini "frumoase", interesate în primul rând de rezultat estetice, ci "buletine", rapoarte obiective care răspundeau unor scopuri de documentare" În eșantionul nostru, totuși, tăietura bărbatului din stânga pare să se potrivească în a doua categorie identificabilă mai ales în materialul din , un corpus a cărui noutate, respect la materialul din axat pe contextul social, constă în prezenţa unor secvenţe care documenteaza intreaga desfasurare a ritualurilor, din care decurge o prezenta consistenta a cadre, în care cercetătorii, microfoanele și firele sunt vizibile Semne ale platoului, care pot fi recunoscute și în audiția Lamentatricei: omul de pe stânga, este poate unul dintre cercetătorii care au fost prezenți în domeniu? Nu există un răspuns sigur, dar comparându-ne cu audițiile din și notând de câte ori Pinna elimină Au fost mulți fotografi care în anii "chestiunii sudice" au mers în sud și au spus aceste povești ţinuturi, ca "primitive", datorită distanţei lor culturale, dar şi geografice Vezi GALLINI , pp - ; LA RUSĂ , p ; MAZZACANE , pp - FAETA , p Vezi FAETA ; FAETA a; FAETA (în special eseul Starting from a cut Imagini, allacronie, anacronism, p - ) G PINNA , p Aceeași idee poate fi găsită în interpretarea Antonellei Russo care le-a definit fotografii "document imagine-științific", A RUSSO , p Martha Binazzi Studii ale Memofonte / de la fotografiile lui până la cercetători, pare clar că nu a vrut ca acestea să fie vizibile pe ale lui imagini fotografice Acesta este un aspect asupra căruia Faeta și-a pus întrebări, întrebându-se dacă alegerea a fost făcută de Pinna sau de De Martino Pinna avea idei clare: nici un cercetător și nici un microfoane nu trebuia să apară pe imprimarea pozitivă finală Totuși pare posibil susțin că nu a fost important a cui a fost mâna, important a fost să le elimini pe fiecare element care ar putea lega aceste subiecte cu aici și acum al fotografiei, plecând cufundă personajele fotografiate într-un trecut îndepărtat Imaginea fotomecanică a Lamentatricei pe reviste ( și ) În aprilie în "Comunità", o revistă lunară de informare culturală fondată în Milano în de Adriano Olivetti, prima imagine fotomecanică a Reclamant Împreună cu aceasta, în articol sunt alese alte unsprezece fotografii ale lui Pinna, paginat după modul narativ al textului foto (Fig ) Dacă analizăm ponderea imaginilor fotomecanice în economia paginii, aceasta este se poate constata ponderea lor semnificativă din punct de vedere cantitativ: din cele pagini din care este alcătuiesc articolul, sunt aproape în întregime ocupate de imagini Pe lângă Lamentator, vedem peisaje lucane, o piață pustie în Stigliano cu o femeie, o bătrână în Sassi din Matera, femei din Viggiano cu costume tipice și unchiul Giuseppe, magicianul din Valsinni Imaginile alese de "Comunitate" oferă o privire de ansamblu asupra Lucaniei, a sărăciei, revenind astfel pe deplin la acel mod de a reprezenta Sudul în reviste ilustrate locuri populare ale anilor cincizeci, ca loc primitiv si inapoiat Numele fotografului este enumerate în antetul articolului, imediat sub numele autorului și creditul agenției de către fotograf apare și în colofon Prin urmare, s-ar părea că aceste fotografii ale Pinnei i se arată un oarecare respect Dar dacă comparăm imaginea fotomecanică a Reclamant și cel al audiției, să vedem cât de mult a fost de fapt tăiat: în imaginea publicată rămâne doar o parte din femeie, marginile sunt complet eliminată pentru a se concentra numai asupra narativității sale Comparând și pe ceilalți imagini fotomecanice publicate aici cu exemplare conservate, remarcăm acea atitudine a paginatorului a fost să insereze cât mai multe fotografii în ciuda pierderii de calitatea aceluiași Cel al Plângerii este încă o dată un caz exemplar al acestei atitudini larg răspândite pe larg la acea vreme și rezumat de Enzo Forcella: Fotografiile publicate aproape niciodată nu corespund în întregime cu cele achiziționate de agenţii sau de către autori Pentru ei [ ] fotografia constituie puțin mai mult decât o materie primă, este un text care poate fi tăiat și corectat liber în vederea produsului dorit obține Dar un element demn de remarcat pentru noi este mai presus de toate că autorul articolului din "Comunitate" este De Martino, căruia îi datorăm și cel publicat în "Il Radiocorriere" în , întotdeauna însoţită de imaginea fotomecanică a Lamentatricei Aceasta a fost ie transformată în imagine fotomecanică de către reviste numai dacă este inserată în articole de De Martino, legat de conținutul specific al expediției etnografice FAETA , vezi eseul menționat anterior, pp - DE MARTINO a, p A RUSSO , p FORCELLA , p DE MARTINO Lamentatrice de Franco Pinna, de la snap până la transformările în imagini fotomecanice: biografia socială a unui obiect fotografic, - Studii ale Memofonte / Această soartă a marcat fotografia Lamentatorului, dar și majoritatea celor alte fotografii de Pinna din și Să dăm câteva cifre Dintre ipoteticele fotografii din au fost publicate de reviste în anii , de imagini, dintre care se încadrează în sfera demartiniană, în cea a comandării etnomuzicologice, au fost vândut probabil direct de Pinna revistelor, a fost publicat în "L'Espresso" ed a fost în orice caz legat de conținutul expediției demartiniene și doar sunt în afara specificului conținutul expediției, toate publicate în "Il Mondo" în șase articole diferite Din cele fotografiile făcute în doar au fost publicate în reviste, iar dintre acestea nu aveau nicio legătură de expediţiile demartiniene şi comandarea etnomuzicologică Revistele vremii, cu excepția "Il Mondo" care aveau o linie editorială diferită de acelea a celorlalte reviste, mai ales în ceea ce priveşte problema sudică, pe care a propus-o o relectură cu imagini fotografice care au acționat mai puțin asupra patosului , au considerat ei aceste fotografii sunt legate de conținutul expedierilor și nu pot fi utilizate în alte contexte Apare moartea și plânsul ritual în lumea antică, Pinna inaugurează prima sa expoziție dedicat Sudului S-au scris multe despre relația lui De Martino cu fotografia și, de fapt, potrivit a banal istoriografic, antropologul ar fi fost, în Italia, un inițiator al etnografiei vizual Dar etnografia sa vizuală s-ar reduce, după cum s-a recunoscut, la a fi angajat fotografi în timpul expedițiilor sale: era de fapt scris, ca proces de interpretare și construcția cunoștințelor, rezultat al practicilor de observație, întrucât "este mai presus de toate cele cuvânt, ca logos raționant, pentru a câștiga ultima bătălie asupra imaginii" Fotografiile adică i-au fost de folos De Martino să-și amintească, dar când a ajuns în faza interpretativă nu le-a folosit ca rezultat al cercetării, prin aceea că nu i-a atribuit nicio autonomie de sens Cu toate acestea, credem că o sursă care nu a fost încă cercetată temeinic, pt înțelege cu ce intenții s-a gândit De Martino despre fotografie în cercetările sale, și utilizarea efectivă a fotografiilor din și în cele două texte în care a decis să folosește-le: Moartea și plânsul ritual și Sudul și magia În , primul volum al trilogiei demartiniene despre Sud, Moartea și lacrimile rituale în lumea antică Fotografiile sunt publicate aici într-un aparat iconografic situat la încheierea volumului, Atlasul iconografic, construit de De Martino folosind diverse tipuri de Patronatul demartinian: DE MARTINO a; DE MARTINO b; DE MARTINO c; DE MARTINO Comisie etnomuzicologică: RINALDI ; CARPITELLA ; CARPITELLA ; CARPITELLA Pinna și-a publicat imaginile în articole: AFRICA AT HOME ; GRENADA ; BATTLE ; g RUSĂ ; FUBINI ; TAGLIACOZZO ; MAIRONI Comisie etnomuzicologică: WEAVER Pinna a publicat imagini în articole: CESAREO ; GORRESIO , SACCO De Martino nu a folosit niciuna dintre fotografiile lui Pinna din pentru articolele sale A RUSSO , p Loc comun care ar fi avut originea în mărturia lui Carpitella (CARPITELLA , p - ), dar de asemenea, Faeta, Clara Gallini și Giuseppe Pinna s-au referit la o etnografie vizuală demartiniană, cf FAETA ; FAETA b, în special eseul Privirea etnologului Ernesto De Martino, etnografie, etnografie vizual, p - ; GALLINI , p - ; G PINNA , pp - GALLINI , p Același concept se regăsește și în textele lui Faeta Singura excepție de la o utilizare non-anexe a fotografiei se găsește conform acestor cercetători în Death and Ritual Weeping, FAETA , p ; MAZZACANE , pp - Giuseppe Pinna și Lello Mazzacane au investigat de asemenea relația dintre De Martino și fotografie, din punctul de vedere al fotojurnalistei Pinna, subliniind puțina greutate pe care o antropologul a dat fotografiile în cercetarea sa, atât de mult încât Pinna l-a denunțat pentru tratamentul pe care îl imagini pe care le aveau în Țara remuşcării (ultimul volum al trilogiei demartiniene despre Sud) G PINNA p - , MAZZACANE ; MAZZACANE , pp - DE MARTINO Martha Binazzi Studii ale Memofonte / materiale iconografice, folosite ca "document al costumului si tocmai al lamentarea ca rit" , căreia i-a fost dedicată cartea De Martino a ales pentru Atlasul său fotografii ale Pinnei: cea a Lamentatricei (Fig ), singura realizată în , care aici preia format vertical care se regăsește apoi în majoritatea publicațiilor ulterioare și care fuseseră luate de Pinna în timpul expediției din august Alegerea imaginii fotografice a Lamentatorului pare să fie în principal derivat din subiectul său și a implicat, de asemenea, excluderea multor alte imagini ale lui Pinna Toate acele fotografii din care accentuau o anumită viziune asupra societății au rămas în sertar Lucania ca loc arhaic și îndepărtat: interioare de case, străzi pietruite, personaje izolate, vrăjitorii și vrăjitoarele nu au găsit spațiu în acest volum Imagini fotografice "apropo sociologice", așa cum au fost definite de Faeta, pentru informația socială generică care ele oferă, întrucât nu se opresc asupra unor elemente precise de referință etnografică e care, dimpotrivă, contribuie la reprezentarea unui Sud fixat într-o icoană Fotografia Lamentatorului a fost și ea decupată, deoarece bărbatul din stânga este vizibil la marginea specimenului dispare in transformarea fotomecanica Nu știm totuși pe care Pinna pozitiv i-a dat lui De Martino , indicatiile de taiere pe recto specimenului ci ar putea sugera că fotograful a dat un pozitiv tipărit în urma acestora indicații, totuși o altă imprimare pozitivă pe care Pinna a făcut-o probabil pentru unul expoziție, la galeria Al Ferro di Cavallo din Roma inaugurată în mai , pune în îndoiește-te de această presupunere, întrucât bărbatul din stânga este păstrat în tipar pozitiv final Acest pozitiv tipărit de fotograf pentru expoziția sa personală, Let Gândiți-vă că, cu această ocazie, el, probabil, liber să aleagă cum să-i imprime fotografii, a decis să păstreze acea complexitate intactă, nu doar temporală, ci și formale, pe care tăierea le elimină în schimb Nu știm cum a venit pozitivul lui De Martino, nici măcar nu știm dacă antropologul ar putea spune ceva despre publicarea imaginilor sale, dacă ar fi o nevoie a paginatorului sau dacă a vrut să-l elimine pe acel om din stânga, dar cel alte fotografii alese de De Martino ne pot ajuta Dacă comparăm lovitura aleasă cu cei excluși din succesiunea căreia îi aparțin, observăm că De Martino nu nu a selectat niciodată imagini fotografice în care microfoanele fie erau vizibile, fie erau într-una poziție în care nu ar fi putut fi tăiate fără a compromite imaginea în sine Fotografiile care prezintă fire, microfoane sau cercetători au fost aruncate sau tăiat, antropologul părea să aibă idei și mai clare decât cele ale lui Pinna, the coprezența nativilor și a etnologilor, care ar fi putut spune multe despre contextul filmării, nu a putut fi arătat Sudul și magia În martie a fost publicat Sud e Magica și au fost folosite de imagini în text fotografii, dintre care de la Pinna: din expediția din și din expediția din acest volum, fotografiile sunt publicate fără legătură între ele, în pagini nenumerotate DE MARTINO , p FAETA , p Niciun document nu certifică în mod clar ce materiale le-a dat Pinna lui De Martino Giuseppe Pinna argumentează că Pinna nu i-a dat niciodată negative lui De Martino și adaugă că pentru publicarea imaginilor în Morte e plâns ritual antropologul a folosit negativele aflate în posesia fotografului pentru a obține ilustrațiile Vezi G PINNA , p În aceasta, pp - Vezi FAETA, , în special eseul menționat anterior, pp - DE MARTINO Lamentatrice de Franco Pinna, de la snap până la transformările în imagini fotomecanice: biografia socială a unui obiect fotografic, - Studii ale Memofonte / în mijlocul textului, pe o hârtie satinată diferită de cea a paginilor scrise Numele lui fotograf este raportat la sfârşitul volumului, în indexul ilustraţiilor Dintre cele fotografii ale lui Pinna pe care le alege De Martino, singura care "se întoarce" este Lamentatrice, deși într-un nou format orizontal, cu corpul femeii în jumătate, folosit doar în această oportunitate de publicare Motivele acestei alegeri ar putea fi legate de necesitatea de a aspect, determinat de dorința de a pune chiar și două fotografii pe aceeași pagină, ca in acest caz Pe de altă parte, putem considera că volumul nu i-a fost dedicat ritualuri, dar mai general la contextul Lucaniei Mai presus de toate, trebuie subliniat că imaginile fotografice pe care le-a ales De Martino în acea ocazie sunt ceea ce am definit deja "cu o trăsătură sociologică": plugul de mai jos patul de fertilitate, înmormântarea unui copil, magicianul din Valsinni, vrăjitoarea Maddalena (Fig ), un interior al unei case, o stradă pietruită și două fete cu costume tipice Când De Martino a publicat Sud e Magic în , a avut multe la dispoziție material fotografic: fotografiile lui Pinna din și , de fotografii realizate de Arturo Zavattini în timpul primei misiuni a lui De Martino în Lucania, în vara anului , un documentare, definită de Faeta, "sobre, [ ] dependentă de un criteriu de investigaţie știința realității" și de fotografii realizate de Ando Gilardi în timpul unei expediții din Selectarea a fotografii din aproximativ o mie nu a fost întâmplătoare și, observând că acele alegeri au caracteristici foarte specifice, ceea ce l-a determinat să le excludă pentru publicarea sa din , probabil că trebuia să existe o altă motivație decât aceea De Martino conducea Într-un Raport pe care De Martino îl scrie la scurt timp după întoarcerea din expediția de , spune care va fi utilizarea materialului colectat și anunță, printre altele, apariţie a două volume: "un volum popular, apărut la editura Universale Economica și un volum științific despre "etnologia lucană" care va apărea la Casa Einaudi" Se pare că se referea la cele două volume de care ne ocupăm aici, editate Sud și Magia din Universal Economica Feltrinelli și Death and Ritual Weeping publicat de Boringhieri în Edițiile științifice Einaudi Prin urmare, nu se poate crede că pentru un volum adresat unui număr mai mare de publicul, așa cum voia să fie în cuvintele sale Sud e Magia în comparație cu Moartea și plânsul ritual, s-a întors în schimb pentru savanți, De Martino a ales să exploateze potențialul imaginilor fotografii care să atragă atenția asupra situației din Lucania, pământul căruia se va consacra trei dintre cele mai importante texte ale sale și o viață întreagă de studii? De Martino a scris în : vom face public acest regat uitat al zdrențelor, vom face cunoscute tuturor poveștile care se consumă fără orizontul memoriei istorice în taina vetrelor domestice [ ] vom putea astfel să rambursăm datoria imensă datorată acestor oameni de către societate și clase managerii Vrem să argumentăm aici că De Martino alegând aceste fotografii în volumul Sud e magia a vrut, ca și Pinna, să denunțe situația socială a Lucaniei, subliniind dificultăţile acestor ţinuturi Imaginea fotografică a Lamentatorului a devenit un simbol al FAETA , p În aceasta, pp - DE MARTINO c, p DE MARTINO a, pp - Ferdinando Mirizzi a scris, reluând conceptele exprimate de Faeta (FAETA ), că construcția Diversitatea sudică a avut loc "între sublinierea diferenței ca formă de denunț social și politic și înțelegerea participativă și internă ca o precondiție cognitivă necesară în scopurile proceselor naturale reformator", MIRIZZI , p Martha Binazzi Studii ale Memofonte / Lucrarea lui Pinna cu De Martino, tocmai pentru că a condensat cel mai bine scopul dublu al să studieze ritualurile științific, pentru că De Martino, așa cum scrisese, nu voia "să răsfoiască prea repede cartea mizeriei naţionale" , şi totodată să pună înăuntru evidenţiază şi starea grea a Lucaniei Mai există un element care merită investigat: legenda care însoțește textul Lamentator în volumele lui De Martino și câteva note de Pinna pe acestea Dacă antropologul ar fi înțeles rolul pe care îl vor juca imaginile fotografice, nu a subliniat însă reprezentarea unei Lucanii primitive în legendele volumelor sale În legenda la imaginea fotomecanică a Lamentatricei, în South and magic ea scrie: "Lamentatrice of Pisticci", iar în Death and Ritual Weeping, scrie: "Controlled paroxism explosion in lament înmormântare artificială Pisticci (Lucania)" De asemenea, pentru celelalte imagini din South și magic legenda aproape întotdeauna arată subiectul și locul, în timp ce cele din Death și Ritual Weeping evidențiază mai presus de toate aspectele de interes ştiinţific pentru De Martino Pinna, în schimb, elaborând un aparat scris pentru fotografiile sale pe care le putea să-i însoțească și să le faciliteze vânzarea (probabil pentru reviste, având în vedere solicitarea de fototexte), dăduseră adnotări biografice, spunând povestea oamenilor fotografiați și concentrându-se pe durere Pentru fotografia Lamentatricei Pinna notează: "Lamentatrice Pisticci-Grazia Prudente și Di Giulio Carmine-moartea rea te-a smuls cât strălucește soarele pe cerul senin După disperare bârfim și vorbim din nou despre afaceri" In acest scris care denotă text fotografic se măsoară diversitatea proiectelor fotojurnalistului şi a antropologului - Absența comandării etnomuzicologice Clienţii etnomuzicologici reprezentaţi de Carpitella şi Centrul Naţional al Studii di Musica Popolare, de care a aparținut savantul, nu au publicat niciodată imaginea fotografică a Lamentatorului Motivele acestei neutilizari trebuie legate de un general dezinteres pe care clientul l-a manifestat față de materialele fotografice realizate de Fin În special, dacă luăm în considerare donația a de negative pe care Pinna a făcut-o în , putem vedea că încercase să faciliteze utilizarea fotografiilor sale El a avut printr-o alegere meticuloasă a materialelor de donat, selectând cele pentru care aveau subiecte momente ale înregistrărilor și oferind astfel o documentare sobră pe care și-a dorit-o ilustrați pur și simplu, fără a sublinia, așa cum se poate observa reconstruind întregul secvență de filmare În același timp, organizase materialele fotografice realizându-le mai usor de gasit Pinna probabil a făcut donația sperând să circule fotografiile sale, având în vedere că, așa cum atestă semnele de pe reversul pozitivelor din păstrate astăzi în Arhivele Etnomuzicologiei, etnomuzicologii au folosit și publicat unele dintre fotografiile lui din acel an DE MARTINO a, p Cf DE MARTINO ; DE MARTINO Documentul AFP Manuscris autograf referitor la fotografiile realizate în Lucania în , sau după , publicat în G PINNA , p Aceleasi caracteristici le gasim si in articolele scrise de Pinna pt alte fotografii, vezi G PINNA , pp - Dacă întreaga secvență este analizată așa cum este păstrată în cele două arhive, rezultă că a fost cu siguranță păstrată pentru sine cele mai bune fotografii, el nu a donat doar fotografii similare sau mai proaste, așa cum au susținut majoritatea până acum de savanți, vezi: FAETA , p ; G PINNA , p Este probabil ca cele pozitive de epocă, păstrate în AE, să fi ajuns la CNSMP prin prisma lor publicare Pe reversul uneia dintre acestea citim: "articol Carpitella", iar fotografia a fost publicată în a Lamentatrice de Franco Pinna, de la snap până la transformările în imagini fotomecanice: biografia socială a unui obiect fotografic, - Studii ale Memofonte / În ciuda acestor eforturi depuse de fotograf, clientul etnomuzicologic a publicat foarte putine din pozele lui Dintre fotografiile din , păstrate în Arhiva Franco Pinna, sectorul etnomuzicologic a folosit aceeași imagine de patru ori; au publicat apoi trei fotografii ale celor conservate acum în Arhivele de Etnomuzicologie Din fotografiile de la păstrate în Arhiva Franco Pinna au publicat cinci și doar una dintre cele ale proprietăţile lor Alegerea a căzut mereu pe aceleași imagini și acest lucru s-a datorat, fără îndoială reprezentativitatea subiectului muzical, dar se pare și că fotografiile nu fuseseră comandate și proiectate de sectorul etnomuzicologic pentru includerea lor ulterioară în articole De asemenea, scoate în evidență o considerare slabă a materialului pe care l-au deținut și care părea să fi ajuns într-un loc neprecizat de atunci, abia începând cu anii Anii nouăzeci, urme ale acesteia se găsesc în inventarele materialelor Arhivelor de Etnomuzicologie Chiar par să reprezinte clișeul obiectului de arhivă, acoperit de praf și aproape abandonat O demonstrație suplimentară a puținei atenții pe care au acordat-o materialului fotografic pe care le-au deținut este dată de o publicație a lui Paolo Toschi din , pe atunci proprietar al catedra de istorie a traditiilor populare la Universitatea din Roma si adesea colaborator al Centru, în anii considerați aici Toschi a publicat fotografia lui Lamentatrice și alte fotografii de Pinna pentru volumul ei despre folclor publicat de Touring Club Dar pentru niciuna dintre aceste imagini fotomecanice au fost folosite cele de negative pe care Pinna o donase Centrului În relația dintre latura etnomuzicologică și Pinna, se pare că a fost mai presus de toate fotograf pentru a percepe clientul, în perspectiva unui drum posibil mai departe din urmăriți pentru cariera dvs de fotojurnalist - Critici recente Începând cu anii optzeci, și cu atât mai mult din anii nouăzeci, asistăm la o nouă atenţie faţă de materialele fotografice realizate de Pinna în timpul expediţiilor lui De Martin Tocmai în acei ani încep acele experiențe și materialele produse să fie studiat prin numeroase eseuri și articole de Ricci, Faeta și Giuseppe Pinna, respectiv un etnomuzicolog, un antropolog și un istoric al fotografiei (istorie da se repetă) Toate fotografiile lui Pinna, atât cele conservate în Arhiva Franco Pinna, cât și cele conservate în Arhivele de Etnomuzicologie, sunt de fapt publicate La fel și cei care fuseseră uitate de antropolog şi fotograf, care aproape niciodată nu le-au avut folosite, se întorc și încep să fie considerate un indicator al lucrării lui Pinna cu De Martin În orice caz, Lamentatorul continuă să fie imaginea reprezentativă a operei lui Pinna, dar acum este înconjurat de multe alte fotografii În a fost publicat în cadru întreg într-un volum cu texte de Carpitella dedicate operei Pinnei, dar împreună cu acest ne articol de Carpitella (CARPITELLA ) și "Copyright Associated Photographers, Piazza dell'Orologio Fotografie de F Pinna", o ștampilă care a fost realizată pentru a reaminti viitorilor utilizatori cine a fost autorul RINALDI , CARPITELLA , CARPITELLA , STUDII ȘI CERCETĂRI , pnn; CATALOG SUMAR , pnn WEAVER ; STUDII ȘI CERCETARE ; CATALOG SUMAR Stefano Vitali a reconstituit imaginea emergentă a arhivelor în filme și romane, VITALI , pp - Vezi și EDWARDS-HART , p TOSCHI Martha Binazzi Studii ale Memofonte / sunt aleși alte Urmează publicația Clarei Gallini care, în inserează un încheierea volumului, în care publică caietele lui De Martino din , de asemenea imaginea fotomecanica Lamentatricei, împreună cu alte Faeta, într-un volum din , dedicat la călătoriile lui De Martino în Sud, a publicat fotografii din , dar nu Lamentatrice Giuseppe Pinna îl publică în schimb, respectând indicațiile de tăiere de pe partea din față a audiție, atât în volumul său din dedicat operei fotografului, cât și în catalogul său de teste ecran în Doar de două ori Lamentatrice este singura alegere: în , când selectat pentru coperta noii ediții a revistei Death and Ritual Weeping, iar în , când este aleasă de Antonella Russo pentru volumul său despre istoria culturală a fotografiei În toate aceste ocazii este, de asemenea, interesant de observat modurile în care vin fotografiile publicată, în special de doi oameni de știință: Giuseppe Pinna, decide să tipărească toate imagini fotomecanice respectând semnele prezente pe recto specimenului, să rămână în concordanță cu opera fotografului, așa cum declară el însuși ; Faeta, să rămână filologic al textul fotografic, în volumul dedicat etnografiei vizuale demartiniene, a fost tipărit în schimb toate fotografiile Pinnei din şi în cadru complet Aceste utilizări mai recente constituie straturi ulterioare, acreții de sens, date de utilizatorul lor și reprezintă o altă etapă din viața obiectului nostru fotografic CĂLĂTORIE ÎN ȚĂRILE TĂCEI , p DE MARTINO , pnn Deși există doi editori ai volumului, Gallini și Faeta, acesta din urmă s-a ocupat de fotografică CĂLĂTORII ÎN SUD , pp - G PINNA , p ; G PINNA , p RUSĂ , p G PINNA , p - CĂLĂTORII ÎN SUD , pp - Lamentatrice de Franco Pinna, de la snap până la transformările în imagini fotomecanice: biografia socială a unui obiect fotografic, - Studii ale Memofonte / Fig : D Lisi, Stratificații, Lucrare grafică, reluare la reproducerea digitală a probei a Lamentatorului Fig : E De Martino, Viața și moartea țăranilor lucani, "Comunità", , aprilie , pp - [capitolul , "Reclamatorul lui Pisticci"] Martha Binazzi Studii ale Memofonte / Fig : E De Martino, Atlasul figurativ al plânsului, în Moartea și plânsul ritual în lumea antică: de la riturile păgâne la Plângerea Mariei, Torino [legenda : "Explozie paroxistică controlată în tânguirea funerară artificial Pisticci (Lucania)"] Fig : E De Martino, Sudul și magia, Milano , [legenda : "Vrăjitoarea lui Colobraro"] Lamentatrice de Franco Pinna, de la snap până la transformările în imagini fotomecanice: biografia socială a unui obiect fotografic, - Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE ARTĂ DIN Artă din Modernism, Antimodernism, Postmodernism, editat de H Foster, R Krauss et alii, Bologna Bătălie A BATTAGLIA, Mâna defunctului, "Il Mondo", , mai , p BAXANDALL M BAXANDALL, Pictură și experiențe sociale în Italia secolului al XV-lea, Torino (ediția Pictură originală și experiență în Italia secolului al XV-lea, Oxford ) BENJAMIN W BENJAMIN, Opera de artă în epoca reproductibilității sale tehnice Artă și societate de masă, Torino (ediția originală Das Kunstwerk im Zeitalter seiner technischen Reproduzierbarkeit de Schriften, Frankfurt ) CARPITELLA D CARPITELLA, Folclor vechi si nou in tara Lucaniei O expediție științifică interesantă- cultural, "Teatru și spectacol popular", , noiembrie-decembrie , p CARPITELLA D CARPITELLA, În Lucania: ţara mohorâtei - mohorâtă, "Santa Cecilia", , , pp - CARPITELLA D CARPITELLA, Muzică populară italiană, "Il Veltro", , noiembrie , pp - CARPITELLA D CARPITELLA, Franco Pinna și fotografia etnografică italiană, în VIAGGIO NELLE TERRE DEL TĂCEREA , pp - CATALOG SUMAR Catalog sumar al înregistrărilor - , editat de Academia Națională din S Cecilia-Rai Radio și Televiziune Italiană, Centrul Național de Studii Muzicale Populare, Roma CEZAREU G CESAREO, Hoții de sănătate, "Noi donne", , aprilie , pp - DIN APROAPE SI DEPARTE De aproape și de departe Fotografii și fotografii în Lucania, editat de F Mirizzi, Milano DE MARTINO a E DE MARTINO, O expediție etnologică va studia științific viața populațiilor țărănești din Amiază Evoluții importante ale inițiativei lui Zavattini, "Il Rinnovamento d'Italia", septembrie , republicat în DE MARTINO , pp - Martha Binazzi Studii ale Memofonte / DE MARTINO b E DE MARTINO, Raport despre expediția populară din Lucania, sept - oct , în DE MARTIN , p - DE MARTINO a E DE MARTINO, Viața și moartea țăranilor lucani, "Comunità", , aprilie , pp - DE MARTINO b E DE MARTINO, Expediția în Lucania, "Radiocorriere", , - august , p DE MARTINO c E DE MARTINO, Un repertoriu în Lucania, "Teatro d'oggi", , octombrie-noiembrie , p DE MARTINO E DE MARTINO, Panorame etnologice, "Radiocorriere", , , p DE MARTINO E DE MARTINO, Moartea și plânsul ritual în lumea antică: de la plânsul păgân la plânsul Mariei, Torino DE MARTINO E DE MARTINO, Sudul și magia, Milano DE MARTINO E DE MARTINO, Note de teren Expediție în Lucania, sept - oct , ediția critică a editat de C Gallini, Lecce DE MARTINO E DE MARTINO, Lucrarea la care lucrez Aparatul critic și documentar la "Expediția Etnologică în Lucania", ediție critică editată de C Gallini, Lecce EDWARDS-HART E EDWARDS-J Hart, Introducere Fotografiile ca obiecte, în FOTOGRAFII OBIECTE ISTORIE , pp - FATE F FAETA, Strategie dell'occhio Etnografie, antropologie, media, Milano FATE F FAETA, Dal paese al labirinto Considerazioni intorno all'etnografia visiva di Ernesto De Martino, în I VIAGGI NEL SUD , pp - FAETA a F FAETA, Rivolti verso il Mediterraneo Imaginează-ți, the questione meridionale e processi di orientalizzazione intern, "Lares", , mai-august , pp - FAETA b F FAETA, Strategiile ochiului Eseuri despre etnografia vizuală, Milano Lamentatrice de Franco Pinna, de la snap până la transformările în imagini fotomecanice: biografia socială a unui obiect fotografic, - Studii ale Memofonte / FAETA F FAETA, Construcţia diversităţii Pentru o lectură a reprezentărilor fotografice din Lucania del perioada postbelică, în DIN APROPIERE ȘI DIN DEPARTE , pp - FAETA F FAETA, Motivele privirii Practici de observare, reprezentare și memorie, Torino FURCĂ E FORCELLA, Anii lui "Il Mondo", în LUMEA FOTOGRAFILOR - , Catalogul expoziție, Prato , pp - FRANCO PINNA Franco Pinna, editat de E Pellegrini, "Marii fotografi", Milano, FRANCO PINNA Franco Pinna, fotografii - , editat de G Pinna, MS Bruno, et alii, Milano FUBINI M FUBINI, Il Melanconico Pellico, "Il Mondo", , iulie , pp - GALLINI C GALLINI, Cercetare și scriere, în DE MARTINO , pp - GALLINI C GALLINI, Căi, imagini, scrieri, în I VIAGGI NEL SUD , pp - GINZBURG C GINZBURG, Firul și urmele Adevărat fals fals, Milano ARHIVELE FOTO ALE SUPERINTENDENTELOR Arhivele fotografice ale superintendențelor Istorie și protecție Veneto și teritoriile învecinate, Proceedings of the Day of Studies (Veneția octombrie ), editat de AM Spiazzi, L Maioli, C Giudici, Crocetta del Montello , p - GORRESIO V GORRESIO, Procesiuni, "L'Espresso mese", , iunie , pp - GRENADA G GRANATA, Colectivul Il focolare, "Il Mondo", , decembrie , p GUECI G GUERCI, Schiță de legislație pentru protecția bunurilor fotografice, în LA CATALOGAZIONE DELLA FOTOGRAFIE , pp - CĂLĂTORII ÎN SUD Călătoriile lui Ernesto De Martino în Sud, editat de C Gallini, F Faeta, Torino POST RĂZBOI AL FOTOGRAFILOR Fotografii postbelici, Catalogul expoziției, editat de I Zannier, Bologna Martha Binazzi Studii ale Memofonte / LUMEA FOTOGRAFILOR - Lumea fotografilor - , Catalogul expoziției Roma - Genova , Prato PUTEREA ARHIVELOR Puterea arhivelor Utilizări ale trecutului și apărarea drepturilor în societatea contemporană, editat de L Giuva, S Vitali, I Zanni Rosiello, Milano RESTAURAREA FOTOGRAFII Restaurarea fotografiei Materiale fotografice și cinematografice analogice și digitale, editate de B Cattaneo, Florența KOPYTOFF G KOPYTOFF, Biografia culturală a lucrurilor: marfă ca proces, în VIAȚA SOCIALĂ A LUCRURI, pp - Krauss R KRAUSS, Teoria și istoria fotografiei, Milano (ediția originală Le Photographique, Paris ) Krauss R KRAUSS, Expoziția Imagini identifică un grup de tineri artiști ale căror strategii de însuşire şi ale căror critici la adresa originalităţii avansează noţiunea de "postmodernism" în artă, în ARTE DIN , pp - AFRICA ACASĂ, Africa acasă Vrăjitorii din Valsinni, "L'Espresso", , mai , pp - INFORMAȚII INSEGATE Informații reținute Fotojurnalismul în Italia - , editat de U Lucas, M Bizzicari, Bari CATALOGUL DE FOTOGRAFIE Catalogarea fotografiei Documentarea fotografică a patrimoniului cultural, editată de G Guerci, E Minervini, R Valtorta, "Quaderni di Villa Ghirlanda", , Cinisello Caut in Căutând The Americans, Catalogul expoziției al lui Robert Frank, editat de S Greenough, Washington Lucas U LUCAS, Franco Pinna: "Cine suntem, unde mergem?", în L'INFORMAZIONE NEGATA , pp - MAIRONI C MAIRONI, Il Borgo di Dio, "Il Mondo", , aprilie , p MAZCANE L MAZZACANE, Pinna și De Martino: o afacere complexă, în FRANCO PINNA , pp - Lamentatrice de Franco Pinna, de la snap până la transformările în imagini fotomecanice: biografia socială a unui obiect fotografic, - Studii ale Memofonte / MAZCANE L MAZZACANE, Drumuri ale fotografiei lucane între secolele XIX-XX, în DIN APROPIERE ȘI DIN FAR , pp - MIRIZZI F MIRIZZI, Introducere, în DIN APROPIE ȘI DIN DEPARTE , pp - OBIECTE FOTOGRAFIE Photography's Objects, Exhibition Catalog, editat de J Batchen, Albuquerque FOTOGRAFII OBIECTE ISTORIE Fotografii Obiecte Istorii On the Materiality of Images, editat de E Edwards, Londra-New York G PINNA G PINNA, "Biografia mea: de ani de fotojurnalism" Franco Pinna, imaginea redescoperită, în FRANCO PINNA , pp - G PINNA G PINNA, Cu ochii memoriei Lucania în fotografiile lui Franco Pinna - : catalog general de exemplare, Trieste RICCI A RICCI, Fotografii inedite de Franco Pinna pentru colecția a arhivelor de etnomuzicologie, "EM" Anuarul arhivelor de etnomuzicologie ale Academiei Naționale Santa Cecilia, , , pp - RICCI A RICCI, Sunetele și privirea Etnografie vizuală și muzică populară în centrul și sudul Italiei, Milano RINALDI M RINALDI, Transmisiuni de muzică populară, "Radiocorriere", , , pp - G RUSSO G RUSSO, Marx în suburbii, "Il Mondo", , iunie , pp - A RUSSO A RUSSO, Istoria culturală a fotografiei italiene De la neorealism la postmodernism, Torino SAC L SACCO, Il fascicolo verde, "Il Mondo", , februarie , p SCHWARTZ JM SCHWARTZ, Noi facem instrumentele noastre și instrumentele noastre ne facem: Lecții pentru fotografii din practică, Politica și poetica diplomatiei, "Archivaria", , iarna , pp - SERENA T SERENA, Arhiva fotografică: posibilitatea derivă puterea, în ARHIVELE FOTOGRAFICE ALE SUPERINTENDEnțe , pp - Martha Binazzi Studii ale Memofonte / SERENA T SERENA, Materialitatea fotografiilor: o întrebare hermeneutică, în IL RESTAURO DELLA FOTOGRAFIE , pp - SĂPTĂMÂNI W SETTIMELLI, Realitatea obiectivă Franco Pinna și fotografia italiană postbelică, în FRANCO PINNA , pp - STUDII ȘI CERCETARE Studii și cercetări ale Centrului Național de Studii Muzicii Populare - , editate de Academie National of Santa Cecilia-Rai Italian Radio and Television, Roma TAGLIACOZZO E TAGLIACOZZO, Southern Inquiry, "Il Mondo", , august , p VIAȚA SOCIALĂ The Social Life of Things, editat de A Appadurai, Cambridge TOSCHI P TOSCHI, Folclor Tradiții, viață și arte populare, "Cunoașteți Italia", XI, Milano CĂLĂTORIE ÎN ȚĂRILE TĂCEI Călătorie pe tărâmurile tăcerii, texte de D Carpitella, Milano VITALI S VITALI, Memorii, genealogii, identități, în PUTEREA ARHIVELOR , pp - WEAVER W WEAVER, Chiara Fontana, "Radiocorriere", , octombrie , pp - Lamentatrice de Franco Pinna, de la snap până la transformările în imagini fotomecanice: biografia socială a unui obiect fotografic, - Studii ale Memofonte / ABSTRACT Fotografia Lamentatricei - una dintre cele mai cunoscute dintre cele realizate de Franco Pinna în timpul expedițiilor etnografice din Lucania ( și ), conduse de Ernesto De Martino - este oferit aici ca un studiu de caz exemplar Construiește-le biografia socială, urmărește-le viața, transformări și relații cu celelalte fotografii realizate de Pinna cu aceleași ocazii, au făcut posibilă evaluarea materialelor fotografice, deja studiate pe larg, într-un mod nou și dintr-un punct de vedere diferit, cum ar fi cel al materialității lor Într-adevăr, analiza a permis să propună noi ipoteze cu privire la modul în care fotograful și clienții au s-au gândit la fotografie în raport cu cercetarea lor Mai exact, a apărut rolul lui De Martino, client direct, dar și din sectorul etnomuzicologic prezent în domeniu e a revistelor ilustrate care în anii au publicat unele dintre fotografiile ale Fin Fotografia intitulată Lamentatrice este una dintre cele mai populare dintre cele realizate de Franco Pinna în timpul expedițiilor etnografice din Lucania conduse de Ernesto De Martino în și în Reconstituirea "biografiei sociale" a fotografiei - viața ei, transformări, relația sa cu alte fotografii realizate de Pinna în timpul expediții - ne permite să reconsiderăm materiale fotografice binecunoscute dintr-un alt punct de vedere, concentrându-se pe aspectele lor fizice și materiale În special, studiul decupările alternative și diferitele legende ale fotografiei oferă indicații valoroase cu privire la funcţiile schimbătoare atribuite fotografiei de etnograf şi de către fotograful însuși Lucrarea discută rolul jucat de De Martino ca al expediției promotor șef, de către etnomuzicologii care îl însoțesc și pe fotograf în cadrul lor cercetări în domeniu, și de revistele ilustrate în care se aflau fotografiile Pinnei publicat inițial în anii ﻿ STUDI DI MEMOFONTE Rivista on-line semestral / FONDAZIONE MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Maria Goldoni, Marco Mozzo Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX M GOLDONI, M HUB, Editorial p L ALDOVINI, D LANDAU, S URBINI, Matricele lemnoase ale colecţiei Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene p I ANDREOLI, Colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare p E PAULIN, Nucleul matricelor xilografice aparținând subiectelor religioase la pădurile colecţiei Correr: analiză şi primele atribuţii p L CANAL, Proiectul de reorganizare și catalogare a colecției de matrice de lemn al Muzeului Correr: primele rezultate p D TON, Matricele xilografice ale Muzeului Civic din Belluno p C CHIESURA, R DALLE NOGARE, I Remondini: matrices de woodcut a Bassano del Grappa p C POZZATI, Studiul si conservarea matricelor de xilogravura Cazul lui a grup de matrici din Scuola del Libro din Urbino p F SIMONI, Natura gravată în lemn Colecția de matrici de gravură în lemn de Ulisse Aldrovandi păstrat la Universitatea din Bologna p S MANIELLO, AM MARCONI, Matricele de lemn la Colecția Bertarelli p R CARNEVALI, Presa populară între larg circulație și interese erudite: cazul materialelor profetice din colecția Galleria Estense din Modena p R SCHOCH, Die Holzstocksammlung des Germanischen Nationalmuseums Wie sie war und wie sie ist p S WARTENA, blocuri de tipar în Muzeul Național Bavarez p C MELZER, O gravă în lemn rară de la începutul secolului al XVI-lea dintr-o colecție privată din Kunsthalle Bremen p A BERAN, D HOFFMANN, Pfennigdrucke - Despre o colecție de Bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea de la muzeul raional Pământul Jerichower din Genthin p Laura Aldovini, David Landau și Silvia Urbini Studii ale Memofonte / MATRICELE DE LEMN ALE COLECȚIEI MALASPINA ȘI ATLASUL TIRPURILOR RENAȘTERII ITALIENE Muzeele Civice din Pavia păstrează un fond de aproximativ douăzeci de mii de tipărituri, peste un sfert din care datează din nucleul fondator al aceleiaşi instituţii muzeale: colecţia marchizului Luigi Malaspina di Sannazzaro (Milano, - ) Nobilul lombard era o figură a un colecţionar deosebit în panorama nordului Italiei tocmai datorită atenţiei căreia i-a rezervat lucrări grafice: colecția, în consistența și în aspectul ei, este vie dovezi ale concepțiilor și experiențelor creatorului său Fundamental au trebuit fie de fapt sugestiile derivate din cunoasterea celor mai cunoscute colectii europene, in în primul rând cele vieneze, precum și contactul cu alți colecționari și savanți italieni de calibrul Pietro Zani, Mauro Boni, Leopoldo Cicognara și cu negustori precum Giuseppe Storck e Carlino Del Maino, Innocente Gobbi, frații Artaria, Samuel Woodburn etc Particularitatea a colecţiei Malaspina este constituită şi de posibilitatea de a avea surse de de primă mână în raport cu organizarea sa, amenajarea lucrărilor, a acestora conservare Din a lui pot fi deduse informații prețioase despre gândul marchizului însuși Catalog, publicat în , din inventarele diferitelor secțiuni ale colecției (publicat o manuscrise încă), din testamentul din și, nu în ultimul rând, din corespondența recent publicat Aceste surse ajută la conturarea figurii unui colecționar atent soluții mai moderne și care au dat tipăritelor un rol primordial în cadrul propriei lor colecții: vă permit, de asemenea, să apreciați metodele și obiectivele unei practici colecţie care a avut de la început ca obiectiv un "proiect muzeografic" ben precis, acela de a se transforma dintr-o colecție privată într-un muzeu public Acest discurs este, de asemenea, un prilej de prezentare a proiectului Atlas de gravuri în lemn renascentiste italiene, din curatori și promovați de Fundația Giorgio Cini din Veneția Mulțumim directorului, Luca Massimo Barbero, coordonatorul Institutului de Istoria Artei, Simone Guerriero, referenții Fototecii, Monica Bassanello și Ilaria Turetta, pentru sprijinul și colaborarea lor activă Multumesc mult si directorului a Muzeelor Civice din Pavia, Susanna Zatti, lui Davide Tolomelli, și tuturor curatorilor care, la diferitele institute contactat, a contribuit cu mare dorință de a oferi informații: Heinrich Schulze Altcappenberg e Dagmar Korbacher, Kupferstichkabinett, Berlin; Christoph Grunenberg, Christien Melzer și Stella Ditschkowski, Kunsthalle, Bremen; William M Griswold, Haether Lemonedes, James Wehn și Moyna Stanton, Muzeul de Artă din Cleveland; Elizabeth Rudy, Muzeul de Artă Fogg, Harvard; Sarah Vowles, Muzeul Britanic, Londra; Dorotea Licari, Colecția Civică de Printuri Achille Bertarelli, Milano; Thomas Rassieur și Rachel McGarry, Institutul de Artă din Minneapolis; Maria Ludovica Piazzi și Chiara Travisonni din proiectul de catalogare al fondului Soliani al Galleriei Estense din Modena; Nadine Orenstein și Mark McDonald, Muzeul Metropolitan of Art, New York; Maria Paola Invernizzi, Biblioteca Universitară, Pavia; Chiara Panizzi și Zeno Davoli, Biblioteca Panizzi, Reggio Emilia; Alberto Craievich și Rossella Granziero, Museo Correr, Veneția; Ursula Braides și Elisabetta Sciarra pentru verificare la Biblioteca Marciana din Veneția; Jonathan Bober, National Galeria de Artă, Washington De asemenea, dorim să-i exprimăm recunoștința profesorului Richard S Field, care realizează un studiu important asupra matricilor de lemn italiene, despre care se speră că va vedea în curând ușoară Expertiza și generozitatea sa sunt un punct de referință esențial pentru cercetarea noastră În sfârșit, îi mulțumim prietenei și colegei noastre Corinna T Gallori Despre originile Muzeelor Civice din Pavia, vezi cel puțin VICINI , pp - , și ZATTI Pentru un profil referiri biografice si bibliografice la marchizul Malaspina, va rugam sa va referiti la interventiile din volumul LUIGI MALASPINA DI SANNAZZARO , în care sunt abordate diversele aspecte ale personalității sale multifațete Pentru colecțiile lui da consultați CATALOGELE DE MANUSCRIPTE A se vedea, în sfârșit, CARDUL A se vedea în special LOMARTIRE și ALDOVINI Vezi respectiv: MALASPINA ; CATALOGE DE MANUSCRITE , CARD , pp - ; TOLOMELLI , p și p nota ; CARTEGGIO , și în special ALDOVINI ALBERTARIO și ALBERTARIO Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii ale Memofonte / Mulțumesc mai ales corespondenței epistolare, în special cu starețul Pietro Zani , se pot identifica atât începutul experienţei de colecţie a marchizului - între cât şi , în timpul exilului voluntar din motive politice - atât pentru a stabili ceea ce au fost, de la început, principii ordonatoare care au stat la baza colectiei: intentia marchizului a fost cea reconstituirea unei istorii a gravurii prin capodoperele sale tipărite, cu ajutorul lui ceea ce el numea "accesorii", adică desene, picturi, cărți ilustrate, niellos, obiecte de artă aplicată în oarecare relație cu imprimeurile și matricele, atât calcografice cât și gravuri în lemn, utile pentru "ilustrarea mai bine istoria gravurii" Din câte citim în se înțeleg diverse litere, de exemplu în cazul propunerilor de achiziție de incunabule ilustrate cum deciziile marchizului erau în întregime în concordanță cu intențiile sale de colectare: reiterează de mai multe ori că scopul lui nu era să construiască o bibliotecă de ediţii rare, nici o colecţie de gravură în lemn, ci să ofere un "truc şi supliment adecvat la colecţia de tipărituri" Din acest motiv, achiziționarea uneia sau alteia matrice a trebuit fie dictată - precum şi de oportunităţile pe care le au pe piaţă - de necesitatea documentării proces xilografic pe care, în traseul istoric pe care Marchizul încerca să-l urmărească și el "vizual" cu colecția sa, a constituit începuturile artei gravurii Cele patru matrici de lemn deținute de marchizul Malaspina se păstrează astăzi, împreună cu alte două de provenienţă diferită, la Muzeele Civice din Pavia Este un nucleu îngustă în comparație cu cea a altor muzee, dar este totuși a particularitate faţă de colecţiile contemporane ale marchizului: de fapt nu pare că personalități interesate de grafică precum Sigismondo Ala Ponzone sau Paolo Tosio, de exemplu unele nume de amatori lombardi sau, printre savanți, Carlo Bianconi, Mauro Boni și Pietro Zani, chiar și în contact cu Malaspina, urmărise vreodată intenția de a colecta matrici de lemn, diferit de ceea ce s-a întâmplat pentru plăcile de cupru În bogata documentație primită, atât cea special pregătită de Marquis însuși și cel reconstruit pe baza diferitelor surse, precum corespondența epistolar care a fost deja menționat, informațiile referitoare la matricele de lemn sunt totuși practic nul: nu există nicio indicație privind originea sau data lor intrarea in colectie Cu toate acestea, ele sunt menționate în inventarul manuscris al Colecția enciclopedică a artelor desenului, alcătuită de însuși Malaspina între (din vi apare placa de cupru a Masacrului nevinovaților, a cărei achiziție este documentată în acel an) şi (pentru că într-o lucrare adăugată mai târziu decât lista principal, se face referire la o Răstignire din piele cumpărată de moștenitorii lui Zani che murit în ) Cu toate acestea, pădurile sunt descrise mai pe deplin de marchiz în al patrulea volum din Catalogul său de tipărituri publicat în , în cadrul celei de-a treia secțiuni de Accesorii: după "Primele cărți de gravură în lemn și calcografice și jocuri de cărți", și "Nielli în CARTEGGIO , și în special ALDOVINI MALASPINA , IV, p Despre accesorii vezi ALDOVINI În corespondență, încă din , există referiri la căutări, oferte și achiziții de incunabule: uneori este negocieri lungi (cum ar fi între și , pentru Monte Santo di Dio, de Antonio Bettini da Siena, publicat la Florența în ), în alte cazuri Malaspina a refuzat propunerile de cumpărare ale lui Boni Vezi în CARDUL , p MALASPINA , I, pp XXI-XXIV; IV, p Acestea sunt lucrările inv Sf Mal (gravate pe recto și verso), , , (dar vezi mai departe în text pentru specificații) Spre deosebire de ceea ce poate fi documentat în raport cu celebra matrice de cupru a Masacrului a nevinovaților (cu feriga) de Marcantonio Raimondi după Rafael (BARTSCH - , XIV [ ], p - , n ), citat mai jos CARTEGGIO , lit și nota la p ALBERTARIO , p Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii ale Memofonte / plăci metalice", se găsesc "Mesele [din lemn] sau plăci, desene și picturi, care au relația cu colecția" Malaspina descrie cele patru matrici după aceeași schemă folosită pentru imprimări: o parte a descrierii iconografice, o încercare de atribuire și de aranjare cronologică e în final măsurătorile (în inci) Pentru două dintre ele, corespunzătoare inv Sf Mal și , mai mic ca dimensiuni decât celelalte, ea precizează doar subiectul, respectiv Veronica ținând giulgiul și o Madona care alăptează Pruncul pe o semilună , aceasta din urmă cu o monogramă "AD" asemănătoare cu cea a lui Albrecht Dürer Vin amandoi atribuit generic secolului al XVI-lea din inventarul muzeului O altă matrice, inv Sf Mal (Fig ) , înfățișează o Răstignire și poartă, în colțul din dreapta jos, o monogramă care apare totuși sculptat pe un diblu și este deci probabil o interpolare: din același Monograma Malaspina a fost recunoscută ca fiind corespunzătoare cu cea a lui Mauro Oddi, pictor și gravor din Parma din secolul al XVII-lea, despre care marchizul l-a presupus inventatorul sau designerul compoziției De fapt, Oddi a fost desenator pentru unele inițiative editoriale, iar această Răstignire ar putea fi, în cuvintele lui Zanotti, una dintre cele "multe bucăți de lemn pentru o tipografie din Parma [ ] mandate deja proiectate de Mauro Oddi" gravorului Giuseppe Maria Moretti, despre care însă nu avem mai multe și mai precise direcții Sunt cunoscute cel puțin cinci impresii pe hârtie din matricea cu Răstignirea, probabil toate din secolul al XVIII-lea: una aparține colecției Malaspina (Fig ) , alta este păstrat la Berlin , unul la Milano și alte două sunt la Veneția MALASPINA , IV, pp - După cele patru matrice, marchizul descrie și o "mare masă de lemn" înfățișând Răstignirea și Episoade din Patimile lui Hristos, care, deși "fiind desenat cu stilou aproape două sute de figuri, și în care doar fundul este săpat, iar figurile înconjurate și nu încă sculptat", consideră el "destinat utilizării în tipărituri, în care, totuși, lucrarea de sculptură este într-adevăr întreprinsă, dar incomplet" Este de fapt o masă din lemn (inv St Mal ) care are fundul sculptat coborât și parțial pirografate, de tipul celor utilizate, de exemplu, în mobilierul produs în Veneto între sfârșit al XV-lea și începutul secolului al XVI-lea Punem în evidență două exemple de cutii din lemn cu capace care sunt prezentate foarte asemănătoare, ambele conservate la Milano: în Muzeul de Arte Aplicate din Castello Sforzesco (inv ; E Colle în MUZEUL DE ARTE APLICATE , p , nr și fig pe p ) și lui Bagatti Valsecchi (inv ; S Chiarugi în MUZEUL BAGATTI VALSECCHI , p , nr , fig pe p ) De asemenea, este similar inv al Mitropolitului Muzeul de Artă MALASPINA , IV, pp - x x mm Inscripția gravată în marginea inferioară: "SANTA VERONICHA" [pe cealaltă față] MALASPINA , IV, p x x mm MALASPINA , IV, p x x mm MALASPINA , II, p , și IV, pp - ; BRUILLOT - , I ( ), p , nr ; NAGLER - , IV ( ), p , nr ; MEDDE , p MALASPINA , II, pp - și IV, p ; NAGLER - , IV ( ), p , nr , dar vezi de asemenea nr ; CHIRICO , p , nr ; MEDDE , p Monograma "M+O" este foarte asemănătoare cu una dintre cele folosite de milanezul Pietro Barelli pentru a forja unele matrice au trecut în posesia sa între și : vezi de exemplu cazul matricei Soliani care poartă o monogramă asemănătoare (Modena, Galleria Estense, pisica ; vedea F Nodari în ACHILLE BERTARELLI ȘI TRIESTE , pp - , nr , dar și A Milano, ibid , în special pp - ), ne-au raportat cu amabilitate Maria Ludovica Piazzi și Chiara Travisonni În cazul în cauză, însă, această inserție nu poate fi atribuită lui Barelli, având în vedere că matricea este atestată cu o astfel de monogramă la înălțimea anului Citatul este preluat din ZANOTTI , II, , p , raportat de MEDDE , p Pavia, Muzeele Civice, inv Sf Mal Pe revers, ștampila fabricii Malaspina (LUGT a) Staatliche Museen, Kupferstichkabinett, inv - Colecția Civică de Printuri Achille Bertarelli, inv PS m - Poartă ștampila Muzeelor în colțul din dreapta jos Civici di Pavia ("Museo Civico di Storia Patria", nu în Lugt), în stânga cel Bertarelli (LUGT ), iar pe revers o adnotare de mână cu stilou și cerneală maro, "Esemplare N° " și semnătura lui Renato Sòriga, curator al Muzeelor Civice din Pavia din până în Neavând ștampile colecției Malaspina, foile prin urmare nu aparțineau marchizului și puteau fi rezultatul unei ediții ulterioare Muzeul Correr, Departamentul Desene și Tipărituri, tipărituri volumul A , p , nr și p , nr Foaia nr prezintă un filigran cu trei semiluni cu fețe de profil în curba internă, asemănător cu cel găsit în Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii ale Memofonte / Deosebit de interesant - atât din punct de vedere istoric artistic, cât și ca exemplu metodologic pentru care este obiectivul proiectului pe care, contextual, îl prezentăm acest eseu - este lemnul inv Sf Mal , sculptat pe ambele fețe: unul îl înfățișează pe Sf Francisc primește stigmatele (inv St Mal a; Fig ) , celălalt o Judecata de Apoi (inv St Mal b; Fig ) La prima vedere, cele două laturi apar neomogene, în primul rând pt modul diferit de a sculpta lemnul: în San Francesco predomină hașura densă, uneori subțire, care umple unele fundaluri pentru a îmbogăți umbrirea; în Judecata în schimb sculptura este practic "doar contururi", precum și echilibrul și precizia caracteristicilor în relief ale lemnului denunta maiestria interpretului Compozițiile sunt, de asemenea, introduse în două cadre diferit Cel al lui San Francesco este dublu: cadrul interior are un fel de încadrare redată în perspectivă de umbra punctată, sus și stânga, în timp ce cadrul cel mai exterior este omogen pe toate cele patru laturi și înfățișează un fel de frânghie cu noduri aranjate regulat, pe fond negru Cadrul Judecății de Apoi este mai elaborat fiind decorat cu elemente fitomorfe (palmette?) în marginile superioare şi inferioare, în a model decorativ practic identic cu cel care parcurge banda ce delimiteaza cel cerc în centrul compoziției; diferite motive se desfășoară în schimb de-a lungul marginilor laterale, ei patru colțuri ale cadrului au pătrate diferite (doar cele două de jos ele arată asemănător, în măsura în care este posibil să se perceapă având în vedere starea neoptimală de conservare a marginilor) Despre San Francesco cunoaștem impresia pe hârtie publicată de Schreiber și Heitz , care ar trebui să corespundă exemplarului păstrat în Muzeele Civice din Pavia, unde însă nu este disponibil în prezent și unde nici măcar nu este menționat în inventarul muzeului; încă unul amprenta se păstrează la Milano (Fig ) Compoziția, prezentând totodată mai multe cifre prelungit în comparație cu cel al Judecății de Apoi, împărtășește câteva motive, cum ar fi, de exemplu modul de a face pietrele, sau poza unor personaje: notează de exemplu, în San câteva impresii ale tiparului din lemn cu Judecata de Apoi, însoțite în cealaltă jumătate a foii de literele AFG cu caractere lapidare romane (vezi infra) Pe foaia de album pe care este montată imprimarea, de-a lungul pe marginea inferioară se citește o adnotare de mână a curatorului de atunci Vincenzo Lazari: "Cumpărare Se spune marca lui M Osringer, dar avertizez că a fost adăugată mai târziu Există în S Marco cu aceste abrevieri lipite la pen / HT [suprapus] VB" Încă nu a fost posibilă găsirea exemplarului citat în Bibliotecă Marciana de la Veneția Cealaltă impresie se regăsește în același volum de Correr, p , nr : foaia prezinta un filigran cu litera mare M În loc de M+O, data și literele MC pot fi citite pe tabletă [suprapus] în perspectivă și par să fi fost tipărit și trasat cu stilou și cerneală maro Pe foaia de album pe pe care se montează tiparul, adnotarea obişnuită de Lazari cu stilou şi cerneală brună: "Prov Voi fugi Marca de Cristoforo Maurer este adăugat în stilou Același lucru se găsește imprimat pe lucrările lui Vavassore ale lui Hercule, care sunt a Sfântul Marcu Este identic cu piesa anterioară dar poate cu două suflate" O astfel de monogramă este de fapt raportat de Nagler lui Christof Maurer (NAGLER - , IV [ ], pp - , n ) Comparativ cu celălalt exemplar, aceasta pare să fi fost obținută cu o cerneală mai intensă, atât de mult încât unele hașuri sunt unificate în pete întunecate, dar poate se datorează revizuirii acuarelei gri/negru în corespondență cu liniile punctate, maronie în zonele rămase albe x x mm (compoziție fără margine: x mm) MALASPINA , II, p , și IV, pp - ; HEITZ , nr (SCHR IX, n y) Compoziție excluzând chenarul: x mm MALASPINA , II, p și IV, p - ; MONTI , p Nu ; BRUILLOT - , I ( ), pp - nr ; NAGLER - , IV ( ), p nr ; PASAGER - , VI ( ), p , nr b; SCHREIBER - , I ( ), nr ; KRISTELLER , p ; SCHREIBER - , I ( ), nr ; HEITZ , nr ; HEITZ , nr ; Câmp RS în al cincisprezecelea- CENTURY WOODCTS , nr ; HIND , II, p ; CÂMPUL , p , nr , ; ALBERTARIO , p HEITZ , nr (SCHR IX, n y), care ilustrează un folio păstrat la Pavia, care nu a fost încă găsit (vezi mai jos) Colecția Civică de Printuri Achille Bertarelli, inv ARTĂ m - Poartă ștampila Muzeelor în colțul din dreapta jos Civici di Pavia ("Museo Civico di Storia Patria", nu în Lugt), în dreapta cel al lui Bertarelli (LUGT ), iar pe revers o adnotare de mână cu stilou și cerneală maro, "Esemplare N° " și semnătura lui Renato Sòriga, ca în exemplul Răstignirii de mai sus, cf nota Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii ale Memofonte / Francis, diavolul care conduce un călugăr într-o peșteră (în impresia tipărită, în stânga) și, în imprimarea Judecății (vezi infra), un diavol asemănător împingând un suflet blestemat și cel nud împins de îngerul care apare în dreapta Sfântului Mihail Compoziția cu Judecata de Apoi îl prezintă pe Iisus Hristos șezând pe glob încoronat de doi îngeri, flancat de Sfântul Ioan Botezătorul și de Madona, conducător respectiv a unei serii de sfinţi bărbaţi şi femei Figurile sunt plasate într-un cerc împărțit în două părți din Zodiac: în semicercul inferior se află Arhanghelul Mihail cântărind suflete bune și rele, flancate de îngeri cu sufletele lor respective În zona mai jos, sunt înfățișați bărbații și femeile destinați Paradisului și damnații, despărțiți de o vedere a orașului în centru În cele două colțuri de sus, cei patru evangheliști au introdus doi câte doi înăuntru rame circulare: Luca și Ioan pe de o parte, Marcu și Matei pe de altă parte În compozitie apare, in stanga jos, inserarea unei placi cu monograma "MAF", probabil din cauza unei interpolări ulterioare crestăturii matricei - dar din care nu se poate stabili epoca -, având în vedere că există o primă stare anterioară aplicării ei (da vezi infra, specimenul Cleveland) Dar să vedem dacă putem recupera informațiile de pe amprente tipărite ale acestei matrice, astfel încât să se determine stări și tiraje Sunt cunoscute cel puțin douăsprezece impresii despre Judecata de Apoi Asta s-a păstrat la Cleveland (Fig ) este până în prezent singura primă stare cunoscută și cu care ar putea eventual să corespundă cel menționat de repertoriile de la sfârșitul secolului al XIX-lea și începutul secolului XX, așa cum se păstrează la Reggio Emilia, în colecția lui Giovanni Battista Venturi ( - ) Vine fără monogramă: compoziția este tăiată de-a lungul marginii, pentru a nu arăta cadrul care în schimb face parte din matrice Celelalte exemplare cunoscute până acum poartă monograma și sunt după părerea noastră din se consideră toți de al doilea statut: cu toate acestea, se deosebesc unul de celălalt pentru o ediție diferită, în care adică variaţiile sunt accidentale şi depind de o uzură progresivă a matriţei Putem identificându-se astfel trei grupuri diferite corespunzătoare momentelor cronologice succesive Șase exemplare pe hârtie, prezentate, ca și în cazul Cleveland, cu rama decupată, poartă adaosul monogramei (în repertorii sunt definite ca a doua stare): sunt păstrat la Londra , Minneapolis (Fig ) , Veneția , New York , Bremen și Harvard În comparație cu impresia Cleveland, există o creștere a lățimii anumitor goluri Muzeul de Artă din Cleveland, cat , cadou al Print Club of Cleveland http://www clevelandart org/art/ După cum ne informează cu amabilitate James Wehn și Moyna Stanton, trimițându-ne o beta-radiografie (Fig ), foaia are un filigran format din majuscule "MAC / R", nu sunt listate O notă scrisă de mână cu stilou și cerneală este vizibilă pe verso maro, "VS : P", nu în Lugt SCHREIBER - , I ( ), nr ; KRISTELLER , p ; SCHREIBER - , I ( ), nr ; CÂMPUL , p nr Schreiber în raportează foaia într-o colecție privată din Reggio Emilia; Kristeller în a precizat că a fost a lui Giovanni Battista Venturi În Schreiber a reluat semnalând, când, însă, colecția Venturi trebuie să fi trecut până acum la Biblioteca Panizzi din Reggio Emilia (dar de la contesa Leocadia Palazzi Trivelli Venturi în ) deși lipsită de unele piese: astăzi de fapt, așa cum ne informează cu amabilitate Chiara Panizzi, Judecata de Apoi nu apare în colecție și nici nu apare în inventarele antice Foaia Cleveland - singura cunoscută în primul stat - a intrat în muzeu în , mai ajungând acolo ca urmare a unor pasaje de colectare încă nedefinite care urmează să fie urmărite până la colecția Venturi British Museum, inv , , http://www britishmuseum org/research/collection online/collection object details aspx?objectId= & partId= &searchText=last+judgement+woodcut+english&page= Sarah Vowles ne informează că foaia a fost cumpărată la licitația Gutekunst din iulie , împreună cu alte "printuri timpurii rare" Minneapolis Institute of Art, inv P , Legătura lui Herschel V Jones http://collections artsmia org/art/ /the-last-judgement-italy După cum ne informează Rachel McGarry, căruia îi mulțumim și pentru fotografie (Fig ), foaia are un filigran cu trei semiluni cu chipuri de profil si cu literele AFG: nu este raportata in repertoriu, dar ar putea data inca din secolul al XVIII-lea secol Acesta este același filigran găsit în alte exemple ale Judecății de Apoi (cf Minneapolis, Harvard, Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii ale Memofonte / Cinci exemplare mai au rama: cele de la Berlin , Washington si Pavia (Fig ) , care după Schreiber, urmat de Field, ar constitui al treilea stat, sunt caracterizat prin urme mai largi de uzură ale matriței; restul de două exemplare se păstrează a Milano și în Pavia și sunt caracterizate de lacune mai vizibile în matrice (vezi anunțul de exemplu marginea exterioară a cadrului, chiar în imprimare complet venit mai putin), care corespund starii actuale de conservare a lemnului: de fapt, acesta trebuie tratat probabil a unei tipăriri ulterioare Rămâne de stabilit data primelor tipăriri, a cărei verificare o așteptăm cu colaborare prețioasă a curatorilor colecțiilor care conservă gravurile în lemn Asa pare trăsături - în cea mai mare parte - ale impresiilor nevechi: foile de la Harvard, Minneapolis, New York, Veneția și Bremen sunt marcate cu același filigran din secolul al XVIII-lea/al XIX-lea, cele New York, Bremen) și în foaia cu Răstignirea la Veneția, Museo Correr, menționat mai sus (nota și vezi şi următoarea notă), ceea ce ne face să credem că cele două matrice au avut o ediţie simultană, într-una singură moment probabil apropiat de pasajul din colecția Malaspina Mulțumesc și lui Rachel McGarry pentru informații despre proveniență, pe care le raportăm: Josef Wünsch ( - ; nu în Lugt), Viena (până în ); Licitație CG Boerner, Leipzig, - mai , nr [Knoedler &co ]; Herschel V Jones, Minneapolis (până în ); soția sa Lydia Willcox Jones ( - ) și fiica sa, Tessie Jones, New York (până în ); donație către Institutul de Artă din Minneapolis Muzeul Correr, Departamentul Desene și Tipărituri, tipărituri volumul A , p , nr Exemplar raportat de SCHREIBER Foaia are filigranul cu cele trei semiluni cu fețe în profil care apar și ele în cea a foilor din Minneapolis, New York, Bremen, Harvard și, de asemenea, în foaia cu Răstignirea de mai sus, vedea nota Copia lui Correr poartă, pe montaj, o adnotare cu stilou și tuș închis: "Anonim venețian, c XVI Există o dovadă bună în biblioteca lui S Marco Monograma este imprimată cu a tip detașat Cumpărare " Aceasta este o adnotare a amintitului Vincenzo Lazari care, prin urmare, indică o alta specimen la Marciana, care însă nu a fost încă găsit Pe verso sunt alte două adnotări, cu scrisuri de mână diferite: una cu stilou și cerneală maro, destul de decolorată, "Mantegna" (care se referă probabil la ipoteza atribuirii), una în creion, "Pierre Kints che fioriva verso -a - / Bryan Biographical and Critical Dictionnary" (care nu pare a fi informație relevante) Muzeul Metropolitan, cat , Fondul Harris Brisbane Dick, http://www metmuseum org/art/collection/search/ ?sortBy=Relevance what=Prints ft=Last +judecare offset= rpp= pos= Foaia are o chenar înăuntru stilou și cerneală maro O marcă de colecție este vizibilă și în partea de jos în centru, poate nu în Lugt atribuibil unui proprietar anterior ultimului, Alessandro Castagnari Câmpul RS în secolul al XV-lea TAPELE , nr , care dezvăluie prezența filigranului cu semiluni (mulțumesc lui Richard Field pentru fotografie), pe care o putem recunoaște a fi aceeași deja găsită în alte cazuri, dar fără cele trei litere (vezi de mai sus; multumesc lui Mark McDonald pentru verificare) Kunsthalle, inv Exemplar ilustrat în HEITZ , nr și CÂMPUL , p , nr , ; citat în HEUSINGER , p Din colecția lui Melchior Hermann Segelken ( - ) Cum acolo comunică cu amabilitate Christien Melzer, foaia are filigranul cu cele trei semiluni și literele AFG, da găsite în alte foi (vezi mai sus) Muzeul de Artă Fogg, cat M , http://www harvardartmuseums org/collections/object/ ?position= Mulțumesc lui Rachel McGarry pentru că a subliniat acest lucru Acesta este specimenul de la colecția lui Charles Norton (Cambridge, MA, donată de Susan Norton), raportată de Schreiber Datorită Elizabeth Rudy pentru informațiile și beta-radiografia filigranului, care pare să fie același cu foile de Veneția, Minneapolis, New York, Bremen (vezi mai sus) Staatliche Museen, Kupferstichkabinett Galeria Națională de Artă, cat , Darul domnului Robert M Light, http://www nga gov/content/ngaweb/Collection/art-object-page html Muzee civice, inv Sf Mal Adnotare în dreapta jos, în creion, "Mantegna" Pe revers, ștampila Fabrica Malaspina (LUGT a) Colecția Civică de Printuri Achille Bertarelli, inv PS m - Pe revers puteți vedea urme de impresie în contra-dovadă din jumătatea superioară a San Francesco, care derivă - se poate ipoteza - din suprapunerea acestei folio la o imprimare "proaspătă" de la San Francesco Există și ștampila Muzeelor Civice din Pavia (LUGT i, în cerneală violetă), în timp ce pe recto este cea a lui Bertarelli (LUGT ) Negăsit în Muzeele Civice din Pavia, dar ilustrat de HEITZ , n , așa cum se păstrează la Pavia Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii ale Memofonte / din Pavia, Berlin, Washington, sunt conotate printr-un card, probabil că nu secolul al XVI-lea poate și secolul al XVII-lea / al XIX-lea Monograma, pe care marchizul Malaspina o descrie ca fiind necunoscută, a raportat probabil inventatorului și "de unii interpretat ca însemnând "Andrea Mantegna a făcut"", se pare o enigmă Schreiber a atribuit opera școlii venețiane de la sfârșitul secolului al XV-lea, deși cu unele îndoieli cu privire la formele alungite ale figurilor, ceea ce l-a determinat să formuleze ipoteze o schimbare cronologică către secolul al XVI-lea În afară de Nagler, care credea în Hotărârea a Produs german, opinia celor care s-au ocupat de lucrare nu a plecat de la o atribuire unui artist din nordul Italiei, oscilând între o zonă milaneză și una venețian În acest sens, deși nu acesta este locul pentru o aprofundare a acestora stai, ne limităm să arătăm alte lucruri de gândit Acordați o nouă atenție acestui lucru tip de materiale înseamnă și recuperarea ipotezelor critice - adesea foarte datate - privind atribuirea și cronologia, reconsiderându-le în lumina unor studii recente Mai exact, pentru Judecata de Apoi, luați în considerare opinia lui Melchior Hermann Segelken ( - ), colecționar de gravuri în lemn care a donat șase mii de coli Kunsthalle din Bremen, printre care și o mostră din lucrarea despre care scriem El se referă la aurar invenția lucrării Giovanni Battista del Porto din Modena și gravura lui Girolamo Mocetto Aceste nume nu poate fi împărtășită, dar evocarea emiliană este intrigantă, dacă este luată în considerare din punct de vedere al vedere stilistică Comparați, de exemplu, fețele și părul cu bucle "tibușon" a lui Hristos și a Sfântului Ioan Botezătorul cu desene ale lui Francesco Francia și ale tânărului Marcantonio Raimondi , figurinele zvelte ale îngerilor care flanchează Sfântul Mihail îmbrăcat fluturat care amintește de Perugino, mult iubit la Bologna, și la fel aspectul subiectului, care evocă oarecum triumfurile lui Lorenzo Costa în Capelă Bentivoglio în San Giacomo Maggiore Am împletit apoi aceste considerente cu altele reflexii După cum sa spus, matricea prezintă Judecata de Apoi pe de o parte și Sf pe de altă parte Francis primind stigmatele Aceste două imagini au fost mereu prezente într-o publicație foarte norocos al Renașterii timpurii căreia i-au fost bogat dedicate ediții ilustrat: Legendarul sfinţilor de Jacopo da Varagine Printre acestea, de exemplu, una dintre cele mai multe celebru este cel publicat la Veneția în de Nicolo și Domenico dal Jesus (sau Del Gesù) la care, potrivit lui Essling , au lucrat cel puţin doi ilustratori: unul în stilul Mantegna a contur pur tipic atelierului lui Benedetto Bordon, celălalt caracterizat printr-o lovitură umbrite Deși Judecata de Apoi și Sfântul Francisc prezent în această publicație diferă de matricea pe care o luăm în considerare, ni se pare interesant să adăugăm la datele de această cercetare câteva informații referitoare la Del Gesùs care ne fac să presupunem că ale noastre matricea derivă din desene emiliene, dar a fost sculptată la Veneția în zona lor Cei doi frații au fost editorii venețieni ai lui Marcantonio Raimondi care s-au mutat la Veneția în Cu ei a publicat seria de burine reproducând Viața Fecioarei din gravurile în lemn de Albrecht Dürer și mai târziu Necrederea Sfântului Toma Artistul bolognez a trebuit să creeze NAGLER - , IV ( ), p , nr , dar vezi și p , nr A se vedea cel mai recent RS Field in FIFTEENTH-CENTURY WOODCTS , n A se vedea nota În inventarul Segelken, după cum ne informează Christien Melzer, este raportată opinia colecționarului, referitor la tot de Schreiber A fost identificat cu numele aurarului modenez Giovanni Battista del Porto în secolul al XIX-lea necunoscutul "Maestru IB cu pasăre" (așa numit de Pierre-Jean Mariette), gravor pe cupru și desenator pentru gravuri în lemn, pe baza lui Pietro Zani (ZANI , p și p , nota ) În inventarul de Segelken, după cum ne informează cu amabilitate Christian Melzer De exemplu în Botezul lui Hristos de Marcantonio Raimoni, de Francesco Francia, BARTSCH - , XIV ( ), p nr ; M Faietti în BOLOGNA ŞI UMANITATEA , pp - , nr ESSLING , pp - , nr ; PON , p - Vezi cel mai recent LANDAU , p Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii ale Memofonte / acesta din urmă aproape de sau în momentul sosirii sale la Veneția: a fost folosit apoi în d Hr instantia dei Del Gesu in cartea Epistole & evangelij volgari hystoriade Neîncrederea Sfântului Toma este singura gravură în lemn acceptată în corpus lui Marcantonio - ca desenator, având în vedere că intaglio este atribuită lui Ugo da Carpi - și poartă monograma "MAF" care îl identifică: fu concepută probabil ca o foaie liberă și apoi folosită ca ilustrație pentru o carte Această ipoteză este confirmată de știrile documentare despre activitatea Del Gesùs Cum este apărute datorită cercetărilor Lisei Pon , Del Gesù au fost în principal tipografi ale gravuri pe foi libere de natură devoțională, de "santini" pe scurt, și numai ocazional, în cazul comisiilor finanțate, aceștia s-au angajat în acțiuni editoriale Într-adevăr, Petru, cel descendent al lui Nicolo și Domenico, trebuind să justifice prezența lui cărţi interzise în depozitul său, doreşte să clarifice că natura firmei Del Gesu a fost cea a ilustratorilor și nu a editorilor de carte: "[ ] nici meseria noastră de cărți, ci de depenzar sfinti din hartie pentru scoli" În plus, cărțile de conturi ale frățiilor venețiene a Scuola di Santa Maria Maggiore și a Scuola di Sant'Orsola, între și , înregistrează plăți către Nicolo și Domenico Del Gesù pentru "santi e madone instampe" Fără dorim să avansăm atribuțiile, dar aliniind articolele colectate, putem cu precauție propune ca un desen cu Judecata de Apoi să fie realizat de un artist emilian a Veneția în primul deceniu al secolului al XVI-lea și a fost sculptată pentru Nicolo și Domenico Del Isus care a procedat apoi la inserarea monogramei "MAF", care aproape urmează prezent în gravura în lemn cu Necrederea Sfântului Toma de Marcantonio Raimondi de către ei deținute și tipărite Până și Judecata de Apoi și San Francesco ar putea fi vândute ca foi libere sau introduse, dacă formatul o permitea, în publicații, de exemplu într-una posibilă nouă ediție a Legendarului Sfinților de Jacopo da Varagine Matricele Malaspina nu fac parte din itinerariul expozițional al Muzeelor Civice din Pavia, dar sunt depozitate în depozite Ele vor fi incluse - împreună cu alte două dobândite în (inv / și / ) -, în campania de catalogare lansată pentru întregul colecție muzeală, creată cu Sistemul Regional pentru Patrimoniul Cultural (SiRBeC) al Lombardia, care se bazează pe modelul ICCD Această catalogare, efectuată offline, este disponibil pentru consultare la institutul muzeului și este plătit în mod regulat LombardiaBeniCultural , un proiect de pionierat care însă rămâne neapărat într-un anumit fel sens închis în sine, putând doar aluzii - mai ales într-o formă discursivă în domeniu referitoare la "știrile istorice critice" - la conexiunile pe care aceste matrice le au cu operele corelează aparținând altor organisme muzeale Proiectul Atlasului gravurilor în lemn renascentiste italiene, conceput și editat de scriitori la Fundația Giorgio Cini din Veneția, intenționează să pună în valoare acest tip de muncă și M Faietti în BOLOGNA ŞI UMANISMUL , pp - , nr ; URBINI PON Arhivele de Stat din Veneția, plicul Santo Ufficio , fol , publicat în PON , p PON , p și notele și De exemplu, la mai , editorul Bernardino Benalio, în executarea unui privilegiu anterior i-a acordat, el tipărise "[ ] pe două foi reale el Final Judicio cum li chori angelici et ordeni de beati et numar infinit de damnati si demoni [ ]" (FULIN , n ) După cum a subliniat Mark McDonald, xilografia, netrasata pana acum, a fost tiparita si a fost sculptata de Ugo da Carpi: de fapt se pare descrise cu acurateţe în inventarul de tipărituri din secolul al XVI-lea deţinut de Ferdinando Colombo (MCDONALD , n ) Respectiv: - Inv / : "Dumnezeu te vede" ( x x mm) Găsit la Municipiul Pavia și transferat la i Muzeele civice în - Inv / : Sfântul Francisc primește stigmatele ( x x mm; monograma "B") Achizitionat in www lombardiabeniculturali it/stampe/ Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii ale Memofonte / legăturile lor Lansat în noiembrie , obiectivul său este construirea unui bază de date care, disponibilă gratuit online, poate oferi savanților și instituțiilor care gravurile în lemn păstrează posibilitatea de a evidenția relațiile dintre matrice, foi în vrac, diferitele exemplare ale aceleiași gravuri în lemn, copiile, pe scurt, cu toate materialele legate de aceeași lucrare împrăștiată în toată lumea Aceasta va conecta datele și lucrări comparative necesare studiului unei gravuri în lemn specifice, evitând dispersia de informaţii: se speră ca această bază de date să devină un instrument util pentru consolidare și un loc virtual de schimb pentru savanți și instituții Importanta includerea şi matricele lemnoase în acest recensământ răspunde necesităţii de a lua în considerare în general "viața" unei gravuri După cum a subliniat Maria Goldoni, aceasta include atât produsul final al tipăririi și comercializarea acestuia, cât și faza productiv, adică momentul gravurii pe lemn la atelierul cioplitorului e care - contextual sau chiar distinct cronologic - de tipar real, la imprimantă/imprimantă Să poată răspunde atât la particularitățile obiectului de cercetare - foi libere și matrice conservate în instituții de diverse tipuri și locații geografice -, atât la nevoi dintre utilizatorii acestei baze de date, am făcut unele ajustări la aspectul standard Extensie ICCD Datorită disponibilității instituției care găzduiește proiectul și a furnizorilor Software-ul SICAPWEB, baza de date, cu respectarea indicatiilor Institutului Central pt Catalog și documentație (foaia S-MI), a îmbogățit aspectul deja existent cu unele domenii și specificații, dând naștere unei noi forme denumite în prezent XI Dintre modificările aduse dosarului ministerial amintim în special: adăugarea a câmpului pentru GROSIMEA MATRICEI; a unui câmp pentru MATERIALUL SUPPORTULUI, al pentru a face distincția între hârtie, pergament, țesătură etc iar, în cazul cardului MI, între tipuri de lemn plutitor, atunci când este posibil; un domeniu destinat modalităţilor conservatoare din punct de vedere obiecte de colecție, pentru a raporta orice montaj sau condiții speciale De asemenea, au fost câmpuri activate pentru inserarea link-urilor care se referă la locația lucrării (site web al muzeului care păstrează matricea sau tiparul), la dosarul propriu-zis al muzeului aferent la lucrarea în cauză, când există, la orice filigran, la mărcile de colecție , la bibliografie Pentru acestea din urmă s-a decis diferențierea Repertoriilor de Bibliografie specificații (adică care se ocupă de obiectul eșantion al dosarului) și Bibliografia de comparație (pe lucrare ca invenție, pe alte exemplare sau pe lucrări conexe) Posibilitatea cercetării prin numărul repertoriului (cum ar fi TIB, Schreiber etc ) va facilita găsirea pieselor altfel greu de detectat Acest proiect diferă de campaniile de catalogare ale muzeelor individuale, care nu poate și nu intenționează să se înlocuiască și, într-adevăr, se propune ca mijloc de valorificare aceleași instrumente Din acest motiv initiem si colaborari si comparatii pe temele catalogării cu instituţiile care conservă materialele obiect al nostru studiu Cea mai evidentă diferență între Atlas și proiectele de catalogare interne entităților individuale este oportunitatea de a reuni materiale care, deși depozitate în locuri diferite e instituții - nu numai muzee, biblioteci sau arhive, ci și colecții private, case de licitații, biserici, mănăstiri, clădiri istorice, publice sau private etc au o istorie de colecție, stilistic, material în comun Au supraviețuit cazuri - rare, dar foarte interesante - de lucrări păstrate încă în locul care istoric le găzduieşte ab antiquo, scăpate uneori din repertorii şi la studiile dedicate graficii Proiectul ne permite de asemenea să scoatem la lumină cele scufundate www cini it/fototeca/atlanti/atlante-delle-xilografie-italiane-del-rinascimento GOLDONI , p Pentru acestea din urmă, legăturile sunt introduse sub forma listei corespunzătoare Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii ale Memofonte / datorită colaborării cu alți savanți care lucrează la aceste materiale, și a aduce prin urmare gravurile în lemn cunoscute și mai puțin cunoscute în atenția unui public mai larg Toate lucrările - matrice și fișe - găsite și depuse, sunt introduse în baza de date și codificată cu atribuirea unui cod care va constitui numărul de identificare în recensământ (numărul va fi precedat de prefixul ALU, acronim al lui Aldovini-Landau- Urbino) Un fel de referință a fost creat în același mod ca și numerele de repertorii mult mai celebre pentru acest tip de materiale (Bartsch, Schreiber, Field etc ): numărul tout court marks compoziția, care poate fi cunoscută prin matricea gravată - pentru care va fi numărul urmat de M - sau într-o imprimare, din care ar putea exista mai multe exemple - prin care numărul va fi urmat de ' , ' , ' etc (vezi mai jos pentru un exemplu) Capacitatea de a consulta și vizualiza, prin galerii de imagini, întregul lucrări în relaţie între ele, vor permite evidenţierea grupărilor în corpus legate stilistic și, în consecință, ipotetizează/identifică zone și cronologii ale producție Relaţiile care se pot stabili între consilii sunt de două tipuri: le matricele și amprentele imprimate relative sunt legate datorită unei relații directe (domeniul RSE), în timp ce celelalte exemplare, orice ediții moderne, copii sau replici, sunt unite printr-o Relație Orizontală (ROZ) În știrile istorico-critice va exista și spațiu pentru activarea legăturilor între foi cărți și ilustrații de carte, un sector esențial pentru un studiu complet de producție xilografică și alte domenii artistice (pictură, miniatură, ebanisterie etc ) Va fi util pentru a lega proiecte precum cBooktrade Project , care a început un recensământ și catalogarea ilustrațiilor de incunabule, precum și a altor proiecte de digitizare de cărți vechi În acest sens, Judecata de Apoi din colecția Malaspina se dezvăluie așadar ca o lucrare emblematică pentru proiectul nostru având în vedere complexitatea materială și relațiile pe care acesta caracteriza, toate aspectele de care va ține seama de depunere Matricea (marcată de la numărul ALU -M), conectat la reversul acestuia (San Francesco, ALU -M și relativul amprentă pe hârtie, ALU ) - se vor alătura la dosar exemplarele tipărite supraviețuitori (ALU cel din Cleveland, ALU cel din Londra etc ) și din imaginile respective, eventualele filigrane, iar din ipoteze privind cronologia, domeniul de aplicare al producție, rulări Posibilitatea de a consulta, într-un singur loc - chiar dacă virtual - toate acestea lucrările, imaginile înrudite cu poveștile lor respective, obligă, așadar, savantul la o mai strânsă comparaţie care în opinia noastră reprezintă valoarea adăugată a acestui proiect care îşi propune să crearea oportunităților de avansare a cercetării în acest sector http:// cbooktrade ox ac uk/ Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii ale Memofonte / Fig : Gravor anonim (Giuseppe Maria Moretti din Mauro Oddi?), Răstignire, matrice de lemn, Pavia, Muzee Civic, pisica Sf Mal Fig : Gravor anonim (Giuseppe Maria Moretti din Mauro Oddi?), Răstignire, gravură în lemn, Pavia, Muzee Civice, inv Sf Mal Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii ale Memofonte / Fig : Gravor anonim, Sfântul Francisc, matrice lemnoasă, Pavia, Musei Civici, inv Sf Mal a Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii ale Memofonte / Fig : Anonim din Veneto-Emilia, Judecata de Apoi, matrice de lemn, Pavia, Muzeele Civice, inv Sf Mal b Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii ale Memofonte / Fig : Gravor anonim, Sfântul Francisc, gravură în lemn, Milano, Colecția Civică de Tipărituri Achille Bertarelli, cat ART m - Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii ale Memofonte / Fig : Anonim din Veneto-Emilia, Judecata de Apoi, gravură în lemn, Cleveland, Muzeul Cleveland of Art, inv , Darul lui Print Club of Cleveland Fig : Betaradiografia filigranului de foaie fig Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii ale Memofonte / Fig : Venețian-Emilian anonim, Judecata de Apoi, gravură în lemn, Minneapolis, Institutul de Artă din Minneapolis, inv P , Legătura lui Herschel V Jones Fig : Filigran de foaie fig Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii ale Memofonte / Fig : Anonim din Veneto-Emilia, Judecata de Apoi, gravură în lemn, Pavia, Musei Civici, inv Sf Mal Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE ACHILLE BERTARELLI SI TRIESTE Achille Bertarelli și Trieste Catalogul tipăritelor donate Bibliotecii Civice Attilio Hortis, editat de A Giacomello, Trieste ALBERTARIO M ALBERTARIO, Proiectul unei colecţii, în CATALOGE DE MANUSCRITE , pp - ALBERTARIO M ALBERTARIO, Proiectul și metoda Colecția de picturi, în LUIGI MALASPINA , pp - ALDO MANUZIO Aldus Manutius Renașterea la Veneția, Catalogul expoziției, editat de G Beltramini și D Gasparotto, Veneția ALDOVINI L ALDOVINI, "O corespondență despre erudiția gravurului" Malaspina și colecția de amprente între Mauro Boni, Pietro Zani și Carlo Bianconi, în CARTEGGIO , pp - ALDOVINI L ALDOVINI, Luigi Malaspina di Sannazzaro și "Accesoriile" pentru o colecție tipărită, în Colectare tipărituri și desene, Proceedings of the Conference (Irsee, - iunie ), editat de A Gáldy, Newcastle (presare) ARTA LOMBARDĂ Arta lombardă de la Visconti la Sforza, Catalogul expoziției curatoriate de M Natale și S Romano, Milano BARTSCH - A VON BARTSCH, Le peintre graveur, I-XXI, Viena - BOLOGNA ŞI UMANITATEA Bologna și Umanismul - , Catalogul expoziției curatorie de M Faietti și K Oberhuber, Bologna BRUILLOT - F BRUILLOT, Dicţionar de monograme, mărci figurative, litere iniţiale, nume prescurtate etc cu pe care pictorii, desenatorii, gravorii și sculptorii și-au desemnat numele, I-III, Monaco - CARTON Luigi Malaspina din Sannazzaro - Carteggio, editat de M Albertario, L Aldovini, D Tolomelli, Pavia Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii Memofonte / CHIRICO MT CHIRICO, Mauro Oddi, un Parma uitat, "Parma nell'arte", XIII, fasc , , pp - ESSLING PRINȚUL D'ESSLING, Cărțile de figuri venețiene de la sfârșitul secolului al XV-lea și începutul secolului al XVI-lea, prima parte, volumul II, Lucrări tipărite între și și edițiile lor succesive până în , Firenze-Paris CÂMPUL RS FIELD, gravuri în lemn germane cu o singură frunză înainte de : Artiști anonimi ( - ), în The Illustrated Bartsch, Supliment, voi , New York TAPELE ÎN SECOUL AL XV-lea Gravuri în lemn din secolul al XV-lea și celelalte tipărituri în relief din colecția Muzeului Metropolitan de Artă, Catalogo della mostra (, a cura di RS Field, [New York] FULIN Documente care servesc istoriei tipografiei venețiane culese de prof R Fulin, "Arhiva Veneto", vol , , p - GOLDONI M GOLDONI, Un lemn de Francesco Marcolini din Forlì și alte lemne venețiene din colecțiile Collezione Bertarelli, "Review of news studies", XIX, , pp - HEITZ P HEITZ, Italienische Einblättdrucke in den Sammlungen Bremen, Düsseldorf, Hamburg, Londra, Modena, în Einblättdrucke des XV Jahrhunderts, editat de P Heitz, voi , Strasbourg HEITZ P HEITZ, Italienische Einblättdrucke in den Sammlungen Modena, Oxford, Paris, Pavia, Prag, Prato, în Pliante din XV Century, a cura di P Heitz, voi , Strasburgo HEUSINGER C VON HEUSINGER, Colecția Segelken de gravuri italiene vechi în lemn din Kunsthalle Bremen, în Studii de istorie a artei pentru Kurt Bauch, cu ocazia împlinirii a de ani de naștere, de către studenții săi, a cura di M Lisner e R Becksmann, Monaco-Berlino , p - HIND AM HIND, O introducere într-o istorie a gravurii în lemn cu un studiu detaliat al lucrărilor efectuate în al XV-lea Century, I-II, Londra I CATALOGHI MANOSCRITTI I cataloghi manoscritti delle raccolte di Luigi Malaspina di Sannazzaro ( - ), Materiali per la storia de colecție, editat de M Albertario, Milano Kristeller P KRISTELLER, Review to WL Schreiber, Manuel de l'amateur de la gravure sur bois et sur métal au XV siècle, tome Ier, "Arhiva istorică de artă", V, fasc , , pp - Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii ale Memofonte / LANDAU D LANDAU, Arta gravurii la Veneția pe vremea lui Manuzio, în ALDO MANUZIO , pp - LOMARTIRE S LOMARTIRE, Colecția de tipărituri, în LUIGI MALASPINA , pp - LUGT F LUGT, Les marques de collections de dessins et d'estampes [ ], Amsterdam ; Suplimentul, The Haga LUIGI MALASPINA Luigi Malaspina din Sannazzaro - Cultura și colecția în Lombardia între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea, Actele conferinței (Pavia, - aprilie ), Pavia MALASPINA L MALASPINA, Catalogul unei colecţii de tipărituri antice, IV, Milano MCDONALD M MCDONALD, Colecția de tipărituri a lui Ferdinand Columb - Un colecționar renascentist în Sevilla, I-II, Londra MEDDE S MEDDE, Oddi Mauro, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, LXXIX, Roma , pp - http://www treccani it/enciclopedia/mauro-oddi (Dizionario-Biografico)/ MONTI G MONTI, Scurt ghid pentru străin în vizitarea încăperilor care formează Cabinetul de Arte Plastice care pentru utilitate de tineri artiști au ridicat ML Malaspina di Sannazzaro de memorie mereu clară, Pavia MUZEELE ÎN SECOLUL XIX Muzeele în secolul al XIX-lea La originile colecțiilor publice din Lombardia, Actele conferinței (Milano, - ) octombrie ), editat de M Fratelli, F Valli, Torino MUZEUL BAGATTI VALSECCHI Muzeul Bagatti Valsecchi, or I, editat de R Pavoni, Milano MUZEUL DE ARTE APLICATE Muzeul de Arte Aplicate Mobilier și sculpturi în lemn, editat de E Colle cu colaborarea lui S Zanuso, Milano NAGLER - GK NAGLER, Die Monogrammisten und diejenigen und unbekannten Künstler aller Schulen, Bezeichnung ihrer Werke eines figürlichen Zeichens, der Initialen des Namens, der Abbreviatur desselben &c , I-VI, Munchen - Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studiul Memofonte / TRECERE JD PASSAVANT, Pictorul-gravor care cuprinde Istoria gravurii pe lemn, pe metal si cu dalta pana spre sfârşitul secolului al XVI-lea; istoria niello-ului cu adăugarea părții descriptive a Eseului despre niellos de Duchesne ainé și un Catalog suplimentar de tipărituri din secolele al XV-lea și al XVI-lea de către Pictorul-gravor din Adam Bartsch, I-VI, Lipsia - POS L PON, "Alla Insegna del Giesù": Publicarea de cărți și imagini în Veneția Renașterii, "The Papers of the Bibliographic Society of America", , , pp - PON L PON, Raphael, Dürer și Marcantonio Raimondi Copiere și tipar renascentist italian, nou Haven - Londra SCRIITOR - WL Schreiber, Manual pentru amatorul de gravură pe lemn și metal în secolul al XV-lea, I-IV, Berlin- Leipzig - SCRIITOR - WL SCHREIBER, Manual de gravuri pe lemn și metal al XV-lea Jahrhundert a crescut foarte mult şi până Revizuirea Manual de l'amateur de la gravure sur bois et sur métal au adăugată la cele mai recente descoperiri XVe siècle, I-VIII, Leipzig - TIPARURI POPULARE Tipărituri populare și cărți ilustrate ale Renașterii lombarde, Catalogul expoziției editat de L Sorrento, Milano, TOLOMELLI D TOLOMELLI, "Cine le-a luat a avut drept scop mai degrabă educația decât plăcerea" Înființarea de artele plastice ale marchizului Luigi Malaspina di Sannazzaro din Pavia, în MUZEELE IN SECOLUL XIX , pp - URBINI S URBINI, Marcantonio ca ilustrator de carte, "Print Quarterly", XVI, , , pp - VECINI D VICINI, Note despre geneza galeriei de artă Pavia: Luigi Malaspina di Sannazzaro ( - ) colecționar și patron, la Pavia Galeria de Artă Malaspina, Milano , pp - ZANI P ZANI, Materiale care servesc istoriei originii și progresului gravurii pe cupru și pe lemn e expoziție a descoperirii interesante a unui imprimeu original al celebrului Maso Finiguerra realizat în toaletă Parcul național Paris, Parma ZANOTTI G ZANOTTI, Istoria Academiei Clementine din Bologna, Bologna ZATTI S ZATTI, "Cine le-a luat a avut drept scop mai degrabă educația decât plăcerea" Colecțiile lui Luigi Malaspina Sannazzaro la originile Muzeului Pavese, în MUZEELE IN SECOLUL XIX , pp - Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii ale Memofonte / ABSTRACT Eseul examinează experiența de colecție a marchizului Luigi Malaspina di Sannazzaro (Milano - ) care este investigat în ceea ce privește nucleul matricelor cele din lemn, comasate, ca întreaga sa colecție, în Muzeele Civice din Pavia Materialele luate în considerare se numără printre lucrările enumerate în Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene, concepute și editate de scriitorii de la Fundaţia Giorgio Cini din Veneţia Punctul de sprijin al marchizului Malaspina a fost reconstrucția unei povești de gravare prin capodoperele sale tipărite cu ajutorul celor pe care le-a definit materiale "accesorie", inclusiv matricele Dintre pădurile din colecția sa am ales o studiu de caz care în opinia noastră exemplifică pluralitatea de teme, instrumente și metodologii din domeniu pentru studiul gravurilor în lemn Deci haideți să încercăm să punem laolaltă povestea materialul, cel stilistic şi averea unui lemn databil la începutul secolului al XVI-lea care prezinta pe de o parte Judecata de Apoi si pe de alta pe Sf Francisc primind stigmatele Acest eseu ia în considerare practica de colecționare a marchizului Luigi Malaspina di Sannazzaro (Milano - ) în legătură cu blocurile de lemn păstrate acum, ca și restul colecției sale, în Musei Civici din Pavia Blocurile de lemn se numără printre lucrările incluse în Recensământul Italian Renaissance Woodcuts, un proiect creat de autori și bazat la Giorgio Cini Fundație la Veneția Malaspina sa concentrat pe reconstituirea istoriei tipografiei prin intermediul acesteia capodopere și prin ceea ce el a numit materiale accesorii, cum ar fi blocurile de lemn Dintre cei din colecția sa, am ales un studiu de caz care credem că exemplifica varietatea probleme, instrumente și metodologii necesare în studierea gravurilor în lemn Astfel am încercat aici să luați în considerare istoria materială, stilul și averea unui anumit bloc de lemn datând din începutul secolului al XVI-lea, tăiat pe o parte cu Judecata de Apoi și pe cealaltă cu Sf Francis primește stigmate ﻿ STUDI DI MEMOFONTE Rivista on-line semestral / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Maria Goldoni, Marco Mozzo Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX M GOLDONI, M HUB, Editorial p L ALDOVINI, D LANDAU, S URBINI, Matricele lemnoase ale colecţiei Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene p I ANDREOLI, Colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare p E PAULIN, Nucleul matricelor xilografice aparținând subiectelor religioase la pădurile colecţiei Correr: analiză şi primele atribuţii p L CANAL, Proiectul de reorganizare și catalogare a colecției de matrice de lemn al Muzeului Correr: primele rezultate p D TON, Matricele xilografice ale Muzeului Civic din Belluno p C CHIESURA, R DALLE NOGARE, I Remondini: matrices de woodcut a Bassano del Grappa p C POZZATI, Studiul si conservarea matricelor de xilogravura Cazul lui a grup de matrici din Scuola del Libro din Urbino p F SIMONI, Natura gravată în lemn Colecția de matrici de gravură în lemn de Ulisse Aldrovandi păstrat la Universitatea din Bologna p S MANIELLO, AM MARCONI, Matricele de lemn la Colecția Bertarelli p R CARNEVALI, Presa populară între larg circulație și interese erudite: cazul materialelor profetice din colecția Galleria Estense din Modena p R SCHOCH, Colecția de bastoane de lemn a Germanisches Nationalmuseum Cum a fost și cum este p S WARTENA, blocuri de tipar în Muzeul Național Bavarez p C MELZER, O gravă în lemn rară de la începutul secolului al XVI-lea dintr-o colecție privată din Kunsthalle Bremen p A BERAN, D HOFFMANN, Pfennigdrucke - Despre o colecție de Bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea de la muzeul raional Pământul Jerichower din Genthin p Elisa Pauline Studii ale Memofonte / MIEZUL MATRICELOR LEMNULUI CU SUBIECTE RELIGIOSE APARȚIN PĂDURULUI COLECȚIEI CORER: ANALIZA ŞI PRIMELE ATRIBUŢII Muzeul Correr din Veneția păstrează un nucleu de de matrice gravură în lemn, din din colecția lui Teodoro Correr și din moșteniri ale altor colecționari venețieni În cadrul fondului vizibil, prezenta contribuție intenționează să ia în considerare păduri de dimensiune mică (aprox x x mm), a unui subiect religios devoțional, înfățișând scene din Noul și Vechiul Testament și scene de martiriu atribuite vieții unor sfinți Intenția este de a retrai istoria atribuirii lemnului trusei xilografice identificat în , datorită studiilor dezvoltate pentru teza mea de master Pana acum colecția de gravură în lemn a Muzeului Correr fusese moderat rearanjată și parțial restaurată dar nimeni nu făcuse cercetări istorice şi documentare pe această temă Prin urmare, vor fi abordate încă două probleme semnificative, utile pentru înţelegerea studiului efectuat: reconstituirea istorică a originii pădurilor printr-un sondaj al editorilor locali implicați în publicarea Legendarului; analiza gravurile istorico-stilistice ca instrument de înțelegere a ilustrării textului religios, promotor al valorii culturale și al dogmei creștine O primă mărturie care consemnează existența matricelor la Veneția, și în special în cadrul colecţiei lui Teodoro Correr se află Inventarul H - Tipărituri - Desene - Plăci de Cupru gravat - gravat Woods and Conj din colecția Correr unde sub rubrica "Engraved Woods" pe frunzele - pădurile subiectelor sacre sunt enumerate după cum urmează: ) Trei sute cincizeci - rap Subiecte sacre Vechiul și Noul Testament și imagini, £ ; ) Una - rap Crucifix pe o parte și BV pe cealaltă, carolato, £ ; ) Trei - rap Imagini sacre, GBP; ) Trei - rap Paradisul, Judecata de Apoi și alt subiect sacru Antichități, de lire sterline Distrugerea unei mari părți a materialului documentar referitor la fondul Correr nu ne permite să reconstruim cu precis cum și când colecționarul venețian a intrat în posesia pădurilor tipografice Lipsa de documentele se datorează lui Vicenzo Lazzari, al treilea director al Muzeului Correr, care operează o adevărată cenzură, când la mijlocul secolului al XIX-lea a decis să manipuleze și să distrugă majoritatea documentelor private ale lui Correr puteau arunca o lumină proastă asupra silueta lui Vezi ROMANELLI , pp - , TONINI , pp - Pentru pentru mai multe informații, a se vedea contribuția Ilaria Andreoli, publicată în acest număr al "Studi di Memofonte" O examinare inițială a colecției a fost posibilă datorită directorului de atunci al Centro di Catalogo e Documentarea Muzeului Correr, dr Camillo Tonini, căruia îi mulțumesc pentru că mi-a dat ocazia să lucrez la această colecție interesantă Cercetarea efectuată în cu ocazia masteratului, a dat posibilitatea de a spori și rearanja o parte din fond, care ani de zile a tăcut în așteptarea unei lucrări de studiu şi recensământ al pieselor Mulțumesc Dr Diana Cristante și Prof Maria Agnese Chiari Moretto Wiel care m-a sprijinit în lunga căutare Între și multe păduri, unele chiar dintre cele studiate, au fost restaurate de studenții Universității Expoziție Internațională de Artă (UIA) de la Veneția, în cadrul cursului de restaurare a lemnului supervizat de profesorii Stefania Sartori și Enrico Colombini Este un inventar judiciar întocmit între mai și iunie , de experții judecătorești Teodoro Viero și Giacomo Aliprandi Acest document înregistrează și evaluează activele aparținând Correr lăsate către Municipiul Veneția, le descrie pe scurt și le atribuie o valoare monetară Astăzi Inventarul H este conservată în Arhiva Muzeului Correr din Veneția Nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii ale Memofonte / Acest inventar sugerează că pădurile au fost grupate după mărime și subiect și că cei "Trei sute cincizeci - rap Subiecte sacre Vechiul și Noul Testament și imagini" corespund micilor "desene animate" obiect al studiului nostru O numărătoare recentă a lemnului, efectuată în timpul unei recomandări de material gravură în lemn conservată în depozitele muzeului , a identificat matrice înfățișând episoade din viața lui Hristos, cu subiecte din Noul și Vechiul Testament și reprezentând vieți și martiri ai diverșilor sfinți Neomogen ca format și greu de recunoscut sunt de piese cu diverse subiecte Se poate crede că unele dintre piesele identificate de Inventarul H s-au pierdut, deoarece astăzi sunt doar blocuri Da grupului studiat ele unesc, de asemenea, două păduri, unul reprezentând Triumful lui Hristos, iar celălalt reprezentând Judecata Universal, de dimensiuni hotărât mai mari, la care mă voi referi pe scurt mai târziu Un alt indiciu care mărturisește sosirea fondului la Muzeul Correr, prin legat cu același nume fondator în , este confirmat de descrierea foarte generală a pădurilor, prezentă în Inventarul tipurilor și plăcilor de tipar din metal și lemn, clasa XXXIII Pentru a susține valabilitatea a acestei atribuţii este prezenţa mărcii de inventar originală pe şaptezeci de lemn În Acest inventar de lemn sunt descrise în mod generic după cum urmează: Cl XXXIII - nn - - Cincizeci și patru de lemne sculptate de diferite reprezentări; Cl XXXIII - nn - - Șaizeci de piese cu gravuri de Sfinți; Cl XXXIII - nr - - Nouăsprezece piese cu diverse sfinți și garnituri; Cl XXXIII - nr - - Treizeci și șase de piese cu diverși sfinți; Cl XXXIII - nr - - Douăzeci și una de piese cu diverși sfinți; Cl XXXIII - nn - - Douăzeci și nouă de piese cu diverși sfinți; Cl XXXIII - nn - - Treizeci și șase de piese cu figuri biblice; Cl XXXIII - nn - - Treizeci și șase de piese cu figuri biblice; Cl XXXIII - nn - - Treizeci și șase de piese cu figuri biblice; Cl XXXIII - nn - - Cincisprezece piese cu figuri biblice; pentru un total de de piese la care să se adauge cele trei tabele reprezentând Paradisul, Judecata universal, și Hristos în slavă (Cl XXXIII-nn , , ) Este curios de observat că pădurile au fost înregistrate în Inventarul Tipurilor și Plăcuțelor [ ] pe grupe, cel mai probabil pentru a le facilita operația de numărare, întrucât nu apare o descriere precisă a subiecților sculptate Din grup se deosebesc "pădurii de nouăsprezece cu diverși sfinți și contururi" secol, mai mari ca dimensiuni decât cele analizate (aprox x x mm) înfățișând Șapte sacramente, întâlnirea dintre Rut și Boaz și uciderea cu pietre a profetului Zaharia În plus, având în vedere valoarea economică scăzută estimată de Inventarul H, se poate deduce că astfel materialul nu s-a numărat printre cele mai de preţ bunuri ale moştenirii Correr şi se poate presupune că colecționarul cu același nume le-a recuperat din niște fonduri din atelierul unuia sau mai multor tipografi activ in oras Corespondența dintre pădurile Correr și ilustrațiile Legendarului Villegas La elaborarea acestei contribuţii a fost constituit un grup de lucru care a examinat întregul Colecția de gravură în lemn Correr analizând starea sa de conservare, numărul de piese conservate și cercetarea desfasurata pana acum, urmata de o reorganizare obiectiva a materialului Vezi contribuțiile Ilariei Andreoli și Luca Canal, publicat în acest număr al "Studi di Memofonte" Inventarul face parte dintr-o secțiune a inventarului istoric al muzeului, începută între anii - și ulterior îmbogățit cu completări olografe bazate pe achiziții succesive până în Se păstrează în Arhivă a Muzeului Correr din Veneţia Ștampila aplicată în spatele pădurii indică numărul de inventar și atribuirea colecției din care din care provin pădurile, nu se poate stabili perioada în care au fost lipite aceste mărci și dacă au fost lipit pe toate piesele Elisa Paulin Studii ale Memofonte / Scopul inițial al cercetării a fost contextualizarea pădurilor Correr, atât din a din punct de vedere cronologic, cel de origine, sau prin identificarea publicațiilor de calitatea de membru Studiul diferitelor nuclee xilografice a condus, după o fază lungă de recunoașterea și interpretarea subiectelor, până la identificarea unei ținute precise iconografia unei cunoscute legende a vieții lui Hristos și a tuturor sfinților Analiza stilistică a pădurilor a scos la iveală o datare estimată între secolele al XVI-lea și al XVII-lea secolului, o perioadă în care producția editorială venețiană era foarte înfloritoare: scriitori, librari și tipografii au venit în lagună din toată Europa în căutarea faimei și a succesului Pentru că pădurea în cauză sunt de natură religioasă/liturgică, s-a decis restrângerea domeniului prin investigarea între cărți ilustrate cu aceeași temă De la mijlocul secolului al XVI-lea, imaginea care a fost folosită pentru a menține o dimensiune spirituală și a conecta cititorul la viața de apoi, abandonați rolul ei contemplativ, mai ales pentru a nu da impresia de a fi destinat a public incult Imaginea cărților nu mai era destinată închinării sau edificarii religios, dar a devenit parte a unui limbaj figurat, care nu mai este funcțional înțelegerii ci la amintire şi amintire Pentru calitățile sale estetice, imaginea a fost întotdeauna luată în considerare mijloace adecvate de memorare Figurile cărților liturgice au aproape întotdeauna, în raportat la tipologia lor, funcţie didactică şi practică inerentă sărbătorii (Pontifical), precum și memorial pentru marcarea lecturii (Misal) Legendarii, pe de altă parte, ele prezintă truse ilustrative bogate, realizate din mici gravuri în lemn referitoare la scenele martiriului sau la viaţa lui Hristos Analizând genul în mod specific, pornind de la cele mai cunoscute precum Legenda Aurea, suntem vino să descoperi unul dintre cele mai populare legendare realizate în timpul Contrareformei: Flos Sanctorum lui Alonso de Villegas Lucrarea originală este împărțită în șase volume și reunește modelele cea mai desăvârșită a moralității și cele mai bune principii pentru a conduce la edificarea religioasă, cu o corectă costum de viață În text, Villegas grupează: povestea vieții lui Isus Hristos și a tuturor celorlalți Sfinții bisericii, ai Sfintei Fecioare Maria, ai patriarhilor și profeților celor vechi Testament, a Sfinților numiți Extravaganți și a multor alți oameni iluștri; adaugă mai multe reflecții asupra Evangheliei duminicilor anului și a sărbătorilor Postului Mare și, în final, se încheie cu preţioasa doctrină a triumfului lui Isus Hristos Lucrarea fusese scrisă cu intenția de a facilitează credincioșii în timpul călătoriei lor de credință Fiecare volum narează, prin sprijinul lui mici "desene animate", evenimentele menționate mai sus oferind o descriere vizuală a narațiune, utilă atât pentru înțelegere, cât și pentru memorare Multe bibliografii indică faptul că Legendarul a început ca o colecție de sfinți spanioli și înlocuiește vechea Legenda Aurea cu Jacopo da Varagine, deosebindu-se de aceasta prin respectarea decretelor tridentine În zona spaniolă, Legenda Aurea a fost un text foarte popular înainte de reforma Breviarului Roman, dar mai târziu, cea mai folosită carte hagiografică, a devenit tocmai cea a lui Villegas Lucrarea, de fapt, încearcă să se impună ca model de organizarea formală a textelor și ca o colecție de exempla autorizate folosite în scopul ghid Există numeroase surse despre editura venețiană între secolele al XVI-lea și al XVII-lea: pentru studiul efectuat s-a făcut referire la BROWN , GRENDLER ; POZZA ; ROZZO ; DE FILIPPO BAREGGI ; Copertine Tema inerentă funcției și utilizării imaginilor a fost explorată de Lina Bolzoni, Cfr BOLZONI CĂRȚI LITURGICE , p ROZZO-GORIAN , p Informațiile despre viața lui Villegas sunt în general limitate, pentru o bibliografie despre autor a se vedea următoarele texte: SANCHEZ ; ARAGÜES ; SPANO-MARTINELLI , pp - HENRIET , p - DUNN-LARDEAU , p ; DUNN-LARDEAU , p ; AIGRAIN/GOODING , p - Nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii ale Memofonte / Povestea identificării matricelor Correr ca trusă ilustrativă a Legendar, a fost lung și antrenant Noua viață și fapte legendare ale lui NS Jesus Christo și a tuturor sfinților, a avut prima ediție în presa venețiană încă din Scrierea, capabilă a depăși normele rigide și controalele stricte impuse de Conciliul de la Trent, a fost considerată corectă din punct de vedere teologic, prin urmare, datorită caracterului său informativ, a captat interesul a editorilor, chiar și a celor mai mici, care au văzut posibilitatea de a-și extinde cercul afaceri cu o producţie de mare consum Acest gen a fost vizat în special un public numeros de utilizatori, atât laici, cât și religioși, pentru că s-a îndepărtat de rafinamentul altora texte literare dedicate unei clientele culte și pretențioase Aceasta a fost cu siguranță cheia care a împins lucrarea spre succes și a decretat tirajul său vast de carte Legendarul a găsit grozav popularitate în rândul atelierelor editurilor și tipografilor venețiene, atât de mult încât în timpul ultimului deceniul secolului al XVI-lea și următoarele două secole a cunoscut un număr mare de ediții și a obținut multe retipăriri, traduse și ilustrate A fost publicată prima ediție spaniolă a Flos Sanctorum în Toledo de Diego de Ayala în și a ajuns în curând la presele italiene cu versiuni traduse în limba italiană Este interesant de observat că există ediții ilustrate ale Legendarului și altele fără imagini Deciziile privind aspectul grafic al textului erau la latitudinea editorului, de ele depindeau o chestiune economică, din interesul tipografiei pentru acel titlu sau chiar din comisioanele primite; toți acești factori sunt adesea greu de gestionat, pentru că trebuie să ia ţinând cont de cererile publicului şi ale cititorilor De asemenea, sunt cunoscute câteva ediții ilustrate spaniole ale Legendarului, care prezintă imagini gravuri în lemn sau frize de-a lungul textului Cu toate acestea, există multe versiuni traduse în italiană - sia din câte s-a putut vizualiza, atât pentru descrierea extinsă găsită pe OPAC ICCU - că nu există ilustrații în text, ci doar câteva imagini mici pe pagina de titlu și câteva ilustrații în paginile introductive Imaginile din text sunt funcționale pentru cititor pentru evidentiaza trecerea de la o poveste la alta, pentru a face clar inceputul uneia noi narațiune și deci permit o consultare rapidă a volumului Execuția grafică și dimensiunile mici ajută la înțelegerea faptului că acest tip de ilustrație nu a fost menit să îmbogățească editia si sa o faca mai scumpa in scop comercial, dar a fost de folos celor care au beneficiat de ea, astfel incat sa să aibă o mai mare atenție și conștientizare a problemelor Aproximativ șaptezeci sunt lucrările din lemn Correr, care ilustrează două ediții venețiene diferite a Legendarului scris de Alonso de Villegas: respectiv unul din - publicat la i Guerra, a cărui copie se află în biblioteca Fundației Giorgio Cini din Veneția - și unul din , publicat de Domenico Milocho, păstrat la Biblioteca Națională Marciana de la Veneția Datorită comparației paralele dintre matrice și texte, a fost posibilă gruparea pieselor prezente în colecție și reconstruite parțial, trusele ilustrative ale ambelor ediții (Fig - - - ) Cele două ediții sunt aparent diferite, nu doar ca format și grosime, ci și pentru compunerea grafică a textului Într-adevăr, ediția de război din este mai consistentă de atunci reunește viața lui Isus, solemnitățile și sărbătorile lui Isus Hristos și viețile sfinților extravaganți, în timp ce Un exemplu este ediția din publicată la Toledo de Iuan Rodriguez, VILLEGAS (SBN: RMLE\ ) La percheziția de atribuire am acordat prioritate pieselor cu număr de inventar Correr, clasa XXXIII VILLEGAS Exemplarul păstrat în biblioteca Fundației Cini din Veneția aparține colecție de cărți deținută de Antonio Muñoz în biblioteca sa privată, primită ulterior de Fundație, Semnătura M (EDIT , identificator CNCE ) VILLEGAS Exemplarul de la Biblioteca Nationala Marciana provine dupa cum se deduce din stampila aplicata pe pagina de titlu - decupat și lipit pe o foaie nouă, având în vedere starea proastă de conservare - din bibliotecă din San Francesco della Vigna, Segnatura C C (SBN: VEAE\ ) Elisa Paulin Studii ale Memofonte / ediția Milocho conține doar viața lui Isus, chiar dacă apare în index, la tabelul vieților tuturor sfinților împărțit pe ordine lunară Fiind, copia păstrată la Biblioteca Națională Marciana din Veneția, singurul exemplu al ediției care a ajuns până la noi Milocho , se poate presupune că partea din viețile sfinților a fost legată într-un volum separat În ambele truse desenele animate nu sunt omogene ca format, dimensiunile variază, de asemenea daca putin Subiectele sunt aceleași, dar adesea este clar că imaginile provin din doi matrice diferite, ca în cazul Fugii în Egipt , în timp ce în alte cazuri găsim folosirea lui acelasi lemn În timpul operației de reordonare a fost posibilă găsirea unor cazuri particulare de matrice: cele cu subiectul copiat direct din figura tipărită, ca în Taierea capului del Battista (Fig - ) și cele în care copiarea subiectului s-a făcut în schimb din lemn în lemn, ca şi în cazul Martiriului Sfintei Ursula (Fig - ) De obicei, designerul a transferat design omolog, pentru a nu schimba direcția originală a compoziției grafice și pentru facilitează gravorul în sarcina lui precisă Dacă această operație a fost omisă, foarte des gravorul a copiat cu fidelitate desenul de pe imprimarea unei matrice acum deteriorate, pe care o avea necesitatea de a fi înlocuit; sau in lipsa tiparirii direct din lemn O altă caracteristică care diferențiază desenele animate ale celor doi legendari este prezența unora rame, cu decor țesut, care înconjoară imaginea Sunt doar prezenti în ediția Guerra Aceste rame - formate din patru lemne mici înfățișând flori, frunze, trifoi, rozete, palmete și elemente geometrice - combinate, încadrează imaginea formând un contur Particularitatea constă în faptul că rama este imprimată din matrici diferite decât lemnul imaginii și de aceea este adaptabil oricărei figuri Un interes deosebit în cadrul fondului sunt o pereche de matrice care ies în evidență din nucleu, precum și pentru dimensiunea lor, și pentru rafinamentul grafico-stilistic al cursei cu care sunt sculptate, foarte fine si detaliate Este tabelul cu reprezentarea Judecata de Apoi (Fig ) și cea cu Triumful lui Hristos (Fig ) Ambele sunt prezente în interiorul Legendarului Villegas : Triumful lui Hristos precede începutul părții referitoare la viața lui Isus Hristos (Fig ), în timp ce Judecata de Apoi este plasată la sfârșitul textului eu am a identificat de asemenea că aceeași reprezentare a Triumfului lui Hristos este prezentă și în alta ediție a Legendarului Villegas, respectiv într-o publicație venețiană ulterioară, del , editat de Francesco Sansoni În ambele ediții ale Legendarului, Guerra și Milocho , observăm o repetare a imaginilor datorită reutilizarii aceleiași matrice în mai multe episoade diferite Scene care spun povești diferite, poartă aceeași imagine în vârf Cât despre viața lui Hristos, aceeași matrice a episoadelor miracolelor și a Via Crucis este refolosită Pentru solemnități a vieții lui Iisus și pentru sfinții extravaganți, totuși, aceleași matrice sunt folosite mai mult ori De exemplu, utilizarea generică a aceluiași desen animat pentru viața unui episcop, a unui papă sau a unui cu atât mai mulți sfinți-mucenici devine referința iconografică tipică a categoriei Comparația reprezentării Zborului în Egipt între ediția VILLEGAS (EDIT , identificator CNCE ), p și ediția VILLEGAS (SBN: VEAE\ ), p FMCVe, Museo Correr, matricea Cl XXXIII, n , x x mm FMCVe, Museo Correr, matrice Cl XXXIII, SN , x x mm și VILC , x x mm FMCVe, Museo Correr, matricea Cl XXXIII, n , x x mm, Judecata de Apoi Prezent în liste din Inventarul H menționat anterior, pe hârtia și ; Tipuri de inventar și plăci Cl XXXIII Vezi ANDREOLI - , nota FMCVe, Museo Correr, matricea Cl XXXIII, n , x x mm, Triumful lui Hristos Prezent în listele de Inventarul citat H, pe hârtia și ; Tipuri de inventar și plăci Cl XXXIII Vezi ANDREOLI - , nota VILLEGAS , p (SBN: LO E\ ) Brandul este prezent si in cadrul colectiei de lemn Correr de editorul Francesco Sansoni, FMCVe, Museo Correr, matrice Cl XXXIII, n Nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii ale Memofonte / Tradiția iconografică îndelungată și atestată a acestor imagini, oferită de alte ediții cele anterioare, a procedat la crearea unei serii de copii gata de a fi replicate Categoria de legendar, format dintr-un kit ilustrativ dens, a avut nevoie de o perioadă lungă de proiectarea și traducerea textului în imagini Tirajul bogat de cărți ilustrate, de altfel a favorizat muncitorii au folosit o bogată sursă de inspirație pentru copiere a imaginilor Edituri și ediții venețiene ale Leggendario Prima ediție spaniolă a Flos Sanctorum a fost publicată la Toledo de Diego da Ayala în A ajuns la Veneția abia zece ani mai târziu, în ediția tipărită de frați Domenico și Giovanni Battista Guerra și în cea spaniolă de Felice Valgrisi & Angelo Tavani S-a putut încerca o analiză a edițiilor Flos Sanctorum de la Veneția, concentrându-se asupra acestora decenii după Conciliul de la Trent, perioadă care a cunoscut o creștere semnificativă a producție populară cu un caracter devotat Chiar dacă cu un trend inegal, presa al Legendarului a atins apogeul în deceniile dintre secolele al XVI-lea și al XVII-lea, pentru apoi încetinește în a doua jumătate a anilor , atingând cote foarte scăzute în secolul următor Primii care au publicat Leggendario în italiană la Veneția au fost Domenico și Giovanni Battista Războiul Frații Guerra împreună cu Giovanni Battista Ciotti sunt cei care produc cel mai mare număr de ediții în cel mai scurt și fertil interval de timp În ceea ce îi privește pe frații Guerra, este important de subliniat următoarele La Veneția Domenico și Giovanbattista Guerra, a început în jurul anului , în calle Lunga Santa Maria Formosa, firma lor de tipografie Compania a avut un mare succes, a reușit să se distingă în panorama Veneției din punct de vedere al numărului de ediții publicate, peste în peste patruzeci de ani activitate neîntreruptă Frații au rămas activi până la sfârșitul anilor pentru trecând apoi afacerea fiilor săi, care au închis magazinul în jurul anului după o scădere bruscă a producției Producția copioasă a lui Guerra se concentrează pe anumite genuri literare: reprezentările muzică, poezie, istorie, lucrări religioase devoționale; în timp ce rară este producția de clasici latini și greci Ca majoritatea editorilor venețieni, aceștia au fost înregistrați la arta tipografilor și a librarilor la care au participat activ La edițiile lor au colaborat și cu alți editori, printre venețieni îi amintim pe F Ziletti, B Zaltieri, GA De Franceschi, M Sessa, G Varisco, F Portonari și B Lignago Marca imprimantei pe care au folosit-o de cele mai multe ori era cel caracterizat prin vulturul care zbura spre soare și își pierdea penele, introdus în diverse compoziţii pe paginile de titlu Un interes primordial este să vezi asta de-a lungul anilor de producție a tipografiei, soții Guerra solicită privilegiul de tipărire pentru unele ediții la Senatul Republicii Soții Guerra solicită, de asemenea, două privilegii de douăzeci de ani, datate martie : pentru lucrările menționate mai sus Noul legendar al vieții și faptelor Maicii Domnului Isus Hristos și a tuturor sfinților de Alonso VILLEGAS (SBN: TO E\ ) Datele raportate se bazează pe interogări OPAC, SBN și EDIT , actualizate în august Vă rugăm să rețineți că prin Legendar înțelegem întreaga lucrare Flos Sanctorum, compusă așa cum am menționat, nu numai din Viața și faptele lui Isus Hristos dar și a Fecioarei, a sfinților extravaganți [ ] Domenico și Giovanni Battista Guerra din până în au tipărit aproximativ o duzină de ediții ale Leggendario (EDIT , CNCT ) Giovanni Battista Ciotti din până în a tipărit douăsprezece ediții ale Leggendario (EDIT , CNCT ) TINTI , pp - , GIACHERIE , pp - TINTI , pp - ; ACARELLI-MENATO , p Cel folosit pentru Legendar a fost clasificat în EDIT , CNCT U GIACHERIE , p Elisa Paulin Studii ale Memofonte / de Villegas, lucrare care va vedea lumina în , , , , , , , , [ ] Aceste date pot fi comparate, precum și integrate, cu lista publicațiilor Războiul recuperat pe OPAC SBN: lista ne arată că sunt prezente și ediții datate și Pentru Leggendario, Guerras par să colaboreze și cu alți tipografi, de fapt, vedem prezența lui Francesco De Franceschi, Giovambattista Ciotti și Roberto Meietti Alții printre principalii tipografi care au tipărit textul lui Villegas se numără frații Giovanni Antonio e Giacomo De Franceschi și familia Milocho Există, așadar, un vârf din ultimii douăzeci de ani din până în primii cincisprezece ani ai anului , în timp ce întâlnim puține ediții și editori între anii și Leggendario a fost tipărit, chiar și pe tot parcursul al XVIII-lea, cu o producție mai accentuată pe parcursul deceniului al treilea al secolului, unde între Bassano și Veneția găsim Remondini Alte corespondențe identificate între matricele Correr și publicațiile fraților Guerra Pentru a identifica edițiile Guerra în care au fost utilizate matricele fondului Correr, au fost analizate alte titluri de texte cu subiect religios, publicate de tipografia Guerra ȘI a reieșit că aceleași lemne folosite pentru Legendar au fost folosite în alte publicații Frecvența reutilizarii și copierea lemnelor preexistente a fost în principal o alegere a de tip economic, întrucât realizarea unui kit ilustrativ necesita editorului o anumită sumă disponibilitate financiară Un exemplu poate fi găsit în Epistole et evangeli care se spune pe tot parcursul anului în masă, prima ediție venețiană a Guerra din , un volum de format mic care raportează parte din matricele folosite în Legendar Cert este că au venit micile viniete în lemn adaptate la o mare varietate de texte, atâta timp cât sunt relevante pentru subiectul pe care l-au prezentat Dacă luăm ca exemplu matricea colecției Correr înfățișând "Mărturia pe care Sf Ioan Botezătorul a făcut-o din Iisus Hristos" observăm că este prezentă în mai multe publicație de către frații Guerra: în Epistole et Evangeli din ; în Legendarul din ; În Discurs scurt despre viața lui Christo, ; în Omilia cuadragezimală a lui M Lodovico Pittorio din Ferrara, din (Fig ) Acest tip de comparație încrucișată evidențiază reutilizarea a un singur lemn pentru diferite ediții, chiar dacă după mulți ani Deci au fost modele din care să se deseneze, astfel încât fiecare scenă să fie reprezentată întotdeauna de aceeași iconografie De-a lungul secolelor, un limbaj de reprezentare pentru les a fost codificat publicații de mare consum și, în consecință, matricele de gravură în lemn utilizate au fost foarte multe, toate unite de stilul, dictat de mana gravorului În urma descoperirii și analizei Legendarului, o altă publicație a Frații Guerra, care datează mai devreme decât textul Villegas, care conține unele dintre matrice din colecția Correr, este vorba de Viețile Sfinților Părinți împreună cu Lunca duhovnicească, din Prin urmare, se poate deduce că trusa xilografică folosită pentru Legendar a fost deja finalizată în și că ediția Guerra a lui Villegas din a refolosit șabloane la mâna a doua Pădurea Correr, În aceasta, p Giovanni Antonio și Giacomo De Franceschi din până în au publicat zece ediții ale Leggendario Din până în , familia Milocho a publicat nouă ediții ale Legendarului The Remondinis a publicat paisprezece ediții între și FMCVe, Museo Correr, matricea Cl XXXIII, n , x x mm EPISTELE ŞI EVANGELII , p ; VILLEGAS , p ; CRISPOLDO , p ; PICTOR , p VERDIZZOTTI (EDIT identificator CNCE , SBN: VEAE ) Deși prima ediție de Viețile sfinților părinți împreună cu Prato duhovnicesc al Războiului pot fi urmărite încă din , comparația cu pădurea Correr este a fost realizat cu ediția din Nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii ale Memofonte / prin urmare, au fost folosite pentru diferite ediții ale aceluiași editor, dar acest lucru nu îndepărtează interesul pentru întreprinderea editorială a Legendarului (în prezent textul, care conține în număr mai mare) într-adevăr își mărește valoarea documentară prin confirmarea în cadrul atelierului de Guerra o practică certificată de reutilizare a blocurilor Mărturie că frații Guerra au folosit desene animate pentru a-și ilustra cărțile și că au fost recunoscuți pentru publicațiile lor de natură religioasă, așa cum atestă starețul D Pietro Zani Fidentino : artist, intelectual și colecționar din secolul al XVIII-lea, care s-a dedicat unui uriaș munca de cercetare care l-a condus la publicarea Enciclopediei metodice a lui Belle Arte Lucrarea, publicată din , a constat într-un catalog universal de tipărituri clasice antice și modern în nouă volume și un index alfabetic de peste patruzeci de mii de artiști ai artelor plastice din nouăsprezece volume Guerras sunt menționate în volumul IV, partea a doua, a Enciclopediei sale, unde este descrisă Epistole et Evangeli, , "împodobită cu figuri noi și foarte frumoase" Ea este nominalizată tot pe pagina următoare și lucrarea Vita Christi Domini Salvatoris Nostri către RP Ludolpho Saxone Cartusiano, , unde descrie "Această lucrare conține de vignete, dintre care multe sunt repetat de mai multe ori: aa , Non comp un porumb d'ornate astfel a, a, a, " , mărturie a cât de des se întâmplă în publicațiile de război aceleași imagini vin repetate de mai multe ori în cadrul aceluiași volum, unde întâlnim povești generice cu teme rude La pagina a Enciclopediei, Zani ne oferă informații importante: ADNOTARE Toate aceste Vignete sunt complet fără mărci și fără nume, și din cele menționate scrisoarea lui Guerri nu se mai notează nimic altceva decât că: Nos et menda sustulimus, et figuris librum exornavimus Dar acești Guerri și Criegheri merită să fie plasați într-o lumină mai clară și voi încerca să o fac la vremea lui Ai multe de făcut, vor spune unii; dar intre timp si de ce nu mai faci ceva ce? Din aceste informatii de la Zani se intelege ca sotii Guerra, in tipografiile lor, au facut s-a ocupat de corectarea textelor - înainte de a începe producția lor tipărită - și le-a "înfrumusețat" cu figuri, probabil pentru a-i da mai mare splendoare Interesant, din acest brief Afirmație latină, că meseria lor de editori consta tocmai în a da o formă cărții mai captivant, pentru a face acest lucru este probabil că au avut o colecție bine aprovizionată de păduri, cu diverse repertorii iconografice, din care să se tragă Există multe situații de luat în considerare pentru a reconstrui geneza tuturor Blocuri de corectare Cu siguranță matricele, acum grupate pe subiecte, fac parte din truse diferite gravuri în lemn, aparținând diferitelor edituri, în diferite epoci și folosite în cele mai variate circumstanțe Sculptură și prelucrare în lemn: analiză stilistică PĂDURILE GRAVATE , pp - Tipurile de pădure întâlnite în edițiile Legendary sunt similare pentru caracteristici iconografice la unele gravuri în lemn din colecția Galleria Estense Vezi dosarele nr , , din M Goldoni ZANI, , p Contribuția lui Zani cu privire la Guerra poate fi găsită în paragraful Cărți ilustrate și colecții de figuri ale Noului Testament distribuite în ordinea cronologică în care au fost tipărite de fiecare națiune Cărți din secolul al XV-lea În aceasta, p Acolo, ZANI, , p Șabloane din lemn la momentul utilizării lor erau considerate materiale valoroase din punct de vedere economic, au venit folosite până când au fost complet uzate și au fost adesea vândute, dăruite sau date temporar între editori împrumutat Reutilizarea lemnului a fost frecventă, adică reutilizarea aceluiași bloc pe partea opusă pentru gravare altă compoziție Fondul Correr conține o matrice clasificată SN care este un exemplu clasic de reutilizare de blocuri de lemn gravuri Această matrice prezintă pe de o parte reprezentarea lui Isus plângând peste Ierusalim e pe de altă parte, o altă compoziție cu cicatrici este schițată cu un semn evident pentru a face clar că acest bloc nu este trebuie să fi fost folosit mai mult pe partea aceea Elisa Paulin Studii ale Memofonte / Prin observarea atentă a fondului și a diferitelor subdiviziuni tematice ale nucleelor identificate este posibil să se detecteze lemn aparținând diferitelor "familii" Acest detaliu este verificabil atat pentru factura stilistica a imaginii, unde este evident ca sculptura este realizata de muncitori diferiti, atat pentru calitatea lemnului folosit Cele mai bine făcute au fost dintr-un lemn usor, compact, cu nervuri aproape inexistente Celelalte mai grosolane au fost sculptate pe blocuri de lemn de culoare închisă, cu nervuri evidente și de aceeași dimensiune par a fi mai ușoare Acesta din urmă din lemn nu foarte valoros, momentan nu sunt intr-o stare excelenta de conservare, venele s-au largit constant si așteaptă o operațiune de consolidare Chiar dacă aparțin unor "familii" diferite, ca mărime, matricele menține o proporție variabilă între / mm în lățime și / mm în înălțime, cu o grosime de aproximativ / mm Aceste măsuri reduse, adaptate la fonturile și v-au permis să inserați imagini în corpul textului Moarele sunt sculptate din fir, din partea longitudinală a fibrelor, și prezintă o redare grafică surprinzătoare dacă ne gândim la spațiul limitat al scenei care este înfățișată în detaliu Personajele au trupuri proportional, draperiile pieselor vestimentare sunt intotdeauna foarte accentuate pentru a pune in evidenta cele gesturi expresive, pline de dinamism Pe fundal sunt mici peisaje populate de arhitecturi, orașe, indicii de munți la orizont și priveliști ale peisajului rural Foarte evident este clarobscur, care ajută la diferențierea diferitelor planuri ale scenei și oferă un indiciu de perspectivă la compoziție Unele matrice, cele din lemn de calitate proastă, în schimb, nu prezintă cercetare stilistică atentă, manopera lor nu este de un standard ridicat, iar scena este doar schițată Scenele referitoare la poveștile Vechiului și Noului Testament, viața lui Hristos și martiriul sfinților fac parte dintr-un repertoriu iconografic consolidat, care peste Cinquecento devine un standard de referință pentru producția de imagini text religios Datorită noului progres dezvoltat în domeniul tipografic, o lucrare ar putea fi copiat, răspândit și dezvăluit în sute de exemplare, deci să vedem, mai ales în ceea ce privește imaginile, o repetare a subiectelor, uneori reinterpretate, alteori copiate fidel The procesul de copiere a generat foarte des nereguli, răspândirea edițiilor contradictorii și diferite de original, din acest motiv s-au impus reguli fixe odată cu Contrareforma și au fost stabilite modele autorizate, ca de exemplu pentru Misalul Roman În secole de aceea, pentru fiecare ediție, a existat un repertoriu iconografic "exemplar" din care să se poată extrage inspirație, care ar putea veni și din teritorii foarte îndepărtate În ceea ce privește fondul de matrice în cauză, putem defini câteva modele definite găsit deja în Biblia publicată la Veneţia în de Giolito care la rândul său, în urma unui reconstrucție cronologică, a fost inspirată de ediția din Lyon din a Icones Veteris Testamenti de Holbein Această tehnică de ilustrare a cărții este susținută de viniete mici și fine gravate a fost inițiat pentru prima dată de Holbein și de editorii de la Basel care au început reînnoirea textelor care fuseseră atât de la modă în secolul al XV-lea Asemănările găsite între matricele Correr și desenele animate sunt clare și evidente realizat de Bernard Salomon, ilustratorul francez al secolului al XVI-lea Salomon remiză și probabil că a gravat și multe plăci pentru editorul Lyonnais Jean de Tournes Printre cele mai cunoscute ne amintim Fables d'Esope și Quadrins historiques de la Bible de Claude Paradin, este cu numeroasele Matricele obiect al acestui studiu sunt în prezent împărțite în grupe tematice: povești din Noul Testament, povestiri din Vechiul Testament, viata lui Hristos, scene de viata si martiriu ale unor Sfinti, diverse subiecte fara atribuire Un anumit eveniment distinge pădurile folosite în Biblia Sacra, Giolito din Istoria acestor gravurile în lemn sunt de fapt lungi și complexe, deoarece sunt gravuri în lemn create cu aproximativ patruzeci de ani înainte de publicarea Giolito Pentru mai multe informații aprofundate, a se vedea studiile realizate de Ilaria Andreoli în Vezi ANDREOLI - , pp - Nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii ale Memofonte / ilustrații - publicate de Jean de Tournes în și - ale Noului și Vechiului Testament și cu Metamorfozele lui Ovidiu pe care Salomon se impune ca model elegant iconografie populară Într-adevăr, el propune printr-o atenție marcată la narațiune picturală, o legătură profundă între text și imagine Un exemplu asemănător matricelor examinate este imaginea desenată de Salomon care reprezintă Turnul Babel, parte din cele de ilustrații ale Vechiului Testament care ele decorează Biblia Sacra publicată în Afinitățile dintre cele două tabele sunt multe; faptul că matricea Cl XXXIII-n este un pozitiv al imaginii tipărite de Salomon, să înțelegem asta foarte probabil că subiectele biblice desenate de gravorul francez ajunseseră în lagună veneta şi având în vedere marele succes pe care-l întâlniseră în restul Europei, au fost folosite ca model pentru realizarea gravurilor în lemn destinat ilustrării diverselor lucrări de caracter religios (Fig ) Răsfoiind cărțica Noului și veșnic testament al lui Isus Hristos , ilustrată cu desene animate de Salomon, există un repertoriu iconografic foarte asemănător pentru unii reprezentări la Legendarul Plăcile reprezentând: "Botezul lui Isus", "Hristos" care porunceşte vântului", "Cum a fost prins Iisus", "Cum a fost condus Hristos", "Pocăinţa de Sammaritana", "apariția lui Iisus celor doi ucenici" (p ) și "Isus alungă negustorii din templu" prezintă un decor al scenei reprezentate identic cu cel al Legendar Desene animate ale lui Salomon Noul și Vechiul Testament își fac premiera apărute în în ediția De Tournes, apoi au fost retipărite ulterior în cursul ani în diverse și diferite publicații, dar se pare că difuzarea lor începe în mod capilar abia după când s-au adăugat ultimele șase tabele O legătură așadar între desenele lui Salomon și cele care ilustrează legendarul Villegas publicată la Veneția este justificată de marele succes al gravorului francez între secolele al XVI-lea și al XVII-lea în toată Europa Un alt indiciu care leagă Salomon de cercetare este tipografie de Felice Valgrisi Prima ediție a Flos Sanctorum publicată la Veneția în provine din tipografia lui Felice Valgrisi și Angel Tavan Reconstituind pe scurt istoria acestora editorilor vedem că tatăl lui Felice, Vincenzo Valgrisi a fost tipografi, editor și librar al Origine franceză născută chiar lângă Lyon Deși Valgrisi erau activi ca editori la Roma si Venetia, contactul cu Franta a fost mereu prezent, datorita meseriilor si a schimburi editoriale Prin urmare, o posibilă decizie a editorilor ar fi putut fi inspirați-vă din desenele lui Salomon pentru a avea un kit iconografic gravat în conformitate cu textul din Villegas; trusă la rândul său transmisă și dezvăluită printre atelierele venețiene Oportunitatea de a colabora la redactarea acestei contribuții a oferit ocazia să redeschide studiile și analizele fondului xilografic al colecției Correr În viitor o acţiune de restaurarea și curățarea pădurilor ar putea fi punctul de plecare pentru punerea în valoare a întregului Colectie Mai mult, un studiu adecvat pentru o utilizare mai agilă a pieselor s-ar îmbunătăți Mai multe informații despre subiectele biblice ale lui Salomon pot fi găsite în SHARRATT , pp - BIBLIA SAGRĂ Aceeași matrice a Turnului Babel ne arată un exemplu de migrare a matricelor între magazine, deoarece îl găsim și pe pagina de titlu a ediției Războaiele evreiești de Flavio Gioseffo publicată de Domenico Milocho în GIOSEFFO (SBN: VIAE ) Vă rugăm să consultați și trusa ilustrativă, de o manoperă foarte rafinată, prezentă în Biblia publicată de Bevilacquas în Prima ediție biblică a Bevilacquas - care angajează și o altă serie de gravuri în lemn prezente în colecție Correr (vezi SN și ) - este cea din urmată de edițiile în folio din , , NOUL SI ETERN TESTAMENT AL LUI ISUS HRISTOS Volumul al XVI-lea, cu imagini ale dimensiuni similare cu cele ale Noului Legendar Exemplar păstrat în Biblioteca Muzeului Correr (SBN: BVEE\ ) Respectiv la pp , , , , , , VILLEGAS Pentru istoria bibliografică a familiei Valgrisi vezi ANDREOLI - , pp - Elisa Paulin Studii ale Memofonte / accesibilitatea fondului și întreținerea acestuia Multe au ieșit la iveală în ultimii ani informatii inedite despre aceasta si o atribuire tematica la colecție, dar având în vedere eterogenitatea pădurilor domeniul de cercetare este încă deschis Ideea de a continua studii în această direcție, datorită contribuției prețioase a savanților și cercetătorilor este o operaţiune virtuoasă care să ducă la o adevărată muncă de reordonare, catalogare şi sistematizarea întregului fond Mulțumesc Dr Andrea Bellieni, Dr Monica Viero și Dr Cristina Crisafulli de la Fondazione Musei Civici Veneziani pentru că a permis analiza culegerii și vizualizarea materialului vizat de acest studiu și în în special Dr ssa Valeria Cafà pentru disponibilitatea constantă arătată la Muzeu în timpul cercetării Nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii ale Memofonte / Fig : Viața martirilor Sfinții Ciprian și Iustină, FMCVe, Museo Correr, matrice SN , x x mm Fig : Viața Sfinților Ciprian și Iustină martiri, VILLEGAS, Noul Legendar al viața și faptele Maicii Domnului Iisus Hristos și ale tuturor Santi [ ], Guerra, Veneția , hârtie Proveniență: Veneția, Biblioteca Fundația Giorgio Cini, Fondul Muñoz, Semnătura M Elisa Paulin Studii ale Memofonte / Fig : Fuga în Egipt, FMCVe, Museo Correr, matricea Cl XXXIII n , x x mm Fig : Fuga în Egipt, VILLEGAS, The Most Legendarul perfect al vieții și faptele din NS Iisus Hristos și a tuturor sfinților [ ], Milocho, Veneția , lucrarea Proveniență: Veneția, Biblioteca Marciana Marcaj Național C C Prin concesiune a Ministerului Patrimoniu și activități culturale și del Turism Interzicerea reproducerii Nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii ale Memofonte / Fig : Tăierea Capului Boteztorului, FMCVe, Museo Correr, Matricea Cl XXXIII nr , x x mm Fig : Tăierea Capului Boteztorului, VILLEGAS, Nuovo Leggendario della vita și fapte despre Maica Domnului Giesù Christo și despre All Saints [ ], Guerra, Veneția , lucrarea Proveniență: Veneția, Biblioteca Fondazione Giorgio Cini, Fondo Muñoz, Shelfmark M Elisa Paulin Studii ale Memofonte / Fig : Martiriul Sfintei Ursula, FMCVe, Museo Correr, matrice SN , x x mm Fig : Martiriul Sfintei Ursula, FMCVe, Museo Correr, matrice VILC , x x mm Nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii ale Memofonte / Fig : Judecata de Apoi, FMCVe, Museo Correr, matricea Cl XXXIII nr , x x mm Elisa Paulin Studii ale Memofonte / Fig : Triumful lui Hristos, FMCVe, Muzeu Correr, matricea Cl XXXIII nr , x x mm Fig : Triumful lui Hristos, VILLEGAS, Cel mai desăvârșit Legendar al vieții și fapte despre NS Giesù Christo și despre Toți Sfinții [ ], Milocho, Veneția , Lucrarea Proveniență: Veneția, Biblioteca Națională Marciana, Marca de marcat C C Cu amabilitatea Ministerului Patrimoniului și Activităților Culturale și Turismului Interzicerea reproducerii Nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii ale Memofonte / Fig : Mărturie pe care a făcut-o Sfântul Ioan Botezătorul lui Iisus Hristos, FMCVe, Museo Correr, matrice Cl XXXIII, n , x x mm Fig : Turnul Babel, FMCVe, Museo Correr, matricea Cl XXXIII nr , x x mm Elisa Paulin Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE ACARELLI-MENATO F ACARELLI, M MENATO, Tipografia secolului al XVI-lea în Italia, Florența ANDREOLI - I ANDREOLI, Ex officina Erasmiana Vincenzo Valgrisi și ilustrația cărții dintre Veneția și Lyon la mijlocul secolului al XVI-lea, teză de doctorat, Universitatea Ca' Foscari din Veneția și Université Lumière Lyon , AY - AIGRAIN/GOODING R AIGRAIN, L'hagiographie: ses sources, ses méthodes, son histoire, editat de R GODDING, Bruxelles (ediția originală ) ARAGÜES ALDAZ - J ARAGÜES ALDAZ, El "Fructus Sanctorum" de Alonso de Villegas, teză de doctorat, Universitatea de Zaragoza, AY - Baldachin L BALDACCHINI, Pentru o bibliografie de tipărituri religioase populare, "Academii și biblioteci din Italia" XLIV, , , p - Copertine L BALDACCHINI, Cartea antică, Roma BOLZONI L BOLZONI, Camera memoriei Modele literare și iconografice ale epocii tiparului, Torino DE FILIPPO BAREGGI C DI FILIPPO BAREGGI, Editura venețiană între secolele al XVI-lea și al XVII-lea, în Istoria Veneției, IV Din Renaștere la baroc, Roma DUNN-LARDEAU B DUNN-LARDEAU, De bene beateque vivendi institutione per exempla Sanctorum ( ) de Marko Marulić ou l'hagiographie médiévale revue par l'humanisme chrétien pré-tridentin, în EUROPE SACRA DUNN-LARDEAU B DUNN-LARDEAU, Consecințele Umanismului și Conciliului de la Trent asupra scrierii hagiografice, în Erudiție și devotament: Colecțiile de vieți ale sfinților în epoca modernă și contemporană, editată de G Luongo, Roma EDIT EDIT - Recensământul național al edițiilor italiene din secolul al XVI-lea, http://edit iccu sbn it/web iccu/ihome htm EUROPA SACRĂ Europa sacră Colecții hagiografice și identități politice în Europa între Evul Mediu și epoca modernă, editată de S Boesh Gajano, R Michetti, Roma Nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii ale Memofonte / CĂRȚI LITURGICE Cărți liturgice Manuscrise tipărite, Catalogul expoziției, editat de A Gentilini, A Savioli, M Tavoni et alii, Faenza GIACHERIE A GICHERY, Tipografii Domenico și Giovambattista Guerra la Veneția în secolul al XVI-lea, "Studii Veneţieni", LVIII, , pp - GRENDLER PF GRENDLER, Inchiziția romană și publicarea la Veneția - , Roma HENRIET P HENRIET, Collection hagiographique et forgeries Commemoratio omnium sanctorum Hispanorum de Tamayo Salazar ( - ) et son arrière-plan de fausse érudition, în EUROPE SACRA THE GRAVED WOODS Lemnurile gravate ale Galeriei Estense Patru secole de tipărire în nordul Italiei, editat de Supraintendența pentru patrimoniul artistic și istoric pentru provinciile Modena și Reggio Emilia, Modena INVENTARE CLASA XXXIII Inventarul Tipurilor și Plăcilor de Tipar din metal și lemn, Clasa XXXIII, Veneția, Muzeul Arhivei Voi fugi POZZA N POZZA, Carte și gravură la Veneția și în Veneto în secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, Veneția ROMANELLI G ROMANELLI, "Când cade patria " Teodoro Correr între pietas civile și colecționar erudit, în Un oraș și muzeul său Un secol și jumătate de colecții civice venețiene, "Buletinul Muzeelor Civice Veneţienii de artă şi istorie", XXX, - , , Veneţia , pp - ROZZO-GORIAN U ROZZO, R GORIAN, Cartea religioasă, Milano ROZZO U ROZZO, Rânduri pentru o istorie a editurii religioase în Italia ( - ), Udine SANCHEZ ROMERALO J SANCHEZ ROMERALO, Alonso de Villegas: Asemănarea autorului Selvagia, AIH Acta del Quinto Congreso International de Hispanistas (Bordeaux, - septembrie ), editat de MJ Lacarra Ducay et alii, Zaragoza, , vol SHARRATT P SHARRATT, Bernard Salomon: ilustrator Lyonnais, Geneva SPANO MARTINELLI S SPANO MARTINELLI, Colecțiile vieții sfinților între secolele XVI-XVII, "Recenzie de istorie și literatură religioase", XXVII, , Florența , pp - Elisa Paulin Studii ale Memofonte / VOPSIT P TINTI, Guerra Domenico, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, LX, Roma , pp - TONINI C TONINI, Ramurile Tiepolos din Colecția lui Teodoro Correr, în The Tiepolos: the rams for the gravures in the colecțiile Muzeului Correr, Catalogul expoziției, editat de C Tonini, Veneția Cărți vechi BIBLIA SAGRĂ Biblia Sacra ad optima quque veteris, [ ], la Jean de Tournes, Lyon MARO HF BROWN, Tipografia Venețiană Un studiu istoric bazat pe documente în cea mai mare parte nepublicată până acum, Londra CHRISPOLDO M TULLIO CRISPOLDO, Scurt discurs despre viața lui Christo, lângă frații Guerra, Veneția, Epistole și evanghelii EPISTOLE ET EVANGELI, la frații Guerri, Veneția, IOSIF F Gioseffo, Războaiele evreilor, la Domenico Milocho, NOUL SI ETERN TESTAMENT AL LUI ISUS HRISTOS Noul şi Eternul Testament al lui Giesu Christo, J de Tournes-G Gazeau, Lyon, PICTOR M LODOVICO PITTORIO, Homiliario Quadragesimale of da Ferrara, la Domenico & Gio Battista Război, Veneția, VERDIZZOTTI MGM VERDIZZOTTI, Viețile Sfinților Părinți, împreună cu lunca duhovnicească,[ ], la Domenico, & Gio Battista Guerra, Veneția VIERO-ALIPRANDI T VIERO, G ALIPRANDI, Inventar H - Tipărituri - Desene - Plăci de cupru gravate - Lemuri gravate și Conj din Colecția Correr, Veneția mai- iunie VILLEGAS A VILLEGAS, Flos sanctorum nueuo, y hystoria general de la vida, y hechos de Iesu Christo, Dios, y Señor al nostru Și dintre toți sfinții pentru care se roagă Biserica Catolică și sărbătorește [ ], tipărit de Felix Valgrisio și Angel Tavan, la Veneția, Nucleo de matrici xilografice a unui obiect religios apartenent ai legilor colecției Running: analiză și atribuții primare Studiul Memofonte / VILLEGAS A VILLEGAS, Flos Sanctorum, istorie generală, a vieții și faptelor lui Iesu Christo [ ] și a tuturor Sfinților că Yglesia catolică se roagă și sărbătorește [ ], pentru văduva lui Iuan Rodriguez, în Toledo , (SBN: RMLE ) VILLEGAS A VILLEGAS, Cel mai desăvârșit Legendar al vieții și faptele Maicii Domnului Iisus Hristos și ale tuturor Sfinților [ ] și din nou sârguincios tradus din spaniolă în italiană pentru D Timoteo da Bagno Monaco Camaldolese, la Domenico Milocho, Veneția , (SBN:VEAE ) VILLEGAS A VILLEGAS, Noul Legendar al vieții, și faptele Maicii Domnului Iisus Hristos și ale tuturor Sfinților [ ] și din nou tradus cu sârguință din spaniolă în italiană pentru D Timoteo da Bagno Monaco Camaldolese, la Primul Război, Veneția ZANI P ZANI, Enciclopedie metodică cu rațiune critică a artelor plastice a starețului D Pietro Zani fidentino, IV, t II, Parma Elisa Paulin Studii ale Memofonte / ABSTRACT Colecția remarcabilă de matrițe de gravură în lemn a Muzeului Correr din Veneția conține a grup de gravuri în lemn religioase înfățișând povești din Vechiul și Noul Testament și scene a vieţii şi martiriului unor sfinţi Analiza și studiul acestui nucleu pestriț a condus la o comparaţie iconografică cu ilustraţiile cuprinse într-o legendă a vieţii lui Hristos e a tuturor sfinților în circulație în Veneția din Este Nuovo Leggendario della vita e fatti di NS Iisus Hristos și a tuturor sfinților scris de preotul toledan Alonso de Villegas în jur Textul arată un aspect al literaturii religioase, în care gustul pentru erudiția biblică tradiţia se împleteşte cu modulele hagiografiei Începând de la ediţiile veneţiene ale astfel text, cercetarea s-a dezvoltat pe două linii fundamentale: reconstrucția istorică a proveniența pădurilor printr-un sondaj al tipografilor locale implicate în publicație a Legendarului; analiza istorico-stilistică asupra importanţei imaginii ca instrument de înţelegerea textului religios Remarcabila colecție de gravuri în lemn de la Muzeul Correr din Veneția conține un grup de blocuri de lemn gravate înfățișând subiecte religioase, reprezentând povești din Vechi și Noul Testament și scene din viața și martiriul unor sfinți Analiza și studiul a acestor materiale diverse a condus la o comparație iconografică cu ilustrațiile publicate într-o colecție a vieților lui Hristos și a tuturor sfinților, care a fost în circulație în Veneția din Acesta este Nuovo Leggendario della vita e fatti di NS Giesù Christo e di tutti i santi scris de Alonso de Villegas - preot din Toledo - în jurul anului Textul arată un aspect interesant al literatura religioasă, în care se împletește gustul tradițional pentru erudiția biblică modele hagiografice Pe baza ediţiilor veneţiene ale Leggendario, cercetarea a fost dezvoltat pe două chei eseul se concentrează pe două aspecte cheie: reconstrucția istorică a provenienţa gravurilor în lemn printr-o cercetare asupra tipografiilor locale implicate în publicarea Leggendario; şi analiza istorico-stilistică a importanţei imaginii ca instrument de înţelegere a textului religios ﻿ STUDI DI MEMOFONTE Rivista on-line semestral / FONDAZIONE MEMOFONTE Studio per l'elaborazione informatica delle fonti storico-artistiche www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Maria Goldoni, Marco Mozzo Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX M GOLDONI, M HUB, Editorial p L ALDOVINI, D LANDAU, S URBINI, Matricele lemnoase ale colecţiei Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene p I ANDREOLI, Colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare p E PAULIN, Nucleul matricelor xilografice aparținând subiectelor religioase la pădurile colecţiei Correr: analiză şi primele atribuţii p L CANAL, Proiectul de reorganizare și catalogare a colecției de matrice de lemn al Muzeului Correr: primele rezultate p D TON, Matricele xilografice ale Muzeului Civic din Belluno p C CHIESURA, R DALLE NOGARE, I Remondini: matrices de woodcut a Bassano del Grappa p C POZZATI, Studiul si conservarea matricelor de xilogravura Cazul lui a grup de matrici din Scuola del Libro din Urbino p F SIMONI, Natura gravată în lemn Colecția de matrici de gravură în lemn de Ulisse Aldrovandi păstrat la Universitatea din Bologna p S MANIELLO, AM MARCONI, Matricele de lemn la Colecția Bertarelli p R CARNEVALI, Presa populară între larg circulație și interese erudite: cazul materialelor profetice din colecția Galleria Estense din Modena p R SCHOCH, Die Holzstocksammlung des Germanischen Nationalmuseums Wie sie war und wie sie ist p S WARTENA, blocuri de tipar în Muzeul Național Bavarez p C MELZER, O gravă în lemn rară de la începutul secolului al XVI-lea dintr-o colecție privată din Kunsthalle Bremen p A BERAN, D HOFFMANN, Pfennigdrucke - Despre o colecție de Bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea de la muzeul raional Pământul Jerichower din Genthin p Fulvio Simoni Studiul Memofonte / NATURA GRAVĂ ÎN LEMN COLECȚIA DE MATRICE DE LEMN LUI ULISSE ALDROVANDI PĂSTRAT LA UNIVERSITATEA DIN BOLOGNA Partea de jos a matrițelor originale de gravură în lemn utilizate pentru tipărirea celor treisprezece volume ale Historia naturalis de Ulisse Aldrovandi ( - ) a rămas necunoscută multă vreme și este încă și nestudiat, deși este o parte mare și relativ intactă a moștenirii naturalistului sos de carne Cantitatea de exemplare și completitatea relativă a colecției, precum și măiestria cu care au fost concepute și sculptate matrițele, faceți una din această colecție mărturie aproape unică a ilustrației și publicării științifice timpurii modern Tocmai din cauza naturii lor ambigue din punct de vedere tehnic și istoriografic - nici instrument de o tehnologie, nici o operă de artă terminată, nici o descoperire științifică în sine, ci un document împreună și inseparabil științific, tehnologic, artistic - rămân partea cel mai puțin investigată a operei aldrovandianum Greu de studiat, oricât de forțați sunt să necesite intervenția simultană a o echipă de diverși specialiști (iconologi, istorici de artă, istorici de cărți și tehnici de presă, știință și colecționari istorici, botanici, naturaliști, experți în gravură), dar cu atât mai interesante cu cât sunt mărturii foarte eficiente, luate împreună, ale acel amestec de cunoștințe, abilități, limbi și perspective, care era o parte esențială a acestuia o tradiție Document important și incontestabil al tradiției enciclopedice Renașterea târzie și, mai precis, a unui umanism al artelor, mai mult universitar decât curtenitor și civil, ceea ce a fost stabilit în și în jurul studiului bolognez în Cinci sute Deși având rădăcini înfloritoare în antichitatea clasică și în Evul Mediu latin și chiar omonimă cu Naturalis historia a lui Pliniu cel Bătrân, "istoria naturală" a fost o invenție Renașterea târzie Abia la mijlocul secolului al XVI-lea, naturaliștii au început să o facă se consideră pasionați ai unei discipline atât de legate de medicină și de filosofia naturii, dar distinct de ambele și caracterizat printr-o metodă, un limbaj și o perspectivă diacronic destul de ciudat O înființare relativ rapidă, datorită câtorva generații de savanți care s-au succedat între ultimul deceniu al secolului al XV-lea până la sfârșitul acelui mai târziu, și care a prezentat naturaliști precum Leonhart Fuchs, Konrad Gessner, Pierre Belon, Guillaume Rondelet, Carolus Clusius, Pietro Andrea Mattioli și aceiași Aldrovandi Tocmai în acest context are loc și programul științific, Muzeologie și editură de Aldrovandi: o ispravă extraordinară de catalogare a realității firesc - din ceea ce se vede "cu ochii" și din ceea ce închipuie - că naturalistul bolognez a încredințat volumelor din Istoria sa naturală, dar, înainte de aceasta, unui "teatru" sau "microcosmos al natura" care i-a permis să reunească, în spațiul închis al unui muzeu amenajat între ziduri a casei cuiva, colectarea ordonată și reprezentarea completă a ființelor care populează trei regate ale naturii Théatron, de la locul grecesc de viziune și reprezentare, deoarece muzeul avea sarcina de a supune fiecare realitate viziunii directe a specialistului sau a curiosului natural, greu de observat in situ O misiune complet diferită de cea a Wunderkammern și multe colecții de mirabilia din secolul al XVII-lea O misiune care privea modificarea, gratie viziunii directe, a descrierii naturaliste a anticilor si a vremii GARIN , p - ; Bolzoni , pp - OGILVIE , p - ELM , p IULIE , p - Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studii ale Memofonte / în sine avansarea unei discipline încă tinere în declinația sa observațională, precum era istorie naturală Această lucrare de re-catalogare a lumii naturale a necesitat o serie de etape şi contexte preliminare Alegerea metodologică a observației și descrierea detaliată a părțile au necesitat vederea directă a obiectului pentru a fi descris și a fi comparat cu descrierile a autorilor antici Dar lumea naturală care s-a deschis către naturalistul de la sfârșitul secolului al XVI-lea avea dimensiuni și structuri mult mai mari decât cea spusă de clasici: o lume enorm extins și dilatat de descoperirile geografice, de veștile constante ale altora noi animale şi plante noi existente în ţinuturi şi locuri îndepărtate, o lume din care scriitorii antici şi filozofii nu știau de existența ei Pe de altă parte, Aldrovandi nu era un călător Nu "putând să meargă în toate locurile" marelui cosmos, a simțit că trebuie să transfere "mostrele" din realități naturale apropiate și îndepărtate în interiorul zidurilor propriei case bologneze făcându-le perimetrul acelui "microcosmos al naturii" care era colecția lui Chiar și descoperirile ciudate, s-au găsit monstruoase sau extravagante: o alegere care a fost explicată de cultură Renaștere și în asumare, pe care și Aldrovandi a împărtășit, pentru care a fost mai ușor studiază natura și surprind procesele misterioase ale puterii sale creatoare în formele sau produse extreme, în cele mai rare și mai neobișnuite cazuri Pentru a evalua semnificația pe care Aldrovandi l-a atribuit propriei sale colecții și, prin urmare, lui estimați locul colecției aldrovandiene în istoria colecției moderne, este necesar să înțelegem nu numai cantitatea și calitatea pieselor care o compun, ci și și mai presus de toate relația care se stabilește între părțile sale constitutive - colecția de "lucruri ale natura', imaginile, matricele de gravură în lemn, volumele tipărite ale Istoriei Naturale, 'biblioteca naturaliste' - părți, eterogene între ele, dar legate organic între ele Pentru generația de savanți care l-a precedat pe Aldrovandi cu câteva decenii și pentru asta contemporane lui, imaginile au jucat un rol central, nu mai puțin important decât textul scris Potrivit Elizabeth L Eisenstein, volume precum De Historia Stirpium commentarii insignes (Basel, ) de Leonhart Fuchs sau De humani corporis fabrica libri septem (Basel, ) de Vesalius, sau din nou De re metallica libri XII (Basel, ) de Gregorio Agricola a stabilit o taxa Adică au constituit modele consolidate ale modului în care ar trebui concepută, implementată și a publicat un text științific printr-un sistem elaborat de referințe încrucișate între imagini și cuvinte și o utilizare inovatoare a tehnicilor de ilustrare capabile să reproducă rezultatele observației direct în imagini grafice clare datorită gravurilor în lemn Dacă copiați imagini repetat de scribi ajunsese să modifice ilustrațiile introduse în coduri, noul mediu, tiparul, însemna că copii identice ale aceleiași lucrări, cu cifre din ce în ce mai precise și detaliate, au fost puse la dispoziția savanților și spectatorilor din întreaga Europă propriu în această trecere de la tradiţia manuscrisă la cultura tiparului şi în virtutea puterii de conservarea, diseminarea și standardizarea produsului editorial pe care lucrările tip mobil garantat, urmează să se stabilească un element propulsor al afirmaţiei şi a dezvoltării unei așa-zise științe "moderne" Pictori, desenatori și gravori, manageri a producerii imaginilor concepute pentru a reproduce fidel observaţia dirijate de naturaliști, ele au devenit suportul esențial și indispensabil în opera de descriere și clasificarea realității naturale Pe artiștii înscriși în acest scop, savanții au exercitat o vigilentă atentă pentru ca să nu vină reprezentarea exactă a datei naturale copleșit de decorațiuni, împodobiri sau semne grafice divagatoare sau de capricii pur artistice ornamental Picturae potrivite pentru textul științific - a scris Leonhard Fuchs în Epistola FINDLEN , p - Vezi următoarele lucrări colective: TEATRUL NATURII DE ULISSE ALDROVANDI ; PICTA NATURA EISENSTEIN , p - ; IVINS , p ; ONG , pp - ; de asemenea: TIRPURI ŞI URMAREA CUNOAȘTERE , pp - Fulvio Simoni Studii ale Memofonte / nuncupatoria din Historia stirpium - sunt cele capabile să descrie într-un fel lucrurile naturii mai clar și mai elocvent decât o fac cuvintele Nu este surprinzător, față de cei trei artiști responsabil de aparatul iconografic al operei sale, Fuchs a fost generos cu tributuri, atât de mult încât publică, într-o gravură în lemn care încheie ediția din , portretele lor : pictorul (pictor) care înfățișează o plantă în direct, apoi desenator (delineator) care transferă imaginea pe o tăbliță de lemn cu stilou și cerneală, în sfârșit gravorul (sculptorul) sculptând tablete urmând designul prestabilit și creează astfel matricele pentru imprimarea imaginilor Aceeași secvență urmată de Aldrovandi - și înaintea lui de alții - în ambiția lui proiect pentru reproducerea imaginilor lumii naturale În operele naturalistului Bolognese o imagine analogă cu cea prezentă în De historia stirpium nu apare, dar dacă ar exista, fără îndoială, s-ar fi confruntat cu o scenă mai aglomerată, o scenă în care actori multipli ar fi reprezentați în actul picturii și alții în actul desenului Nu la fel de aglomerată, însă, ultima scenă a secvenței: cea a sculptorului, gravorului, care avea, tot pentru Aldrovandi, un singur protagonist, sau aproape Cercetările efectuate în ultimele decenii au permis să se stabilească cu un grad bun de precizie care a fost compus din grupul de artiști care au participat în diverse calități, în timpuri diferite, și pentru perioade mai mult sau mai puțin lungi și uneori doar ocazional, la proiect aldrovandian După cum a documentat Giuseppe Olmi, tempera și desenele cu acuarelă au fost realizate de Giovanni Neri, cel mai productiv, de Lorenzo Benini, de Jacopo Ligozzi, care cu toate acestea, nu a fost niciodată angajat direct de Aldrovandi, de vărul lui Jacopo, Francesco di Mercurio Ligozzi, de la Passerotto Passerotti și alții Acest grup de artiști Aldrovandi a furnizat subiectele din care să derive imaginile, în acuarelă sau tempera, la bază a proiectului său iconografic Plante, roci, fosile și animale, acolo unde era posibil portrete vii sau din descoperiri de fosile; in cazul animalelor a apelat si la exemplare animale împăiate păstrate în propriul muzeu Aldrovandi nu s-a gândit la ilustrație ca la o limbaj mai simplu sau mai universal din cuvânt, nici ca o îmbogățire estetică și decorative ale colecției: figurile au servit pentru a arăta "lucrurile naturii" care nu pot să fie puse în teatru și să le arate în acea totalitate și în acea stare optimă în care conservarea şi diversele neprevăzute ar fi făcut-o imposibilă Pune direct înăuntru relația cu exemplarele din muzeu, a dat completitudine descoperirilor, inevitabil expuse în starea de fragmentare, învestindu-le cu valoarea de exemplare adevărate ale speciei reprezentate și redându-le "artificial" valabilitatea științifică și demonstrativă deplină care, paradoxal, "fragmentul naturii" nu avea Din această funcție a derivat al proiectant comandat de Aldrovandi, obligația de a respecta un grad ridicat de precizie Acolo unde figura putea reproduce obiectul pe viu, pictorul avea obligația de a-l reprezenta fidel până la ultimul detaliu În urma lecției de desen anatomic a lui Leonardo, a trebuit limitați artificiul la anularea acelor aspecte complet accidentale sau întâmplătoare (pete, imperfecțiuni, lacrimi, umbre etc ) care limitau obiectul la individualitatea sa particulară să-l apropii cât mai mult de normă sau, dacă vrei, de generalitatea speciei reprezentat Ilustrația a ajuns astfel să depășească contingența particularului și individualitatea exemplarului unic, pentru a ilustra generalitatea cazurilor și a livra la imagine, chiar mai mult decât la obiectul observat, o obiectivitate științifică Chiar și plantele aglutinat de însuși naturalistul bolognez - hortus siccus, herbarul - a constituit o sursă important Ilustrațiile conținute în lucrările altora au fost apoi utilizate pe scară largă naturaliști - Gessner, Rondelet și Belon mai presus de toate În atelierul lui Aldrovandi, tempera picturae și acuarele au fost apoi traduse în desene cu stilou și tuș pe scânduri de lemn Lorenzo Benini, în perioada de doi ani - , și, mai mult la lung, Frankfurterul Cornelius Schwindt, angajat direct de Aldrovandi din până ELM , p FUCHS , p ; ROSSI , p - ; IULIE , p ; Bolzoni , p - Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studii ale Memofonte / , au fost însărcinați cu această etapă a lucrării ilustrative La acești doi designeri, mai presus de toate Schwindt este responsabil pentru majoritatea desenelor trasate pe tăblițe, gravate și ulterior folosit pentru tipar, precum și unele figuri liniute cu stilou și cerneală pe lemn, dar care au rămas de atunci nefolosit Tocmai pe acestea din urmă, în special cele cu subiect botanic, este posibil recunoaște calitatea înaltă a muncii efectuate Responsabilitatea pentru sculptarea tăblițelor a fost încredințată în schimb germanului Christopher Lederlein, originar din Nürnberg, latinizat în Christopher Coriolanus (din leder, în germană piele), cu excepția unei scurte paranteze, în , care a văzut la lucru un gravor mai puțin cunoscut, Augustus Veneto Munca gigantică pe care Aldrovandi și-a propus să o îndeplinească, aceea de a o grava câteva mii de matrice de lemn pentru tipărirea istoriei sale naturale, au necesitat prezența și munca constantă a unui gravor ocupat cu normă întreagă Din până în , anul morții naturalistului bolognez, Lederlein a fost în serviciul aproape exclusiv al Aldrovandi Pe toată durata colaborării sale a fost plătit direct de angajator client și a stat în Bologna într-un apartament deținut de naturalistul bolognez, adiacent casei tale Reamintind munca enormă desfăşurată "la Christophoro din Nürnberg" angajat de el, Aldrovandi a recunoscut capacitatea gravorului german, capabile să facă gravuri atât de rafinate încât par să fie cioplite "nu în lemn ci în cupru" Foarte căutați, gravorii se bucurau de o mare stima la acea vreme Munca lor a fost reținută esential pentru obtinerea de printuri de mare valoare, capabile sa dea rigoare lucrarilor eleganță reprezentativă, dar și rafinată În cele din urmă, gravorilor li s-a încredințat o parte remarcabilă prin calitatea şi deci prin rafinamentul şi succesul comercial al unei cărţi Al lor lucrare, departe de a fi o reproducere simplă și mecanică a figurii desenate pe tăbliță de lemn, implică - după cum sugera William Ivins - o interpretare și a reelaborarea aceleiași imagini, traducerea ei în termeni de gravor cioplitorul adică trebuia să înțeleagă desenul și apoi să selecteze detaliile pentru a fi transferate pe tabel woodcut prin linii, curbe și semne în relief destinate a fi vopsite în detrimentul piese excavate care, în imprimarea finală, sunt albe Mare respect că însoţit un bun gravor mărturiseşte şi salariul lor plătit De fapt, s-a calculat că, în timpul secolului al XVI-lea, va veni un gravor bun plătit în medie de la , până la cinci ori mai mult decât un desenator sau un pictor În testamentul său, Aldrovandi l-a recomandat Senatului bolognez, pe care el alesese să-l atribuie toate colecțiile sale, fondul de arhivă și biblioteca sa, să recurgă și la Christopher Coriolanus, "foarte rar în această meserie", pentru continuarea lucrării, nu încă finisat, de gravare a matrițelor de gravură în lemn Pe lângă creatorul, Aldrovandi a fost și impresarul lucrării sale de clasificare și reprezentarea lumii naturale; precum și cărturari, pictori, desenatori, gravori, trebuia să-și procure hârtie, cerneală, culori și chiar lemnul de gravat La martie , într-una bilet de mână, relatează el însuși, de a fi plătit patru lire unui anume "Giovanni Maria Brancha, stăpân de lemn din Nosadella și aceasta pentru atâta scândură de pere ai primit de la el" Este plauzibil Giuseppe Olmi a documentat modul în care gravorul german lucrase direct sub Aldrovandi, deşi cu scurte pauze, de la sfârşitul anului până în , cf OLMI , pp - "Atunci am avut un Sculptor și îl mai am pe distinsul Christopher Coriolanus din Nürnberg și atq; a lui Nepotul, care le-a sculptat atât de grațios, atât de elegant, încât par să fi fost făcute nu din lemn, ci din aer" ALDROVANDI , senza indication del numero di pagina; cf în plus OLMI , p IVINS , pp - VOET - , vol , p , cit în KUSUKAWA , p FANTUZZI , p Biblioteca Universitară din Bologna, dna Aldrovandi , voi , c r Ii multumesc Rita De Tata pentru semnalizare Fulvius Simon Studi di Memofonte / imaginați-vă că scândurile la care se referea Aldrovandi au fost făcute din trunchiul mai multor peri și tăiați cu bobul pe lungime Lemnul astfel furnizat urma să fie atunci pregătit pentru gravură - operație pe care, după toate probabilitățile, trebuia să o întreprindă Cristoforo Coriolano, sculptorul său Scândurile trebuiau tăiate pentru a face single tablete de dimensiune funcțională pentru dimensiunea imaginii Au fost apoi pătraţi şi uniformizată și trebuia să aibă o suprafață netedă și omogenă care să favorizeze finețea detaliu Orice noduri și alte imperfecțiuni ale lemnului pot fi tratate de o persoană calificată cioplitor urmând cursul fibrelor și adaptând sculptura la acestea Odată desenat figurile cu stilou și tuș, suprafața meselor din lemn de par, esență deosebit de potrivit pentru calitățile sale de compactitate și duritate, a fost supus procesului asa-numita 'pansament', care consta in aplicarea de lipici animale, utile pentru redarea lemnului impermeabil si pentru consolidarea fibrelor Decizia lui Aldrovandi de a recurge la xilografie a fost determinată de mai mulți factori În primul rând, a fost o opțiune de lungă durată în producția de texte Științific: gravurile în lemn fuseseră deja folosite în ilustrația științifică secolului, și nu numai de către naturaliști Gândiți-vă doar la marile lucrări ale savanților de anatomie, de la Vesalius încoace și, chiar înaintea lui, dintr-o glorie a Studiului Bolognez, chirurgul și anatomistul Jacopo Berengario da Carpi în lucrarea sa Isagogae breves, publicată la Bologna în În plus, procedura xilografică a fost mai puțin complexă și, prin urmare, mai ieftină de calcografie În cele din urmă, așa cum sugerează Lucia Tongiorgi Tomasi, tehnica xilografică este mai bună s-a împrumutat la intervenția colorării după imprimare, un pas fundamental, acesta, a imaginii ştiinţifico-naturaliste a secolului al XVI-lea În această etapă a prelucrării Ulisse Aldrovandi a fost deosebit de atent, deoarece a considerat culoarea un mediu fundamental pentru cunoaşterea realităţii naturale Așa că a avut grijă să cunoască scala cromatică e a împărtășit noțiunile învățate cu pictorii și desenatorii care au colaborat la întreprinderea sa Dorea și câteva exemplare ale tipăritelor, cele publicate cât era în viață, erau colorate în acuarelă pentru a fi destinate bibliotecii personale sau pt fi donat unor personalități eminente Biblioteca Universitară din Bologna, custode al Colecția de arhivă și carte a lui Aldrovandi, păstrează câteva exemplare colorate splendide la acuarela acestor preţioase volume Spre deosebire de alți naturaliști, Ulisse Aldrovandi a început să publice cu întârziere rezultatele studii proprii Căutarea artefactelor pentru muzeul său, activitatea de studiu și predare, atent controlul exercitat asupra pictorilor și designerilor a absorbit eforturile și resursele financiare ale Aldrovandi de multă vreme Și abia acum la vârsta de șaptezeci și doi de ani, în , și-a concentrat energiile în publicarea rezultatelor propriilor cercetări, chiar temându-se că studiile efectuate peste a unei vieți ar putea fi anulat, pierdut și uitat pentru totdeauna Cantitatea de note și imagini adunate și în curs de acumulare, într-un continuu lucru în desfășurare care nu ar exista aproape niciodată arestat, a fost cumva sistematizat în ciuda problemelor de sănătate care până acum îl chinuiau pe el și relațiile lui nefericite cu editorul venețian al volumului inaugural a lucrării În timp ce era în viață, Ornithologiae, hoc est de avibus historiae, au fost publicate în trei volume, tipărit, respectiv, în anii , , și De animalibus insectis, publicat în La câteva luni după moartea sa, în , a fost publicat De reliquis animalibus exanguibus [ ] nempe de mollibus, crustaceis, testaceis, et zoophytis, în care elevul preferat al naturalistului bolognez și al lui succesor în predarea istoriei naturale la Studioul din Bologna, olandezul Johann Cornelius Uterwer (Giovanni Cornelio Uterverio) a jucat un rol nemarginal Încă a TEHNICI DE GRAVURA , pp - TONGIORGI TOMASI , pp - , în parte pp - OLMI , pp - ANTONINO , pp - MARABINI-DONATI ET ALII , pp - Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studii ale Memofonte / Uterverio este responsabil de îngrijirea altor lucrări postume aldrovandiene: De piscibus [ ] et de Cetis ( ), De Quadrupedibus solidapedibus ( ), Quadrupedum omnium bisulcorum historia ( ), la care a colaborat de asemenea Thomas Dempster Uterverio a fost succedat de Bartolomeo Ambrosini, gardianul Colecția Aldrovandi din Palazzo Pubblico, care a supravegheat publicarea De quadrupedibus digitatis viviparis [ ] et [ ] oviparis ( ), delle Serpentum et draconum historiae ( ), delle Istoria monștrilor, cu Cronici ale istoriei tuturor animalelor ( ) de la Muzeul Metalului ( ) Toccò infine a Ovidio Mantalbani, succesor di Ambrosini, mettere a punto la publicazione di Dendrologiae naturalis scilicet arborum historiae nel L'Historia naturalis di Ulisse Aldrovandi si compone dunque di treisprezece volumi in folio, per un total de aproximativ de pagini în total, inclusiv indexul tematic Peste de sunet i fogli illustrati cu imagini il più delle volte a pagina intera, ma spesso anche di medio sau piccolo format, introduceți all'interno del testo O lucrare monumentală, bogat ilustrată, che reprezintă o însumare a cunoştinţelor naturalistice disponibile la acea vreme Volumele s-au bucurat de o relativă difuzie, dovadă fiind prezența lor pe rafturi a principalelor biblioteci istorice italiene şi internaţionale Norocul enorm a avut al lui iconografia lumii naturale, care este reprodusă în lucrări publicate și enciclopedii ulterior, a dat naștere cumva la o "fosilizare" a imaginii botanice, zoologice, mineralogice, destinate să reziste în timp În general, după publicare dintre editions principes, cele treisprezece volume ale Historia naturalis aldrovandiana din Italia au fost retipărită de treizeci și două de ori: ultima retipărire a fost făcută în Începând cu a început publicarea lor tot la Frankfurt, unde au fost tipărite și retipărite de câteva ori de nouă ori din cele treisprezece volume de Istorie Naturală până în Acestea erau ediții mai sărace, conținând gravuri în lemn mult mai mici decât cele prezente în lucrările originale În ediții Frankfurt, de altfel, ilustrațiile sunt concentrate pe aceeași pagină, ceea ce determină o eficacitate mai mică a încrucișării continue între text și imagini, pe care Aldrovandi a avut adesea a insistat Cu toate acestea, au fost un vehicul eficient pentru difuzarea lucrării enciclopedice a naturalistului bolognez şi a iconografiei cuprinse în acesta unui public şi mai larg număr mare de savanți și curioși Dintre cele treisprezece volume tipărite ale Historia naturalis, doar unul îi este dedicat în întregime botanică, Dendrologiae naturalis scilicet arborum historiae, tipărită în , peste șaizeci de ani prin urmare de la moartea lui Aldrovandi și considerată o operă doar parțial atribuibilă naturalistului sos de carne O secțiune este, de asemenea, dedicată lumii plantelor, în special plantelor "asemănătoare unui monstru" din Monstrorum historia, publicată în Marginalitatea relativă a botanicii din interior a lucrării tipărite contrastează cu marea moștenire de materiale adunate și inventariate de Aldrovandi el însuși în timpul studiilor Din munca lui lungă și neîntreruptă de cercetare asupra lumea vegetală este martorită de cele cincisprezece volume ale herbarului (hortus siccus), conservate la Grădina Botanică a Universității din Bologna; notele, notele, cele peste de desene la tempera și acuarele de plante, ierburi, flori și fructe care pot fi consultate la Biblioteca Universității din Bologna și, în sfârșit, matrițele de gravură în lemn, păstrate parțial în acesta din urmă și parțial în Muzeul adiacent al Palazzo Poggi Că în intențiile naturalistului bolognez botanica ar trebui să aibă spațiu amplu în cadrul lui Historia naturalis - un spațiu mult mai mare decât avea de fapt - o demonstrează cantitatea mare de matrici de gravură în lemn pe care Aldrovandi a comandat-o Dincolo cele folosite pentru publicarea Dendrologiei si a capitolului botanic cuprins in Monstrorum historia, multe altele, mereu de natură botanică, deja gravate și gata de tipărire, nu au fost folosite niciodată Numărul de tăblițe de lemn desenate a stilou și cerneală de Schwindt (le tabulae delineatae), reproducând flori, fructe și plante, așteptând ÎN JURĂ VIEȚII ȘI OPERĂRILOR LUI ULISSE ALDROVANDI , pp - ; ANTONINO , p TONGIORGI TOMASI , p Despre succesul operei lui Aldrovandi: TAVONI DUROSELLE-MELISH , pp - ; ANTONINO , p ; ANTONINO , p - Fulvio Simoni Studii ale Memofonte / evident pentru a fi gravat și apoi transferat la presa imprimantei In testamentul lui, întocmit în , precum și recomandarea Senatului Bolognez să se bazeze pe Coriolano, cioplitor expert si "foarte rar", a implorat autoritatea publica a orasului, mostenitoarea operei sale, sa preia sarcina de a finaliza desenul și cioplirea în lemn a multor plante, "se aștepta ca de la tipărirea aceste Lucrări vor obţine mare profit, cu care vor putea să-i ţină pe Gravori să meargă la sfârşitul celorlalte Lucrări" Când Ulisse Aldrovandi a murit în , la vârsta de aproximativ de ani, orașul și Studioul său a moștenit o tradiție consolidată de cercetare naturalistă, o predare a filozofie naturală, un muzeu naturalist, o grădină botanică și o mare bibliotecă științifică latime Aldrovandi a lăsat moștenire întreaga sa moșie (colecțiile muzeului său, colecția de cărți lucrări tipărite și manuscrise) către puterea publică, cu angajamentul ca aceasta să fie păstrată în întregime într-un loc potrivit și că publicarea Istoriei naturale a continuat La moartea lui Aldrovandi, așadar, întreaga colecție a fost încredințată Senatului orașului astfel încât a fost reconstituit în Palazzo Pubblico, Palazzo d'Accursio, actuala primărie, la muzeu pe care Aldrovandi însuși îl înființase în propria sa casă Au trecut doisprezece ani înainte de a începe mutarea și cu ceva timp înainte ca muzeul să fie înființat în șase încăperi ale clădirii menționate Dintr-un inventar din secolul al XVII-lea reiese că matricele, ale care cantitate nu este mentionata, au fost pastrate in aceeasi camera cu i manuscrise, așezate în "patru dulapuri cu plăci de cupru pentru folosirea gravurilor în lemn deja tipărite e să fie tipărit" Există puține informații, chiar și în documentele ulterioare, cu privire la număr și la conservarea matricelor de gravură în lemn Curatorii operelor postume ale lui Aldrovandi, pentru ca Uterverio, Ambrosini si Montalbani, mai ales ultimii doi, au avut la unii dacă este necesar, recurge la munca unui gravor (sau a mai multor gravori) pentru a adăuga noi ilustrații; Acolo majoritatea matricelor folosite pentru volumele postume au rămas însă în esență cea realizată din Coriolano, Aldrovandi viu Dulapurile mari în care erau păstrate matricele xilografice, în interiorul încăperilor a Palazzo Pubblico, a trebuit să fie deschis și închis de mai multe ori dacă se consideră că publicarea volumelor lui Aldrovandi, inclusiv retipăriri, a continuat, după cum am văzut, până Contractul cu Francesco de Franceschi, editorul primului volum al Ornitologiei, publicată la Bologna în , prevedea ca matricele, deținute de Aldrovandi, să vină returnate proprietarului, dupa folosirea acestora pentru tipar, curate si fara urme de cerneala La fel și în contractele întocmite de Senatul Bolognez cu editorii însărcinați cu tipărirea lucrări postume s-a repetat aceeași clauză: nu mai Aldrovandi, ci puterea publică cetăţeanul urma să primească returnarea matriţelor de woodcut În , întreaga colecție Aldrovandi a fost transferată de la Palazzo Pubblico la Palazzo Poggi, unde în , Luigi Ferdinando Marsili fondase Institutul de Științe În așa ocazie a fost întocmit un inventar suficient de analitic al tuturor bunurilor - cărți, manuscrise, animale împăiate, plante aglutinate, roci, minerale, fosile - Bineînțeles că au fost menționate FANTUZZI , p Vezi și despre studiile botanice ale lui Aldrovandi, manuscrise și tipărite, despre herbar, precum și asupra iconografiei relative și asupra gravurilor în lemn de plante și flori: MATTIROLO , HORTUS PICTUS , L'ERBARIO DE ULISSE ALDROVANDI și SOLDANO - BACCHI FANTUZZI , p Despre evenimentele colecţiilor aldrovandene de după moartea naturalistului cf STUDIEZ ALDROVANDI DUROSELLE-MELISH Mulțumesc autoarei că mi-a pus la dispoziție textul raportului ei STUDIO ALDROVANDI , pp - Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studii ale Memofonte / de asemenea lemnele, adica matricele xilografice, dar nu era indicat numarul, nici mult mai puțin a fost oferită o descriere, deși una rezumativă Achiziția de material aldrovandian de către Institutul din secolul al XVIII-lea a produs în primul rând, semnificativă, dezagregarea colecţiei din secolul al XVI-lea Pe metoda Aldrovandiana, în care o parte esenţială i s-a acordat criteriului analogiei, metoda analitică s-a impus genetica științei observaționale și experimentale a Iluminismului Prin respectarea noilor criterii de clasificare și interpretare a naturii, matricele xilografice, incluse printre artificiala și interpretate nu în valorile științifice și demonstrative pe care Aldrovandi le-a atribuit, dar ca instrumente ale tehnologiei tiparului, acestea au fost separate de exponate naturalistice și mai întâi transferat la tipografia Institutului, a Dalla Volpes, și apoi pus deoparte, pentru că considerat caducat pentru o tehnica editoriala evoluata fata de inceputurile secolului al XVI-lea Învechirea recunoscută matricelor xilografice de oamenii de știință și tipografii din secolul al XVIII-lea s-a dovedit a fi, pe termen lung, un felix culpa: i-a salvat, cel putin un secol, de la dezagregare și la dispersarea suferită de descoperirile aldrovandiene considerate a fi reutilizabile în scopuri științifice Răspuns și uitată, colecția a reușit să păstreze o relativă integritate, chiar dacă a furnizat din belșug hrana pentru nenumarate generatii de viermi de lemn care au proliferat netulburati de-a lungul secolelor secole Spre mijlocul secolului al XIX-lea, matrițele au fost transferate de la Palazzo Poggi în cel alăturat Palazzo Malvezzi și acolo - dar este o circumstanță greu de credibilă - o parte din colecție, da a spus că a fost sacrificat pentru a alimenta o sobă cu lemne în zilele reci iarna În epoca post-unificare, matricele au fost așadar distribuite și împărțite între cele în curs de dezvoltare institutele de Botanica, Geologie si Zoologie ale noii Universitati Regale, unde au ramas pentru câteva decenii Deși cu doi ani mai târziu - Aldrovandi murise în - întâlnirile au fost organizate serbările pentru cel de-al treilea centenar de la moartea naturalistului bolognez În , a venit a finalizat proiectul de reagregare a colecției lui Ulisse Aldrovandi, sau cel puțin la fel de mult ca supraviețuise războaielor, raidurilor napoleoniene, neglijenței și dispersării și a expus în sala mare a Palazzo Poggi dominată de un mozaic al Papei Benedict al XIV-lea dând o binecuvântare Aspectul actual al camerei, inclusiv vitrinele și vitrinele, este acum o parte integrantă a Museo di Palazzo Poggi, inaugurat în anul , nu sa schimbat substanțial în ceea ce privește respectul la amenajarea din Cu ani mai devreme, la sfârșitul secolului al XIX-lea, un eminent om de știință italian, Oreste Mattirolo, profesor de botanică la Universitatea Regală din Bologna, a început un studiu sistematic a colecţiilor botanice, pe care le-a descris analitic în diferitele părţi constitutive: i manuscrisele, herbarul, plăcile de acuarelă și colecția de matrițe Altfel haide naturaliștii secolului al XVIII-lea, au recunoscut în plăcile xilografice un "material suprem În aceasta, p și urm O notă a naturalistului Institutului de Științe, Giuseppe Monti, șeful camerelor de istorie naturală al Institutului de Științe din Palazzo Poggi și, începând cu , curator al colecției Aldrovandi, descrie ei bine, jena, pentru un naturalist al secolului al XVIII-lea matur, în fața unei colecții marcate de criterii considerate anacronice și, prin urmare, în contrast clar cu nevoia primordială a "naturalistului metodic" de a separa naturalia (produsele "spontane" ale naturii, adică descoperiri uscate, umplute, pietre, pământ) din artificialia (exemplarele produse sau pur și simplu modificate de mâna și voința omului), doar prima utile pentru implementarea colecţiilor botanice, mineralogice, zoologice ale Institutului Marsili, ceilalţi au destinat dacă ceva, la colecții artistice sau arheologice, ca exemplare "mai degrabă visate [ ] decât corespunzătoare la adevărul natural Vezi ANGELINI , pp - La Institutul de Științe din secolul al XVIII-lea din Palazzo Poggi e despre Academia sa vezi și: TEGA și TEGA ONORURI LUI ULISSE ALDROVANDI , pp - Pentru o reconstituire a comemorării: OLMI , pp - Fulvio Simoni Studii ale Memofonte / interesantă pentru istoria științei", colecție pe care singură ar fi fost suficientă să o dea strălucire oricărui muzeu Au fost cu câteva decenii înainte de asta, la sfârșitul anilor și începutul anilor Anii ai secolului al XX-lea, Maria Cristina Tagliaferri a început o slujbă de filieră la Biblioteca Universității din Bologna, unde între timp părțile supraviețuitoare fuseseră reagregate S-a făcut un rezumat din aproximativ de matrici, "stivuite la întâmplare în diferite cabinete" descriere, însoțită de fotografii alb-negru La sfârșitul anului instrumentele științifice antice, descoperirile și preparatele anatomice erau transferat la Muzeul Palazzo Poggi, tocmai în aceleași spații în care, înainte de dispersie secolului în diferite institute universitare, au îndeplinit funcția de instrumente de observare, laboratoarele de măsurare, experimentale și didactice ale Institutului de Științe din secolul al XVIII-lea De asemenea Muzeul Aldrovandian, în amenajarea pe care o dobândise în , a fost integrat în cel nou traseul expozițional și o parte din matrițele de gravură în lemn și-a găsit un loc în vertina care curge de-a lungul pereților sălii, pe lateralele vitrinelor centrale pentru descoperiri de animale, fosile și legume Deși pentru indicii și exemple, părțile supraviețuitoare ale colecției din secolul al XVI-lea sunt ele sunt recompuse în rețeaua densă de referințe încrucișate, implicații reciproce, primitive interferență; lipsit de valoarea de utilizare originală, dar mărturie eficientă a acelui sistem analogii și corespondențe care au caracterizat universul cunoașterii renașterii târzii Sărbătorirea unui alt centenar, în , al patrulea de la moartea lui Aldrovandi, cu amplul program istorico-științific la care a dat naștere, sa dovedit a fi extrem de profitabil pentru recensământul, depunerea și catalogarea matricelor Prima etapă a fost campania de fotografiere sistematică a tuturor matricelor, cele păstrate la Biblioteca Universității din Bologna și cele păstrate la Muzeul Palazzo Poggi, în camera Aldrovandiană Fiecare piesă a fost filmată recto și verso cu lumini artificiale pozitionate in asa fel incat sa puna in evidenta tehnica gravura, piesele excavate si cei în relief Fiecare matrice a fost depusă, semnalând volumul de Istorie Naturală si numerotarea paginii unde apare gravura relativa si, cand exista, a fost se raportează legenda care apare în volumele tipărite A fost inserată și transcrierea etichete care, de-a lungul timpului, au fost aplicate pe revers și, atunci când sunt lizibile, și pe note adnotate cu stilou și tuș Adnotările de pe revers, adesea greu de descifrat, în multe cazuri s-au dovedit utile pentru determinarea subiectului Am încercat apoi să stabilim legăturile dintre imaginile tipărite, matricele corespunzătoare și plăcile de acuarelă ea tempera adunată de Aldrovandi în volumele conservate în Biblioteca Universității Ei au fost introduceți în final măsurătorile înălțimii, bazei și grosimii și descrierea stării curente conservator al fiecărei piese Având în vedere perioada lungă de timp - nu mai puțin de patru secole - trecută pe lângă ale lor realizarea, utilizarea intensivă care s-a făcut pentru a tipări și retipări volumele de mai multe ori aldrovandiani și nenumăratele schimbări de mediu la care a fost supusă colecția a matricelor aldrovandene pot fi considerate într-o stare de sănătate relativ satisfăcătoare În câteva cazuri, lemnul a fost atacat de mucegaiuri; umiditatea a provocat unele fisuri care, col timpul, a determinat ruperea în unul sau mai multe puncte a unor matrici; unele exemplare au a suferit deformarea suprafeței Dar mai ales au fost insectele xilofage, termitele MATTIROLO , p Despre Oreste Mattirolo cf Dicționar biografic Treccani, ad vocem: http://www treccani it/enciclopedia/oreste-mattirolo (Dizionario-Biografico)/ BALDINI-TAGLIFERRI, Proiectul, coordonat de Fulvio Simoni, pe atunci curator al colecțiilor Palazzo Poggi, a fost inclus în cadru a activităților Comitetului pentru comemorările lui Aldrovandi, prezidat de Walter Tega, la acea vreme și director de muzeu În același context, Alessandro Ceregato a efectuat un recensământ și un dosar substanțial a tuturor matricelor Cardurile au fost înființate ținând cont de o catalogare ulterioară și urmând a criteriu functional Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studii ale Memofonte / mai presus de toate, să joace un rol primordial în procesul de deteriorare relativă suferit de Colectie Începând de la reagregarea din , în cadrul Bibliotecii Universitare, matricele sunt a suferit mai multe renovari A fost descoperit la începutul anilor erodarea unora dintre ele de către insectele xilofage Apoi a fost depusă întreaga colecție la dezinfestarea în celule de vid pe bază de bromură de metil, și în mare parte a venit restaurată și consolidată O restaurare ulterioară a fost efectuată în la exemplare Restaurarea a constat într-o spălare a suprafețelor sculptate cu restaurare și protectie cu ceara Antiquax În a fost efectuată ultima intervenţie, care are a afectat cele peste de matrice păstrate în Biblioteca Universității, toate dezinfectate cu Sistem Veloxy: lemnele au fost tratate în vid cu azot și apoi lăsate timp de aproximativ o lună în condiţii de anoxie O examinare atentă, efectuată în anii și , efectuată atât pe parte din colecția conservată în Muzeul Palazzo Poggi și pe cea conservată în Bibliotecă Student universitar, a exclus atacurile insectelor xilofage sau procesele degenerative în curs Recensământul matricelor efectuat în anii - , la care s-a adăugat unul nou revizuirea capilară și integrarea datelor colectate anterior, efectuate a începând din și terminând în prima jumătate a anului , a definit consistența numerică a colecției Matricele de gravură în lemn atribuibile lui Ulisse Aldrovandi se ridică în total la , dintre care sunt păstrate în Muzeul Palazzo Poggi și puțin mai mult, , în Bibliotecă Universitatea din Bologna De asemenea, parte din acest număr sunt de tăblițe de lemn, aproape exclusiv botanic, doar desenat cu stilou și tuș și fără urme de gravură, dintre care se păstrează la Muzeu și la Bibliotecă La colecția Aldrovandiană apoi trebuie adăugate alte de matrici de gravură în lemn, păstrate la Muzeu și la Bibliotecă, se referă parțial la un volum al lui Lorenzo Legati, publicat în , pe colecția marchizului Ferdinando Cospi și parțial lucrărilor lui Luigi Ferdinando Marsili În ansamblu, prin urmare, colecția de matrici de gravură în lemn aparținând Universității din Bologna se ridică la de unități, toate realizate într-o perioadă de timp care merge de la sfârșitul secolului al XVI-lea până în prima jumătate a secolului al XVIII-lea secol Pentru catalogarea matricelor a fost adoptat modelul propus de Institutul Central pentru catalog și documentație, sau fișa "MI" (Matrice gravată), care conține a multiplicitatea câmpurilor Pe parcursul anului am început să introducem fiecare card în cadrul catalogul online al patrimoniului cultural al Emilia Romagna, pus la dispoziție de Institutul pentru Patrimoniul Cultural, de Mediu și Natural al Regiunii Emilia-Romagna; e la fel s-a făcut în primele șase luni ale anului Catalogul matricelor Aldrovandiene este acum disponibil pe web Fiecare matrice este identificat prin mai multe imagini: din fotografiile aceleiași matrice luate recto și verso, din reproducerea tiparului care apare în acel volum dat cu precizarea de Viziunea rapoartelor de restaurare citate în text îi datorez Ritei De Tata, Biblioteca Universitară din Bologna Tot în această fază coordonarea lucrărilor de clasare și recunoaștere a fost efectuată de Fulvio Simoni LEGATI Despre colectia Cospi cf OLMI , p și urm În ceea ce privește matricele atribuibile lucrări de Luigi Ferdinando Marsili ( - ), unele de natură arheologică sau naturalistă, altele cu tematică comparaţii cu lucrările tipărite sunt în curs de desfăşurare Este de remarcat faptul că dintre aceste matrici sunt puse într-o vitrină a Muzeului Marsiliano, în incinta Bibliotecii Universitare, înființată în cu ocazia bicentenar de la moartea lui Marsili însuși Cu aceste ocazii, timp de doi ani consecutivi, Rotary Club International - Grupul Felsineo a sprijinit financiar atribuirea a două contracte, respectiv Elisei Mengoli în și Simonei Parisini în , ambii catalogatori ai bunurilor muzeale În context, în anii academici - și - , Muzeul a activat un stagiu curricular finalizat destinat elevilor Școlii de Litere și Patrimoniu Cultural învăţarea tehnicilor de catalogare a bunurilor muzeale Fulvio Simoni Studii ale Memofonte / numărul paginii și sursa iconografică din care a fost preluată matricea Există indicații auctoriale, cronologice, istorice, bibliografice și de colocare, precum și măsurătorile Lucrarea desfășurată în ultimii ani a evidențiat în primul rând caracterul complet complet a colecţiei de matrice în raport cu gravurile în lemn care ilustrează cele treisprezece volume tipărite a istoriei naturale Dacă luăm în considerare, de exemplu, cele peste de ilustrații care apar în de pagini din totalul de ale primului volum al Ornitologiei, se constată că % din matricele care le-au produs ( în total) există încă Acest procent scade semnificativ pentru alte lucrări, dar în general raportul dintre șabloane și gravuri în lemn este mediu cu % Această completitudine și organicitate relativă fac din colecția Aldrovandiană a unic la nivel mondial Odată finalizată lucrarea de catalogare, va fi necesară începerea unei lucrări științifice și interpretative, destinate a fi realizate de istorici de artă, istorici de știință, iconografi, experți în gravură gravură în lemn Este necesară o muncă de analiză și reconstrucție care, pe de o parte, semnalează relaţiile dintre secţiunile individuale ale corpusului aldrovandianum păstrate în complexul palatului Poggi, între Bibliotecă și Muzeu - scrisori, plăcuțe, dovezi, istorie naturală, manuscrise, hortus siccus - pentru celelalte schițe ale relației dintre Aldrovandi și "atelierul" său artistic' și centrele de editare și ilustrație științifică dintre secolele al XVI-lea și al XVII-lea, precum și, firesc, între naturalistul bolognez și colegii săi italieni și transalpini Acțiunea conservatoare și studiul analitic, deja parțial începute, se speră că poate să fie însoțită de un proiect muzeografic care vizează punerea în valoare a patrimoniului Așa cum sa întâmplat la Muzeul Palazzo Poggi la începutul anilor , unde matricele acolo unde a fost posibil, gravuri în lemn au fost expuse alături de descoperirile originale aldrovandiene au fost chemați să reproducă, așa că la Biblioteca Universității puteau fi expuse, împreună, splendidele tabele de acuarelă care au inspirat matricele de gravură în lemn, matricele în sine și imprimeurile la care acestea din urmă au dat naștere Iată că laboratorul, "atelierul artistic" aldrovandiana, reconstruită în elementele sale constitutive și originale foarte valoroase, ar putea reprezintă o oportunitate cu adevărat unică pentru punerea în valoare a unei comori care a fost în sfârșit returnată disponibile nu numai pentru savanți, ci și pentru un public mai larg http://ibc regione emilia-romagna it/servizi-online/catalogo-del-patrimonio-culturale TONGIORGI TOMASI , p Așa definește Giuseppe Olmi grupul de desenatori, pictori și gravori care au lucrat sub el Un "atelier" "înalt specializat atât în ceea ce privește subiectele tratate, cât și în ceea ce privește îndatoririle fiecărui artist efectuate; întotdeauna, însă, raportându-i în mod direct și sub controlul său științific punctual și continuu": OLMI , p Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studi di Memofonte / BIBLIOGRAFIE Aldrovandi U Aldrovandi, Prefață către cititor, în aceeași Ornitologie, este vorba despre păsările istoriei cărții a -a, Bologna ANGELINI A ANGELINI, Anatomie accademiche, Vol III L'Istituto delle Scienze e l'Accademia, a cura di Edem, Bologna ANTONINO B ANTONINO, Opere a stampa di Ulisse Aldrovandi, în L'erbario di Ulisse Aldrovandi Natura, arta e știința într-o comoară a Renașterii, editat de Eadem, Milano , p ANTONINO B ANTONINO, Prezentare, în Animale și creaturi monstruoase în Aldrovandi, editat de Eadem, Milano , p - BACCHI MC BACCHI, Ulisse Aldrovandi și cărțile sale, "L'Archiginnasio", , , pp - BALDINI-TAGLIAFERRI E BALDINI, MC TAGLIAFERRI, Matrice inedite ale iconologiei dendrologice a lui Ulisse Aldrovandi, "Academia de Științe a Institutului din Bologna, Clasa de Științe Fizice", Lucrare prezentată la mai , Bologna Bolzoni L BOLZONI, Cuvinte și imagini pentru portretul unui nou Ulise Invenția lui Aldrovandi pentru a lui vila de tara, in cultura documentara: Florenta si Roma de la marele duce Ferdinand I la papa Alexandru VII, editat de E Cropper, G Perini et alii, Bologna BOLZONI L BOLZONI, Cititorul creativ: drumuri secolului al XVI-lea între memorie, joc, scris, Napoli DUROSELLE-MELISH C DUROSELLE-MELISH, De la suprafețele tipărite la artefactele muzeului: angajamentul lui Aldrovandi în producție de blocuri de lemn, Raport prezentat la conferința promovată de Muzeul Palazzo Poggi al Universității din Bologna, cu organizarea științifică a lui G Olmi și F Simoni, intitulat Cărți și imagini de istorie naturală în epoca modernă timpurie, Bologna și septembrie , nr publicat DUROSELLE-MELISH C DUROSELLE-MELISH, Centru și periferie? Relațiile dintre Frankfurt și Bologna în Transnational Booktrade of the s, in International Exchange in the Early Modern Book World, ed de M McLean și S Barker, Leiden-Boston , pp - EISENSTEIN EL EISENSTEIN, Revoluția cărții Invenția tiparului și nașterea epocii moderne, Bologna (ediția originală The Printing Revolution in Early Modern Europe, Cambridge ) Fulvio Simoni Studii ale Memofonte / FANTUZZI G FANTUZZI, Memorii din viața lui Ulisse Aldrovandi, Bologna FINDLEN P FINDLEN, Possessing Nature Muzee, colecții și cultură științifică în Italia modernă timpurie, Berkeley-Los Angeles-Londra FUCHS L FUCHS, De historia stirpium commentarii insignes, Basel GARIN E GARIN, Aristotelismul venețian și știința modernă, în Idem, Umaniști Artiști Oameni de știință Studii asupra Renașterea italiană, Roma , pp - HORTUS PICTUS Hortus Pictus Din colecția lui Ulisse Aldrovandi, editată de E Crea, Roma TEATRUL NATURII DE ULISSE ALDROVANDI Teatrul naturii de Ulisse Aldrovandi, editat de R Simili, Bologna ÎN împrejurul vieții și operelor lui ULISSE ALDROVANDI Pentru tricentenarul morții lui Ulisse Aldrovandi În jurul vieții și operelor lui Ulisse Aldrovandi, Bologna IVINS WM IVINS, Prints and Visual Communication, Cambridge (MA) KUSUKAWA S KUSUKAWA, Picturing the Book of Nature Imagine, text și argument în omul din secolul al XVI-lea Anatomie și botanică medicală, Chicago-Londra TEHNICI DE GRAVURA Tehnici de gravare în relief Gravura în lemn, editată de G Mariani, Roma LEGAT L LEGATI, Muzeul Cospiano anexat celui al celebrului Ulisse Aldrovandi si donat patriei sale de Ilustrul Signor Ferdinando Cospi, Bologna HERBARIUL LUI ULISSE ALDROVANDI Ierbarul lui Ulisse Aldrovandi Natura, arta și știința într-o comoară a Renașterii, editat de B Antonino, Milano IULIE A LUGLI, Naturalia et mirabilia, Milano IULIE A LUGLI, Ancheta ca colecție: Muzeul Athanasius Kircher din Roma, "RES Antropologie și Estetica", , , pp - Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studii ale Memofonte / MARABINI-DONATI ET ALII S MARABINI, L DONATI et alii, Contract de tipar intre Aldrovandi si Sieni ( ), in Four Centuries a Geologiei Mondiale Ulisse Aldrovandi în Bologna, editat de GB Vai, W Cavazza, Bologna , p - MATTIROLO O MATTIROLO, Opera botanică a lui Ulisse Aldrovandi ( - ), Bologna NATURE PICTA Natura pictică Ulisse Aldrovandi, editat de A Alessandrini, A Ceregato, Bologna OGILVIE BW OGILVIE, Știința descrierii Istoria naturală în Europa Renașterii, Chicago-Londra ELM G OLMI, Inventarul lumii Catalogarea naturii și a locurilor de cunoaștere în epoca modernă timpurie, Bologna ELM G OLMI, Onoruri lui Ulisse Aldrovandi la al treilea centenar de la moartea sa ( - ), în O știință sos de carne? Figuri și căi în istoriografia științei, editat de A Angelini, M Beretta et alii, Bologna ONG WJ ONG, Oralitate și scris Tehnologiile cuvântului, Bologna (ediția originală Orality and Literacy The Technologizing of the World, Londra-New York ) ONORURI LUI ULISSE ALDROVANDI Onoruri aduse lui Ulisse Aldrovandi la cel de-al treilea centenar de la moartea sa, sărbătorit la Bologna la XI, XII, XIII iunie MIMVII, Imola TIPRIRI ŞI GĂRĂRIREA CUNOAŞTERII Prints and the Pursuit of Knowlwdge in Early Modern Europe, editat de S Dackerman, New Haven- Londra RED P ROSSI, Lucruri nemaivăzute până acum, în Istoria științei moderne și contemporane, regia Idem, I, t CEL, Torino , p - STUDIOUL ALDROVANDI C SCAPPINI, MP TORRICELLI, Atelierul Aldrovandi din Palazzo Pubblico ( - ), editat de S Tugnoli Pattaro, Bologna SIMONI F SIMONI, Le "Théâtre de la Nature" de Ulisse Aldrovandi, în La licorne et le bezoard Une Historire des cabinets de curiosités, Montreuil , pp - Fulvio Simoni Studii ale Memofonte / SOLDANO - A SOLDANO, Erbarul lui Ulisse Aldrovandi, Institutul Venețian de Științe, Litere și Arte, I-VI, Veneția - TAVONI MG TAVONI, Tipărirea și averea lucrărilor lui Ulisse Aldrovandi, "Proceedings and Memory of the Deputation di Storia patria pentru provinciile Romagna", XLII, , pp - TEGA W TEGA, Introducere, în Anatomii Academice, Vol I, Comentariile Academiei de Științe ale Bologna, editat de Idem, Bologna , pp - TEGA W TEGA, Introducere, în Anatomie academiche, Vol II, Enciclopedia științifică a Academiei de Sciences of Bologna, editat de Idem, Bologna , pp - TONGIORGI TOMASI L TONGIORGI TOMASI, Ulisse Aldrovandi și imaginea naturalistă, în De Piscibus Magazinul de artă a lui Ulisse Aldrovandi și imaginea naturalistă, editat de E Crea, Roma , pp - VOET - L VOET, Compasele de aur: o istorie și o evoluție a activității de tipărire și publicare a Officina Plantiniana la Anvers, Amsterdam-Londra - , II, p Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studii ale Memofonte / ABSTRACT Partea de jos a matrițelor originale de gravură în lemn utilizate pentru tipărirea celor treisprezece volume ale Historia naturalis de Ulisse Aldrovandi ( - ) a rămas necunoscută multă vreme și este încă și nu a fost studiat, deși este o parte evidentă a moștenirii naturalistului bolognez Suma a exemplarelor și caracterul complet al colecției, precum și măiestria cu care au venit proiectat și sculptat matricele, fac din această colecție o mărturie aproape unică ilustrația științifică și publicarea modernă timpurie Într-adevăr, au fost făcute pentru a ilustra cele volume ale lui Historia Naturalis, publicate între și și retipărite în diverse ediţii, la Bologna şi Frankfurt pe Main, de-a lungul secolului al XVII-lea După o fază de studiu și de depunere multianuală începută în , acum ajunge la una aranjament de catalogare Îmbunătățirea colecției trebuie să decurgă din convergența dintre doi factori: ) interesul interdisciplinar al savanților, italieni și neitalieni, pentru istoria tiparului e edituri, istorici de artă, istorici de știință; ) un efort muzeografic care, păstrând ținând cont de aspectul conservator, urmăriți să faceți expunerea materialului cât mai atractivă pentru un public numeros Pentru o lungă perioadă de timp colecția de blocuri de lemn originale care au fost folosite pentru tipărire cele treisprezece volume ale Istoriei naturale de Ulisse Aldrovandi ( - ) au fost și este încă necunoscut și subestimat Având în vedere numărul, completitudinea și calitatea sa, Colecția de blocuri de lemn a lui Aldrovandi poate fi văzută ca o dovadă aproape unică în domeniul ilustrarea științifică și în istoria tiparului în Europa modernă timpurie Găzduit la Biblioteca Universitaria și la Museo di Palazzo Poggi al Università di Bologna, în ultimii zece ani întreaga colecție a fost catalogată Acest catalog, acum disponibil pe web, va permite istoricilor artei, științei și tipografiei să studieze colecția La acelasi timp un nou proiect muzeografic va expune întreaga serie de blocuri de lemn ﻿ STUDI DI MEMOFONTE Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Nicoletta Maraschio Grija editorială Claudio Brunetti, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX N Maraschio, Editorial p F Conte, Istoria limbajului și istoria artei în Italia (după ) p V Ricotta, Ut pictura lingua Dale lexicale din Cartea Artei de Cennino Cennini p P Manni, Despre limbajul tehnico-științific al lui Leonardo buget a deceniu fructuos p E Carrara, Reconsidering the Authorship of the Lifes Câteva observații şi Întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor p B Fanini, Viețile lui Vasari și tratate de artă din secolul al XVI-lea: nou instrumente, noi căi de cercetare p A Siekiera, Însemnări despre lexicul Vieţilor lui Giorgio Vasari între la Torrentiniana și Giuntina p S Maffei, Limitele ekphrasisului: când textele generează imagini p EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Nicoletta Maraschio Grija editorială Claudio Brunetti, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX N Maraschio, Editorial p F Conte, Istoria limbajului și istoria artei în Italia (după ) p V Ricotta, Ut pictura lingua Dale lexicale din Cartea Artei de Cennino Cennini p P Manni, Despre limbajul tehnico-științific al lui Leonardo buget a deceniu fructuos p E Carrara, Reconsidering the Authorship of the Lifes Câteva observații şi Întrebări metodologice despre Vasari ca scriitor p B Fanini, Viețile lui Vasari și tratate de artă din secolul al XVI-lea: nou instrumente, noi căi de cercetare p A Siekiera, Însemnări despre lexicul Vieţilor lui Giorgio Vasari între la Torrentiniana și Giuntina p S Maffei, Limitele ekphrasisului: când textele generează imagini p Veronica Ricotta Studii ale Memofonte / UT PICTURA LANGUAGE CARTELE LEXICALE DIN CARTEA ARTEI LUI CENNINO CENNINI Științele și artele se formează peste tot sau orice disciplină, cuvintele sunt create aici G Leopardi, Zibaldone, iunie Între pixuri și pensule Și aceasta este o artă numită pictură care necesită imaginație și lucru manual, să găsească lucruri nevăzute, ascunzându-se sub umbra firelor, și să le oprească cu mâna dăruitoare să demonstreze ce nu este; iar cu raţiune merită să fie plasat în gradul doi la stiinta si choronarla poexiei Motivul este acesta: că poetul cu știința înainte de a face este liber să poată compune și să facă da și nu împreună, după cum îi place, după spusele lui voi; căci asemenea pictorului dat este libertatea de a putea compune o figură aşezată, jumătate om pe jumătate de cal, așa cum îi place, după imaginația sa În acest fragment preluat de la începutul Cărții artei a lui Cennino Cennini, o lucrare familiară în special la studiile istorico-artistice şi care de ceva vreme a făcut obiectul atenţiei istorici ai limbii , referința Horațială este simbolul libertății compoziționale a pictorului în comparaţie cu cea a poetului Comparația dintre pictură și poezie și celelalte digresiuni ale ordine, ca sa zic asa, teoretic care punct textul ne dau inapoi Cennini ca a ""mechanicus" care face pasul gigantic de a lua condeiul în mod expres pentru a se uita Această contribuție derivă dintr-o cercetare mai amplă asupra textului și limbajului Cărții Artei a lui Cennino Cennini, care este subiectul tezei mele de doctorat, condusă sub îndrumarea Giovannei Frosini la școala de doctorat al Universității pentru Străini din Siena Mulțumesc Giovannei Frosini și Matteo Motolese, care au intotdeauna mi-au sustinut cu entuziasm cercetarea, si Nicoletta Maraschio care a solicitat acest scurt excursus între cuvintele art Citatele textuale din Cartea Artei provin din noua mea ediție, bazată pe manuscrisul Plut din Biblioteca Laurențiană din Florența (de acum înainte indicată cu litera L) Este cel mai vechi dintre martori ai Cărții artei, semnată în , și remarcabilă din punct de vedere lingvistic deoarece menține o urmă importantă a pasajului venețian al textului Celălalt martor util pentru constituirea textului este Ricardiano al Bibliotecii Riccardiana din Florența (indicată în continuare cu litera R), databilă în al treilea trimestru al Secolul al XVI-lea, purtător de capitole lipsă din L Baza de mărturie include și două exemplare din L păstrate respectiv la Biblioteca Apostolică Vaticană (Ottoboniano Latino ) şi la Biblioteca Naţională a Florența (Palatin ) Vezi CENNINI/FREZZATO , pp - Relațiile cu martorii vor fi discutate în alt birou Referința topografică apare pe capitole cu referire la opera lui Fabio Frezzato Daca este necesar Citez și din ediția critică a lui Daniel V Thompson (CENNINI/THOMPSON ) Puțile informații care ne rămân despre Cennino Cennini și opera sa pot fi obținute din Cartea Artei și de la slabul documentație de arhivă Autorul s-a născut în Colle Val d'Elsa în jurul anilor șaptezeci ai secolului al XIV-lea și a lucrat între Florența și Padova Rezultatele reevaluării documentației vor fi discutate în altă parte Pentru probleme despre text și autorul acestuia, vezi Introducerea de CENNINI/FREZZATO ; pentru o privire de ansamblu a textului cf LEVI , p - Studiile de pionierat ale lui Paola Barocchi și Giovanni Nencioni (dintre care citez, cu titlu de exemplu, BAROCCHI și NENCIONI ) au contribuit la creșterea reflecțiilor lingvistice asupra textelor de istoriografie artistic Despre Cennino Cennini și lexicul artistic în special DELLA VALLE ; DELLA VALLE ; ISELLA BRUSAMOLINO ; RICOTTA Rețineți că pasajul care evocă Ars poetica este de fapt greșit înțeles sau resemantizat în raport cu sursa: elementul de râs prezent la Horaţiu şi figura contra naturam devine emblema libertăţii compoziţionale atât în poezie şi în pictură Probabil un autor ca Cennini, pictor înainte de a fi scriitor, l-a citit pe Horațiu din a compendiu sau dintr-o sută de auctores de uz școlar sau dintr-un text însoțit de un comentariu iconografic Despre tradiția figurativă în codurile Ars Poetica vezi VILLA Textul lui Cennini prezintă alte reminiscențe clasice asupra cărora, pentru o privire de ansamblu, vezi cel puțin GRAMACCINI Ut pictura lingua Dale lexicale din Cartea artei a lui Cennino Cennini Studii ale Memofonte / nu doar rețete, ci motive, demnitate și - chiar dacă dintr-o perspectivă în întregime atelier - istoria a profesiei sale" Pentru reflecții asemănătoare celei menționate aici la început, se poate citi și Cartea Artei ca exemplu acerb de reflecție care va apărea mai matură în tratatele de artă mai târziu, de la Leon Battista Alberti încoace Dacă asupra acestui aspect, asupra căruia criticii s-au concentrat adesea , se poate și trebuie totuși reflectă, totuși, rămâne de netăgăduit faptul că cel mai semnificativ domeniu al Cărții se referă la fixarea în scrierea tehnicilor picturale în uz pornind de la Giotto, imortalizat de Cennini ca a campion al modernității în opera sa de traducere dintr-un stil în altul și anume "din greacă în latină" Cartea Artei este o lucrare compusă mai degrabă de un meșter decât de un teoretician și, totuși Faima lui Cennini este legată mai mult de Carte decât de producția sa picturală , influența este evidentă de experienţă practică privind organizarea textului Este aproape o privire programatic: Cennini însuși, în capitolele de început, spune că vrea să noteze "de ce cu mâna mea am încercat", să explic chestiunea "cu puținele cunoștințe pe care le-am învățat", unde "a ști" capătă sensul de a ști să faci care funcționează bine pentru plasarea textului în domeniu al Fachlitteratur Cu toate acestea, nu este ușor de stabilit cu certitudine cărui gen îi aparține Cartea Artei și care este aceasta cu atât mai greu cu cât ne confruntăm cu primul exemplu de tratament cunoscut nouă organic pe tabloul scris în limba populară Tocmai acest specific lingvistic îl face încă din mai inedită decât o panoramă de texte asemănătoare dar în latină şi cu o legătură declarată cu tradiţia antică Textul prezintă un mare decalaj chiar și în ceea ce privește tipul de carte de rețete medieval, gen la care Cartea Artei în orice caz abordează pentru unele module sintactice Datele lexicale pot oferi indicii valoroase În lipsa de știri cu privire la compoziție iar asupra destinaţiei lucrării se dovedeşte rodnică o analiză a naturii lexicului lui Cennini prin compararea cu terminologia care circula printre cei din interior Tipologii texte precum contracte de comision sau bonuri de plată, documente practice întocmite pentru nevoile zilnice, unde nivelul de supraveghere al scriitorului este scăzut, permit de fapt să intre în contact cu folosirea vie a termenilor În aceste documente, materii prime si subiecte iconografice pe care clientul le avea la dispozitie; termenii folosiți, cum ar fi explică Michael Baxandall tocmai despre contracte, acestea "nu sunt atât de tehnice ca să fie necunoscută cititorului obișnuit" menținând în același timp "autoritatea pictorului" DONATO , p - Bibliografia pe acest subiect este vastă, începând cu studiile devenite clasice de BLUNT și LEE "Giotto a schimbat arta picturii din greacă în latină și a redus-o la cea modernă și a avut cea mai completă artă pe care am avut-o nimeni din nou" (cap I) cf CENNINI/FREZZATO , p În această propoziție celebră Cennini folosește grecescul e Latina ca doi poli stilistici pentru a indica trecerea de la stilul bizantin (grec) la noul stil Giotto (Latin) Despre acest pasaj al lui Cennini vezi MOTOLESE , pp - și bibliografia extinsă citată acolo Despre lucrările picturale ale lui Cennini vezi: BOSKOVITZ , care discută despre atribuțiile anterioare și, în special, atribuie frescele lui San Lucchese din Poggibonsi lui Colligiano; catalogul expoziției DA GIOTTO AL LATE GOTHICO , I/ , în care Davide Banzato consideră o frescă foarte deteriorată ca fiind atribuită lui Cennini conservat în Museo degli Eremitani din Padova pe baza unor tehnici descrise în Cartea Artei; Catalogul a expoziției LOHR-WEPPELMANN din Berlin Cap I și cap IV vezi CENNINI/FREZZATO , pp Mă gândesc la De coloribus et artibus romanorum de Pseudo-Heraclius al cărui titlu amintește deja tradiția de pictura romanilor: textul poate fi citit in ERACLIO/GARZYA ROMANO Pentru o privire de ansamblu asupra tratatelor tehnici artistice medievale trimitere la TOSATTI , care examinează și Cartea artei Bibliografia despre opera lui Cennini este foarte extinsă; aici mă mărginesc să mă refer la bibliografia citată în CENNINI/FREZZATO Despre cărțile de bucate medievale cf CLARKE și RAPISARDA , pp - BAXANDALL , p Concret asupra lexicului cf RICOTTA Veronica Ricotta Studii ale Memofonte / Din compararea cu aceste texte, Cartea Artei apare ca un bazin de cuvinte care îşi vor vedea faza de cristalizare lexicală în tratamentele renascentiste, dar care în mare parte sunt deja disponibili în secolul al XIV-lea ca termeni nemarcați opera lui Cennini devine astfel nu numai punctul de plecare pentru istoria vernaculară a lexicului artistic ci şi punct de aterizare al unei tradiții lexicale anterioare, cu siguranță mai instabilă și într-o fază aurora de specializare, și mai presus de toate nu vizibilă înainte de trecerea unei dimensiuni electiv practic și oral, care este tipic activităților de atelier, la dimensiunea plus formalizată, și în anumite privințe teoretică, ceea ce este propriu textului lui Cennini Din punct de vedere semantic există multe prime atestări care, doar de la Vasari în apoi, vor constitui un fel de comoară a limbajului artei care va avea mare avere și stabilitate în interiorul şi în afara graniţelor italiene De asemenea, este important să rețineți că aproape că nu este niciodată de monede noi: remarcabilă, de exemplu, este rata sufixelor (mai ales diminutive), care sunt tipice, să rămână doar pe texte din domeniul artistic, și ale versiunii vernaculare a De pictura de Alberti În general, unele considerații se aplică deja lexicului artistic introdus pentru studiul lexicului arhitectural format dintr-un "repertoriu de tehnici care, întrucât a fost mai întâi pentru greacă și apoi pentru latină, a fost format după metode tipice pentru limbaj meșteșugăresc și mai general tehnico-științific, cu folosirea metaforei și resemantizarea lexicului comun într-o funcţie specializată" Cuvinte cu vârf de pensulă Pentru a clarifica cele spuse până acum, ne vom concentra asupra unor cuvinte prezente în tratat Cennini care contribuie la constituirea moştenirii lexicale a domeniului artistic în Evul Mediu până la noua contribuţie terminologică pe care o va oferi versiunea vernaculară a De pictura a lui Leon Battista Alberti Să începem cu un termen care apare încă de la primele rețete și anume acuarela "soluție de apă și cerneală folosită pentru redarea umbrelor" Tehnica picturii cu acuarela este folosită în faza de ucenicie, deoarece este o soluție foarte bună simplu de pregătit, de răspândit și, dacă este necesar, de corectat Lexemul apare ca sufixat cu apă și capătă pentru prima dată sensul pictural la Cennini, cu referire la nuanța apoasă și nu la produsul rezultat Acestea sunt proporțiile conform textului: Și puteți umbri faldurile acuarelelor de cerneală, adică udați cât o coajă de nucă păstrați înăuntru, două picături de cerneală; si unge cu o pensula din varus chode mozetto și aproape întotdeauna uscat Și așa, potrivit cărturarilor, cine înnegrește mai mult acuarela picături de cerneală Forma din tratat este întotdeauna feminină (cu excepția unui caz) Mai târziu este folosirea acuarelă, la forma masculină și cu sensul cu care este folosită astăzi (adică cu referire la O listă a primelor atestări din tratatul lui Cennini indicate în principalele dicționare și lexicoane (GDLI, DELI, HER) se află în DELLA VALLE , p Reamintind întârzierea lexicografiei istorice în ceea ce privește lexicul tehnicianul cărturar subliniază că ar exista încă multe retrodatări posibile pe baza tratatului Pe Italianisme ale artei vezi MOTOLESE Cf MARASCHIO , p A se vedea BIFFI , p Cap X, cf CENNINI/FREZZATO , p Forma masculină a Cărții Artei (deși este mai probabil să fie o lovitură de stilou cu un schimb de sau pentru a) este înregistrată și în LEI sv aqua III- , Ut pictura lingua Dale lexicale din Cartea artei a lui Cennino Cennini Studii ale Memofonte / produs final) GDLI raportează pentru substantivul masculin un pasaj din Odihna lui Rafael Borghini, care de fapt încă menține sensul Cennini: Dorind să clarificați desenul, puteți atinge ușor împrejurimile cu cerneală, date cu stilou subțire temperat, apoi cu o pensulă veveriță pentru a nuanța cu acuarelă; ce este acum punând două picături de cerneală în câtă apă ar încăpea într-o coajă de nucă Mai mult, acest pasaj, împreună cu altele din opera lui Borghini, ar sugera unul circulație a tratatului lui Cennini în secolul al XVI-lea, deși Borghini nu explică niciodată eventuala sursă În timp ce pentru Borghini este probabil, dar nu sigur, că informațiile de pe acuarelă coborând din Cennini, cert este că Baldinucci a avut acces la martorul Laurenziano The manuscrisul era de fapt cunoscut academicianului de Crusca Anton Maria Salvini care îl raportează Baldinucci pentru știrile sale despre Cennino Cennini După raportarea "cuvânt cu cuvânt" le informații pe care Vasari le dă despre Cennini la sfârșitul Vieții lui Agnolo Gaddi, Baldinucci adaugă o primă descriere a manuscrisului compus, a incipitului și a părții explicite a Cartea Artei Există, de asemenea, câteva considerații privind conținutul textului, care ar demonstra lectura sa, cum ar fi, de exemplu, această notație metallingvistică: Acolo unde [Cennini] discută despre acuarele pentru desen, el le numește uneori sub numele de acuarele, care după părerea mea este mai degrabă ca acuarele decât cu apa naturală alterat, sau nuanțat cu puțină culoare, astfel încât să nu rămână totuși mai multă apă decât orice altceva Reflecția se potrivește bine vocației lexicografice a lui Baldinucci, autorul primei vocabular tehnic dedicat în întregime terminologiei artelor, Vocabularul toscan a artei desenului În vocabularul său Baldinucci defineşte acuarela ca: "un fel de culoare care este folosit pentru a colora desene; si se face punand doua picaturi de cerneala in atata apa cat s-ar încadra într-o coajă de nucă" , adică luând aceleași proporții și referirea la unitate de măsurători de coajă de nucă menționate în Cartea Artei De la scara de gri a "acuarelelor cu cerneală" trecem la paleta lui Cennini O parte substanțială a tratatului este de fapt dedicată naturii, pregătirii și utilizării de culori Secțiunea, care ocupă partea a doua a Cărții, se deschide în capitolul XXXV cu secțiunea "Riduciendoti al triare de' cholori" parcă pentru a ghida cititorul în tratarea sistematică a culorilor care începe cu negrul simplu și se termină cu prețiosul BORGHINI , pp - Forma masculină este atestată în textul trădat de manuscris Vezi COSTA BALDINUCCI/RANALLI - , pp - În aceasta, p În aceasta, p Pasajul este raportat printre afirmațiile Vocabolario della Crusca (de acum citat și numai cu Crusca și cifra romană a diferitelor impresii) în V-a impresie ( - ) sv acuarelă cu incorect referire la Benvenuto Cellini (LESSICOGRAFIA TĂRĂȚEI PE NET) BALDINUCCI/PARODI Vocabularul toscan al artei desenului va apărea în Tabelul celor pomeniți în a III-a Crusca ( ) și apoi va fi de fapt pomenit in a IV-a Crusca ( - ) Definiția, cu indicația, este prezentă în cuvântul acuarelă a uzului specific pictural, în toate impresiile Vocabularului: "ACQUERELLO se mai numesc pictează culorile lor diluate, cu care ating de obicei desenele", dar lipsite de orice acuzație până la a IV-a Crusca, unde Se raportează exemplul lui Borghini Acquerella, in schimb, intra ca lema doar in V Crusca con prima acuzație de la Cennini (LESSICOGRAFIA TĂRĂȚEI PE NET) Cartea Artei, va deveni parte a citatului doar în a cincea impresie a Vocabolario, în ediția editată de frații Carlo și Gaetano Milanesi; acesta din urmă a fost un academic al Crusca (CENNINI/MILANESI ) CENNINI/FREZZATO , p Veronica Ricotta Studii ale Memofonte / albastru ultramarin Potrivit studiului lui Sandro Baroni asupra izvoarelor Cărții Artei este tocmai aceasta este partea în care sunt arătate în filigran contactele cu tradiția anterioară Cennini distinge între culorile naturale și culorile produse de archimia, adică prin intermediul a proces alchimic sau, mai simplu, prin amestecarea a două sau mai multe substanțe The valoarea pozitivă sau neutră a utilizării de către Cennini a familiei lexicale a alchimiei acționează ca o contrapartidă la cele mai vechi înțelesuri legate în principal de practica contrafacerii metalelor și în detaliu auriu În TLIO adjectivul archimiato este atestat doar în Trecentonovelle di Sacchetti, cu sensul negativ de "înșelător, fals" ("Expoziție mai nouă și mai arhivată a făcut cel care s-a arătat în această poveste a fi femeie și a fost bărbat" ), precum și verbul alchimia: "Acum credinţa noastră ne mântuieşte; si cine arhiveaza astfel de lucruri, suporta pedeapsa in aceasta sau în lumea cealaltă" Într-un sens neutru și mai apropiat de folosirea lui Cennini, adjectivul se găsește în Comentariul lui Francesco da Buti la v din Cantul VII al Purgatoriului: "l'argento fino, lo alb, nucă de cocos; este de culoare vermilion și alb plumb; care este un lucru foarte alb: archimiata este plumbul alb care este făcută din ciupercă de plumb, atârnată peste oţet" În Vocabularul lui Crusca (înainte impresie, ) sv archimia (aparte mai există și intrarea alchimia) în alegația din Sacchetti glosează folosirea archimiei în trecerea cu manufactura Tot pentru Leonardo atunci alchimia este "ministrul produselor simple ale naturii" dar numai în comparație cu necromanția, o formă de rafinament "mult mai demnă de reproș decât arhimie, ca ea nu dă naștere la nimic dacă nu seamănă cu ea însăși, adică minciuni" Întotdeauna asociat cu culorile și întotdeauna în contrast cu culorile naturale alături archimiato folosește adjectivul artificial Ca archimiate, de asemenea, prezintă artificiale a conotație negativă, deși în intrarea TLIO există și semnificații neutre precum "produs de un artizan" În cap XLVI dedicat giallorino clarifică faptul că procesul de "artificierea" nu se întoarce neapărat la o modificare prin arhimie, dar poate să fie rezultatul unui proces de transformare, chiar firesc: "Da, înțeleg asta această culoare este propria ei prieta, născută într-un loc cu căldură mare de munte, dar vă spun că este culoare artificială dar nu arhimie" Termenul reamintește familia lexicală a artei, cu creator și artist În ciuda în sezonul medieval al picturii (și al producției artizanale tout court) cuvântul cu este creatorul pe care artistul este identificat (și artistul este neoformație dantescă și rimată) în Cartea Artei termenul de artificiu (nici artist) este vreodată nevoie În schimb, substantivul artă apare chiar din titlu, interpretat ca "corporație", a lectură care se datorează lui Roberto Bellucci și Ceciliei Frosinini și care ne determină să luăm în considerare textul Cennini o carte comandată de arta pictorilor BARONI , pp - TLIO sv alchimie TLIO sv alchimie "falsifică" cu această exemplificare; GDLI sv alchimiare înregistrează și un sens mai neutru decât "exercitarea alchimiei", dar fără a atașa contexte DIN BUTI/GIANNINI - , vol II, p "Din acel moment, nu a fost nevoie de prea multă arhimie pentru a se alătura planetelor [adică fabricarea ]" (LESICOGRAFIA TĂRATULUI PE NET) A se vedea E-LEO, Codul Windsor, p Sensul negativ este reprezentat până în secolul al XX-lea, cf GDLI sv alchimie TLIO sv inventat Vezi CENNINI/FREZZATO , p Pentru o prezentare completă a creatorului/artistului, vezi MOTOLESE , pp - Potrivit BELLUCCI-FROSININI , pp - textul ar fi fost comandat de Arte din Florența, care în secolul al XIV-lea era încă introdus în patul celui al Medicilor și al farmaciilor, pentru "a culege tradiția Florentinul secolului al XIV-lea care se îndrepta spre apus" Unele date interne textului, în special de tip lexical, arata o legatura cu textele statutare Pare mai problematic, totuși, să dovedești că clientul a fost Florentină, după tradiția și limbajul textului Pentru discutarea acestor aspecte, vă refer la rezultatele studiului teza mea Ut pictura lingua Dale lexicale din Cartea artei a lui Cennino Cennini Studii ale Memofonte / Cuvântul artă este apoi folosit variat în tratat cu nuanțe de sens diferit Polisemia în textele acestei epoci și ale acestui gen este, de altfel, foarte frecventă, cât de bine reprezintă acest pasaj unde două sensuri distincte ale artei, ca "tehnică" și ca "comerț" coexistă la mică distanță: "Dar vreau să mă întorc și la culoarea și la zidul nostru a merge la mese sau la altare care este cea mai dulce artă și cea mai clară pe care o combin în artă ale noastre" Termenul apare în alte pasaje cu sensul de "abilitate": "Să știi că este mai mult artă de tinere frumoase să o facă ceea ce nu este un huomeni pentru că sunt în mod constant în casă și încă şi au mâinile cele mai delicate" ; "dacă vrei ca munca ta să fie proaspătă, fă-o cu a ta pensula nu-si lasa locul in nicio stare de incarnare, decat cu arte plastice binevoiţi de acord unii cu alţii" Cuvântul este folosit și în sensul de "artificiu" cu referire la un dispozitiv precis, după cum se vede din luciul explicativ care urmează termenul: "Este foarte adevărat că cu arta peste pastel vrem să reducem la perfecţiune di questo azurro" , unde artificiul în cauză este pastelul, adică un preparat din care să se extragă pigment De la termenul de artă atât de plin de implicații culturale și semantice o luăm pe ale noastre discurs cu câteva cuvinte mai circumscrise dar care ilustrează bine tipul de lexic al tratate Capul cronimului nu este interpretat clar Prima atestare coloristica conform TLIO datează de la Tesoro de' rustici al lui Paganino Bonafé ( ) pentru a indica o bucată de pământ potrivit pentru cultivarea grâului și a inului: "Lo terren biso, over bertino" Mai des termenul este folosit cu referire la pânzele dar nu este clar dacă se indică calitățile cromatice sau cele tipologie Sensul în Cennini se referă, probabil, la "culoarea gri" (deși cu un filon care tinde spre verzui) după cum se deduce din rețeta de beretă: "Dacă vrei să faci o purtați o șapcă Tolli neagră și ocru, adică cele două părți ocru și a treia neagră" De asemenea, termenul apare în text în corelaţie cu nuanţa cenuşie printr-o glosă intratextuală introdusă de peste (și ca, de altfel, este și în Bonafé) Etimologia, discutată, s-ar referi fie la un Lat birrus "roșcat" sau un lat * venetinus din vĕnetus "albastru", prin urmare cu referire la alte culori Din punctul nostru de vedere este este interesant de remarcat si distributia ariala a termenului, atestata atat in zona toscana cat si in zona de nord, și în special Veneto, așa cum demonstrează două documente padovane incluse în CORPUS OVI Un alt cronim obscur din punct de vedere lingvistic este il biffo, și nu doar pentru il sens Forma biffo, cea mai mare parte din Cartea Artei, este flancată de o formă bysso che apare de două ori în textul lui Cennini, conform textului lui L, dar la câteva rânduri: [ ] Și dacă vrei să le draperii în aur, poți să o faci și apoi să le atingi cu puțin byssus în schuri in falduri, iar putin in cele limpezi [ ] Și dorind să o îmbrace pe Maica Domnului în violet, face rochia alba, umbrita cu putin byssus usor, care se deosebeste putin de alb Draperii din aur fin; iar apoi merge retuşând şi redescoperind faldurile de pe aurul a biffo putin mai inchis; si e frumos sa te imbraci Capitolul CIII, CENNINI/FREZZATO , p Cap LXII, ibid , pp Cap LXVII, ibid , p Cap LX, ibid , p Thompson în ediția sa preferă să șteargă presupunând o greșeală în text, CENNINI/THOMPSON , p Vezi RICOTTA , p , sv pastel TLIO sv cap § Cap LXXXI, Cf CENNINI/FREZZATO , pp - DELI sv berettino raportează aceste două explicații, eliminându-le din motive semantice și propunând în schimb o derivație din arabul baruti "de culoarea prafului de pușcă" Chiar și această presupunere se dovedește nesemnificativă convingător Vezi TOMASIN , pp și și intrarea corespunzătoare din Glosar de la p Cap CXLVI, cf CENNINI/FREZZATO , p Veronica Ricotta Studii ale Memofonte / Cei doi termeni aparțin a două etimologii diferite: byssus provine dintr-un lat byssum în timp ce biffo este un împrumut de la francezul bife Byssus indică un tip de pânză de in foarte fină care apare adesea în ditologie cu mov sau cu alte materiale preţioase Din CORPUS OVI derivă două apariții de biffo într-o carte de familie cu referire la o pânză: "ziua xvj a anului februarie , sutien iiij o de biffo și pânză albă [ ]" și o formă biffa feminină, atestată într-un document florentin din în succesiune cu alte tipuri de substanțe colorante: Laccha cu notele lui, carte L, adică X pentru di grad Biffa cu notele sale, L libr , adică X per di grad Verde cu notele sale [ ] Și dacă cele două greutăți erau mai grele, rămăsese laccha, biffa, iar verdele, așa cum va fi cazul pentru rata tuturor Din punct de vedere semantic se observă că ambii termeni sunt aspecte tehnice ale caracterului textil și, în cazul biffa, este clar că există o legătură între pânză și vopsea Acolo suprapunerea între culoarea pânzei pictate și pânza în sine este un mecanism frecvent și este un exemplu tipic de trecere a unui termen dintr-un context de utilizare în altul În mod eficient, Cennini vorbește despre pictura mantalei unei Madone și redarea picturală a țesăturilor și panneggi constituie un mic nucleu al tratamentului lui Cennini Pentru ce grija adică putem deduce din contextele că byssus, referindu-se la un tip de lenjerie, este probabil o culoare albicioasă Biffo este în schimb o nuanță violetă, așa cum se obține din Rețeta lui Cennini din care derivă toate definițiile din lexiconele și dicționarele: Modul de a ști să faci o culoare biffo Cap LXXIII Dacă vrei să faci o culoare dublă drăguță, ia lac fin, albastru ultramarin, atât de la unul cât și pe de alta, temperat Apoi luați trei vaze în modul de mai sus; și lăsați-l în pace de această culoare biffo în vaza lui mică pentru a retușa schuri Apoi din ceea ce tragi din ea, fă trei motive de culori din a colora rochia, înclinată în jos, una mai limpede decât alta, în modul descris mai sus Tocmai în lumina sensului celor doi termeni și a contextului lor de utilizare, care luminează presupusa adiaforie a celor doua variante, am preferat sa imprimez lectia de biffo, avand in vedere bysso eroarea copistului de L născut dintr-o suprapunere paleografică, cât și semantică The contextul clarifică faptul că ne referim la o culoare care poate fi deschisă sau întunecată ca ton (biffo), mai degrabă decât o nuanță substanțial albă (byssus), așa cum este reafirmat și în reteta biffo pentru a fi folosita proaspata: Lucrând un biffo de culoare în frescă Capitolul LXXIV Dacă vrei să faci un strop să lucrezi în frescă, ia indicho și hamatisto și amestecă fără temperare calea celor de mai sus Și fă-l patru grade în total; atunci lucrează-ți rochia Expresia lucru în frescă, aici și în altă parte a textului, se referă la tehnica picturii pictura murală pe tencuiala încă neuscata: "lucrare la perete, adică în frescă" și în opoziție PUȚINE , și urm (*biff-); LEI sv *bif(f)-/*pif(f)-, , , TLIO sv byssus ARTALE , p MILANESI , p Nucleul este format din aproximativ zece capitole, în special capitole LXXI și LXXIII-LXXXIII CENNINI/FREZZATO , p Lectura manuscrisului Riccardiana marcat este întotdeauna biffo CENNINI/FREZZATO , p Citez din titlul cap LXVII, în care sunt ilustrate "pas cu pas" fazele picturii în frescă vedea CENNINI/FREZZATO , p Ut pictura lingua Dale lexicale din Cartea artei a lui Cennino Cennini Studii ale Memofonte / a pictura uscată: "pe masă, peste în anconă, sau pe perete, în frescă, sau în uscat Și asta proaspăt și uscat vă voi da de înțeles când vorbim despre lucrul la zid" Locuțiunea este văzută în sens pictural pentru prima dată în Cartea Artei și apare adesea după aceea, introducetor care în textul lui Cennini semnalează în general ceva ce trebuie să fie glosat poate pentru că nu era imediat de înțeles O utilizare generică a colului proaspăt sensul de "impregnat cu lichid (specific apă), umed (op uscat)", în special spus despre o construcţie de zidărie, era deja atestat, ca în exemplul Moralia popularizat de Zanobi da Strada: "batandu-l [[scil un zid]] când e răcoare, fără mult e greu de vânat pe pământ"; și referitor la mortarul în limba populară a lui Valerio Massimo: "Mojar proaspăt diluat în cameră, iar camera în sine era foarte încălzită cu mult foc la fel acolo în interiorul închis ucis" Apariții ale cuvântului, care ne permit să consemnăm întreaga vitalitate a termenului în al XVI-lea, sunt obținute din Dialogul lui Paolo Pino ( ), din Prelecția lui Benedetto Varchi ( ), din scrisoarea lui Pontormo ca răspuns către Varchi ( ) și din proiectul din al Viețile lui Giorgio Vasari Dintre aceste atestări, este interesantă notația metallingvistică a lui Vasari anunta in rubrica unui capitol din Teorii: "de pictura pe perete, cum se face şi de ce se numeşte lucrul în frescă" Acest exemplu este dovada că tot Vasari, ca Cennini, a simțit nevoia să explice nu doar tehnica, ci și utilizarea expresiei che nu ar fi trebuit să fie atât de evident Cu toate acestea, pictura în frescă a fost o tehnică consolidată și, deşi cu diferenţele cuvenite, centrale atât în tratarea lui Cennini cât şi în aceea Vasariana: dacă pentru Cennini să lucreze în frescă este "cea mai dulce și mai frumoasă lucrare care există" pt Vasari este "mai măiest și mai frumos" și asta pentru că își dorește "o mână dreaptă, hotărâtă și rapidă", și necesită un element important: "Și totuși în aceste lucrări în frescă este necesar să se joace mult mai mult în pictor judecata decât desenul" Din nou în traducerea vitruviană de Cosimo Bartoli și în Restul de Raffaello Borghini termenul indică suportul, adică peretele tencuit (din acest motiv este indicat și ca pictură murală) Substantivul proaspăt pentru a indica produsul final, adică peretele cu frescă, da găsește plecând de la Baldinucci: "Știu că pictorul nu își conturează sau punctează frescele pentru ostentaţie, dar din necesitate" Forma univerbată a frescei, care este cea folosită astăzi atât în contexte specializate, cât şi în limbajul comun, va intra în circulaţie mult mai târziu Cu toate acestea, "operațiile manuale" descrise de Cennini nu se limitează doar la pictură, a mărturie a faptului că diviziunea muncii a fost în anumite privințe mai puțin clară decât se poate imagina În Carte găsim câteva prescripții referitoare la forma plus element de sculptură și anume tehnica amprentei, care a făcut posibilă obținerea de elemente "pe masă, peste în ancone, sau pe perete, în frescă, sau în sec Și acest lucru proaspăt și uscat vă voi lăsa să înțelegeți când vorbim de lucrul la perete", cap XXXVIII, vezi CENNINI/FREZZATO , p TLIO fresh sv § Preiau informațiile din TRATAȚELE DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI Baza de date, creată de Academia de Crusca în colaborare cu Fundația Memofonte, colectează paisprezece tratate de artă din secolul al XVI-lea incluse în ediția TRATATE DE ARTĂ A SECOLULUI AL XVI-lea - acum disponibile în format digital și discutabilă (vezi contribuția Barbara Fanini publicată în acest număr al "Studi di Memofonte") Vezi VASARI/BAROCCCHI-BETTARINI - , vol eu, p Despre pasajele în care Vasari furnizează notaţii de tip metallingvistic vezi MOTOLESE , pp - VASARI/BAROCCHI-BETTARINI - , p Obțin informația de la GDLI fresh sv ( ) Ibid, § Conform indicațiilor lexicografiei istorice, fresca în forma univerbată este atestată începând de la Storia pictura Italiei lui Luigi Lanzi cf CRUSCA V sv frescă apoi transferată la GDLI sv Obține prima apariție univerbata în Instrucțiunea a ceea ce poate fi văzut cel mai frumos la Genova în pictură, sculptură și arhitectură ( ) marcheaza de asemenea, că în tiparul Minelor de pictură de Marco Boschini, pentru tipurile lui Francesco Nicolini ( ) locuțiunea este tipărită à fresco, cu un accent pe a pentru a indica dublarea fonosintaxă (I a verificat specimenul Magl păstrat în Biblioteca Naţională din Florenţa) Veronica Ricotta Studii ale Memofonte / reliefuri decorative, chiar și pe monede, precum și capete sau busturi de oameni Prima atestare medieval al verbului a imprima se regăsește la Francesco da Buti, în comentariul la vv - din Cantul Paradisului lui Dante: "El ia imaginea, adică pillia virtutea întipărită în el, ca imprimă imaginea sculptată în sigiliu, în ceară și o face pecete: imperò pe care o imprimă apoi virtutea imprimată în el asupra lucrurilor inferioare, după potenţialul său" Amprenta substantivului indică atât rezultatul cât de mult este matricea, adică atât "proiectarea rezultatelor" un calco" este "forma unui calco", așa cum o demonstrează atestările din Giovanni Villani, Antonio Pucci și în Cennini Prima atestare este în limba sieneză din Egidio Romano ( ), cu sensul de "semn lăsat pe un corp maleabil de o matrice" Mai precis, se referă la "cifrele sau inscripțiile imprimate pe monede", iar utilizarea este, de asemenea cenninian: Daca vrei sa faci santelene o poti face in ceara si in pasta Lăsați-le să se usuce și apoi distrugeți niște sulf, aruncați-l în locurile menționate și se va face Dacă doriți să pregătiți un sigiliu sau o duchato sau alt muneta bine perfect, tine asa si ttiello charo În Cartea Artei, de altfel, a indica turnarea obținută dintr-un obiect, sau dintr-o figură uman (sau din părțile sale) sau chiar de la animale găsim și termenii formă și tipărire În concluzie, ne vom concentra asupra unui cuvânt pe cât de semnificativ, pe atât de problematic în fixarea sa formală şi semantică Acesta este termenul cadru În Cartea Artei termenul este atestat semnificativ doar cu referire la forma geometrică Vine de la mă întreb ce l-a întrebat Gianfranco Folena pe Matteo Marangoni pe coridoarele Scuolei Normale di Pisa: "De când un tablou se numește tablou în Italia? Dante sau Petrarh nu cu siguranță se uitau la tablouri " Folena însuși va răspunde la scurt timp după, obținând atestări și trasând istoria timpurie a tabloului și plasând cuvântul între sfârșitul secolului al XV-lea și începutul secolului al XVI-lea Primul exemplu obținut în care imagine este folosită în sensul pictural, deși legată încă de elementul arhitectural, se regăsește într-o comisie din august a Maggior Consiglio în Palatul Dogilor din Veneția lui Perugino "el pe care l-a luat să depenzar nela sala Gran Conseio a campo între o fereastră și alta cu vedere la San Zorzo, între care campo et el campo de la historia de la charitade sau alt campo peste imagine" Termenul în sensul plin de "pictură" se regăsește pentru prima dată într-o scrisoare pe care Pietro Bembo o trimite pe august către Isabella Gonzaga Cuvântul prezintă, cel puțin la începuturile sale, a circulație de nord-est, așa cum arată și o scrisoare pe care Albrecht Dürer o trimite de la Veneția prietenului său Willibald Pirckheimer din septembrie , scris într-un amestec de germană, italiană și venețiană, în care retabloul Festivei del Rosario este indicat cu termenul quar che, con mimesis al pronunției venețiane, corespunde quadroului italian Aproximativ douăzeci de ani mai târziu, cadru este termenul folosit de Michelangelo într-o scrisoare trimisă către Sebastiano del Piombo în DIN BUTI/GIANNINI - , vol II, p Cursivele indică textul lui Dante raportat în comentariul de Francisc de Buti RICOTTA , p sv amprenta TLIO sv amprentă Cap CCCXIII (după capitularea mea) corespunzător cap CLXXXVIII în CENNINI/FREZZATO , p Vezi și CENNINI/THOMPSON , p (pe care din capitolul CXL, în urma ds L, abandonează numerotarea capitolelor) FOLENA , p Citez din FOLENA , p ; comisia este în GAYE , pp și următoarele Ibid, p MOTOLESE , pp - și în special pp - Despre folosirea lui Michelangelo cf FERICIT ambalat în vid Ut pictura lingua Dale lexicale din Cartea artei a lui Cennino Cennini Studii ale Memofonte / Aceasta este situația Renașterii În spaniolă cuadro (și femininul quadra) este atestat în sens specific de "pictură, pictat" deja în Evul Mediu Care este situația în Evul Mediu Italiană? În textele medievale în limba vernaculară termenul cadru este atestat mai ales ca adjectiv ("pătrat") și prima atestare datează din Compoziția lumii din Restoro d'Arezzo ( ), Într-o notă din decembrie în cartea de intrare și ieșire a Operei di s Jacopo din Pistoia, păstrată în Arhiva Municipiului Pistoia, obțin câteva exemple de substantiv imagine în sens artistic: I-am dat și am contractat maestrului Leonardo di s(er) Giovanni da Firenze de la p(opo)lo di santa Lucia d'Ongnasanti, taula arienului care lipsește din capul altarului sfântului Jacopo, spre sacristie, cu (n) nouă tablouri, rigle și frize și alte ornamente secunde care este cealaltă taula din celălalt capăt, sau cap, a numitului altar, și în acele pătrate faceți povestea lui Mess(er) Jacopo în acel fel și formă și după care le voi da fiecăruia pictura, faceți figurile mari, înălțate și frumoase după figurile celuilalt taula celuilalt cap, sau mai frumos, si tot argintul lucrat trebuie promis dicto maestru Lunardo la Liga Gros din Florența și pentru a auri picturile și taula menționate și frize conform cărora se află taula pe fața din față a numitului altar al sfântului Iacopo [ ] și de asemenea, a promis una sau două din picturile menționate că le va face, când le va realiza, să stăpânească oraşul Pistoia cu gabela de la Florenţa Este o comisie către aurarul florentin Leonardo di Giovanni pentru altarul de argint a catedralei din Pistoia Altarul, aflat acum în capela cunoscută sub numele de Crucifix, era a timp păstrat în capela San Jacopo, adică în "sacristia frumosului mobilier", precum cheamă Vanni Fucci în al XXIV-lea canto al Infernului Documentul este un exemplu tipic de scriere contractuală, care urmează "plauzibilul ""protocol‟‟" rezumat de Salvatore Settis pe baza unor documente ulterioare, dar eficiente și pentru aceste scrieri din secolul al XIV-lea: ) natura obiectului și destinația lui, tăblițe argint pentru altarul San Jacopo; ) indicarea materialelor, aur și argint; ) cel dimensiuni, aici generic mari, conform celor deja disponibile); ) subiectul "al doilea ch'io li darò", un indiciu în care ponderea clientului reiese în alegerea "povestilor" din înfățișează și în recomandarea de a face figurile "mari și înălțate și frumoase" (care, la urma urmei ați dori să plătiți pentru o muncă proastă?) În plus, comparația cu cifrele deja existente "conform cărora sunt figurile celeilalte taula ale celuilalt cap, adică mai frumoase" explică diversele intervenții lucrat anterior la altar (și care va continua apoi până la mijlocul secolului al XV-lea) Termenul cadru apare de multe ori și într-o funcție de fond, dar este clar că, întrucât este un artefact de aurară, se referă la acesta ceea ce este indicat aici cu o poză pe care azi l-am numi formella În orice caz, termenul rămâne ferm în sens geometric O utilizare ambiguă apare într-o cronică a unui pelerin din care, descriind un etapă a călătoriei sale se referă la o biserică în care: "capelele sunt bine împodobite cu lucrări, musaichi asezat în aur, tablouri frumoase de capele foarte evlavioase și potrivite pentru oratorie" De asemenea, în acest caz pictura pare să se refere mai mult la elementul arhitectural, la unul dintre cei trei pereți ai o capelă, mai degrabă decât ceea ce este pictat în ele DCELC sv cuadro Obțin informațiile de la CORPUS OVI Transcriu din cod , c v, Carnetul de intrare și ieșire din Opera di s Jacopo la Pistoia, păstrat în Arhiva de Municipiul Pistoia, publicat deja în BACCI , vol eu, p Îndrăznețul meu, evident vezi ALIGHIERI/INGLESE , Inf , XXIV, v , p și nota aferentă SETTIS , pp - Cf CORPUS OVI, text în GUCCI/TRONCARELLI, p Veronica Ricotta Studii ale Memofonte / Revenind la secolul al XVI-lea, punctez două atestări ale termenului, așa cum îl cunoaștem astăzi, în traducerea de către Lodovico Domenichi a cărții a doua a De Pictura a lui Alberti tipărit la Veneţia în : "pictând un Ciclop, care domină, într-un mic tablou, a făcut mai jos niste satiri, care imbratisau degetul mare" ; iar la plural: "Cu adevărat în acelea de vremuri, mulțimea pictorilor și sculptorilor era mare: de când prinții și plebeii, cei învățați și ignorant s-a ocupat de pictură Pentru că încă au pus pozele și panourile în afara teatrelor printre prăzile principale, făcuseră în provincii" Mi se pare semnificativ că în Editorial vernacular al lui Alberti însuși termenul pictură nu este niciodată nevoie: "A fost cu siguranță grozav număr de sculptori în acele vremuri și de pictori, când prinții și plebeii și învățații, ei se bucurau de pictură, iar când printre primele premii ale provinciilor s-au extins mesele în teatre tablouri şi imagini" Lodovico Domenichi, la mai bine de un secol de la compunere de De Pictura în limba populară, după exemplele lui Bembo și Michelangelo menționate mai sus, are acum a prevederea pentru traducerea sa termenul cadru, o alegere care trebuia să fie suficientă automat pentru cei care acum erau obișnuiți să caute - și, în consecință, să numească un tablou - o lucrare de pictură Prin analiza lexicului unui text este deseori posibil să luăm legătura chiar şi cu cultura materială pe care o descrie şi abordează treptat modul de gândire al o epocă, întrucât cuvintele și lucrurile sunt întotdeauna într-o relație de strânsă corespondență Prin urmare, putem concluziona, după această scurtă trecere în revistă, că Cennini și Alberti - precum Dante și Petrarh - "cu siguranță nu s-au uitat la tablouri" ci la retablouri, tablouri, tablouri sau panouri DOMENICHI/GARFAGNINI , c v (italice ale mele) Ibid, v BERTOLINI , p - ALBERTI/BERTOLINI , pp - Ut pictura lingua Dale lexicale din Cartea artei a lui Cennino Cennini Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE Baze de date, dicționare, enciclopedii CORPUS OVI Baza de date completă a textelor italiene antice colectate de Opera del Vocabolario Italiano (OVI, Institutul CNR) și disponibil online la adresa http://www ovi cnr it/ Extensie DCEL Diccionario critic etimológico de la lengua castellana, editat de J Corominas, Madrid Extensie DELI Dicţionar etimologic al limbii italiene, de M Cortelazzo şi P Zolli, ediţia a doua în volum unic editat de M Cortelazzo și MA Cortelazzo, Bologna E-LEO e-LEO, Arhivă digitală pentru consultarea manuscriselor Renașterii despre istoria tehnologiei și culturii știință, bază de date creată de Biblioteca Leonardo Vinci, care poate fi consultată pe site www leonardodigitale com PUȚINE extensii Franzosisches Etymologisches Wotrterbuch, editat de W von Wartburg, Basel GDLI Marele Dicționar al Limbii Italiane, editat de S Battaglia, I-XXI, Torino - LEXICOGRAFIA BRANULUI PE NET Lexicografia lui Crusca online Ediție electronică a celor cinci impresii ale Vocabolario degli Accademici della Crusca, editat de M Fanfani, M Biffi (pentru imagini digitale; dar cu text adnotat electronic și căutabil pentru primele patru ediții), care poate fi consultat pe site www lessicografia it EA Lexicon etimologic italian, regia M Pfister și W Schweickard, Wiesbaden Germanismele EI Lexicon etimologic italian, germanisme, editat de E Morlicchio, regia M Pfister și W Schweickard, Wiesbaden TLIO Trezoreria Limbii Italiane de Origine, Florența, Opera del Vocabolario Italiano (Institutul de CNR), care poate fi consultat pe site-ul http://tlio ovi cnr it/TLIO/ TRATATE DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI Tratate de artă din secolul al XVI-lea, bază de date textuală disponibilă online la http://memofonte accademiadellacrusca org/index asp, Florența Veronica Ricotta Studii ale Memofonte / Studii și ediții ALBERTI/BERTOLINI LB ALBERTI, De pictura (editorial vernacular), editat de L BERTOLINI, Florența ALIGHIERI/ENGLISH D ALIGHIERI, Comedie Inferno, revizuire a textului și comentariu de G INGLESE, Roma ARTALE E ARTALE, Scrieri inedite din cartea lui Drittafede, "Buletinul Muncii de Vocabular italiană", X ( ) BACCI P BACCI, Documente toscane pentru istoria artei, I-II, Florența BALDINUCCI/RANALLI - F BALDINUCCI, Știrile profesorilor de arta desenului de la Cimabue până aici, îngrijită de P BAROCCHI, Florence - (reproducere anastatică a ediției Florence - cu adnotări și suplimente de F RANALLI) BALDINUCCI/PARODI F BALDINUCCI, Vocabularul toscan al artei desenului, nota critică de S PARODI, Florența (reproducere anastatică a ediției Florența ) BAXANDALL M BAXANDALL, Pictură și experiențe sociale în Italia secolului al XV-lea, Torino (ediția Pictură și experiență originală în Italia secolului al XV-lea Un primer în istoria socială a pictorialului Style, Londra ) BAROCI P BAROCCHI, Probleme de lexic figurat și Accademia della Crusca, "Literele italiene", XXXVI, , p - BARONI S BARONI, "Reducendu-te la triarea culorilor" Prescripții asupra culorilor în "Cartea artei" a lui Cennino Cennini, p - în Sandro Baroni, S Bianca Tosatti, Despre "Cartea artei" de Cennino Cennini, "Culme Analele Facultății de Filosofie și Litere a Universității din Milano", , Milano, , p - BELLUCCI-FROSININI R BELLUCCI, C FROSININI, "De la greacă la latină" Considerații privind subdesenul lui Giotto, cum ar fi model mental, în atelierul lui Giotto Restaurarea Crucii lui Ognissanti, editat de M Ciatti, Florența , p - BERTOLINI L BERTOLINI, Despre precedența versiunii vernaculare a "De Pictura" a lui Leon Battista Alberti, în Studii pentru Umberto Carpi Salutări din partea studenților și colegilor pizani editați de M Santagata, A Stussi, Pisa , p - Ut pictura lingua Dale lexicale din Cartea artei a lui Cennino Cennini Studii ale Memofonte / BIFFI M BIFFI, Despre formarea lexiconului arhitectural italian: terminologia ordinii ionice în textele din Francesco di Giorgio Martini în CUVINTE ŞTIINŢEI , pp - BLUNT A BLUNT, Teoriile artistice în Italia: de la Renaștere la manierism, Torino (ediția Teoria artistică originală în Italia - , Oxford ) BORGHINI R BORGHINI, Restul lui Raffaello Borghini în care dintre cele mai illustre picturi și sculpturi pictori și sculptori și sunt menționate lucrările lor cele mai cunoscute; şi principalele lucruri aparţinând respectivelor arte se învață reciproc, Florența (retipărire anastatică) BOSKOVIȚI M BOSKOVITS, Cennino Cennini, pictor nonconformist, în "Mitteilungen des Kunsthistorischen Institutes of Florenz" , , pp - CENNINI/FREZZATO C CENNINI, Cartea de artă, editată de F FREZZATO, Vicenza CENNINI/MILANESI Cennino Cennini, Cartea artei sau Tratat de pictură, republicată, cu multe corecții și cu adăugarea mai multor capitole, preluate din codurile florentine, editate de C și G MILANESI, Florența CENNINI/THOMPSON C CENNINI, Cartea artei, editată de DV THOMPSON, New Heaven Clarke M CLARKE, Arta tuturor culorilor Cărți de rețete medievale pentru pictori și iluminatori LONDRA COSTA S COSTA, Il Libro dell'arte de Cennino Cennini dans les traités du XVIe siècle, în Utilis est lapis in structura Mélanges offerts à Léon Pressouyre, Paris , pp - DIN BUTI/GIANNINI - F DA BUTI, Comentariul lui Francesco da Buti la "Divina Comedie" de Dante Alighieri (Pisa - ), îngrijită de C GIANNINI, I-III, Pisa - DE LA GIOTTO LA GOTICUL TÂRZIU De la Giotto la goticul târziu: picturi de la Muzeele Civice din Padova din secolul al XIV-lea și prima jumătate a secolului al XV-lea, editat de D Banzato, F Pellegrini, Roma DELLA VALLE V DELLA VALLE, "Este nevoie de mai mult timp decât să faci figurile" Pentru o istorie a lexicului artistic italian, în LE CUVINTE DE ŞTIINŢĂ , pp - Veronica Ricotta Studii ale Memofonte / DELLA VALLE V DELLA VALLE, "A cheltui cuvinte pe ea nu ar fi foarte profitabil" Note despre lexicul artelor tratate din secolele XV și XVI, în ISTORIA LIMBAJULUI ȘI ISTORIA ARTEI , pp - DOMENICHI/GARFAGNINI L DOMENICHI, Pictura lui Leon Battista Alberti; tradus pentru M Lodovico Domenichi, editat de G GARFAGNINI, Sala Bolognese (reproducere anastatică a ediției Veneția ) DONAT MM DONATO, "Pictorie studium" Însemnări despre întrebuințările și statutul picturii la Padova de către Carraresi (și o propunere pentru "orașele eliberate" Altichiero și Giusto al Santo), "Il Santo", ns, , , pp - ERACLIO/GARZYA ROMANO C GARZYA ROMANO, Culorile și artele romanilor și compilația pseudo-heracliană, Bologna LA MULTI A FELICI, Michelangelo în San Lorenzo ( - ): limbajul arhitectural al secolului al XVI-lea florentin; cu glosar interactiv pe CD-ROM; prefață de G Frosini, Florența FOLENA G FOLENA, Limbajul haosului, Torino GAYE G GAYE, Corespondența inedită a artiștilor din secolele XIV, XV, XVI, Florența GRAMACCINI N GRAMACCINI, Cennino Cennini și tratatul său de pictură, "Res Publica litterarum", , , pp - GUCCI/TRONCARELLI G GUCCI, Călătorie în locurile sfinte, editat de M TRONCARELLI, în A Lanza, M Troncarelli, Scriitori pelerini Călătorii toscani din secolul al XIV-lea în Țara Sfântă, Milano ISELLA BRUSAMOLINO S ISELLA BRUSAMOLINO, "Cartea artei" între Toscana și Veneto, în ISTORIA LIMBAJULUI ȘI ISTORIA ARTEI , pp - LEE RW LEE, "Ut pictura poësis" Teoria umanistă a picturii, Florența (ediție originală "Ut pictura poësis The Humanistic Theory of Painting, New York ) CUVINTE ŞTIINŢEI Cuvintele științei Scrieri tehnice și științifice în limba populară (secolele XIII-XV), Actele conferinței (Lecce - aprilie ), Galatina LEVI D LEVI, Discursul asupra artei: din antichitatea târzie la Ghiberti, Milano Ut pictura lingua Dale lexicale din Cartea artei a lui Cennino Cennini Studii ale Memofonte / LOHR-WEPPELMANN WD LOHR, S WEPPELMANN, Fantasie und Handwerck Cennino Cennini și tradiția toskanischen Malerei von Giotto bis Lorenzo Monaco din Herausgegeben von Wolf-Dietrich Berlin: Gemäldegalerie Staatliche Museen zu Berlin, München MILANEZĂ G MILANESI, Documente ale lucrărilor realizate de Andrea Orcagna în Catedrala din Orvieto, în "Jurnal istoric al arhivelor toscane", III, , pp - MOTOLESE M MOTOLESE, Limba italiană a artelor O aventură europeană ( - ), Bologna NENCIONI G NENCIONI, Spre o nouă lexicografie, "Studii de lexicografie italiană", , , pp - RAPISARDA S RAPISARDA, Chesune colur mulez Carte de retete anglo-normande pentru prepararea culorilor, Acireale RICOTTA V RICOTTA, Pentru lexiconul artistic al Evului Mediu vernacular, "Studii de lexicografie italiană", , , pp - SALVATORE E SALVATORE, Ediția a IV-a a "Vocabolario della Crusca" Probleme lexicografice şi filologice, "Studii de Lexicografia italiană", , , pp - SEPTEMBRIE S SETTIS, Artiști și mecenați între secolele al XV-lea și al XVI-lea, Torino ISTORIA LIMBAJULUI SI ISTORIA ARTEI Istoria limbajului și istoria artei în Italia: disimetrii și intersecții, Proceedings of the III ASLI Conference - Asociația pentru istoria limbii italiene (Roma - mai ), editată de V Casale și P D'Achille, Florența TOMASIN L TOMASIN, Texte padovane ale secolului al XIV-lea, Padova TRATATE DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI - P BAROCCHI, Tratate de artă secolului al XVI-lea între manierism și contrareformă, I-III, Bari - VASARI/BAROCCCHI-BETTARINI - G VASARI, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți în edițiile din și , text în editat de R BETTARINI, comentariu laic, editat de P BAROCCHI, I-VI, Florenta - VILA C VILLA, "Ut poesis pictura" Note iconografice asupra codurilor Ars poetica, "Aevum", LXII, fasc ( ), p - Veronica Ricotta Studii ale Memofonte / ABSTRACT Articolul propune o reflecție asupra lexicului Cărții Artei a lui Cennino Cennini, prima text pe subiect artistic în limba vernaculară italiană În cartea sa, Cennini conduce o discuție sistematic, - uneori stăruind și pe puncte de teorie a artei - pe tehnici, pe materiale, culori Textul se prezintă astfel ca o sursă valoroasă atât din punct de vedere istoric de artă şi din cel al istoriei limbajului Prin analiza unor cuvinte- cheie, cum ar fi acuarela și pictura, se încearcă ilustrarea naturii lexicului lui Cennini în relație cu textele anterioare și ulterioare, în special pe teme conexe Terminologia ca aceasta investigat relevă legături puternice cu lexicul artizanal, nu numai în domeniu artistic Această lucrare tratează analiza lexicului din Libro dell'Arte a lui Cennino Cennini, primul text în limba vernaculară italiană axat pe tehnicile picturii În Libro Cennini explică modul de realizare a produselor artistice luând în considerare aspecte legate atât de practică și la teoria artei Opera lui Cennini conține cuvinte speciale care descriu elementele artistice proceduri și instrumente, precum și metode și teorii Este, așadar, o sursă foarte prețioasă pentru studierea istoriei lexicului artistic Analiza unor cuvinte cheie, precum acquarella și quadro, își propune să facă lumină asupra legăturilor dintre lexicul lui Cennini și limba vorbită la vremea lui Legături lingvistice cu următoarea tradiție literară a artei sunt semnalate şi tratate ﻿ EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala Numarul / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Daria Brasca, Christian Fuhrmeister, Emanuele Pellegrini Grija editorială Martina Nastasi, Laurence Connell Birou editorial Fondazione Memofonte onlus, via de' Coverelli / , Firenze info@memofonte it ISSN - INDICE Transferul de obiecte culturale deținute de evrei în regiunea Alpe Adria DARIA BRASCA, CHRISTIAN FUHRMEISTER, EMANUELE PELLEGRINI Introducere p VICTORIA REED Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate p GISELE LEVY Jefuirea patrimoniului evreiesc din regiunea Alpe Adria Constatări de la Arhivele istorice ale Uniunii Comunităților Evreiești Italiene (UCEI) p IVA PASIUNE TRŽEC Procesul(ele) litigioase de muzealizare a colecțiilor de artă evreiască din Croația p DARIJA ALUJEVIĆ Colecții de artă deținute de evrei din Zagreb: Destinul colecției Robert Deutsch Maceljski p ANTHONY MLIKOTA Destinul colecției Tilla Durieux după transferul acesteia de la Berlin la Zagreb p DARIA BRASCA Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale în regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial p CAMILLA DA DALT Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" p CRISTINA CUDICIO Dizolvarea unei colecții evreiești: familia Pincherle din Trieste p ELENA FRANCHI "Scaunul cu spatele verde și flori galbene" Mobilier și alte bunuri aparținând familiilor evreiești din Trieste în timpul celui de-al Doilea Război Mondial: Afacerea Frigessi p GABRIELE ANDERL, ANNELIESE SCHALLMEINER Bunurile sechestrate/confiscate din Trieste: o listă de austrieci Proprietari evrei în arhivele vieneze Un raport de atelier p IRENE BOLZON, FABIO VERARDO Procesele postbelice de la Trieste: colaborare și crime împotriva evreilor proprietate în timpul ocupației germane p ANTONIA BARTOLI Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina Raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) p FRANCESCA COCCOLO Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: arta negocierii Restituire și "întoarceri excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial p CATERINA ZARU The Affaire Ventura Anticari și Colaboratori în timpul și după al Doilea Război Mondial p Victoria Reed Studii Memofonte / ACHIZIȚII MUZEICE ÎN ERA PRINCIPIILOR WASHINGTON: PORCELAN DIN EMMA BUDGE ESTATE Colecția Emma Budge În primăvara lui , Muzeul de Arte Frumoase din Boston (MFA) a achiziționat șapte piese de porțelan german din secolul al XVIII-lea din moșia Emma Budge și prompt le-a instalat în galeriile de arte decorative europene Cifrele comedia dell'arte, realizate de fabricile de porțelan Höchst, Fürstenberg și Fulda au fost lăsate muzeului într-un moștenire de la colecționarii de porțelan din New York Edward și Kathleen Pflueger În timp ce celelalte opere de artă din colecția Pflueger au fost imediat accesate, sau făcută oficial parte din colecția permanentă a Muzeului, MAE a reținut aceste șapte cifrele şi a întârziat aderarea lor până la procesul de cercetare a provenienţei a fost complet Toate aparținuseră Emmei Lazarus Budge ( - ), care a construit un mare colecție de arte decorative în casa ei din Hamburg, Germania; figurile sunt ilustrate în vânzarea postumă a colecției sale, care a avut loc la Berlin în Pe vremea legat în , un avocat care reprezintă patrimoniul Budge a contactat Muzeul El a pretins că, din moment ce doamna Budge și toți moștenitorii ei erau evrei și niciunul dintre moștenitori nu a putut realizează veniturile din această vânzare, licitația a fost invalidă și deci figurile din porțelan încă aparținea de drept moșiei, nu MAE Muzeul nu a putut aduce figurile de porțelan în colecție până când aceste probleme de proprietate au fost pe deplin rezolvate și acest proces de cercetare și evaluare a durat aproximativ zece ani Este neobișnuit ca orice muzeu să aștepte un deceniu înainte de a adera oficial la o lucrare artă care a fost oferită ca parte a unui cadou sau legat Soluționarea unei cereri de restituire a lucrărilor de arta care și-a schimbat mâinile în timpul celui de-al Doilea Război Mondial și în perioada nazistă poate duce oriunde de la luni - în cazurile în care procesul de cercetare este simplu - până la ani, în cazuri unde problemele istorice sunt extrem de complicate Cererea de buget a căzut în cea din urmă categoria Între , când Adolf Hitler a ajuns la putere în Germania, și , când Al Doilea Război Mondial sa încheiat, operele de artă din Europa au fost supuse diferitelor tipuri de furturi și acte de expropriere Multe opere de artă au fost furate, adesea aleatoriu, de la instituții culturale sau locuințe particulare în timpul răsturnării războiului Colectionari evrei de pe tot continentul Europei au fost jefuite de mii de opere de artă prin confiscarea totală de către naziști agentii; aceste obiecte au fost păstrate pentru uz de stat, scoase la licitație, comercializate sau în alt mod dispers Un al treilea grup de obiecte de artă poate fi definit în linii mari pentru că au schimbat mâinile în circumstanțe la fel de insidioase; acestea au fost vândute sau eliminate nu la cererea stat, dar sub constrângere, din cauza circumstanțelor provocate de persecuția rasială adică inextricabil din epoca naţional-socialistă Rareori se poate spune, pur și simplu uitându-se la proveniența sa, dacă o lucrare de arta și-a schimbat mâinile sub constrângere Cercetând problema vânzării forțate, ca Bugetul licitația imobiliară a fost pretinsă a fi fost, nu implică urmărirea istoricului de proprietate asupra unui Sunt foarte recunoscător colegilor mei Julia McCarthy și Laurie Stein pentru că au citit și au comentat un proiect de Acest articol Despre definiția aderării, vezi MALARO , p - , esp : "Cuvântul culegere implică permanenţă; asa ar trebui si cuvantul aderare Un muzeu ar trebui să acceseze doar acele obiecte pe care intenționează să le păstreze pentru viitorul previzibil" Comunicarea dintre MAE și bugetul a fost suspendată între anul , când firma de avocatură a Rosbach și Fremy (Berlin) au scris în numele patrimoniului, iar , când birourile de avocatură ale lui Mel Urbach (Nou York) au început să corespundă în numele moșiei Pentru o privire de ansamblu asupra pierderii artei între și , vezi NICHOLAS Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte / obiect la fel de mult ca analizând circumstanțele politice, istorice și financiare în care se află pe care acel obiect ia schimbat mâinile La Muzeul de Arte Frumoase, există mai multe întrebări despre personalul întreabă în mod obișnuit ca mijloc de ghidare a procesului de cercetare ca răspuns la afirmații precum aceasta În primul rând, ar fi fost vândută opera (sau operele) de artă dacă naziștii nu ar fi fost acolo? putere? În al doilea rând, vânzătorul a avut de ales cu privire la cum și cui să vândă? Și al treilea, a făcut-o vânzătorul primește un venit echitabil asupra căruia a avut la dispoziție completă și liberă (spre deosebire de de exemplu, veniturile care au fost plasate într-un cont blocat sau folosite pentru a plăti amenzi discriminatorii si taxe)? Aceste întrebări nu sunt menite să fie cuprinzătoare și nici nu este întotdeauna posibil răspunde la toate; dar încercarea de a le aborda necesită ca, pe lângă arta tradiţională criterii istorice, avem în vedere relațiile personale ale proprietarilor anteriori, financiare circumstanțe, detalii biografice și, nu în ultimul rând, contextul mai larg al național-socialistului istorie În cazul figurilor comedia dell'arte, proveniența tuturor celor șapte piese ale portelanul era cunoscut la momentul legatului Grupul a inclus figuri ale personajelor Il Capitano, Harlequin și Harlequine de la fabrica Höchst (Fig - ); Ragonda, Colombine, și Scaramouche de Fürstenberg; şi un Fulda Arlequin Au fost în siguranță în colecția de Emma Budge în Hamburg în anii și probabil că au fost achiziționate cu decenii mai devreme Emma Lazarus se căsătorise cu Henry Budge la scurt timp după ce l-a cunoscut în Deși amândoi erau Născuți în Germania, au obținut cetățenia americană și au trăit în Statele Unite până în , la când s-au întors în Germania Cuplul a cumpărat o casă pe Harvestehuderweg din Hamburg, care a devenit cunoscut sub numele de Budge-Palais (Palatul Budge) Acolo, Emma Budge a construit o colecție extinsă de porțelan și arte decorative sub îndrumarea lui Justus Brinckmann ( - ), primul director al Muzeului de Arte Decorative din Hamburg, precum și reprezentanța de artă J Rosenbaum din Frankfurt Henry Budge a murit la octombrie ; Moartea Emmei Budge a urmat pe februarie Doamna Budge și-a revizuit ultimul testament în , după cum a explicat ea, din cauza schimbarea circumstanțelor economice și politice din Germania Între și , ea a modificat acest testament prin cinci codicile În al patrulea codicil, scris la scurt timp după așa-zisul Aceste întrebări se bazează pe Legea a Guvernului Militar de după război privind restituirea Proprietate identificabilă (Zona de control SUA, Germania), disponibilă online la http://images library wisc edu/History/EFacs/GerRecon/PropControl/reference/history propcontrol i pdf Conform Legii Militare , transferul sau renunțarea la proprietate de către o clasă persecutată a persoanelor între și a fost presupusă a fi fost făcută sub constrângere, cu excepția cazului în care ar putea fi demonstrat că transferul ar fi avut loc în absenţa naţional-socialismului Acest lucru ar putea fi determinat, parțial, dacă vânzătorul s-a oferit să transfere proprietatea cumpărătorului sau dacă vânzătorul a primit o achiziție corectă preţul asupra căruia avea liberă dispoziţie De asemenea, prezumția de constrângere ar putea fi respinsă dacă cesionarul a protejat în mod demonstrabil interesele de proprietate ale reclamantului, cum ar fi, de exemplu, prin transferul fonduri în străinătate în numele său Deși este deosebit de util ca ghid astăzi, Legea militară nu a fost în niciun caz singura lege de restituire a perioadei postbelice Nr aderare MAE - Doamna Budge și-a construit probabil colecția de porțelan în deceniul anilor Figurile Höchst ale Arlechinului (nr de acces AMF ) și Capitano ( ) au fost vândute la licitația Carl Jourdan, Lepke, Berlin, - octombrie ; iar Harlequine ( ) a fost la licitația Francis Baer, Helbing, München, martie Despre Henry și Emma Budge și colecția lor de artă, vezi ARNSBERG , KÖNKE , HEUSS ; MOLLER -BERSWORDT WALLRABE ; HAUSCHILD-THIESSEN ; HEUSS ; WERNER , p - , - ; REUTHER După cum a menționat REUTHER , p , relația Bugeților cu Muzeul de Arte Decorative a fost deosebită puternic când Max Sauerlandt ( - ) era director, începând cu Sauerlandt a fost nevoit să părăsească acest poziție sub regimul nazist, în Tribunalul districtual din Hamburg (AG Hbg), IV / , dosarul patrimonial Emma Budge Testamentul este datat octombrie ; au urmat codicilele la decembrie ; iunie ; decembrie ; noiembrie ; și februarie Ceea ce a specificat testamentul ei anterior nu se știe, dar ea a notat în testamentul din pe care l-a făcut dispoziţii în beneficiul oraşului Hamburg Victoria Reed Studii di Memofonte / Legile de la Nürnberg au fost adoptate în toamna anului , doamna Budge a numit patru executori imobiliari: Max M Warburg ( - ), șeful Băncii Warburg din Hamburg; Hermann Samson ( - ), avocat la Hamburg și rudă cu regretatul ei soț; Max Kronheimer ( - ), nepotul ei, la Hamburg; şi Ludwig Bernstein ( - ), un alt nepot, tot în Hamburg Avocatul Rudolf Samson ( - ) din Hamburg a fost numit supleant executor testamentar Doamna Budge a precizat că ar trebui să fie nu mai puțin de trei executori în funcție la în orice moment și că "toți executorii de proprietate vor aparține religiei evreiești" În ceea ce privește dispoziția colecției ei de artă, doamna Budge a declarat în cele din urmă că [L]a lichidare a posesiunilor de către executorii succesiunii mele rămâne conform cerinţele prevederilor făcute anterior Recomand, in ceea ce priveste vanzarea colectiilor mele, că se folosesc nu numai de sfatul firmei Rosenbaum, acum doar în Amsterdam, pentru colecția de porțelan, dar și sfaturile domnului Börner la Leipzig, mai ales pentru tablouri și imprimeuri O vânzare a tuturor acestor obiecte în cadrul Reich-ului german va probabil nu este recomandabil În ciuda dorințelor ei, în vara anului , executorii moșiilor au început să se pregătească vinde colecția de artă prin casa de licitații condusă de Paul Graupe din Berlin În acel moment, cu toate acestea, Graupe, care fusese expulzat din Camera de Arte Frumoase a Reichului pentru că el era evreu, a fugit din Germania și s-a stabilit la Paris Afacerea sa din Berlin a fost vândută lui Hans W Lange, și deși a păstrat numele Paul Graupe pentru câteva luni în plus, până în toamnă, Lange a fost lucrând ca licitator Între octombrie și octombrie , o mare parte din Colecția de artă Budge a fost vândută la licitație, inclusiv fiecare dintre figurile de porțelan aflate acum la MAE Protocoalele de la vânzarea din arată clar că Otto Blohm a achiziționat tot MAE figurile Otto ( - ) și soția sa Magdalena Blohm ( - ) nu erau evrei; ei locuia în apropiere de Budges pe Harvestehuderweg din Hamburg și avea un cuprinzător colecție de porțelan european Asemenea Bugeților, începuseră să-și construiască colecția sub îndrumarea lui Brinckmann Ambele cupluri erau membri ai Justus Brinckmann Gesellschaft (prietenii muzeului de arte decorative) din Hamburg; au împărțit aproape prieteni în comun, și anume Warburg; și s-ar putea să fi fost prietenos cu unul o alta Mulți colecționari, curatori de muzee și chiar prieteni și membri ai familiei Budges a achiziționat opere de artă la licitația din Unii dintre executori, precum și cei Dealership Rosenbaum, a efectuat achiziții pentru a susține proprietatea și a crește vânzările Nu este "[B]în mod obișnuit, realizarea rămâne în sarcina executorilor mei în conformitate cu ceea ce s-a convenit anterior prevederi Atunci când îmi exploatez colecțiile, vă recomand să nu urmați doar sfatul companiei Rosenbaum, acum doar la Amsterdam, pentru colecția de porțelan să servească, dar și Consiliul Domnului Börner din Leipzig, mai ales din cauza picturilor și gravurilor O vânzare a tuturor acestor articole innerhalb des Deutschen Reiches wird voraussichtlich nicht ratsam sein" al -lea codicil, noiembrie Anterior stipulațiile recomandaseră ca colecția de artă să fie distribuită muzeelor din Germania și Statele Unite state WERNER , p , a susținut că acest lucru a fost făcut pentru a pune la dispoziție moștenitorilor fondurile cât mai repede posibil O a doua vânzare a colecției Budge a avut loc în perioada - decembrie la Hans W Lange, Berlin Pe Arianizarea casei de licitații Graupe, vezi ENDERLEIN , p și GOLENIA ; pe Graupe mai mult în general, GOLENIA-KRATZ-KESSEMEIER-LE MASNE DE CHERMONT Avizele periodice despre Buget vânzările includ FALKE și LAUTS Dosare ale Reichskammer der Bildenden Künste: Landesleitung Berlin, Auktionshaus Hans W Lange Landesarchiv, Berlin, A-Rep - , Nr Despre Blohms, a se vedea SCHMIDT , SOTHEBY'S - , JEDDING , STILLER HEUSS , p - , a reținut că executorii succesorale au efectuat "cumpărări de sprijin" în valoare de RM A se vedea, de asemenea, RAPORTUL COMPANIULUI CONSULTATIV SPOLATIE privind achizitionarea unui obiect la vânzare de către Max Kronheimer, unul dintre executorii imobiliari ai doamnei Budge Aceste rapoarte pot fi descărcate de la https://www gov uk/government/policies/museums-and-galleries, Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte / posibil să știm cu siguranță intențiile Blohms; șase din cele șapte obiecte care se află acum la AMF a vândut la prețuri cu aproximativ la sută sub valoarea lor estimată Soții Blohm aveau interese comerciale în Venezuela și se considerau venezueleni cetățeni, dar și-au făcut casa în Germania unde și-au păstrat porțelanul Se spune să-l fi ascuns în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Otto Blohm a murit în , iar Magdalena a fost expediat colectarea în Statele Unite cu ajutorul lui Eric Warburg ( - ), Max fiul lui Warburg Eric devenise cetățean american în și era ofițer în armată în timpul războiului (era, de fapt, un prieten apropiat atât al lui Budge, cât și al lui Blohm) Odata ce colecția a fost la New York, Edward M Pflueger ( - ) și soția sa, Katherine "Kiyi" Powers Pflueger ( ) - la fel colecționari pasionați de porțelan - a achiziționat figurile, unele în anii , direct de la doamna Blohm, și alții în anii , când colecția a fost licitată public prin Sotheby's, Londra (Fig ) Istoria documentată a proprietății celor șapte piese de porțelan a fost, prin urmare, încheiat între și Pentru a evalua cererea patrimoniului bugetar, întrebările care a rămas de răspuns nu legat de proveniența lor, ci de problema dacă și la în ce măsură persecuția rasială a jucat un rol în vânzarea colecției Budge și dacă și cum încasările din vânzare au fost realizate Procesul de cercetare a fost facilitat de copios literatura secundară despre bugete; disponibilitatea avocaților în domeniul patrimoniului Budge de a împărtăși documentație sursă primară; și disponibilitatea resurselor aferente National Legislație socialistă care avea scopul de a-i dezlipi pe rezidenții evrei din Europa de economie și autonomie financiară Vânzarea desfășurată în octombrie a adus un total de RM, peste valoarea colecției deviz evaluat Nu există documente specifice despre ceea ce s-a întâmplat cu încasările din vânzare, deși este foarte probabil ca banii să fi fost creditați în contul succesiunii la Banca Warburg Din acest motiv, nu este posibil să se separe bine banii aduși de vânzarea colecției de artă din fondurile deținute în contul succesiunii în general Dar cum să dovedesc un negativ, adică că moștenitorii doamnei Budge nu au primit niciodată acești bani? De înțeles, avocații de la proprietatea Budge nu au putut să furnizeze documente acel efect Muzeul a trebuit, așadar, să schimbe întrebările pe care le punea, îndreptându-și atenția în schimb la momentul în care orice plăți din contul imobiliar ar fi fost probabil făcute către moștenitori și dacă, la acel moment, aceștia ar fi putut să utilizeze veniturile După toamna anului , situația pentru executorii și moștenitorii Emmei Budge s-a agravat drastic În , Max Warburg a fugit din Germania, iar Warburg Bank a fost arianizată Otto Blohm a achiziționat loturile - pentru RM (estimat la RM); lotul pentru RM (estimat la RM); lotul pentru RM (estimat la RM); lotul pentru RM (estimat la RM); si lotul pt RM (estimat la RM) Soții Blohm au făcut un total de de achiziții la vânzarea Budge; dintre aceștia, au fost achiziționate la prețuri peste estimările lor; două au fost achiziționate la estimările lor; iar au fost sub estimările lor Eric Warburg ar fi responsabil pentru revitalizarea Fundațiilor Budge din Hamburg La aprilie , el amintit despre cuplu: "Henry und Emma Budge habe ich persönlich gekannt, war aber damals sehr jung Ich amintiți-vă de ei ca de oameni bătrâni, foarte amabili, care au făcut mult bine și pentru arte, în special pentru muzica, erau foarte deschisi la minte" ARNSBERG , p Cai von Rumohr, nepotul lui Otto Blohm (interviu telefonic, aprilie ) a confirmat că Eric Warburg era, de asemenea, un bun prieten al familiei Blohm, și că a trimis colecția de porțelan la New York pentru ei Eric fusese fostul iubit al lui fiica lui Otto și Magdalena, Beatrice; vezi CHERNOW , p MORLEY-FLETCHER , I, p - , - , - , - , - , - Graupe evaluase colectarea la RM; decembrie Raport de contabilitate pentru buget moșie (furnizată MAE de către cabinetele de avocatură ale lui Mel Urbach) WERNER , p , a menționat că fondurile au mers către Warburg Bank împreună cu celelalte active imobiliare The RAPORTUL PANELULUI CONSULTATIV DE SPOLIATION a scris că "suma a fost plătită într-un cont blocat în MM Warburg, o bancă fostă evreiască controlată până atunci de susținătorii naziști, iar moștenitorii nu aveau acces la aceasta" Victoria Reed Studii di Memofonte / sau vândute proprietarilor neevrei Executorii imobiliari Max Kronheimer și Ludwig Bernstein de asemenea, au fugit și, ca urmare, au fost revocați cu forța din funcțiile lor la octombrie pentru că, în calitate de "evrei și administratori ai unei moșii evreiești [au fost] cu greu în măsură să ia în considerare cont nevoile germane din străinătate" Executorul supleant Rudolf Samson a murit de inimă atac În cele din urmă, Devisenstelle, sau biroul de schimb valutar național-socialist, a ordonat Hermann Samson să transfere toate conturile bancare elvețiene ale doamnei Budge către Warburg Bank, unde fondurile vor fi convertite din franci în Reichsmarks Dacă nu s-a conformat, el i s-a spus că și el va fi exclus din rolul său În cele din urmă, a fost demis în martie când a emigrat în Anglia Așezarea proprietății Budge a fost amânată în mod deliberat până când al treilea Reich a putut aduce cu succes conturile bancare elvețiene ale doamnei Budge în granițele Germaniei naziste Pentru a-și valorifica poziția, Devisenstelle nu numai că i-a amenințat pe executorii imobiliari ai doamnei Budge, ci a dispus confiscarea pașapoartelor mai multor moștenitori ai acesteia, astfel încât aceștia să nu poată pleca tara Gottfried Francke, unul dintre contabilii doamnei Budge, care nu era evreu, era instrumental în acest proces de expropriere Moștenitorii doamnei Budge au fost forțați să-i dea puterile lor de reprezentare În martie , Francke a mers la Zurich în numele Devisenstelle Cu niciunul dintre executorii numiți în Germania și trei dintre cei patru demis din rolurile lor în întregime, Francke a putut să remite aproximativ două treimi din ceea ce dna Budge depozitase în Elveția în contul proprietății Budge de la Warburg Bank Francke însuși a fost apoi pus în controlul acestui cont, moment în care, Bernstein și Kronheimer au fost repusi in functia de executori Max Warburg, însă, și-a pierdut irevocabil rolul și Francke a fost numit în locul său În mai , cu fondurile doamnei Budge, în sfârşit, la dispoziţia al Treilea Reich și cu Francke administrarea contului moșiei în beneficiul guvernului, moștenitorilor doamnei Budge li s-au dat înapoi pașapoartele și li s-a permis să plece Numai atunci statul nazist a recunoscut o așezare parțială a moșiei Dacă plățile din acest cont de proprietate au fost remise încă din primăvara anului , ar fi avut moștenitorii la dispoziție liberă asupra încasărilor? Doamna Budge a lăsat vreo treisprezece beneficiari (și mai multe fundații caritabile) ca moștenitori la moartea ei În , unii moștenitorii erau în Germania nazistă, dar mulți plecaseră Acei moștenitori care au fost în străinătate în ar fi nu ar fi avut acces ușor la fonduri în Germania și, în orice caz, nu ar fi putut utilizați mărcile Reichs Legile financiare draconiene erau în vigoare în Germania nazistă până în acel moment La fel de din , Legea germană privind controlul schimburilor a autorizat o licență pentru achiziționarea străină monedă cu Reichsmarks sau pentru transferul Reichsmarks în străinătate A fost necesară o licență să facă plăți către un străin și trebuiau făcute printr-un cont blocat, ceea ce inevitabil Orașul Hamburg a insistat ca banca să-și păstreze numele după ce a fost arianizată În , a devenit Brinckmann, Wirtz și Co Pentru mai multe despre procesul de arianizare vezi CHERNOW , pp - și site-ul web al Băncii Warburg https://www mmwarburggruppe com/en/history/, "Evreii și administratorii unei moșii evreiești [ ] nu erau înclinați să se apropie de ţine cont de nevoile întregii Germanii" ARNSBERG , p și KÖNKE , p ; asa de a se vedea Tribunalul Districtual din Hamburg, WiK (Camera de reparații ), / Z , Audiere publică, septembrie , , p - (sub alin ) Pentru informații despre transferul forțat al activelor elvețiene, a se vedea ARNSBERG , REUTHER și Tribunalul Regional Hamburg, WiK, / Z În decembrie , Francke a întocmit evaluări ale patrimoniului Budge la instrucțiunile dr Samson The moștenitorii enumerați au fost Gertrud Lascar; Walter Lascar; Marie Lascar; Ludwig Bernstein; Herbert Kronheimer; Albert Rothbart; Siegfried Budge; Rudolf Ganz; Erich Ganz; Frieda Feisenberger; Marie Adler; Henny Reichenbach; Martha Ganz; Societăți de caritate din orașul New York; Fundația Henry și Emma Budge, Hamburg; Fundația Emma Budge, Hamburg; și Fundația Henry și Emma Budge, Frankfurt Unii dintre moștenitorii care fugiseră deja din Germania au putut, de fapt, să primească partea lor de elvețieni moștenire în valută; vezi KÖNKE și Tribunalul Districtual al SUA, Districtul de Est din New York, În Re: Litigiu privind bunurile victimelor Holocaustului, dosarul nr - și - (ERK) (JO) Nu există însă niciun indiciu că au primit părți din banii care erau deținuți în Germania Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte / a limitat capacitatea titularului de a accesa plata Orice valută străină primită în al treilea Reich-ul trebuia automat "oferit" Reichsbank În mod colectiv, acest istoric dovezile sugerau că moștenitorii din afara Germaniei nu ar fi putut accesa niciunul fonduri remise din contul Hamburg Moștenitorii care au rămas în Germania au fost supuși la intensificarea persecuției și, până în , avea puțină libertate economică Orice plăți către aceștia în Germania au fost mediate prin Gottfried Francke De exemplu, în Francke a solicitat autorizarea de a efectua o plată lunară de RM către moștenitorul Martha Ganz of Frankfurt Sumele urmau să intre într-un cont cu acces restricționat din care doamna Ganz nu putea retrage fonduri decât cu permisiunea Devisenstelle Deci nu a existat indiciu că moștenitorii din Germania nazistă ar fi avut "liberă dispoziție" asupra oricăror li se plăteau bani din moşie A rămas o ultimă întrebare, și anume dacă moștenitorii au fost în măsură să recupereze obiecte din vânzarea imobiliară Budge după cel de-al Doilea Război Mondial, sau dacă există decontări financiare au fost contactați cu proprietarii următori Se știe că cele șapte obiecte ale MAE au rămas în colecția Blohm și nu au fost restituite; nici nu exista vreun indiciu că doamna Blohm fusese abordată în perioada postbelică cu privire la dobândirea de către ea a acestor figuri Cu toate acestea, moștenitorii au încercat să conteste legitimitatea vânzării Hugo Emmerich ( - ), un nou Un avocat din York care lucrează în numele victimelor Holocaustului după război, a trimis copii ale documentului Catalog de licitații bugetare către punctele de colectare ale Aliaților din Germania de Vest, întrebând dacă întrebați dacă oricare din conținutul său putea fi găsit O ceașcă de argint pentru băut, pe care Schlossmuseum din Berlin cumpărat, a fost situat la punctul central de colectare Wiesbaden și Emmerich a cerut-o întoarcere Berlinul nu a returnat cupa, iar chestiunea a fost adusă în judecată în anii Emmerich i-a reprezentat pe moștenitorii doamnei Budge, Frieda Feisenberger și Marie Adler, ambele care a rămas în Germania până în primăvara anului Ei au declarat că vânzarea din a fost rezultatul nevoii de a plăti amenzi discriminatorii; cu alte cuvinte, ca evrei în Germania nazistă nu aveau control asupra veniturilor din licitație Senatorul pentru Educație la Berlin, Joachim Tiburtius, a oferit o declarație în care a sugerat că: din câte știm, a fost o licitație imobiliară simplă, care a avut loc prin ordin al moștenitori Nu știm că încasările din licitație nu au fost distribuite moștenitorilor Nici acest lucru nu a fost afirmat de cealaltă parte [ ] În opinia noastră, pregătirea catalogului de către angajații muzeului din Berlin poate fi văzută ca o promovare extraordinară a financiar interesele familiei Budge Mai mult, ar trebui să remarc că cupa de argint în cauză nu este un obiect de foarte mare valoare BAJOHR , p În conformitate cu Decretul pentru Utilizarea Proprietății Evreiești ( decembrie ), rezidenții evrei ai Reich-ului au fost supuse vânzărilor forțate ale întreprinderilor industriale; obligate să-și depună valorile mobiliare la un guvern- banca valutară controlată; este interzisă cumpărarea sau vânzarea de aur, argint sau pietre prețioase (cu excepția cazului în care acele vânzări au fost agenților Reichului); incapabil de a dobandi in mod legal bunuri imobiliare sau de a vinde bunuri imobiliare fara autorizatie Un Traducerea în limba engleză a legii poate fi găsită la http://avalon law yale edu/imt/ -ps asp, Scrisoare din partea Oberfinanzpräsident Hamburg (Devisenstelle) către Gottfried Francke, februarie (furnizat MAE de către cabinetele de avocatură ale lui Mel Urbach) Emmerich însuși fugise din Germania nazistă și se stabilise la New York; fiul său, André Emmerich ( - ), a devenit un cunoscut comerciant de artă și antichități National Archives and Records Administration, College Park, MD, Publicația Microfilm M (RG , Înregistrări privind punctele centrale de colectare ["Colecția Sala Ardelia"]: Colectarea centrală Wiesbaden Punct, - ), Rola , Cerere: Budge (moștenitori) "Din câte ştim, vânzarea colecţiei Bugetului a fost una licitație pură imobiliară, care a avut loc în numele moștenitorilor Nu suntem conștienți că încasările din licitația nu a revenit moștenitorilor Acest lucru probabil nu este menționat nici de cealaltă parte [ ] După În opinia noastră, așadar, prelucrarea catalogului de către oficialii muzeului din Berlin ca a promovarea excepțională a intereselor financiare ale familiei Budge De altfel, mai Victoria Reed Studii di Memofonte / Însuși Gottfried Francke a fost chemat pentru mărturie El a declarat că a fost unul dintre Executorii imobiliari ai Emma Budge din și lucrau pentru ea ca contabil încă dinainte de El a atestat că "Licitaţia unei părţi din avere [ ] nu este rezultat al obligației succesiunii de a plăti impozite discriminatorii [ ] Persecuția nu a jucat niciun rol în dispunerea rapidă a moșiei" Afirmația lui Adler și Feisenberger a fost în cele din urmă respinsă iunie Instanţa a decis că Din cauza mărturiei credibile a executorului succesoral Francke, camera o consideră dovedită că, la momentul licitației unei părți din patrimoniu, nu trebuiau plătite taxe discriminatorii; licitaţia a avut loc numai pentru că trebuiau plătite impozitele de succesiune şi alte bunuri lichide nu erau disponibile Cu toate acestea, unele plăți compensatorii au fost făcute moștenitorilor în anii următori, iar proprietatea Budge a fost închisă Deși chestiunea vânzării de artă fusese în litigiu, MAE a găsit greu să fie de acord cu instanța că o "soluție justă și echitabilă" ar trebui să se bazeze pe mărturia lui Francke, care lucra în folosul statului nazist În această etapă a procesului de cercetare, Muzeul a revenit la întrebările sale inițiale: ar vânzarea ar fi avut loc dacă naziștii nu ar fi fost la putere și vânzătorii au avut de ales despre cum să eliminați colecția? Este încă greu să răspunzi la aceste întrebări certitudine Emma Budge a murit din cauze naturale și și-a lăsat executorii de proprietate să dispună a colecției după cum au considerat de cuviință Nu au fost neapărat forțați să vândă colecția, deși l-au scos la licitație rapid, probabil pentru a aduce fonduri pe care moștenitorii să le folosească Întrebarea mai critică în acest caz a fost dacă vânzătorii au obținut veniturile în totalitate si liber Deși succesiunea, ca entitate, a primit veniturile vânzării, este și adevărat că ca rezultatul direct al persecuției naziste, orice bani care au fost distribuiți din acel cont de proprietate nu ar fi fost realizate cu adevărat de către indivizii cărora li se datora Acei moștenitori care au fost în străinătate nu ar fi avut acces la fonduri în Germania în Orice fonduri plătite către moștenitorii care au rămas în Germania ar fi fost ținuți în conturi strâns controlate de a Administrator numit de naziști Muzeul nu a putut concluziona că vânzătorii au putut accesează liber acești bani și, din acest motiv, a fost de acord cu reclamanții că vânzarea din a fost invalid Aș dori să subliniez că cupa de argint în cauză nu este un obiect foarte valoros" Arhivele principale ale statului, Wiesbaden, Dept /A, Nr Wi p "Licitația unei părți a moșiei, în special a valorilor, în decembrie nu este deoarece succesiunea ar fi trebuit să plătească taxe discriminatorii [ ] Orice Motivele de persecuție nu au jucat niciun rol în distribuirea rapidă a moșiei", ibidem "Pe baza mărturiei credibile a executorului de la mijlocul zilei de astăzi Francke, Camera consideră că este dovedită că nu erau plătite taxe discriminatorii în momentul în care o parte din avere a fost licitată, licitaţia a avut loc doar pentru că trebuia plătit impozitul pe succesiune şi altele nu erau disponibile fonduri lichide", ibidem În programul de repartizare a moșiei din decembrie (a se vedea mai sus, nota ), pe baza unei evaluări a patrimoniului la , milioane de RM, Francke a calculat impozitele pe proprietate pentru moștenitorii și a dedus acea sumă din ceea ce urmau să primească Suma totală datorată moștenitorilor după impozitul pe moștenire a fost de aproximativ , milioane de lei În , Frieda Feisenberger și Marie Adler au introdus o cerere împotriva Germaniei pentru de bucăți de Socony Stoc Vaccuum Oil Co Inc pentru , DM Instanța inferioară le-a respins cererea, dar recursul Instanța (hanseatică) a anulat această decizie la mai Instanța a constatat că reclamanții au suferit o pierdere de drepturi și că bunurile lor au fost expropriate atunci când au fost predate lui Francke Faptul că erau făcută pentru a ceda puterea de reprezentare lui Francke era considerată și o măsură persecutorie Instanța a recunoscut că moștenitorii germani au putut să emigreze numai după ce a fost stabilită o soluționare (parțială) a succesiunii recunoscut și că Francke nu a servit decât intereselor Reich-ului Landgericht Hamburg, WiK, / Z Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte / În stabilirea cu moșia Budge în , Muzeul de Arte Frumoase a achiziționat efectiv cele șapte figuri de la proprietarii lor de drept, aranjament care a permis Muzeului acceptați-le în colecție în mod legal și etic Cifrele sunt acum la vedere public pentru poate prima dată de la vânzarea din și sunt însoțite de adnotări care discutați istoria lor din epoca nazistă, astfel încât proveniența lor să fie disponibilă vizitatorilor muzeului Politică și linii directoare În , cele șapte figuri din colecția Emma Budge au fost identificate și revendicate înainte de a putea fi aderați, dar restul moștenirii Pflueger a primit acces numere, fotografiate pentru site-ul MAE și acceptate oficial în muzeul colecție permanentă, care urmează să fie expusă, împrumutată și publicată Până astăzi, procesul de cercetarea și documentarea provenienței acestor peste de obiecte este în curs de desfășurare Această situație ridică două întrebări critice În primul rând, de ce MAE nu a aderat la buget obiecte cu restul colecției în , cu scopul de a sorta proprietatea lor probleme la o dată viitoare? În al doilea rând, întrebarea corolar: de ce a fost restul colecției aderat dacă procesul de cercetare a provenienței nu a fost finalizat? Ar trebui să fie de la sine înțeles că Muzeul nu a aderat la obiectele Bugetului deoarece au făcut obiectul unei cereri legale de restituire La cel mai practic nivel, este mai simplu pentru a muzeu să ia decizii cu privire la viitoarea dispoziție a unei opere de artă - reîntoarcerea acesteia la ea proprietarii de drept, dacă este nevoie - fără a-l adera și apoi, ulterior, trebuie să meargă la pas suplimentar de deaccesare din colecție A existat, mai critic, posibilitatea ca figurile de porțelan să fie considerate bunuri furate în Statele Unite lege, caz în care Muzeul nu ar fi putut lua titlul sau proprietatea valabilă The cuvântul furat se poate aplica nu numai bunurilor care au fost luate în timpul unei spargeri sau jefuite de forțele naziste; se poate aplica și operelor de artă care au fost incluse într-o constrângere din perioada Holocaustului vânzare În , judecătorul din Rhode Island, Mary Lisi, s-a pronunțat cu privire la licitația forțată a artei evreiești stocul de galerie al dealerului Max Stern, că "[acțiunile partidului nazist în acest caz sunt în mod corespunzător clasificate ca jaf sau furt" Chiar dacă o operă de artă furată în acest fel a fost dobândită în bine credință, a scris Lisi, un principiu de bază al dreptului american este că odată ce are loc un furt, obiectul continuă a fi considerat furat, până când ruptura din lanțul său de proprietate este reparată: un hoț nu poate transmite titlul Lăsând deoparte aceste probleme logistice și potențiale juridice, care nu sunt deloc neglijabile, Muzeul ar fi, de asemenea, foarte greu să-și apere etica practicilor sale de colectare dacă a accesat opere de artă despre care se credea că au fost pierdute de un proprietar evreu în timpul Holocaust, mai ales fără a cerceta problema mai întâi Pentru a proteja împotriva achiziționării artă furată, MAE are o formulare specifică în politica sa de achiziție și colectare, care servește ca document intern de guvernare pentru chestiunile ce țin de colecție Politica prevede: Informațiile despre proveniență primite de MAE în s-au bazat pe informațiile din MORLEY-FLETCHER YIP-SPENCER Vineberg c Bissonette , F Supp d (DRI ) "Predecesorul în interes al pârâtului, Wilharm, totuși, ca urmare a achiziționării Picturii prin vânzarea forțată, nu a dobândit un bun titlu asupra Tabloului [ ] Titlul legal al tabloului a rămas în Dr Stern și a fost transferat la Stern Estate la moartea doctorului Stern Pentru că predecesorul în interes al pârâtului a făcut-o nu dețin titlul de proprietate asupra tabloului, pârâtul nu poate revendica dreptul de proprietate asupra tabloului Această Curte concluzionează, așadar, că pârâta se află în posesia abuzivă a Tabloului", ibidem Despre politicile de gestionare a colecţiilor, vezi MALARO , pp - Victoria Reed Studii di Memofonte / Ca parte a procedurii sale standard pentru toate achizițiile propuse, Muzeul se va [ ] întreprinde [ ] cercetare pentru a se asigura că achiziția propusă nu a fost însușită ilegal (fără restituire ulterioară) Muzeul nu va achiziționa o operă de artă dacă există dovezi de însuşire ilegală fără restituire ulterioară sau altă rezoluţie satisfăcătoare a titlului Din punct de vedere politic, MAE nu a putut achiziționa porțelanul Budge atâta timp cât acolo a fost o dovadă a însușirii ilegale, cum ar fi vânzarea forțată Limba oferită de AAMD (Asociația Directorilor Muzeelor de Artă) și AAM (Alianța Americană a Muzeelor), cele două asociații de muzee de top din America de Nord, informează această declarație în politica de colectare a Bostonului Liniile directoare AAMD, de exemplu, mandat: În cazul în care proveniența epocii naziste/al Doilea Război Mondial este incompletă pentru un cadou, moștenire sau achiziție, muzeul ar trebui să caute înregistrările disponibile și să consulte bazele de date adecvate de ilegal art confiscat [ ] (a) În lipsa probelor confiscării ilegale, lucrarea este se presupune că nu a fost confiscat și dobândirea poate continua (b) Dacă există dovezi de confiscare ilegală și nu există dovezi de restituire, muzeul nu ar trebui procedează la achiziționarea obiectului și ar trebui să ia măsurile suplimentare adecvate Aceste linii directoare au fost emise în , cu puțin timp înainte ca Statele Unite să semneze Principiile Conferinței de la Washington asupra artei confiscate de naziști și țara și-a afirmat angajamentul de a identifica arta care fusese pierdută în timpul Holocaustului Mai degrabă decât să lucrezi implementează legislația, asociațiile muzeale au emis aceste linii directoare pentru a contura cel mai bine practici în colectare Această soluție este sensibilă, având în vedere că majoritatea muzeelor din Statele Unite sunt, la fel ca MAE, administrate privat și finanțate din privat și, prin urmare, nu sunt supuse statului guvernanță așa cum sunt multe instituții europene Sfera de aplicare a liniilor directoare AAM și AAMD (și politica MAE după acestea) nu este limitat la noi achiziții Ambele seturi de orientări abordează în mod specific nevoia de a conduce cercetarea asupra colecțiilor existente, aplicând un control riguros operelor de artă pe care le pot face muzeele au ținut ani, dacă nu decenii: Dacă [ ] un muzeu membru ar trebui să stabilească că o operă de artă din colecția sa a fost ilegală confiscat în timpul epocii naziste/Al Doilea Război Mondial și nu restituit, muzeul ar trebui să se ofere rezolva problema într-un mod echitabil, adecvat și de comun acord În mod obișnuit, aceasta înseamnă că dacă se stabilește că o operă de artă a fost furată în timpul erei naziste, fie retragerea obiectului în vederea restituirii proprietarului său de drept, fie, ca în cazul porțelan, ajungând la un acord financiar pentru a compensa pierderea inițială În conformitate cu aceste orientări, MAE a ajuns la mai multe rezoluții pentru opere de artă care a fost în colecție de ani de zile înainte ca cercetările de proveniență să descopere o pierdere din cauza naziștilor persecuţia În , MAE a aranjat un acord pentru Adorarea lui Corrado Giaquinto A se vedea https://www mfa org/collections/provenance/acquisitions-and-provenance-policy, RAPORTUL AAMD TASK FORCE , disponibil pentru descărcare la https://aamd org/standards-and- practici Pentru standardele AAM privind însuşirea ilegală a obiectelor în timpul erei naziste, vezi https://www aam-us org/programs/ethics-standards-and-professional-practices/unlawful-appropriation-of- obiecte-in-epoca-nazistă/, De exemplu, pentru a facilita restituirea de la muzeele de stat, în Austria a adoptat art Legea restituirii (modificată în ); în , Regatul Unit a trecut de Holocaust (Return of Cultural Obiecte) Act RAPORTUL GRUPIULUI DE ACTIVITATE AAMD Pentru mai multe informații despre fiecare dintre aceste rezoluții, a se vedea https://www mfa org/collections/provenance/nazi- era-provenență-cercetare, Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte / Magi (achiziționat în ), care făcuse parte din vânzarea forțată din a lui Federico Gentili di moșia lui Giuseppe În , MAE a ajuns la o altă înțelegere pentru patru din secolul al XVIII-lea Tapiserii italiene din colecția Barberini (achiziționată la începutul anilor ), care fuseseră parte a vânzării de lichidare a galeriei Altkunst Antiquitäten, deținută de evrei, în În , Portretul unui bărbat și unei femei într-un interior al lui Eglon van der Neer (dobândit în ) a fost subiectul a unui acord financiar după ce cercetările au dezvăluit că aproape sigur fusese pierdut pentru Walter Westfeld, un negustor de artă evreu persecutat, între și Fiecare dintre aceste opere de artă fusese expusă și publicată în numeroase ocazii și era binecunoscută în știință literatură Doar eforturile recente de a documenta pe deplin proveniența lor în anii și a permis Muzeului să-și clarifice dreptul de proprietate MAE deține acum aceste opere de artă în mod legal si din punct de vedere etic În , pe lângă aceste rezoluții, MAE a dezaderat și a returnat a Madona cu Pruncul polonez, care fuseseră jefuite în timpul Revoltei de la Varșovia; si in , a procedat la fel pentru un panou brodat înfățișând Moartea Sfântului Vigiliu, furat din Museo Diocesano Tridentino în timpul celui de-al doilea război mondial Deși AAM și AAMD liniile directoare nu abordează în mod specific tipurile de pierderi dincolo de perioada nazistă și de al Doilea Război Mondial, MAE a retras și a returnat articole despre care cercetările au arătat că au fost altfel furate sau introduse ilegal înainte de a ajunge la muzeu De exemplu, în , treisprezece antichitățile clasice neprovențiate au fost scoase din colecție și repatriate la Statul italian În , infamul "Herakles obosit", un tors străvechi de marmură a pretins de mult că au fost jefuite din pământul turcesc, au fost returnate în Turcia Acest număr mare de așezări și întoarceri ridică întrebarea cum Muzeul de Artele Frumoase achiziționase aceste obiecte ilicite în primul rând Există o serie de complexe factori care contribuie la comerțul ilegal cu artă, dintre care nu în ultimul rând confidențialitatea și opacitatea care pătrunde în comerțul cu artă în general și care permite articolelor furate și de contrabandă să alunece mai mult usor prin fisuri Chiar și cei mai sârguincioși participanți de pe piață pot găsi ei înșiși în posesia neintenționată a bunurilor furate Cu toate acestea, achizițiile enumerate de mai sus au fost toate făcute cu mult înainte ca Principiile Conferinței de la Washington să fie redactate acolo nu existau linii directoare de achiziție AAM sau AAMD la momentul respectiv, iar MAE în sine nu avea un politica formală de colectare până în Într-adevăr, timp de mulți ani, a existat o relativă lipsă de diligență în lumea artei când a fost vorba de proprietate legală Când faceți achiziții, muzeele, dealerii și colecționarii au pus câteva întrebări despre proveniență și au presupus că operele de artă erau pe piață în mod legitim, cu excepția cazului în care aveau motive specifice să le creadă Nu au fost Acest punct se referă la a doua întrebare pusă mai sus: de ce, dacă procesul de cercetarea provenienței era încă incompletă, restul colecției Pflueger a fost accesat în ? A presupus MAE că fiecare operă de artă din legat ar putea fi accesată? din punct de vedere legal și etic, lipsind dovezile contrare? Chiar și în anii imediat următori Conferința de la Washington, răspunsul la această întrebare este un da calificat În plus față de figurine comedia dell'arte, un alt obiect din colecția Pflueger a fost reținut de la accesare: o figură Meissen a lui Augustus cel Puternic, despre care se credea că a fost furată din Porzellansammlungen din Dresda în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Odată ce personalul curatorial a verificat acest lucru Cu privire la această reglementare, a se vedea REED REED Atât AAM, cât și AAMD au emis linii directoare privind achiziționarea de obiecte antice și arheologice; cel AAM îndeamnă cercetarea asupra colecțiilor existente, dar nicio organizație nu a oferit îndrumări cu privire la analiza sau remedierea cazurilor de jaf arheologic Pentru returnările MAE, vezi https://www mfa org/collections/provenance/antiquities-and-cultural-property, Victoria Reed Studii di Memofonte / informații, cifra a fost returnată la Dresda în Restul colecției a fost aderat, iar procesul de cercetare a provenienței continuă și astăzi Mergand inainte Din , pentru a susține politica MAE, liniile directoare ale muzeului și Principiile Washington - și pentru a minimiza probabilitatea apariției unor noi cereri de restituire în viitor - MAE a instituit un sistem de chestionare de proveniență, care sunt necesare pentru noi achizitii Chestionarele sunt completate de personalul curatorial și trebuie să fie aprobat de Directorul de Colecții înainte ca orice cadou, achiziție sau legat să poată fi admis Întrebările variază de la istoricul publicării și expoziției unui obiect până la dacă a fost rulat prin baze de date cu pierderi de artă, iar formularul solicită o examinare a oricăror legislația relevantă care ar reglementa circulația obiectului peste granițele internaționale În cele din urmă, chestionarele necesită o justificare curatorială pentru achiziție bazată pe fapte cumulate despre proveniența sa Deși nu există nicio modalitate ca Muzeul să elimine complet riscul în achiziție proces, chestionarele permit personalului să ia în considerare foarte atent ceea ce devine parte din colecție permanentă și solicită instituției să țină o evidență a cercetărilor sale și luarea deciziilor Drept urmare, achizițiile se desfășoară cu mai multă prudență și mai multă atenție decât în anul trecut În cazuri excepționale, personalul muzeului a descoperit dovezi de furt și jefuirea în istoria operelor de artă oferite Muzeului, iar acele obiecte au fost returnate proprietarului lor de drept sau țării de origine A fost oferit și Muzeul opere de artă care nu erau în mod evident revendicabile, dar care aveau în ele "steaguri roșii" incontestabile proveniența care necesită cercetări și clarificări suplimentare Spre deosebire de situația cu porțelanul din colecția Budge, în cele mai multe cazuri Muzeul nu are ani de zile să conducă cercetare, dar trebuie să ia o decizie cu privire la achiziționarea unei opere de artă în doar câțiva săptămâni Aceasta înseamnă că MAE trebuie să respingă anumite achiziții din lipsă de claritate informație În alte cazuri, procesul chestionarului a permis Muzeului să se documenteze la fel de complet ca posibile opere de artă care fuseseră jefuite de forțele naziste de la colecționari evrei, dar au fost revenit proprietarilor lor de drept în anii de după cel de-al Doilea Război Mondial În aceste cazuri, cercetarea proactivă a provenienței a făcut posibilă povestea obiectelor din galerii și online aproape imediat În , de exemplu, MAE a primit donația de opere de artă care au fost jefuite în de la Alphonse și Clarice de Rothschild din Viena Operele de artă au fost returnate familiei Rothschild la diferite date după război, și au fost date MAE de către urmașii lor Muzeul a marcat acest prilej cadou generos cu o expoziție care a expus o selecție a acestor obiecte și a spus povestea a familiei Rothschild și soarta colecției lor de artă În , figurile de porțelan din moșia Budge au fost instalate în Muzeu alături de obiecte alese din Cadou Rothschild Ambele grupuri de obiecte sunt însoțite de etichete care discută despre epoca lor nazistă istorii Într-adevăr, cercetarea provenienței nu ar trebui să fie efectuată numai pentru a rezolva potențialul litigii juridice; ar trebui făcut pentru a descoperi poveștile pe care operele de artă le spun Este, fără îndoială, greu de apreciat pe deplin orice operă de artă fără a înțelege de unde provine A se vedea https://www mfa org/collections/provenance/nazi-era-provenance-research, După ce un pandantiv german furat din secolul al XVII-lea a fost oferit MAE în , acesta a fost returnat la Schloss Friedenstein, Gotha; vezi REED , pp - În , MAE a repatriat în Nigeria opt furate sau a făcut contrabandă antichități pe care le primise în moștenire; vezi EDGERS Restoring a Legacy: Rothschild Family Treasures, MAE Boston, martie- iulie Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte / În acest scop, cercetarea pe care o întreprinde orice muzeu asupra provenienței din epoca nazistă nu este a povara, dar este o responsabilitate Instituțiile colectoare sunt responsabile în fața consiliilor lor de Administratori, pentru publicul local care le vizitează galeriile și pentru lumea artei în ansamblu Cel mai Scopul important al cercetării provenienței nu este neapărat restituirea, ci mai degrabă împărtășirea rezultatele procesului de cercetare, indiferent de rezultat Opere de artă, indiferent dacă au fost sau nu vândute sub presiune sau jefuite în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, toate mărturisesc anumite amintiri Cercetarea provenienței descoperă aceste amintiri și permite muzeelor să le păstreze și să le partajeze prin înregistrări curatoriale, etichete de galerii, expoziții și online Atâta timp cât muzeele sunt atenți la cercetarea noilor opere de artă pe care le dobândesc, pot avea încredere că vor putea avea grijă de aceste obiecte și vor putea împărtăși poveștile pe care le spun, până în viitor Victoria Reed Studii di Memofonte / Fig : Figura de Arlequin, Fabrica Höchst (Germania), aproximativ , Porțelan cu pastă tare * Colecția Kiyi și Edward M Pflueger - Moștenirea lui Edward M Pflueger și Cadou lui Kiyi Puterile Pflueger, din moșia Emma Lazarus Budge * Fotografie (c) Museum of Fine Arts, Boston Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte / Fig : Figura de Arlechină, Fabrica Höchst (Germania), aproximativ , Porțelan cu pastă tare * Colecția Kiyi și Edward M Pflueger - Moștenirea lui Edward M Pflueger și Cadou lui Kiyi Puterile Pflueger, din moșia Emma Lazarus Budge * Fotografie (c) Museum of Fine Arts, Boston Victoria Reed Studii di Memofonte / Fig : Partea de dedesubt a figurii Arlechinului (Fig ) care arată o imagine scrisă de mână, al XIX-lea eticheta secolului; o etichetă rotundă de colectare Budge ("HEB"); numărul lotului din licitație ( ); și o etichetă de colecție Pflueger parțial ascunsă Fotografie de către autor Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte / BIBLIOGRAFIE ARNSBERG P ARNSBERG, Henry Budge: Der "geliebten Vaterstadt - Segen gestiftet", Frankfurt BAJOHR F BAJOHR, "Arianizarea" la Hamburg: Excluderea economică a evreilor și confiscarea lor Proprietate în Germania nazistă, Oxford CHERNOW R CHERNOW, The Warburgs: The Twentieth-Century Odyssey of a Remarkable Jewish Family, Nou York EDGERS G EDGERS, Muzeul de Arte Frumoase returnează artefacte în Nigeria, Boston Globe, iunie ENDERLEIN A ENDERLEIN, Comerțul cu artă din Berlin în Republica Weimar și în statul nazist, Berlin FALCON OV FALKE, Licitația colecției Budge-Hamburg, "Pantheon", , iulie-decembrie, , p - GOLENIA P GOLENIA, Paul Graupe: Licitatie vedeta, achizitor de valuta, persecutat, in afaceri bune: Dealeri de artă la Berlin, - , Berlin , pp - GOLENIA-KRATZ-KESSEMEIER-LE MASNE DE CHERMONT P GOLENIA, K KRATZ-KESSEMEIER, I LE MASNE DE CHERMONT, Paul Graupe ( - ): Un comerciant de artă din Berlin între republică, național-socialism și exil, Köln HAUSCHILD-THIESSEN R HAUSCHILD-THIESSEN, Henry Budge ( - ), soția sa Emma nee Lazarus ( - ) și casa de la Harvestehuder Weg , "Hamburgische Geschichts- und Heimatblttern", , , , p - HEUSS A HEUSS, Distrugerea colecțiilor evreiești la Berlin, "Neue Zürcher Zeitung", februarie, , p HEUSS A HEUSS, The Will of Emma Budge, în Robbery and Restitution: Jewish-Owned Cultural Artefacts de până astăzi, editat de I Bertz și M Dormann, Berlin , pp - JEDDING H JEDDING, porțelan din colecția Blohm: împrumuturi de la Ernesto și Emily Blohm, Hamburg Victoria Reed Studiu Memofonte / KONKE G KÖNKE, Palatul Budge Confiscarea proprietăților evreiești și restituirea în Hamburg, în History of the Jews in Hamburg to , Hamburg , pp - DUPĂ J LAUTS, Rundschau, "Pantheon", , ianuarie-iunie, , p MALARO MC MALARO, A Legal Primer on Managing Museum Collections, Washington DC (prima ed ) MÖLLER - BERSWORDT WALLRABE KA MÖLLER, KV BERSWORDT-WALLRABE, Pentru o statuetă din gresie Böttger din colecție Emma Budge, Hamburg, în instituțiile Republicii Federale Germania privind manipularea bunurilor culturale din fosta proprietate evreiască, editată de Biroul de coordonare pentru pierderea bunurilor culturale, Magdeburg , p - MORLEY-FLETCHER H MORLEY-FLETCHER, Porțelan și faianță din Europa timpurie, colectate de Kiyi și Edward Pflueger, I-II, Londra NICHOLAS LH NICHOLAS, Violul Europei, New York REED V REED, Broderia din San Vigilio între Trento și Boston: cercetare privind proveniența operelor de artă și retrocedări în practica Muzeului de Arte Plastice, în O istorie a broderiei Recompunerea unui ciclu rar sfârșitul secolului al XIV-lea boem, editat de D Primerano, Trent , pp - REED Vezi REED, Due Diligence, Provenance Research și Procesul de Achiziție la Muzeul de Arte Frumoase, Boston, "De Paul Journal of Art, Technology, and Intellectual Property Law", , , primăvară , p - REED V REED, Walter Westfeld și portretul van der Neer din Boston: Studiul de caz al unui comerciant de artă evreu la Düsseldorf, în Alfred Flechtheim: Raubkunst und Restitution, editat de A Bambi și A Drecoll, Berlin , p - RAPORTUL GRUPULUI DE ACTIVITATE AAMD Raportul grupului operativ AAMD privind spolierea artei în timpul epocii naziste/al Doilea Război Mondial ( - ), iunie RAPORTUL COMPANIULUI CONSULTATIV DE SPOLIATION Raportul Grupului Consultativ de Spoliare cu privire la o vânzare de argint aurit în posesia Renașterii Muzeul Ashmolean, octombrie REUTHER Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studiu Memofonte / S REUTHER, colecție de clasă superioară: Henry și Emma Budge în Hamburg, în arta jefuită? Cercetare de proveniență asupra colecțiilor Museum für Kunst und Gewerbe Hamburg, Hamburg , pp - SCHMIDT R SCHMIDT, Porțelanul european timpuriu, așa cum a fost colectat de Otto Blohm, München SOTHEBY'S - SOTHEBY'S LONDRA, Colecția Blohm: Catalog extrem de important al porțelanului european, vânzare cataloage iulie ; apr ; și octombrie TĂCIS G STILLER, Blohms Porzellan-Juwelen, Hamburger Abendblatt, iunie WERNER M WERNER, Oraș de fundație și burghezie: cultura de fundație a Hamburgului de la imperiu la Național Socialism, München YIP-SPENCER AJ YIP, RD SPENCER, Neatins de mâinile naziste, dar totuși , "Wall Street Journal", februarie, Victoria Reed Studii di Memofonte / ABSTRACT În primăvara lui , Muzeul de Arte Frumoase din Boston (MFA) a achiziționat șapte piese din porțelan german din secolul al XVIII-lea, toate incluse în moșia din licitație a colecționarului Emma Budge din Hamburg Aceste figuri de comedia dell'arte au fost lăsate în seama Muzeu într-un moștenire din , dar MAE a așteptat să le adere până la procesul de cercetarea provenienței a fost finalizată La momentul legatului, Muzeul a fost contactat de un avocat care a susținut că licitația din a fost o vânzare prin constrângere din epoca nazistă și, prin urmare, că cifrele încă aparțineau de drept moșiei Emma Budge, nu MAE În acest articol, eu examinarea procesului de efectuare a cercetării asupra porțelanului Budge în special și asupra naziștilor vânzările de epocă în general Discutam liniile directoare și politicile care au fost emise pentru Muzeele americane de la Conferința de la Washington privind bunurile din epoca Holocaustului din , care impun o cercetare atentă a provenienței pentru noile achiziții În cele din urmă, mă uit la curent practici la MAE, care au scopul de a diminua probabilitatea ca Muzeul să o facă acceptă în viitor opere de artă jefuite în colecția sa Nella primăvara anului , a Boston, la Muzeul de Arte Frumoase (MFA), a achiziționat sete figurine in porcellana di manifattura tedesca risalenti al XVIII secolo e donate al museo nel Statuetele comediei dell'arte făceau parte din proprietatea colecționarului Hamburger Emma Budge a vândut la licitație în Avocații proprietarului au susținut a contactat muzeul în momentul donației, precizând că vânzarea nu a fost altceva decât o măsură forțată din cauza politicilor persecutorii implementate de autorități Național-socialiștii, și că, din acest motiv, statuetele ar aparține întotdeauna colecționar din Hamburg Acest articol urmărește procesul de evaluare originea autocolantelor și, mai general, regulile de conduită și procedurile puse în aplicare acționează de către MAE pentru a rezolva și a preveni prezența acestui tip de obiecte în lor colecții ﻿ EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala Numarul / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Flavio Fergonzi Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX FLAVIO FERGONZI editorial p FABIO BELLONI Mucegai bărbătesc Vettor Pisani si Claudio Abate in p FRANCESCO GUZZETTI "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală p DENIS VIU Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma p GIACOMO BIAGI Fără număr Alighiero Boetti p DUCCIO NOBILI Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" p FILIPPO BOSCO Schimbarea imaginii și a desenelor lui Leonardo de Giuseppe Penone p MARIA ROSIE Luciano Fabro, Iconografii (Bacinelle): câteva posibilități de lectură p DUMINICĂ GEORGE "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Civil Tragedy, p Duccio Nobili Studii ale Memofonte / TONINELLI : MAURO STACCIOLI ȘI "OPERA SCULPTORULUI" Premisă La câteva luni după moartea sa, fizionomia artistică a lui Mauro Staccioli apare bine definite şi nu ar părea să lase loc pentru relecturi : artistul este caracterizat ca una sculptor de mediu ale cărui intervenții plastice refac rigoarea geometrică a Artei Minimale cu intentia de a reproiecta peisajul in care sunt inserate Lecturile care cei mai mulţi au determinat că această vulgata este semnată de critici mai mult sau mai puţin militanti colegii artistului: în primul rând Enrico Crispolti, promotor al multor inițiative care au văzut protagonist Aceste lecturi sunt esențiale, deoarece dau seama despre modul în care funcționează de Staccioli au fost interpretate aproape de executarea lor; dar, după cum se întâmplă de Frecvent, poziții critice similare sunt afectate de un punct de vedere condiționat de referințe oferite de artist și de narațiunea pe care el însuși o elabora în jurul său cale Influențat de decenii de activitate artistică centrată pe proiectarea intervenții la scară urbană și de mediu, a folosit cea mai recentă bibliografie retrospectiv acest sezon lung ca o cheie pentru a înțelege chiar și maturitatea sa timpurie artă, care coincide semnificativ cu expozițiile de sculptură în aer liber desfăşurat între vara anului şi cea a anului în oraşul natal Volterra Fără a lua nimic față de importanța acestor ocazii pentru evoluțiile ulterioare ale artistului, lecturi similare nu sunt posibile se ocupă de problema formării efective a limbajului lui Staccioli, neglijând o serie de relaţii contextuale fără de care coordonatele operei sale sunt greu de realizat înţelege În acest sens, expoziția desfășurată la Milano între martie și aprilie la Galleria Toninelli reprezintă un pas decisiv pentru înțelegerea operei a artistului Este de fapt prima ocazie în care Staccioli a avut ocazia își expun sculpturile într-o expoziție personală Conceput ca un real carte de vizită pentru scena artistică milaneză, această expoziție a fost concepută ca o oportunitate, pentru un artist de acum treizeci și cinci de ani, pentru a se reorienta asupra carierei sale recente Investigarea acestei expoziții nu înseamnă doar adăugarea unei noi piese la cunoașterea operei lui Staccioli, dar și întrebându-se despre semnificația unora dintre limbajul lucrărilor realizate de un artist încă legat de o idee tradițională de sculptură e desen, proiectat într-un context expozițional și editorial în care punctele cele mai avansate ale cercetările au fost dominate, politic și artistic, de Arte Povera În strânsoarea poziție în raport cu acești artiști există într-adevăr oportunitatea unei hotărâri actualizare a sculptorului din Volterra, hotărât să folosească un limbaj avangardist pur fără a renunţa la simţul şi practica profesiei Expoziția de la Galeria Toninelli este a fost și prima ocazie în care Staccioli a colaborat cu un fotograf profesionist, Enrico Cattaneo, cu care s-a dezvoltat mai târziu o lungă asociere Pentru artiști ca Staccioli, ale cărui sculpturi din anii (adesea netransportabile sau distruse după Articolul este reelaborarea unui seminar desfășurat în iulie în cadrul cursului de Istoria artei Contemporanea susținută la Scuola Normale din Pisa de profesorul Flavio Fergonzi, căruia îi mulțumesc pentru sfaturi prețioase și supraveghere atentă Vă mulțumim pentru susținerea cercetării cu materiale și mărturii Luigi Filippo Toninelli, Enrico Cattaneo, Enrico Crispolti și Andrea Alibrandi (Arhiva Mauro Staccioli) În ultimul deceniu, următoarele publicații au încercat o aranjare inițială a lucrării și scrierilor de către artist: LOERS ; MAURO STACCIOLI IDEA (colecție de scrieri); MAURO STACCIOLI VOLTERRA ; MAURO STACCIOLI ANII CONCREȚI Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii ale Memofonte / inchiderea expozitiilor pentru care au fost realizate) sunt cunoscute in mare masura datorita fotografia, concentrându-se pe relația cu cine a luat fotografiile de la Toninelli poate fi revelator al strategiilor de imagine ale artistului însuși Milano și Arte Povera Retraind biografia artistului, se impune ca punct de cotitură; În În februarie, de fapt, Staccioli a luat decizia de a se muta definitiv la Milano Crescut în provincie, în capitala lombardă Staccioli a trebuit să se confrunte cu un mediu artistic de actualizare internațională și de avangardă față de care producția anterioară nu putea decât să pară iremediabil datată pentru el După încheierea propriei sale în pregătindu-se ca ebanist la Volterra, artistul fusese angajat în principal în militantă la PCI și de la predarea istoriei artei și a desenului, activitate care l-a dus mai întâi la un liceu la Cagliari și apoi la Lodi, unde a intrat în conducerea secției locale a partidului și a trăit până la transfer la Milano Începând din , Staccioli s-a dedicat în principal graficii și pictură, aderând la o koinè post-informală în care gesturile lui Emilio Vedova coexistau și o figurație incertă a unei arome suprarealiste Chiar și primele teste de sculptură, prezentate la IX-a Cvadriena Romană din , găsiți în cel mai recent Marino Marini și în Henry Moore i principalele puncte de referință La Milano, începând din februarie , Staccioli a avut astfel ocazia să facă socoteala cu veștile perturbatoare care zguduise de câțiva ani scena internațională de artă modernă, precum Arte Povera și alte experiențe procedurale Primele roade ale acestui lucru comparaţie au fost prezentate în septembrie într-o expoziţie de grup organizată la Grenoble Create probabil în lunile precedente , lucrările expuse reprezintă o plecare bruscă comparativ cu trecutul Catalogul reproduce cuburi de beton (Fig ), o lucrare formată din trei volume aliniate masive: secțiunea cotului unui grefat în fața superioară a fiecăruia Teava de fier Referințele figurative care au caracterizat producția anterioară au fost eliminate în favoarea unui volum geometric total abstract; dar complicat de o măiestrie agresivă atât pentru utilizarea materialelor (betonul în care sunt lăsate să văzute semnele cofrajului din lemn) în ceea ce priveşte modul în care este o materie primă combinat cu un element industrial care prezintă o eleganță grafică paradoxală O astfel de întorsătură bruscă este de neînțeles când este privită dintr-o perspectivă intern lucrării artistului; poate fi înțeles, totuși, în lumina reacției la solicitări dintre cele mai avangardiste galerii milaneze O scurtă istorie a evenimentelor vă poate ajuta acest sens În ianuarie , Galleria Toselli adăpostise structurile primare ale Piacenza; în martie s-au succedat expoziţia de Pistoletto la Ariete şi Pascali da Jolas; Între în aprilie şi iunie, tot din acel an, atenţia presei comerciale a fost monopolizată din expozițiile discutate Amore Mio la Palazzo Ricci din Montepulciano și Artă conceptuală Arte Povera Land art din Torino; în octombrie a fost în schimb posibil să se plimbe prin camerele lui Gianni Colombo INTOX Începând cu CRISPOLTI , realizarea celor cuburi de beton este plasată în anul Nu s-a găsit însă documentație care confirmă această datare, declarată de artist și niciodată pusă sub semnul întrebării în altă parte Multe dintre sculpturile la care se referă textul publicat cu ocazia Intox pot fi datate cu certitudine la (după cum indică legendele scrise de însuși artistul pe spatele unor fotografii trimise la Crispolți în februarie ) Apropierea formală a acestor lucrări de cele cuburi de beton permite și mutarea acestora datând cu oarecare certitudine între sfârșitul anului și primele luni ale anului , înainte de redactare, care a avut loc în iunie a acelui an, a textului pentru expoziția de la Grenoble în care lucrarea apare citată INTOX , pnn Duccio Nobili Studii ale Memofonte / Fig : Mauro Staccioli, cuburi de ciment, , × × cm fiecare, tevi de ciment si fier, lucrare pierdut Fotografie Staccioli Cu amabilitatea Arhivei Mauro Staccioli, Volterra Fig : Giovanni Anselmo, Torsion, , beton, lemn și piele de vacă, în CELANT Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii ale Memofonte / de Marconi și apoi trece la lucrările lui Merz expuse la Galleria Lambert și la cele ale Anselm din Toselli Arte Povera a apărut ca protagonist absolut Pentru a înțelege ce ar putea reprezenta grupul care se adunase în jurul lui Germano Celant pentru artistul din Volterra, poate fi util să combinați cele cuburi de beton din Grenoble cu Torsione de Giovanni Anselmo (Fig ), o lucrare creată în Apare o comparație de acest fel insidios dacă se limitează la nivelul cartierelor formale; dar tocmai aceste vecinătăţi a sugerează atitudinea cu care Staccioli în și-a putut măsura distanța față de limba dominantă săracă Modul în care sunt tratate suprafețele cubului cimentul la Anselmo şi la Staccioli relevă, de fapt, o concepţie opusă a materiei Extrage blocul din cofraj, Anselmo a netezit fiecare latură pentru a obține un volum pur, subliniind astfel discontinuitatea (și în același timp dialogul subtil tulburător) cu calitatea senzația tactilă și vizuală a pielii de vacă Dimpotrivă, artistul de la Volterra nu a anulat urmele impresionat de lemnul cofrajului de pe fețele laterale ale cubului, obținându-se astfel un elaborat efect brutalist Spre deosebire de Anselmo, care insistă asupra valorii tautologice a betonului, Staccioli folosește materialul conform unui procedeu stabilit în tradiția modernistă: aceea de exploatare a accidentelor procesului de fabricaţie pentru a căuta o suprafaţă care dialoguri cu volumul O altă diferență se evidențiază în combinarea elementelor individuale care constituie cele două lucrări Torsione aduce în joc un paradox jucat pe contrastul dintre a element static și regulat precum betonul și fluiditatea antiformă a pielii de vacă: a material mutabil și manipulabil cu caracteristici fizice la antipozi față de beton În cele trei cuburi ale sale, Staccioli elaborează în schimb un exercițiu grafic care constă în altoirea a element curbiliniu pe un volum pătrat Nu există nicio urmă de desene pentru ei direct referibil; cu toate acestea, cantitatea mare de schițe și proiecte contemporane sugerează că sculptura a fost studiat analitic În foile sale, Staccioli dezvoltă o serie de ipoteze pentru sculpturi și intervenții de mediu (în mare parte destinate să rămână pe hârtie): acestea sunt studii preliminarii în care, cu câteva lovituri de stilou cu mână liberă, sunt marcate cotele, axonometriile și setările lucrărilor proiectate; fiecare schiță este însoțită suplimentar de adnotări precise referitoare la măsurătorile și materialele de utilizat Opera lui Staccioli reiese din această confruntare ca o poziție polemică împotriva unei avangarde care făcuse "anarhia lingvistică și vizuală" steagul său : PIACENTINO ; GUN ; PASCALI ; IUBIREA MEA ; ARTĂ CONCEPTUALĂ, ARTĂ SĂRACĂ, LAND ART ; GIANNI COLOMBO Ca o demonstrație a diversității de intenții dintre Staccioli și Anselmo, trebuie remarcat că în diferitele declarații dintre și Anselmo nu folosește niciodată termenul "sculptor" sau "sculpturi" pentru a se defini pe sine sau Operă Sunt adoptați termeni mai generici precum "structuri", "piese" sau "opere" (cf în special CELANT , p , ANSELMO şi BANDINI ) Multe dintre reflecțiile teoretice ale lui Staccioli gravitează în jurul lemele tradiţionale ale sculpturii şi problemele legate de executarea acesteia sau rolul sculptorului în societate contemporană Termenul "sculptură" este folosit într-o scrisoare din mai adresată lui Enrico Crispolti să definească lucrările expuse de Toninelli cu câteva luni mai devreme Într-una din intervenţiile din catalogul de expoziţia Volterra autorul reflectă în schimb asupra posibilităţii ca "numai opera sculptorului să poată rezolva problemele nu ale lui", dezvăluind o conștientizare fermă atât a identității, cât și a limitelor a ceea ce rămâne o "operă" înţeleasă în sens tradiţional (M STACCIOLI, Intervenţie fără titlu, în VOLTERRA , pnn) Între și , Staccioli a realizat un nucleu de desene pe paginile ziarelor ("L'Unità", "Rinascita" și "Correre della Sera"), păstrată acum în Arhiva Mauro Staccioli Din mai artistul da dedică o serie de farfurii pastelate pe hârtie Ingres de × pentru a însoți expoziția de sculpturi proprii Vezi MAURO STACCIOLI ANII CONCREȚI , pp și următoarele CELANT, a, pnn; asupra conceptului de "anarhie lingvistică" și a valorii sale reducționiste cf ARTA SARACA - IM SPAZIO , pnn ("Suntem într-o perioadă de decultură Convențiile iconografice sunt în scădere și limbaje simbolice și convenționale") și CELANT a, pnn ("[ ] Aruncă orice univoc și coerent [ ] O artă care își găsește în anarhia lingvistică [ ] gradul maxim de libertate în sensul creare") Duccio Nobili Studii ale Memofonte / cuburi de beton este opera unui artist convins în loc de valoarea și identitatea specifică a limbaje artistice Totuşi, comparaţia cu Arte Povera nu se rezolvă doar în această formă de refuz şi inversarea intentiei O scurtă notă de lucru scrisă în iunie mărturisește de fapt reflecţia atentă efectuată în jurul problemelor de limbaj şi conţinut puse în tabără din grupul sărac: "Situație-mediu", obiectele mele stabilesc o relație dublă, explicită, cu realitatea Din pe de o parte folosesc materiale slabe, [ ] pe de alta fac o recuperare continua a acestor materiale în ceea ce privește limbajul, le transform în "forme structurale" care depășesc legătura plată denotativ, referinţa intuitivă imediată, în vederea proiecţiei emblematice a situaţiilor tulburătoare, a stării agresive și mortificatoare a societății tehnologice și de consum [ ] În acest text există două pasaje în special în care poate fi găsită o referință punctual cu poetica Arte Povera Staccioli își începe reflecția indicând datele formal care împărtășește cu mulți dintre acești artiști, folosirea "materialelor sărace", pentru poi revendica individualitatea sa in compozitia acestor materiale, evitand ce este definită aici ca o "legătură denotativă plată" Ne confruntăm cu o alegere terminologică în special, deoarece recuperează direct acea "denotație care este identificarea totală" folosit de Celant în pentru a indica aderarea absolută a conţinutului unei lucrări sărac la concreteţea şi obiectul "banalităţii" În ciuda pretenției autonomia alegerilor lingvistice ("recuperarea acestor materiale în ceea ce privește limbajul"); "structură de forme"), Staccioli trebuie să fi fost conștient de faptul că aceste sculpturi ar putea fi înțeles greșit ca un epigon al Artei Povera: autorul, publicând acest text trei luni mai târziu, sub pseudonimul lui P Rossi, a modificat toate pasajele care se puteau împrumuta la neînțelegere Din "săraci" materialele au devenit "simple", cu o alegere mai puțin de lexic compromițătoare; un "datum intuitiv" mai neutru a fost preferat "legăturii denotative" imediată" Lema şi sintagma care relevă poziţia teoretică a lui Staccioli sunt "limbaj" și "proiecție emblematică" Observasem anterior importanța primului termen pentru textele scrise de Germano Celant între și : limba a fost indicată ca obstacol de evitat pentru a ajunge la o condiţie primitivă de comuniune cu natura În același timp acest termen fusese identificat cu mecanisme represive şi de omogenizare al establishment-ului, încărcat cu tentă politică și culturală reacționară Staccioli în schimb, pretinzându-şi funcţionarea ca o "recuperare [a materialului] sub aspectul limbaj", confirmă identitatea specifică a operei sale: o practică sculpturală coerent, bazat pe design și proiect Acest dactilografiat, datat iunie , provine din Arhiva Enrico Crispolti Aceasta este o notă de înțelegere pentru a clarifica semnificația lucrărilor expuse la Grenoble în perioada septembrie - noiembrie a aceluiași an A fost publicat tradus în catalogul expoziției franceze și în italiană pentru expoziția personală florentină din la Galerie Planuri " " sub pseudonimul lui P Rossi și cu abandonarea narațiunii la persoana I CELANT , p MAURO STACCIOLI a Vezi nota de mai sus "[ ] există două opțiuni: fie asumarea (cleptomania) a unor limbaje codificate, artificiale, fie dialogul confortabil cu sistemul [ ], osmoza cu fiecare "revoluție" imediat integrată, [ ] "complicatio" vizuală, difuziune lingvistică, sau, dimpotrivă, planificarea liberă a omului și a naturii" (ivi, p ) Această poziție îl apropie pe Staccioli de acel grup de artiști din zona Romei și Milano (Nicola Carrino, Gianfranco Pardi, Giuseppe Spagnulo și Giuseppe Uncini) care, între februarie și martie , ar fi fost Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii ale Memofonte / "Emblemă" este un cuvânt care provine din tradiția critică recentă din a doua jumătate a anilor cincizeci Cea mai eficientă utilizare a acestui termen datează din cuvintele lui Francisc Arcangeli care, în , descrie astfel operațiunea implementată de Picasso în Guernica: "[ ] realistul Picasso nu descrie oamenii și lucrurile în mod naturalist, ci oferă în sinteză clară și nemiloasă, emblemele; lumea vizibilă nu este descrisă analitic, ci concentrat, dezbrăcat, sintetizat prin cea mai riguroasă simplificare formală e coloristica" În nota de lucru a lui Staccioli, alegerea acestui termen coincide deci cu o atitudine decisivă: definirea propriei lucrări ca o "proiecție emblematică" înseamnă legitimarea naturii sale abstracte fără a renunţa la componenta simbolică e conținut care contrastează cu autoreferențialitatea care s-a citit la artiștii adunați în jurul lui Germano Celant În Staccioli între și , comparația cu Arte Povera nu a fost însă doar pentru opoziţie După sculpturile din , încă modelarea și sculptura la început din artistul optează pentru construcţia de obiecte minimale, compuse din asamblarea materialelor eterogen şi abandonând logica expoziţională a sculpturii pe o bază în favoarea a ocupării directe a spaţiului spectatorului În ciuda prejudecăților cu care a un comunist ortodox ca el ar putea vizita numeroasele expoziţii de artă din Milano Sărac , Staccioli trebuie să fi fost lovit de atracția senzorială pe care aceștia funcționează exercitate prin impunerea prezenței lor în spațiu cu violență și fără mediere e obligând privitorul la o confruntare continuă și uneori chiar tulburătoare O astfel de sugestie este de înțeles doar ținând cont de posibila detașare existând printre lucrările lui Gianni Piacentino, Pino Pascali, Giovanni Anselmo, Mario Merz a luat în sine, în valorile lor vizuale și în lectura critică care le mediasese Forța subversivă a aceste lucrări au putut fi găsite de fapt nu numai în regresia "pre-iconografică" și primitivă a mărfurilor manufacturate, nici numai în tendinţele anticapitaliste şi revoluţionare la care unii critici au intenţionat să le lege Staccioli a trebuit să facă față acestor lucrări pentru ceea ce ele vizual au fost, identificarea soluțiilor plastice care să fie folosite ca o injecție de modernitate pe frontal în mod specific sculptural În lucrările lui Boetti, Merz, Anselmo, Pascali și Piacentino de fapt, unele dintre soluțiile minimalismului american trecuseră, inclusiv una logica expozițională "extinsă" conform căreia sculpturile ocupau, fără medierea a subsol, spațiul galeriei destinat în mod normal privitorului, care apoi a venit implicat într-o confruntare mai directă şi fizică cu munca Recepția minimalismului printre Sculptorii italieni au fost foarte problematici din cauza conceptualismului excesiv care a venit protagonist al expoziției intitulată Proiect, intervenție și verificare în Salone delle Cariatidi din Palazzo Reale din Milano (PROIECT, INTERVENȚIE ȘI VERIFICARE ) F ARCANGELI, Abstractism și realism, "La Fiera Letteraria", decembrie , cit în FERGONZI , II, p Despre relaţiile dificile dintre avangardele procedurale şi politica culturală a PCI, vezi BELLONI , p - , - CELANT , p În acest sens, este emblematic faptul că critica anglo-americană, care nu a fost plasată în contextul dezbaterii culturale de la în care s-a născut Arte Povera, el a interpretat întotdeauna aceste lucrări dintr-un punct de vedere fundamental plastic Textul din Arte Povera și IM - Spazio au fost incluse chiar la sfârșitul antologiei de texte cheie pentru evoluție a sculpturii secolului XX (imediat după Obiecte specifice de Donald Judd) în catalogul marii expoziții pariziene QU'EST-CE QUE LA SCULPTURE MODERNE? Deja în , atunci, conducase Antonio Del Guercio atenția asupra fragilității legăturilor dintre teme celantiene precum "deculturarea" și "jocul continuu al contrapunct între rafinamentul calitativ al formelor și culturalitatea lor foarte actuală" lizibilă în schimb în lucrări sărace (DEL GUERCIO ) MORRIS , p "Situația este acum mai complexă și mai extinsă" este propoziția cu care a doua parte a Notes on Sculpture de Robert Morris, în care este abordată problema relației fizice între privitor și obiectul sculptural Acesta este unul dintre pasajele cruciale ale acestor reflecții, în care vine a descris importanța crucială a spațiului care separă privitorul de operă Duccio Nobili Studii ale Memofonte / citit în impersonalitatea şi răceala executivă a structurilor primare Arte Povera în schimb, cu varietatea și vitalitatea materială care o deosebea, a devenit posibil, mai mult utilizabil pentru a actualiza artiștii italieni cu privire la aceste inovații perturbatoare de peste ocean Interesul crescând al lui Staccioli de a stabili o comparație mai strânsă între lucrare și privitorul este martor și de propunere, la câteva săptămâni după cele cuburi de beton, pentru a doua Rassegna San Fedele desfășurată la Milano între toamna anului și aprilie Artistul a conceput un mediu real, Proiectul Minos: era un labirint circulabil alcătuit din panouri de lemn spatulate cu tencuială de ciment, dintre care unele au postat reproduceri ale cârligelor de măcelar: sunt semne agresive, cu amintiri ale o iconografie încă practicată în lucrările Realismului existențial, concepută pentru a amplifica sentimentul de disconfort și oprimare a unei căi claustrofobe Deși literar și ocazional (acest tip de intervenție nu va fi urmat în catalogul artistului) Proiectul Minos se dovedește a fi interesant din motivele teoretice care Staccioli însoțește propunerea lucrării sale: Mediu-idee care implică, care acționează într-un mod total înconjurând individul forțându-l a experimenta o situație, a stabili o relație cu ea care nu este tipică din punct de vedere estetic aristocratic și tradițional O relație directă și imediată așadar, din interiorul lucrării Cât am putut verific pe lucrarea mea recentă, această totalitate directă a relației dintre individ și muncă este stabilit, totuşi încă dintr-un tip tradiţional de unghi optic: obiectul din centrul celui spațiul și individul-spectator care se învârte în jurul lui În acest caz, [ ] individul stabilește cu cel mai direct și mai agresiv element explicativ, cel cârlig, o relație existențială neapărat critică: relația nu este doar optică ci de mediu, deci implică într-o relație totală spațiu-viață În textul citat reiese clar direcția pe care o lua lucrarea Staccioli în ultimele luni ale anului și dorința de a se actualiza asupra celor mai avansate reflecții teorii despre sculptură Prin ideea, derivată de la Germano Celant, a mediului ca ruperea granițelor dintre artă și viață , Staccioli se concentrează de fapt asupra programului de o sculptură care nu mai este legată de percepția tradițională a obiectului plastic ("obiectul al centru al spaţiului şi individul-spectator care se învârte în jurul lui") dar orientat spre al său dezvoltare de mediu și imersivă Cu privire la problema receptării italiene a Minimal Art, bibliografia se limitează încă la câteva lungi specifice: GIACOBBE si VIVA "Sculptura îmbrățișează spațiul, devine spațiu Se extinde pe și cu pereții și devine arhitectură [ ] asa ca artiștii, pentru a cuceri această nouă dimensiune, aranjează obiectele în raport cu participarea globală a publicului Ei încep să elimine dihotomia dintre sensibil și rațional, gândirea unită tridimensională și acțiune, pentru a-l face pe om să apară ca o totalitate a mai multor simțuri" (CELANT b, p ) Acest dactilografiat, care urmează să fie datat înainte de septembrie , provine din Arhiva Enrico Crispolti da este o notă menită să clarifice decizia de a expune o lucrare de mediu precum Proiectul Minos Textul a fost publicată pentru prima dată în CRISPOLTI , pp - "Recuperarea spațiului nu-l mai obligă [pe spectator] să observe, să perceapă, să vadă pasiv, dar îl invită să trăiască" (CELANT b, p ) Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii ale Memofonte / Toninelli Prima expoziție personală a lui Staccioli, inaugurată la Galleria Toninelli Arte Moderna la sfârşitul lunii martie , este amplasată imediat după evenimentele reconstruite până în prezent După aproape două ani de experimentare intensă în contact cu cele mai avansate propuneri milaneze, Staccioli da se simțea pregătit să se prezinte pe scena orașului ca un sculptor modern Potrivit unei mărturii date scriitorului de Luigi Filippo Toninelli, fiul lui Renzo Toninelli (pe atunci proprietarul galeriei), artistul însuși a fost cel care i-a propus galeristului expoziţia, care a fost astfel concepută şi organizată după propriile dorinţe La inceputul Toninelli Arte Moderna nu a făcut parte din circuitul milanez al spațiilor expoziționale avangardă care și-a avut pietrele de temelie în galeriile Schwarz, Lambert, Toselli și Marconi The expozițiile desfășurate în acei ani la Galeria Toninelli au alternat maeștrii celor dintâi al XX-lea, câțiva exponenți rari ai expresionismului abstract și pictori locali minori importanţă dar cu o rentabilitate comercială sigură Atât artiștii reprezentați, cât și spațiile expozițiile au răspuns identikit-ului unei galerii burgheze, străine intereselor unui artist ca Staccioli Motivele care l-au determinat pe Volterran să aleagă acel loc pentru al lui prima expoziție personală din Milano apar substanțial de natură economică și biografică Toninelli Arte Moderna a fost întotdeauna o galerie cu vocație explicit mercantilă, departe de riscurile experimentării militante Staccioli ar fi sperat interceptează satisfacția unei clientele solide precum cea a celor care o frecventau Pe lângă motivele economice, este necesar să se țină seama și de contactele care Staccioli a putut să se dezvolte frecventând cercurile culturale apropiate partidului comunist Milanez Unul dintre cele mai influente personaje din acel context a fost Francesco Vincitorio, regizor al revistei "NAC": el, în fața insistențelor lui Staccioli, a fost de acord cu proprietarul a Galleria Toninelli (ale cărei expoziții au fost raportate frecvent pe paginile "NAC"), propunând o expoziție de sculptură între martie și aprilie , un moment moartă în mod tradițional de sezonul său expozițional Luptându-se cu prima sa expoziție personală la Milan , Staccioli a avut mare grijă fiecare detaliu privind imaginea cuiva și istoria sa ca artist În catalog informații biografice sunt culese în deschidere, cu un dispozitiv curios care face aluzie explicit la cărțile de identitate ale poliției Un Staccioli cu o privire severă și barba neîngrijită este înfățișată în două fotografii, una frontală și una de profil (Fig ), cu una modul detectiv relansat cu mare succes din modelul Warholian al celor Treisprezece Most Wanted Man din Imediat mai jos sunt punctele esențiale ale biografiei sale: a o insistență deosebită este rezervată legăturii cu Partidul Comunist Italian, din care provine se raportează numărul cardului de membru Înstrăinarea cauzată de aceasta prezentarea devine și mai evidentă în comparație cu fotografiile pe care le aveau MAURO STACCIOLI b Mărturie transmisă subsemnatului la Milano la mai Istoria expoziției Galleria Toninelli Arte Moderna din până la scurt timp după expoziția Staccioli este următorii: Robert Motherwell (ianuarie ), Franz Kupka (februarie ), Aldo Turchiaro (martie-aprilie ), Guglielmo Achille Cavellini (mai-iunie ), Marino Marini (octombrie-noiembrie ), Mauro Reggiani (noiembrie-ianuarie - ), Attilio Steffanoni (februarie ), Lucrări dintr-o colecție privată (aprilie-mai ), Renato Guttuso (iunie-iulie ), Arturo Martini (octombrie-noiembrie ), Renato Guttuso (februarie- martie ), Mauro Staccioli (martie-aprilie ) si Renato Guttuso (mai-iunie ) Această reconstrucție este rezultatul unei împletiri de amintiri orale primite de la Luigi Toninelli (în interviul de mai sus) și de Enrico Crispolti (interviu acordat scriitorului pe noiembrie ) Acesta din urmă l-a cunoscut pe Staccioli datorită medierii lui Vincitorio (CRISPOLTI ) În luna februarie a aceluiași an, unele dintre lucrările expuse de Toninelli fuseseră prezentate timp de aproximativ zece zile într-o mică galerie florentină, Galleria Inquadrature " ", trecând aproape în întregime pe dedesubt tăcere Duccio Nobili Studii ale Memofonte / a însoțit micile cataloage ale expozițiilor anterioare: în ele s-a prezentat Staccioli de obicei vedere pe trei sferturi, în costum și bine îngrijit, în actul curățării periilor (Fig ) Această autopropunere fără precedent, combinată cu lipsa calculată a unui aparat bibliografic în catalog , conturează această expoziție ca un fel de carte de vizită dezorientatoare: a celor care șterg trecutul său și își joacă toate cărțile în comparație cu contextul artistic Milanez contemporan Spectacolul individual a fost împărțit în ambele săli ale Galleriei Toninelli Observând fotografii pe care Enrico Cattaneo le-a făcut în timpul instalării, prima cameră pare să aibă o funcție pur introductivă; de fapt, sculpturile sunt de dimensiuni mici , așezate pe pământ sau pe piedestale, în timp ce o serie de patru atârnă de un perete desene mari de format × din (Fig ) Cataloagele expozițiilor anterioare au raportat meticulos pe cele la care artistul a luat parte, chiar și pe cele mai secundar În câțiva ani, această expoziție avea să se impună ca punct de plecare al biografiei sale d'artista, cu o cenzură semnificativă a deceniului precedent Acest aspect a fost imediat consemnat de cei care au cunoscut călătoria lui Staccioli, precum Aurelio de exemplu Natali: "Sculpturile lui Mauro Staccioli de la Galleria Toninelli apar la sfârșitul unei lungi pauze în interiorul pe care s-a realizat un proces complex de revizuire critică a lucrării anterioare şi o completează restructurarea termenilor ei expresivi" (NATALI ) În prima sală au fost expuse șase sculpturi: Spazio Occupied, , × × cm, beton și vârf de fier; Piramidă, , × × cm, beton și inox; Untitled (barriera), , trei elemente de × × cm fiecare, coltar din beton si fier; Bară înclinată, , × × cm, beton și bară unghiulară în fier; Fără titlu, , × × cm, beton și fier (MAURO STACCIOLI ANII DE CIMENT , pp , - , ) Fig : Portretul lui Mauro Staccioli în , în MAURO STACCIOLI Fig : Portretul dublu al lui Mauro Staccioli în , în MAURO STACCIOLI Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii ale Memofonte / Fig : Enrico Cattaneo, expoziție de fotografie a primei săli de la Galleria Toninelli, aprilie , Milano (c)Enrico Cattaneo Cu amabilitatea Arhivei Mauro Staccioli, Volterra Sculpturi și desene Executate cu stilou și pastel pe hârtie Ingres grea, aceste mese elegante grafica se referă doar parțial la unele dintre lucrările expuse; altele par proiecte de sculpturi neterminate Trăsăturile care definesc formele sunt clare, precise și izolante complet figurile trase din fundalul neutru și lipsite de indicații spațiale, făcute cu excepția liniei orizontului (Fig ) Îmbinarea sculpturilor cu acest gen de lucrări grafice are, potrivit scriitorului, un dublu sens Dacă pe de o parte Staccioli intenționa să expună lucrări care, datorită formatului continut si chiar pentru eleganta formala, ar putea satisface mai usor gusturile vizitator, adevărata valoare a acestei operaţiuni constă în jocul continuu al corespondenţelor care este sugerat celor care se plimbă prin spațiile galeriei: ochiul acesteia este de fapt îndemnat să trecerea între sculpturi și traducerea lor grafică, contrapunct care stimulează masa a focalizarea și verificarea coerenței interne a lucrării prin diferite medii Dialectica dintre muncă și desen a fost unul dintre nodurile centrale ale reflecției, dezvoltat între și , pe identitatea sculpturii Când, pe martie , a venit a inaugurat expoziția Staccioli la Galeria Toninelli, expoziția Proiect, intervenție și verificare s-a încheiat cu doar nouă zile în urmă Această expoziție, găzduită între februarie și martie în Salone delle Cariatidele Palazzo Reale din Milano, au reprezentat un punct de cotitură în reflecția asupra relației Duccio Nobili Studii ale Memofonte / între sculptură și metodologiile de design care stau la baza acesteia Cei patru sculptori implicați, Nicola Carrino, Gianfranco Pardi, Giuseppe Spagnulo și Giuseppe Uncini, au elaborat a dialog strâns între momentul de planificare și realizarea concretă a lucrării Atât de mult în catalogul la fel de mult ca în pregătire desenul a jucat de fapt o importanță fundamentală: de la schițe preliminare până la proiecte executive, toate fazele elaborării grafice a lucrării îşi asumaseră o poziţie de importanţă primordială şi vizitatorul a avut ocazia să reconstruiți atât principiile compoziționale ale sculpturilor cât și modificările și gândurile ulterioare care însoţiseră crearea lui (fig ) Cu toate acestea, Staccioli exploatează juxtapunerea dintre desen și muncă într-un mod diferit faţă de dialectica sculptură-proiect implementată în Sala Cariatidelor Mesele expuse la Galleria Toninelli nu sunt desene de proiect: de fapt, le lipsesc indicațiile referitoare la măsurile sau materialele ce urmează a fi utilizate Aceste foi ar trebui mai degrabă interpretate ca d'après desene ale lucrărilor sau tabele derivate din proiecte lăsate pe hârtie În loc să ofere privitorului cheia atelierului de creație al sculptorului, Staccioli preferă să sugereze una lectură specifică a lucrărilor expuse: trăsătura neagră care separă zonele umplute cu pastelate unele de altele definește imaginea unui solid dominat de o perfecțiune geometrică implacabilă, atenuată numai când ochiul vizitatorului trece de la cărți la incidentele de suprafața și imperfecțiunile sculpturilor Aducerea atenției spectatorului înapoi la coerența valorilor formale (în acest caz insistent grafice) ale lucrărilor, Staccioli sta marcând pentru el o graniță între opera sa și practicile de asamblare ale multor artiști contemporani (inclusiv Alighiero Boetti, Mario Merz, Michelangelo Pistoletto și Giovanni Anselmo): o limită definită de designul și elaborarea grafică a sculpturii PROIECT, INTERVENȚIE ȘI VERIFICARE Fig : Mauro Staccioli, Fără titlu, , × cm, pix și pastel pe hârtie Ingres Cu amabilitatea Arhivei Mauro Staccioli, Volterra Fig : Nicola Carrino, Constructiv / , , în PROIECT, INTERVENȚIE ȘI VERIFICARE Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii ale Memofonte / Figurile , : Enrico Cattaneo, fotografii ale instalației de la Galleria Toninelli (în stânga prima cameră, pe a doua dreapta), aprilie , Milano (c)Enrico Cattaneo Cu amabilitatea Arhivei Mauro Staccioli, Volterra Staccioli prin fotografie: Enrico Cattaneo și Man Ray A doua cameră, introdusă de un Untitled de peste doi metri înălțime, marchează a schimbare marcată a ritmului expoziției Acest mediu a fost de fapt ocupat de patru grupuri de sculpturi ieșite la scară, introduse așa cum erau în spațiul galeriei, nu sunt diferite, de metru pătrat, dintr-un interior burghez Privitorul se mișca acum între blocuri de beton plin de lame și grinzi ascuțite Ritmul diferit de amenajare dintre prima și a doua cameră este mărturisit cu fidelitate ședință foto de Enrico Cattaneo, realizată în aprilie (Fig - ) Exista a diferențelor semnificative dintre cadrele dedicate primei încăperi și cele dedicate celei de-a doua: în primul rând, filmul este folosit în mare măsură pentru al doilea mediu (din cele treizeci și șase de cadre total, doar șapte documentează prima cameră); ci aspectul care distinge mai mult reproducerile celor doua camere este relatia pe care fotograful o stabileste cu cel lucrări și, în consecință, alegerea unui alt tip de fotografie Cattaneo angajat Cele patru grupe de sculpturi sunt: Untitled (barieră), , o singură sculptură × × cm, beton și tuburi de fier ascuțite; Untitled, , două elemente de × × cm fiecare, ciment și bară de fier; Fără titlu, , trei elemente de × × cm fiecare, colț din beton și fier; Antitanc, , trei elemente de × × cm fiecare, coltar din beton si fier Din specimenele de contact găsite în Arhiva fotografului Enrico Cattaneo (inventar mm, n ) prezența a încă două lucrări, nevizibile din fotografiile expoziției publicate până în prezent și probabil plasate la un terț mediu: cele două lucrări sunt Perete cu cârlig, , × × cm, lemn spatulat cu tencuială de ciment și cârlig de fier, și probabil stare de barieră, , × × , cm, fier vopsit negru În arhiva fotografului există o pagină de foi de contact cu cele treizeci și șase de fotografii realizate la Galleria Toninelli (inventar mm, nr ) Duccio Nobili Studii ale Memofonte / iniţial un cadru tipic al fotografiei de arhitectură : punctul de vedere mediatic înălțimea favorizează lățimea câmpului optic și cea mai neutră documentare posibilă a mai multe sculpturi Pentru cel de-al doilea mediu însă, natura statică a este abandonată această setare pentru a experimenta cu fotografii mai puțin canonice: aceasta este abordarea mai mult caz de reportaj , atât pentru prezența artistului în unele cadre, cât și pentru preferința de puncte de vedere și detalii neobișnuite care îndepărtează atenția de la documentarea lucrărilor la descrierea experienţei fotografului ca spectator Aceasta schimbare reflectă modus operandi pe care Roberto Del Grande l-a identificat în producția Cattaneo : un fotograf care are documentația analitică a mediului sau a instalației a preferat întotdeauna o abordare participativă, care este mai degrabă o înregistrare proprie experienta cu lucrarile Fotografiile dedicate celei de-a doua încăperi par să se oprească pe descrierea unui real propriul mediu Este probabil ca discutiile purtate de Cattaneo cu sculptorul lo oarecum condiționat să citească cele mai recente lucrări în ansamblu coerent de elemente , determinându-l să documenteze expoziția (cel puțin în ceea ce privește a doua cameră) nu ca o succesiune de sculpturi, ci prin fotografiarea lucrărilor din puncte de vedere apropiați unul de celălalt și jos pentru a sublinia o senzație de apariție și imersiune mai potrivit pentru fotografia de mediu decât documentația tradițională de configurare Catalogul expoziției merită o atenție deosebită pentru fotografiile lucrărilor, în realizate mai ales de Cattaneo Sculpturile apar scufundate într-un mediu iluminat in asa fel incat sa scoata in evidenta accidentele si rugozitatea materiala a suprafetelor, iar refuzurile peremptorii geometria profilelor Lumina direcțională accentuează clarobscurul cu umbrele lungi produse din elemente de fier Subliniind astfel peremptorietatea geometrică și calitatea material al operei lui Staccioli, Cattaneo oferă o lectură tulburătoare, în care sculpturile seamănă cu apariții amenințătoare, care ies din întuneric, capabile să respingă privitorul cu lamele lor ascuţite Aceste fotografii sunt și mai semnificative dacă ținem cont de metodele cu pe care sculptura a fost fotografiată de obicei între și : examinarea acestor vintage în principalele reviste de sector confirmă persistenţa, pentru acest tip de cadre, a lucrări decupate sau fotografiate pe fond neutru și fără indicații spațiale Când este VIVA , p Ibid "La început fotograful pare să facă măsurători, să analizeze spațiul și lucrările care îl umplu Plimbându-se în jurul sculpturilor, se pare că îi place apoi să țese fire imaginare care leagă lucrările între ele, dar este o țesătură pur vizuală și deloc analitică La vederea apropiată a sculpturilor, care persistă calitatea materialelor [ ], viziuni de ansamblu alternează Odată cu progresul loviturilor, putem vedea o logică narațiune care corespunde unei forme de fructificare a spațiului expozițional" (DEL GRANDE - , pp -) ) Pentru mai multe informații despre metodele de lucru ale lui Enrico Cattaneo, vezi DIN MARE Într-o mărturie eliberată scriitorului pe noiembrie , Cattaneo declară că a participat artistul de la sosirea sa la Milano la începutul anului MAURO STACCIOLI b Fotografiile de pe pp sunt de Cattaneo , , , și Cele trei reproduse la pp și , plasate în studioul milanez al artistului, au fost luate chiar de Staccioli și fac parte dintr-un single campanie fotografică urmând a fi plasată probabil în vara anului (înaintea expoziției de la Grenoble) Această verificare a fost efectuată pe "Domus", "NAC", "Casabella", "Flash Art" și "Art International" Aceleași caracteristici au fost descrise de Denis Viva pentru fotografia de sculptură în a doua jumătate din anii : "un obiect decupat, fără legătură, siluetat pe un fundal neutru, sub o lumină îndreptată sau cu niște indicii de mediu timide: un peisaj fără adâncime de câmp sau un etaj ed un perete care a servit drept fundal, ca pagină goală, pentru sculptură" (VIVA , p ) Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii ale Memofonte / dacă se folosește o lumină direcțională un astfel de clarobscur accentuat se realizează rar; Acolo Fotografia de sculptură minimalistă este de obicei caracterizată printr-o utilizare mai atmosferică a semitonuri, pentru a reduce contrastele strălucitoare și a accentua dialogul dintre lucrare și fundal Atmosfera căutată de fotograf în aceste cadre pare mai degrabă a se confrunta cu lecturi fotografice pe care Man Ray le făcuse despre propriile sale ready-made în volumul Obiecte afectiune, publicata de Einaudi in Flancand coperta cartii, pe care se afla a reprodus Cadeau-ul din , una dintre fotografiile lui Cattaneo dedicate lui Staccioli poate fi verifica de fapt asemanarea fotografiilor pentru punctul de vedere, sursa de lumina utilizate și efectele de clarobscur produse (Fig - ) În acei ani, Man Ray a trăit un moment deosebit de celebritate la Milano În a fost protagonistul unei expoziții personale la Studio Marconi, filmată fotografic de însuși Cattaneo; în galeristul Arturo Schwarz a avut o serie de multipli ale ready-made-urilor sale, inclusiv Cadeau Fusese și la fotograful american a dedicat o mare expoziție în vara anului , împărțită între sălile Galeriei din Milano, de Studio Annunciata și Galleria Schwarz Obiectul suprarealist fusese cel mai mare vedetă a revistei Metamorfoza obiectului desfăşurată la Palazzo Reale la începutul anului În cu acea ocazie lecturile lui Werner Haftmann și Jörn Merkert au identificat această tipologie Acest tip de lumină a fost folosit destul de frecvent în fotografia sculpturilor materiale, astfel încât să subliniază valorile sale de suprafață (SCULTORI ITALIANI CONTEMPORANEI ) (Scriitorul se referă la fotografii ale sculpturilor lui Nino Cassani și Quinto Ghermandi) Ray La acea vreme directorul și respectiv directorul adjunct al Neue Nationalgalerie din Berlin Fig : Mauro Staccioli, Ciment și fier, , lucrare distrus, foto Cattaneo, în MAURO STACCIOLI Fig : Man Ray, Obiecte ale iubirii, , coperta cu reproducere a Cadeauului din Duccio Nobili Studii ale Memofonte / de artă obiect cu arhetipul formal și conceptual atât al Nouveau Réalisme cât și toate avangardele procedurale care derivaseră din ea și recunoscuseră în ea începutul ruperea unei relații unidirecționale între muncă și spectator: Găsim concepte analoge în mișcarea de la începutul anilor e în procesul actual-art Artistul devine instigatorul și inițiatorul unor procese care vizează a transformarea totală a realității existente Acțiunile pretind un caracter model, ele rămân în starea de schemă, dar transformă observatorul într-un participant [ ] Vazut in această perspectivă spațiile mari deschise de land-art sau mai simplu de evadarea artelor din muzee, apar ca tendinţe în aceeaşi direcţie Această co-prezență a sintezei formale și a implicării spectatorului a fost în aceleași luni identificate prin lecturi critice și în sculpturile lui Staccioli Recenzia de către Aurelio Natali scris pentru expoziția de la Galleria Toninelli ne oferă portretul unui artist capabilă să îmbine o "tensiune exprimată fără mediere" și un "discurs mai direct, mai activ [comparativ cu o atitudine pur existențială], dispusă să implice mai mulți oameni [ ] de cât poate să conţină o galerie" Într-un astfel de context nu ar fi trebuit să fie dificil, pentru un vizitator aflat la curent cu dezbaterea în curs, rețineți referirea la lumea Dada e suprarealist în sculpturile lui Staccioli: deci interpretabil ca obiecte potențial manipulabil dar în același timp respingător și amenințător În lumina acestor date, fotografia Cadeau-ului lui Man Ray ar fi putut fi a referire (conștientă sau inconștientă) prezentă la Cattaneo în fotografiile făcute pentru Staccioli Fotograful Man Ray a ajutat la traducerea atât a încărcăturii expresive, cât și a tensiunii formale a acestor sculpturi cât şi a atmosferelor tulburătoare pe care le evocau Fotografiile publicate în catalogul expoziției de la Galleria Toninelli au importanţă deosebită în cariera artistului: a fost de fapt ultima ocazie în care a lui sculpturile au fost reproduse ca obiecte siluetate pe un fundal nedefinit (conform o abordare încă legată de tipologia fotografiei de sculptură) Începând cu spectacolul Mauro Staccioli Sculpturi în oraș, desfășurată în august pe străzile din Volterra și îngrijită de Crispolti , toate fotografiile dedicate de Cattaneo operelor lui Staccioli ar fi avut ca decoruri specifice de fundal în scenarii urbane sau naturale Cu aceasta ocazie da de fapt, s-ar defini legătura de durată dintre artist și o dimensiune de mediu sculptură monumentală Fotografiile lucrărilor din catalogul Galleria Toninelli nr nu au mai fost republicate niciodată, nici în cataloagele vremii şi nici în publicaţiile recente Imaginea pe care a vrut să o dea sculptorul operei sale nu mai corespundea celui dimensiunea obiectului (atât captivantă, cât și destabilizatoare) tocmai descrisă: Staccioli a fost acum interesat de sporirea unei sinergii mai strânse între sculptură și mediu în pe care acesta ar fi introdus MERKERT , pp - CRACIUN Cei doi fotografi se cunoșteau personal și Cattaneo reflecta deja asupra lor la începutul anilor șaptezeci operațiuni de Man Ray pentru unele experimente de fotografie artistică (DEL GRANDE - , pp - ) MAURO STACCIOLI SCULPTURILE ÎN ORAȘ Vezi nota de mai sus Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE IUBIREA MEA Amore mio, Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența ANSELM G ANSELMO, Giovanni Anselmo, "DATE", , februarie , pp - (disponibil online www capti it) POOR ART - IM SPACE Arte Povera - Im Spazio, Catalogul expoziției, editat de G Celant, Genova, BANDINI M BANDINI, Giovanni Anselmo Interviu (Torino, decembrie ), "NAC", ns, , , p (disponibil online http://www notiziarioartecontemporanea it/index php) BELLONI F BELLONI, Militanța artistică în Italia - , Roma CELANT G CELANT, Arte Povera, "D'Ars", - , , pp - CELANT a G CELANT, Arte Povera, în SĂRĂCIA ARTEI , pp n nn CELANT b G CELANT, Tânăra sculptură italiană, "Casabella", , , pp - CELANT G CELANT, Arte Povera, Milano GIANNI COLOMBO Gianni Colombo, Catalogul expoziției, Studio Marconi, Milano, ARTĂ CONCEPTUALĂ, ARTĂ SĂRACĂ, ARTĂ LAND ART Artă conceptuală, Arte Povera, Land art, Catalogul expoziției, editat de Germano Celant, Galerie Muzeul Civic de Artă Modernă, Torino, CRISPOLTI E CRISPOLTI, Mauro Staccioli Semnul ca sculptură, Catalogul expoziției, cu dialog editat de Manuela Crescentini și note de lucru de Mauro Staccioli, Macerata CRISPOLTI E CRISPOLTI, Memoria lui Mauro Staccioli Un dialog critic de peste patruzeci de ani, "Biblioteca de via Senato", , , pp - DIN MARE R DEL GRANDE, Despre Enrico Cattaneo Studii de caz din arhiva unui fotograf de artă milanez, - , "Studiile lui Memofonte", , , pp - Duccio Nobili Studii ale Memofonte / AL MARILOR - R DEL GRANDE, Imaginea artei la Milano anilor ' Arhiva fotografului de artă Enrico Cattaneo între și , teză de doctorat în istoria artei, Universitatea din Udine, anul universitar - DEL GUERCIO A DEL GUERCIO, Minimal art and maximal images, în LA SĂRĂCIA DE ARTĂ , pp n nn FERGONZI F FERGONZI, Lexicalitatea vizuală a italienului Critica artei contemporane - , I-II, Pisa IACOB L GIACOBBE, Minimalismul american și arta italiană a "Noilor structuri" la a XXXIV-a Bienala d'arte di Venezia, "Cercetarea în istoria artei", , , pp - INTOX Intox, Catalogul expoziției, Maison de la Culture, Grenoble, SĂRĂCIA ARTEI Sărăcia artei, "Quaderni de Foscherari", , LOERS V LOERS, Mauro Staccioli Lucrări - , Milano MAURO STACCIOLI Mauro Staccioli, Catalogul expoziției, Veneția MAURO STACCIOLI a Mauro Staccioli, Catalogul expoziției, Galleria Inquadrature " ", Florența, MAURO STACCIOLI b Mauro Staccioli, Catalogul expoziției, Galleria Toninelli Arte Moderna, Milano MAURO STACCIOLI ANII CONCREȚI Mauro Staccioli Anii concreti - , Catalogul expozitiei, editat de A Alibrandi, S Santini, Florența MAURO STACCIOLI IDEA Mauro Staccioli Ideea obiectului ideii, editat de F Tedeschi, Milano MAURO STACCIOLI SCULPTURILE ÎN ORAȘ Mauro Staccioli Sculpturi în oraș, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, Volterra MAURO STACCIOLI VOLTERRA Mauro Staccioli Volterra - Locuri de experiență, Catalogul expoziției, editat de M Bazzini, texte de M Bazzini, M Bignardi, ML Gelmini, E Crispolti, G Dorfles, Bologna Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii ale Memofonte / MERKERT J MERKERT, Dadaismul și obiectul, în Metamorfoza obiectului, Catalogul expoziției, introducere de W Haftmann, Milano , pp - MORRIS R MORRIS, Notes on Sculpture, Part , "Artforum", , , pp - CRACIUN A NATALI, Mauro Staccioli, "NAC", , , p (disponibil online http://www notiziarioartecontemporanea it/index php) PASCAL Pascali, Catalogul expoziției, Galleria Jolas, Milano, PIACENTINO Piacentino , Catalogul expoziției, Galleria Toselli, Milano, PISTOLETTO Pistoletto, Catalogul expoziției, cu text de Tommaso Trini, Galleria dell'Ariete, Milano, PROIECT, INTERVENȚIE ȘI VERIFICARE Proiect, interventie si verificare Sculptură de Carrino, Pardi, Spagnulo, Uncini, Catalogul expoziției, introducere de R Sanesi, Milano QU'EST-CE QUE LA SCULPTURE MODERNE? Qu'est-ce que la sculpture moderni?, Catalogul expoziţiei, editat de M Rowell, Paris Ray M RAY, Obiecte ale afectiunii, cu o nota de P Fossati, Torino SCULPTOR ITALIAN CONTEMPORAN Sculptori italieni contemporani, Catalogul expoziției, editat de Quadriennale Nazionale d'Arte de la Roma, Milano LIVE D VIVA, Imaginea spațiului Din înapoi: fotografii cu medii și instalații în reviste a artei italiene, în Răspândirea culturii vizuale Arta contemporana intre reviste, arhive si ilustratii, editat de G Bacci, D Lacagnina, V Pesce, D Viva, "Annals of the Scuola Normale Superiore of Pisa Clasa de Litere și Filosofie", s , / , , pp - VOLTERRA Volterra Sculpturi Setări Vizualizări Planificare pentru alabastru Probleme ale centrului istoric, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, Florența Duccio Nobili Studii ale Memofonte / ABSTRACT Articolul este dedicat analizei primei expoziții personale a lui Mauro Staccioli la Milano, desfăşurat la Galleria Toninelli Arte Moderna în martie Începând de la sosire a sculptorului la Milano în februarie , reluăm principalele expoziţii care vezi Toninelli implicat până la deschiderea expoziției, cu o atenție deosebită relația cu Arte Povera, abordată atât vizual, cât și textual După reconstruirea dinamica particulară în care s-a născut această expoziție, ponderea ei și sens cu privire la calea lui Staccioli Primul hub pe care analiza această oportunitate expozițională este relația dintre muncă și desen, abordată în dialog cu elaborarea unei noi relații între sculptură și proiect realizată de numeroși artiști la Milano la începutul anilor şaptezeci Celălalt aspect de profunzime este relația privilegiată dintre fotograful Enrico Cattaneo și sculpturile lui Staccioli Prin fotografiile mediilor a Galleriei Toninelli și a lucrărilor individuale expuse, se reflectă, pe de o parte, asupra strategiilor imagine folosită de artist în prezentarea operei sale; pe de altă parte scurtcircuite vizuale care l-au determinat pe Cattaneo să recupereze fotografiile gata- făcută de Man Ray ca referință tehnică și interpretativă pentru a oferi o lectură specifică a sculpturilor lui Staccioli Lucrarea analizează prima expoziție personală a lui Mauro Staccioli din Milano, la Toninelli Galeria Arte Moderna în martie Începe de la sosirea sculptorului la Milano în februarie ; continuă să analizeze principalele expoziții la care a participat Staccioli până la spectacolul de la Galeria lui Toninelli O atenție specială este acordată comparării cu Arte Povera, din ambele un punct de vedere vizual și unul textual După o reconstituire a fundalului acestui spectacol, the eseul investighează importanța și sensul acestuia în raport cu drumul lui Staccioli Primul punct al această secțiune se referă la legătura dintre sculptură și desen, studiată în relație cu elaborarea unei noi legături între lucrările și proiectele acestora conduse de mulți artiști la Milano pe la - Cealaltă problemă principală este parteneriatul privilegiat dintre fotograful Enrico Cattaneo și sculpturile lui Staccioli Prin fotografiile ambelor camerele Galeriei lui Toninelli și singurele sculpturi, această lucrare analizează pe o parte cele strategia de imagine a artistului în prezentarea lucrărilor sale; pe de altă parte caută vizualul referințe care l-ar fi putut determina pe Cattaneo să redescopere fotografiile lui Man Ray realizată ca o cheie tehnică și interpretativă pentru a reprezenta sculpturile lui Staccioli ﻿ STUDI DI MEMOFONTE Rivista on-line semestral Numero / FONDAZIONE MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Editat de Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli / , Florența info@memofonte it ISSN - INDEX CARMELO OCCHIPINTI Editorial p PETER TRIPHON Notă preliminară Cuvinte frumoase p FRANCESCO GRISOLIA Un început despre părintele Resta: instrumente de lucru, scrieri, lexic p SIMONETTA PROSPERI VALENTI RODINÒ Arabescurile părintelui Resta p MARIA BELTRAMINI Arabesc înainte și după părintele Resta p CARLOTTA BROVADAN Inainte de Cimabue: grecesc si grecanic in Parintele Resta p MARIA GIULIA CERVELLI Notă despre folosirea modernului antic în scrierile părintelui Resta și în literatura artistică a secolului al XVII-lea p CARMELO OCCHIPINTI Manierist, manierat, manierat în scrisul părintelui Resta și al adepților săi contemporanii p ELIANA NUN "Șarpele" în scrierile părintelui Resta p CAMILLA COLZANI Părintele Resta și "manierea eroică" a lui Pellegrino Tibaldi p nouăzeci și doi BARBARA AUGUST Părintele Resta și "aroma" picturii și desenului p CRISTINA CONTI Părintele Resta și "embrionii" procesului de creație: Rafael și Correggio p CARMELO OCCHIPINTI Maeștrii picturii "pastoase" în istoriografia secolului al XVII-lea e în scrierile părintelui Resta p MARIA PINK PIZZONI "Moliciunea" stilului modern din cărțile de desen ale părintelui Resta p VICTORIA ROMANILOR "Lelio a folosit admirabil aceste pliuri, dar mai mult fără deosebire de Correggio" Pliuri și pânze în reflexele de părintele Sebastiano Resta p DAMIANO DE FASOLE Însemnări despre noțiunea de pată în scrierile părintelui Resta p DARIO BECCARINI "Țara era atât de dulce, încât săteanul lui Raffaele a trecut" Sebastiano Resta și peisajul p EMANUELA MARINO Părintele Resta și pitorescul Note despre utilizarea termenului în literatura de artă între secolele al XVI-lea și al XVIII-lea p VALENTINA BALZAROTTI Părintele Resta și primatul de pe valea Po a prescurtării p CLAUDIO CASTELLETTI Quadratura: note de istoriografie și lexicografie artistică din Renaștere părintelui Sebastiano Resta p SERENA QUAGLIAROLI Plastician, plastifiant Însemnări despre arta modelării după părintele Resta p JULIA SPOLTORE "Fermitatea" după părintele Sebastiano Resta între maniera modernă iar cea antică p PIEZZUTE LUCA Replica si copie in Parintele Sebastiano Resta Un desen din Buna Vestire de Guido Reni în Ascoli Piceno p CARMELO OCCHIPINTI Pictori "naturaliști" în istoriografia artistică între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, înainte şi după părintele Resta p Claudius Castelletti Studii Memofonte / PĂTRAT: NOTE PRIVIND ISTORIA ARTISTICĂ ŞI LEXICOGRAFIE DIN RENAŞTERE A Părintele SEBASTIAN RĂMÂNE Primele atestări moderne ale cuvântului quadratura datează din a doua jumătate a al XV-lea, când Francesco di Giorgio l-a folosit în tratatele sale pentru a indica operația geometrică de împărțire a unei figuri umane sau arhitecturale în module pătrate, pentru a le măsura proporțiile De asemenea, în Hypnerotomachia Poliphili ( ), unde citim că "principala regulă proprie lui Architecto este cuadratura" , iar la Vitruvius vernaculară de Cesare Cesariano ( ) există un sens geometric analog , nu foarte diferit de cel indicat în intrarea în quadratura din prima ediție a Vocabolario degli Accademici della Crusca ( ), care spune: "Reducerea într-o figură pătrată, sau într-un pătrat, în Lat a spus *pătrat Aici fațada, sau a patra parte a tabloului" În cursul secolelor al XVI-lea și al XVII-lea, totuși, termenul preluase o varietate de altele sensuri, uneori ambigue , atât de mult încât quadratura i se părea lui Filippo Baldinucci "voce non molto propriu", după cum a scris în dicționarul său toscan al artei desenului ( ) Sebastiano Resta însuși, așa cum intenționez să arăt în această contribuție, a folosit cuvânt după diferite sensuri, dorind acum să indice procedura de schematizare stereometria figurilor, acum reprezentarea iluzionistă a unei perspective arhitectural, acum cadru sau desen arhitectural "Pătratele corpurilor" În cursul secolului al XVI-lea practica pătratului a fost instituită ca metodă de schematizarea geometrică a formelor anatomice după module stereometrice Acest Doresc să-mi exprim recunoștința lui Carmelo Occhipinti pentru sprijinul său uman și intelectual prețios The cele mai mari mulțumiri ale mele sunt mamei mele Luisa Mulțumiri speciale și Laurei Ballante, Valentina Burgassi, Giulia Cervelli, Eliana Monaca și Manuel Onorati Cuvântul latin quadratura a fost, de asemenea, adoptat ca termen matematic și astronomic încă din epoca clasică: SJÖSTRÖM , p A mai fost folosit în antichitate pentru a indica împărțirea pământului în pătrate: Quadratura, intrare în OXFORD LATIN DICTIONAR , II, p Nu există descrieri cunoscute ale pătrarii înainte de tratatele lui Francesco di Giorgio: BETTS , p , nota Primul care a interpretat proiectele modulare ale lui Francesco di Giorgio ca cuadratura a fost HELLMANN , urmat de EISLER , pp - , și BETTS , pp - COLONA , c Ibid, cc , , , , , , , , , , - , , , , , , , - ; CESARIANO , passim Quadratura, intrare in VOCABULARIO DEGLI ACCADEMICI DELLA CRUSCA , c BATTISTI , p BALDINUCCI , c Toate celelalte interpretări ale cuadraturii sunt excluse din acest studiu: de exemplu, ca o problemă matematică și geometrică ("pătratarea cercului"), care interesează și artiștii și arhitecții epocii moderne și cum operațiune artizanală de construire a cartoanelor (BAMBACH , p ) În jurul "pătratării corpurilor" a apărut o anumită confuzie semantică, pe care Carlo Ragghianti a încercat să o risipească clarifica, stabilindu-se distincția între "cuadratura proporțională" (quadratio) și "quadratura volumetrică", reprezentată de "figurele pătrate" (sau "cubizate") ale lui Dürer, Schön, Cambiaso și alți artiști: RAGGHIANTI , p , nota "Cătraturile proporționale" pot să nu fie foarte diferite de măsurătorile adoptate de maeștri arhaici pentru sculptarea kouroi și korai, care au urmat un parametru derivat din așa-numita "al doilea Canon egiptean', mărturisit de Diodor Siculus (DIOD , , ) și bazat pe o rețea de pătrate care presupunea împărțirea corpului uman în / părți: PUCCI , p și nota , cu bibliografie cuadratura: note de istoriografie şi lexicografie artistică de la Renaştere până la părintele Sebastiano Resta Studii Memofonte / operațiunea a simplificat volumele figurilor până la punctul de a le asemăna cu manechinele, ca acelea folosit în ateliere pentru exerciții și a servit la facilitarea fazelor pregătitoare ale unuia reprezentarea picturală, studiind compoziția și randamentul proporțional în funcție a sistemului de perspectivă Într-una dintre însemnările sale la Abecedario al lui Orlandi, părintele Resta a atribuit autorul acestei tehnici lui Vincenzo Foppa "Bresci[a]no sau Milanese", care a fost primul care a desenat "quadrature de' corpo" , după cum a învăţat oratorianul din Tratatul de artă a picturii, sculptură și arhitectură ( ) de Giovanni Paolo Lomazzo Pe aceeași sursă, tată Resta a scris într-o altă adnotare a galeriei sale portabile că "Bramante a proiectat cuadratura trupurilor după Vincenzo Foppa Milanese" Aceasta și alte știri despre aceeași argumentul se repetă, de fapt, în textele lui Lomazzo, că el ar fi fost în posesia unei cărți scrisă și ilustrată de Foppa, din care, după el, ar fi provenit practica modernă de cuadratura : Ei bine, promit că voi da niște lucrări vechi de Vincenzo Foppa Milanese, în care, cel care mai are, scrie unul sunt si schitele facute cu pix, da include aproape tot ceea ce Alberto Durero a acoperit atunci în mare parte în Simetria sa Într-adevăr, din ei, cu liniștea lui, a extras aproape ceea ce scrie despre ei Pentru ce dincolo de celălalt frumos lucrurile se văd și acolo acele capete care escortează unul pe celălalt, adică sunt transportați înăuntru cantități , pe care monseniorul Daniel Barbaro le-a purtat apoi și la greutate în același mod în Practica sa de perspectivă în partea a opta, unde vorbește despre măsura corpului uman e a plantei capului Potrivit lui Lomazzo, așadar, Albrecht Dürer ar fi copiat cartea lui Foppa pentru scrie Proporția Vier Bücher von menschlicher din , pe care pictorul și tratatul lombard cunoscut în traducerea latină din , vulgarizată abia în De fapt, aceasta metoda a fost larg documentată în studii, desene și schițe de însuși Dürer , care a contribuit la difuzarea "pătratării corpurilor" în rândul artiștilor nordici, ca de exemplu Erhard Schön, autorul unor schematizări geometrice similare ale capetelor și corpurilor sale SJÖSTRÖM , p ; BOBER , p ; KEMP , p - NICODEMI , p LOMAZZO/CIARDI - , II, p Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea f Despre tradiția lombardă a perspectivei și cuadraturii, cf BORA ; BORA ( ); BORA ; BORA Metoda "transportului în cantitate" corespunde proiecției paralele, adică procedurii geometric care vă permite să returnați caracteristicile unei figuri dintr-o vedere în perspectivă la o vedere de profil sau de elevație (BORA ( ), p ), corespunzând Übertrag-ului lui Dürer și "transferului de corpuri" lui Carlo Urbino (Codex Huygens, MA , Biblioteca Pierpont Morgan, New York) Metoda fusese aplicată capetelor de atunci Leonardo și de Piero della Francesca (în De prospectiva pingendi din ) și mai târziu de Dürer în Vier Bücher von menschlicher Proportion of Vezi SJÖSTRÖM , p ; p , nota , cu bibliografie LOMAZZO/CIARDI - , II, p Primatul lui Foppa a fost menționat și de Lomazzo în Idea del teatru ( ): "Vincenzo Foppa, care a scris despre cuadratura membrelor corpului uman și a calului, pe care i-a fost şi inventatorul" (LOMAZZO/CIARDI - , I, p ) Tehnica "transportului în cantitate" a fost adoptată și, după cum a amintit Lomazzo, în Practica perspectivei de Daniele Barbaro, publicată la Veneția în DÜRER , , "Părțile sale [ale "figura pătrată"] sunt înscrise în solide stereometrice, cum ar fi cuburi, obeliscuri și piramide trunchiată Dar scopul acestei proceduri nu este atât clarificarea formei și volumului, cât raţionalizarea mişcării Diferitele solide sunt mutate ca părțile unui manechin; de fapt unul dintre acești "bărbați cubi" se îmbină cu schița unui manechin autentic" (PANOFSKY , p și fig ) Claudius Castelletti Studii Memofonte / tratatul din (Fig ) Spre deosebire de Lomazzo, părintele Resta nu a pomenit niciodată de germani vorbind de cuadratura, a cărei origine a atribuit-o mereu italienilor În două dintre scrisorile sale adresate lui Giuseppe Ghezzi, el a menționat din nou cartea lui Foppa, care avea să treacă apoi în mâinile lui Bramante, Raphael, Giulio Romano și în cele din urmă Luca Cambiaso , deja celebru în secolul al XVI-lea pentru "cifrele pătrate" ale studiilor și desenelor sale lucrări pregătitoare (Fig ), precum cea pentru Răpirea Sabinelor din Villa Cattaneo Imperiale și cea pentru Ulise pretendenţii de la Palazzo Grimaldi della Meridiana trag fulgere (Fig ) , ambele la Genova Cartea misterioasă a lui Foppa, pierdută într-o perioadă neprecizată, a continuat să fie amintită datorită numai mărturiei lui Lomazzo de la sfârșitul secolului al XVI-lea până în secolul al XVIII-lea și mai departe Dar deja în istoricul genovez Raffaele Soprani, animat de sentimente parohiale, el a revendicat invenţia pătrarii atelierului Cambiaso Părintele Resta a venit la cunoașterea acestei păreri a lui Soprani, dovadă o notă din manuscris Lansdowne al Bibliotecii Britanice, unde concepția acestei tehnici nu a mai fost urmărită Foppa, ci lui Giovanni Cambiaso, care i-ar fi predat-o fiului său Luca Vestea unei cărți a lui Bramante despre cuadratura, pe care Resta o luase de la Lomazzo, fusese negat de Soprani , urmat mai târziu în secolul al XVIII-lea de Venanzio de Pagave și Luigi SCHÖN Alți artiști germani care au "pătrat" figurile au fost Hans Holbein și Heinrich Lautensack: BORA , p , fig ; p Pentru perspectiva și cuadratura de către Dürer și artiștii germani, vezi KEMP , pp - "A existat și Vincenzo Foppa, care a scris despre perspectivă și a găsit cuadratura corpurilor înainte de Mantegna și Bramante, iar cartea a mers de la Foppa la Bramante, de la Bramante la Raffaele și Giulio Romano și în cele din urmă la Luca Cambiagio" (scrisoare de la Sebastiano Resta către Giuseppe Ghezzi, nedatată, în NOTIZIE DI PITTURA , p , n ); "A mai fost și Vincenzio Foppa, care a scris despre perspectivă Lomazzo îl face milanez, dar Ridolfi crede asta din Brescia A fost înainte de Mantegna, iar cartea lui a trecut apoi în mâinile lui Bramante, și de la Bramante la Rafael, apoi lui Giulio Romano și, în sfârșit, lui Luca Cambiaso, nici nu știu că este și tipărită" (scrisoare de la Sebastiano Resta către Giuseppe Ghezzi, nedatat, în BOTTARI - , III, fol - , aici c , nr CCXI) Despre Luca Cambiaso "quadraturist", vezi în special BOBER , pp - ; BORA , p și următoarele Luca Cambiaso, Răpirea femeilor sabine, pix, pensulă și cerneală maro, acuarelă maro pe hârtie colorată crem, spate și sânge pătrat, Londra, British Museum, Departamentul de Printuri și Desene, inv - - - ; Luca Cambiaso, Răpirea femeilor sabine, stilou, pensulă și cerneală maro, acuarelă în maro peste urme de cretă neagră pe hârtie crem, pe spate și pătrate în sangvin, Edinburgh, Galeria Națională a Scoției, inv D Vezi J Bober, intrarea nr III , în LUCA CAMBIASO , pp - Acestea sunt primele exemple de cuadratura din producția lui Luca Cambiaso Vezi BOBER , p Luca Cambiaso, Ulysses Lightning the Suitors, stilou, pensulă, cerneală maro și fier, acuarelă maro pe hârtie bej, cu spate și pătrat sanguin, Princeton, Muzeul de Artă al Universității Princeton, moșie de Clifton R Hall pentru Laura P Hall, Memorial Collection, inv - Vezi J Bober, dosar nr III , în LUCA CAMBIASO , pp - "Voi spune acum cum Vincenzo Foppa este un pictor apreciat al timpului său și pentru lucrările excelente pictate de el; Acest a compus o lucrare de perspectivă demnă de multă laudă, pentru multele învățături care sunt cuprinse în ea" (MORIGIA , c ); "In Vincentio Foppa Mediolanensi eminuit duplici titulo Picturae ars, non minus enim penicillo, quam calamo valuit" (ARGELATI , I, col ); AF Albuzzi, Memorii care servesc istoriei pictorilor, Sculptori și arhitecți milanezi, MSS (ALBUZZI/BRUZZESE , p , ) "[ ] de Luca [Cambiaso] regula inventată de tatăl său Giovanni în jurul anului desenarea trupului omenesc și a tuturor celorlalte prin cuadraturi" (SOPRANI , c ) "Luca Cambiagio Ambidextru Era Ponceveresco în zona genoveză La zece ani a început să mânuiască perii sub Giovanni, tatăl său, elev al lui Ottavio Semini, un om strălucit care, văzându-i pe Becafumi și Perino pictând prințul Doria s-a apucat târziu de pictură, așa că nu a putut studia cu sârguință, ci cu entuziasm, asemănător cu ceea ce l-a introdus pe fiul său în Luca, și a inventat figurația în cuadratură deasupra acestui mers, dar nu atât de perfectă" (ms Lansdowne , cartea h, nr ) Cu toate acestea, se pare că Luca Cambiaso începe să "păstreze" cifrele după aceea de prietenie și colaborare cu Giovan Battista Castello, cunoscut sub numele de il Bergamasco: BORA , pp - ; BORA , p - "[ ] Gio[vanni] Paolo Lomazzo în cartea a șasea din Tratatul său de pictură în cap XIV se pare că încearcă a ascunde în această parte gloria cuvenită Cambiaso-ului nostru, afirmând în același timp că excelența excentricităților și Invențiile lui Luca au pornit de la faptul că o astfel de carte de cuadraturi făcută de Bramante a ajuns în mâinile ei: ceva foarte îndepărtat de realitate, în timp ce în viața acelui celebru arhitect, scrisă cu certitudine de Vasari, nu este lege pe care nu a desenat-o niciodată prin cuadraturi și nici nu le-a tratat în scris; ceea ce demonstrează și ei cuadratura: note de istoriografie şi lexicografie artistică de la Renaştere până la părintele Sebastiano Resta Studii Memofonte / Lanzi Cu toate acestea, Anton Francesco Doni subliniase deja în Seconda Libraria sa din două tratate de Bramante, amintite şi de părintele Resta Textul lui Doni iese gros nesigur , dar vestea pare a fi confirmată de o notă din inventarul lui Marco Mantova Benavides, întocmit de strănepotul său Andrea în , care a înregistrat o carte a lui Bramante dedicată "arhitecturii în perspectivă" , ale cărei pagini au transmis poate cuadraturile de Foppa Cele două tradiții diferite cu privire la originea pătrarii, cea lombardă și cea ligurică, au fost împăcați de Resta într-un comentariu la Portable Gallery, unul dintre codurile de desen adunate de oratorian mai târziu: Luca Cambiagio, pictor și sculptor, după cum spune Lomazzo, a folosit desenul Quadrati, l-a învățat de la Ioan, Tatăl său, care a tras astfel din nerăbdare Dar trebuie știut că Vincenzo Foppa spus de unii Bresciano, milanez de alții și care a trăit la Milano și a înflorit acolo în a făcut o carte al Quadrature de' Bodies După el Bramante a făcut unul asemănător, iar acesta a fost studiat de Raffaele, a trecut în mâinile lui Polidoro și Gaudentio, iar în cele din urmă în mâinile lui LUCA CAMBIAGIO Poate Vincenzo Foppa citise că LISIPPO Statuario a făcut-o Luca Cambiaso ar fi învățat așadar arta de a "pătra trupurile" de la tatăl său Giovanni, nu din cartea lui Foppa, pe care Resta a continuat totuși să o recunoască drept inventatorul această tehnică tot în această notă Aici, însă, înlocuise numele lui Giulio Romano, menționat în scrisorile către Ghezzi, cu numele lui Polidoro da Caravaggio și Gaudenzio Ferrari, menționat în Tratatul despre arta picturii , pe care trebuie să-l fi avut la îndemână în asta propriile sale desene, în care (deși sunt de altfel demne de laudă) nici urmă de cuadratura; de aceea nu mă voi gândi să judec greșit dacă spun că poate Lomazzo a scris asta din neatenție; mai ales că el însuși în cartea sa intitulată Templul picturii, în șapcă XXVI, vorbind de proporții, aproape pocăit de vina săvârșită în locul menționat mai sus, se străduiește să-l cinstească pe Luca mai presus de toți ceilalți pictori, afirmând că, în comparație cu desenele sale, figurile Judecății de Michel'Angelo s-au diminuat în putere și au pierdut mult a furiei lor [ ] Așa încât, pentru a începe de la zero, este atât de fals să spui că Luca a tras Regula din cartea lui Bramante al Cadraturii, că într-adevăr mi-ar fi mult mai ușor să cred că a visat-o în timp ce dormea" (SOPRANI , cod civil - ) Chiar și Carlo Giuseppe Ratti s-a dovedit sceptic cu privire la originea lombardă a cuadraturii, dar nu categoric ca Soprani: "În ceea ce privește primul inventator al desenului cu cuburi, nu avem nimic sigur S-ar putea ca Bramante să fi scris despre asta și ar putea fi, de asemenea, că Cambiaso-ul nostru fără lumina altora scosese această regulă frumoasă pe care o practica atât de admirabil și atât de utilă pentru a localiza figurile în care se afla perspectivă bună și să le umbrească bine Dar pentru că Lomazzi și Soprani au tăcut că primul dintre toate a a scos-o și a publicat-o în tipărire a fost Alberto Durero, care a murit în anul în care s-a născut Schimbare de haine?" (SOPRANI-RATTI - , I, c , nota a) "Este un vis ceea ce se spune în însuși Nota [a ediției de la Roma] că a fost pentru uzul lui Bramante, Raphael, Gaudenzio și Cambiaso, aici indicată Cartea arhitecturii de Foppa; de ce nu Bramante și-a învățat arta de arhitect din aceste cărți, dar din studiile sale profunde și din exercițiul continuu de desen și manufactura [ ]" (VASARI/DELLA VALLE - , III, cc - , Nota de Ch domnului Consigliere de Pagave, aici c ); "După aceasta, povestea ar trebui să fie, de asemenea, curățată de acele povești spețioase, pe care Lomazzo le-a împrăștiat în ea, afirmând că Foppa a derivat proporțiile figurilor sale din Lysippos; că din scrierile sale Bramante a învăţat perspectiva și a întocmit o carte care a fost de folos lui Raffaello, Polidoro, Gaudenzio; că Alberto Durero şi Daniel Barbaro au profitat de invenţiile lui Foppa şi au fost plagiaţi de ele" (LANZI - , I, c ) Doni a indicat mai întâi două tratate de Bramante, intitulate Arhitectură și practică (DONI , c v), la care a adăugat ulterior mențiunea unui al treilea, intitulat Modo di Forticare (DONI , c ) "BRAMANT Lazzari da Chà Bramante (așa numit astăzi după casa în care s-a născut) între Urbino și Urbania, a fost foarte înțelept, a desenat le quadrature de Corpi, a scris despre Arhitectură și Perspectivă" (BORA , intrarea nr , p ) "[ ] Bramante: acesta a fost un rar excelent pictor și arhitect al timpului său și a scris o carte de perspectivă demnă de laudă (MORIGIA , c ) SCHLOSS , p Cit în MARINELLI , p , nota BORA , dosar nr , p "Acum, în ceea ce privește figurile pătrate, Vincenzo Foppa a desenat multe dintre ele, care probabil că a citit despre cele care în acest fel Lisippo statouaro pătrat antic, cu acea simetrie care în latină nu are nume ȘI Claudius Castelletti Studii Memofonte / moment De fapt, după cum se știe, un exemplu de text al lui Lomazzo, gros adnotat de Părintele Resta, a fost păstrat până la sfârșitul secolului al XVIII-lea în Biblioteca Vallicelliana În comentariul său despre Galeria portabilă, Resta acceptase și de la Lomazzo final pentru Lisippo, marele sculptor grec care l-ar fi inspirat pe Vincenzo Foppa să pătrundă figurile lui Cu toate acestea, Pliniu cel Bătrân îi atribuise lui Policlet și maeștrilor mai vechi i așa-numita signa quadrata, pe care Lysippus a reînnoit-o apoi folosind un nou raport Ei încă rămân Pasajele lui Pliniu despre "statuile pătrate", interpretate în Renaștere ca sculpturi, sunt controversate cărora maeştrii greci le-ar fi dat simetrie şi proporţii perfecte graţie "pătratării a trupurilor" Aparent, pătraturiștii din secolele al XV-lea și al XVI-lea credeau așadar că metoda lor, definită de Foppa sau de un alt artist, derivată dintr-un procedeu original tehnician al statuarii antice, la care se referă și caracterul puternic al plasticității și "fermității" a figurilor lor pictate Sensul termenului quadratus, mult dezbătut de savanți încă din secolul al XIX-lea , este încă nesigur astăzi Quadratus ar putea însemna "perfect", ca echivalent al adjectivului Greacă tetragonos în encomiul lui Simonide către Scopas , sau ar putea pur și simplu exprima la forma pătrată și masivă a statuilor sculptate de cei mai vechi maeștri, așa cum par confirmă Suetonius și alte surse Sau din nou ar putea indica schema chiastică în folosire în retorică și, începând de la Policlet, și în statuar , așa cum poate sugerează și un pasaj din Codexul Resta la Ambrosiana, care vorbește despre un Sfânt Ioan Botezătorul într-un peisaj, copie realizată de pictorul Carracci Francesco Brizio a unei gravuri de Giulio Campagnola (Fig ), confundat de părintele Resta cu Mantegna De fapt, oratorianul a stabilit o comparație între figura Boteztorului din gravură și cea a aceluiași sfânt din Botezul lui Hristos al lui Filip Mazzola (Fig ) , căruia după el îi lipsește "quadratura di proportione proprieta del Mantegna" Comparând cele două lucrări, observăm că figura Mantegna a lui Campagnola diferă de cea a lui Mazzola nu doar pentru formele mai proporționale și mai plastice, ci și pentru ipostaza chiastic sau opus, ceea ce duce înapoi la tradiția lui Policlet Prin urmare, nu este exclus ca în anumite cazuri proporțiile unei pătraturi ar putea deriva și din rapoartele armonice urmându-l Bramante a desenat apoi o carte, din care au extras grozav Raphael, Polidoro și Gaudentio beneficiu; și conform celor spuse, a ajuns apoi în mâinile lui Luca Cangiaso Pozzeverasco, care, prin urmare, este succes în invenţii şi ciudăţenii foarte rare în lume" (LOMAZZO/CIARDI - , II, p ) PIZZONI , str "Non habet Latinum nomen symmetria, quam [Lysippus] diligentissime custodiait nova intactaque ratione quadratas veterum statuas permutando" (PLIN , Nat , , ; traducere italiană în PLINIO SECOND/CORSO- MUGELLESI-ROSATI , p : "Nu există niciun cuvânt latin care să redea termenul grecesc "simetrie" pe care el [Lisip] a observat cu mare sârguință, înlocuind statuile cu un sistem de proporții nou și niciodată folosit pătratul anticilor") "Proprium eius est [Polycliti], uno crure ut insistent signa, excogitasse, quadrata tamen esse ea ait Varro et paene ad exemplum" (PLIN , Nat , , ; traducere italiană în PLINIO SECOND/CORSO- MUGELLESI-ROSATI , p : "O idee originală a lui [Policletus] a fost ca statuile să se sprijine pe un picior; totuși Varro spune că sunt "pătrate" și aproape toate se referă la un singur model") "Era o școală plină de duh, dar foarte manierată, în principal în draperiile și dușmanul unor cuadraturi care ele dau fermitate trupurilor' (ms Lansdowne , cartea l) Este probabil ca caracterul plastic al "figurilor pătrate" să fie şi datorită folosirii manechinelor şi modelelor: SJÖSTRÖM , p ; BOBER , p ; KEMP , p - LORENZ , pp - BORBEIN , p SVET , Vesp , ; vedea CEL , De med , , ; COLUM , De re rus , , , ; , , Cf DELLA VALLE , cc - : "[ ] vechii, care dându-și figurile și membrele lor o anumită pătrare, aveau înfățișarea ghemuit și greu [ ]" FIERE BORA , dosar nr , p Eroarea lui Resta a fost pe deplin justificată, deoarece Campagnola a fost inspirată aici de un desen pierdut de Mantegna: V Segre, intrarea n , în ANDREA MANTEGNA , pp - Filippo Mazzola, Botezul lui Hristos, panou, Parma, Galeria Națională (fosta Parma, Baptistery) BORA , dosar nr , p cuadratura: note de istoriografie şi lexicografie artistică de la Renaştere până la părintele Sebastiano Resta Studii Memofonte / a chiasmului În plus, părintele Resta s-a gândit, cu siguranță, și la Mantegna ca la un pătraturist și perspectiva, așa cum a celebrat-o Lomazzo în scrierile sale Din izvoare se pare că pe atunci aproape întotdeauna pictorii erau cei care practicau "pătratul de' bodies", ca în cazul lui Lomazzo însuși, care a desenat "figuri pătrate" în schițele sale pregătitoare pentru frescele din Capela Foppa din biserica San Marco din Milano Cu toate acestea, această metodă urma să fie adoptată și de sculptori, după cum sugerează, pentru exemplu, intrarea unui panou de la Bologna scotocit de Antonio Masini din , în care menționează "operele de pătrare" ale sculptorului bolognez Andrea Guerra, activ în primul mijlocul secolului al XVII-lea "Arta pictorului de perspectivă, adică pictura în cuadratura" În a doua ediție extinsă a ghidului Bologna de Antonio Masini, publicată în , termenul de pătrare a fost folosit pentru prima dată pentru a indica reprezentarea arhitectura iluzionistă picturală , definită de Filippo Baldinucci în ca "arta de voi picta perspective" Pe de altă parte, acesta este sensul încă dominant al termenului pătrat, pe care istoriografia artistică și arhitecturală a condus înapoi la fenomenul larg al quadraturismului În , Aldo Foratti a definit pătratul ca fiind "pictură murală cu perspective" , în timp ce la începutul anilor ' Francesco Negri Arnoldi i-a dat o definiție mai precisă articulat: "Pictorii care, folosind perspectiva geometrică și scurtarea, reprezentat pe suprafaţa plană a tabloului s-au spus efectele spaţiale ale arhitecturii "artişti în cuadratură" şi lucrările lor "în quadratură" Tururile cu patru s-au dezvoltat și savurat mare avere între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, până când moda ei a încetat spre sfârșitul XVIII, atât de mult încât Luigi Lanzi în istoria sa picturală a Italiei a scris: "Nici o artă nu este extins mai devreme; dar nici unul nu a degenerat mai devreme" Într-adevăr, "arta pictorului de perspectivă" a fost inspirată din tradiția străveche a arhitecturii fictă într-o funcție iluzionistă, moștenită și reînnoită de maeștrii Renașterii italiene, precum Despre Mantegna ca perspectiveist și cadraturist, vezi BATTISTI BORA , p - , fig - ; KEMP , p - , fig ; BORA , p - , cu fig - ; BORA , p - , cu fig MASINI , c MASINI , I, cod civil , , - , , Contra DOBLER , p , potrivit căruia primul care folosește cuvântul pătrare ar fi fost Carlo Cesare Malvasia în Felsina pittrice; MALVASIA , passim; de exemplu, II, c : "și precum Carraccis în figuri, așa [Dentone] în Quadratura lipindu-se de natural, a venit să-l elibereze dintr-un anume fantastic și ideal [ ]" Înainte ca termenul cuadratura să se răspândească cu acest sens în a doua jumatate a secolului al XVII-lea, au fost adoptate alte cuvinte: arhitecturi false, perspective, zarci (sau scurzi), bolti (sau tavane) di sotto in sù (sau sottossu), zdrobit (SJÖSTRÖM , p - ) În studiul de față, cuadratura este înțeleasă în sens larg, ca gen pictural de reprezentare iluzionistă a arhitecturii în scop decorativ, din Antichitate la epoca modernă Potrivit Silviei Carola Dobler, în schimb, ar trebui să se vorbească de pătrare doar în cazul Pictura bologneză din secolul XVII-XVIII, în special cea a lui Girolamo Curti, cunoscut sub numele de Dentone, și a lui succesori: DOBLER , in particolare pp , Quadratura, voce in BALDINUCCI , c : "E quadratura trovasi esser detto all'Arte del dipigner prospettive, adică dipignere di quadratura; che par voce non molto propria" FORATTI NEGRI ARNOLDI , col "Acei pictori a căror opera s-a bazat în principal pe folosirea euterului "artificial" (adică, liniară) sau perspectivă aeriană pentru a crea efecte iluzionistice pot fi grupate sub denumirea de "perspective" Instanțe Acest tip de pictură a apărut încă din secolul al XV-lea, dar tehnica a fost coordonată într-un mod autentic sistem de așa-numiții "pictori în quadratură", sau pictori de arhitectură iluzionistă, care au devenit proeminente în secolul al XVII-lea [ ]" (DE' MAFFEI , col ) LANZI - , II, or , c Claudius Castelletti Studii Memofonte / demonstrați multe exemple : din prodromuri, cum ar fi Treimea lui Masaccio și Camera degli Sposi de Mantegna , la epigonii săi din secolul al XVI-lea, cum ar fi Sala Perspectivelor de Baldassarre Peruzzi, bolțile Vaticanului Logge de Raphael, dispozitivele iluzionistice ale lui Correggio, Giulio Romano și frații Rosa și Galleria Farnese a lui Annibale Carracci Potrivit lui Negri Arnoldi, practica pătrarii ar fi luat naștere din așa-zisa "lucrare de pictură", distinsă în jargonul arhitectural din secolul al XVI-lea de "lucrare de sculptură", după cum a explicat Vasari într-un pasaj din Vieți: Tot ceea ce se folosesc pătrate și șase și care are colțuri, se numește lucru pătrat Și acest nume de familie derivă din fețe, și din margini, care sunt pătrate, deoarece fiecare ordin de rame, sau orice lucru care este drept, sau mai degrabă iese în evidență, și are unghiuri, este o lucrare care poartă numele de pictura, şi de aceea se spune în mod obişnuit printre meseriaşii opera de pictură Conform unei alte ipoteze, pătratul ar deriva din încadrare, în sensul de încadrare Termenul, de fapt, ar indica și arhitecturile false cu care ar putea încadra scenele pictate funcționează ca cadre, așa cum a sugerat însuși părintele Resta "requadratura" a Capelei Carafa din Santa Maria sopra Minerva O intrare în Indexul lui Parnassus de' Pittori pare să le împace pe acestea două interpretări ale cuadraturii, ca cadru decorativ și ca arhitectură iluzionistă Resta comparase anumite rame false pictate de Correggio în cupola catedralei "a înșela ochiul" cu stucatura falsă pictată de Baldassarre Peruzzi în bolta logia Galatei la Farnesina, admirat pentru virtuozitatea sa iluzionistă și de Titian: "Cred că Baldassar din Siena nu și-a făcut Quadratura cu mai puțin studiu SJÖSTRÖM , p ; p , nota , cu bibliografie: SCHULZ , p : "[ ] nu există nicio îndoială că ei [artiştii din Renaşterea timpurie] cunoşteau exemple de iluzionism arhitectural antic, reprezentat de al doilea stilul pompeian" Contra JOYCE , p Potrivit lui KNALL-BRSKOVSKY , p , nașterea cuadraturii s-ar întoarce la picturile murale ale lui Giotto din Capela Scrovegni din Padova SJÖSTRÖM , p Mantegna a fost probabil anticipat de Paolo Uccello, care poate să fi conceput a pătrată deja în decorația pierdută a bolții Capelei Buna Vestire din Santa Maria Maggiore a Florența, mărturie de Vasari: ibid, p ; SCHULZ , p nouăzeci și doi; VASARI/BETTARINI-BAROQUES - , III, pp - : "A lucrat din nou în S Maria Maggiore, într-o capelă de lângă ușa laterală care duce la S Giovanni unde este panoul și predela de Masaccio, o Buna Vestire în frescă, în care a construit o clădire demnă de considerație și un lucru nou și dificil în acele vremuri, căci a fost primul care s-a arătat într-o manieră frumoasă arhitecților și cu grație și proporție, arătând calea de a face liniile să scape și de a o face în plan spațiu, care este mic și mic, dobândești atât de mult, încât ți se pare foarte departe și larg: iar cei care cunosc în mod judicios o aceasta adăugarea grațioasă de umbre în locurile sale și lumini cu culori, fără îndoială, face ca ochiul să se înșele pe sine, pentru că se pare că tabloul este viu și în relief Și acest lucru nefiind suficient pentru el, a vrut să dea dovadă și de o mai mare dificultate în ea niște coloane care trec cu vedere în perspectivă, care pliându-se rup cântecul live al bolții, unde ei sunt cei patru Evanghelişti: care lucru era considerat frumos şi greu; și într-adevăr Paulo era în acea profesie ingenios și demn" SJÖSTRÖM , p ; p , pl - Ibid, pp și următoarele Despre arhitectura iluzionistă a Sala delle Prospettive de la Farnesina, vezi LA VILLA FARNESINA , I, pp - ; pp , , dosarele nr - ; II, pp - , pl - ; Pe bolți al Lojilor Vaticanului, SJÖSTRÖM , p ; p , fig ; DACOS , p - , pl - ; pe cuadraturile de Correggio, Giulio Romano și frații Rosa, vezi SJÖSTRÖM , pp - , - ; pp - , pl , ; BORA ; SCHULZ ; Despre bolta Galeriei Farnese, vezi WITTKOWER , pp - , , - , - , , - , - ; SJÖSTRÖM , p Despre cuadraturi și cuadraturiști din epoca barocului, cf WITTKOWER , passim; SJÖSTRÖM , pp și următoarele; PERSPECTIVĂ, LUMINĂ ȘI CULOARE VASARI/BETTARINI-BAROCCHI - , I, p ; NEGRI ARNOLDI , col FEULNER , p Londra, British Library, ms Lansdowne , cartea g: "Nu vă uitați la imporția acestor semne [în fresce ale Capelei Carafa din Santa Maria sopra Minerva], deoarece în operă pictura este foarte corectă şi studiate în expresiile și ținutele obiceiurilor bizare, există grotescuri sau arabescuri de frumos inventii, si o buna incadrare arhitecturala" Se pare că uneori sensul de cuadratura poate se suprapune cu cel al "partimento", așa cum este definit de Vasari în Viețile sale; pentru care vezi DE MARCHI cuadratura: note de istoriografie şi lexicografie artistică de la Renaştere până la părintele Sebastiano Resta Studii Memofonte / în Loggia del Giardino cunoscută sub numele de Ghici alla Longara din Roma, unde a stat însuși Titian înşelat să creadă că tabloul este o adevărată modelare din stuc" Pe de altă parte, primatul a iluzionismului lui Correggio a fost subliniat acut de Resta într-o scrisoare trimisă lui Ghezzi pe la : "Schurci in cupole fie se fac prin escortarea tuturor membrilor in proportie fie ascunzând unele Primii se luptă să reușească în gust Am unul de la Correggio care are năucită [ ]" Dar interpretarea cuvântului cuadratura ca "arta pictorului de perspectivă" ar putea găsi o explicație în noțiunea geometrică de cadru, din care derivă și ea quadrettatura , sau mai bine zis grila adoptată pentru construcția perspectivei și numită la acea vreme graticola, telaro sau voal, numit de fapt "quadratura" de Paolo Pino Procesul său tehnic a fost descrisă astfel de Sebastiano Serlio în tratatul său din : "Se întâmplă de multe ori a arhitectul să dorească să demonstreze o clădire din exterior și din interior [ ] și apoi acele [linii] trasate la orizont, și a făcut alegerea distanței apoi a înăsprit cuadratura tabloului în scortio" Părintele Resta a adoptat sensul dominant de arhitectură iluzionistă atribuit termen în secolele al XVII-lea și al XVIII-lea când a menționat "ornati di quadratura" într-o "Disegnone" mare pe două fețe" de Annibale Carracci, care "conține istoricul fabulei lui Polifem, cu toate ornamentele şi figurile în cuadratură care o împodobesc", pentru Galeria Palazzo Farnese la Roma El se referea aici nu numai la aspectul arhitectural trompe-l'oeil al bolții Galleria Farnese, un model important pentru cadraturistii baroc, dar si pentru fetele sale decorațiuni din plastic, precum magnificul colț prescurtat Stützfiguren Quadratura ca desen arhitectural În august , Resta a primit un cadou de la anticarul bolognez Giuseppe Magnavacca o foaie cu un studiu pe recto pentru Plângerea lui Hristos pictată de Correggio, destinată inițial Capelei Del Bono din San Giovanni Evangelista din Parma Pe revers RESTA a, c "Care [bolta] este o podoabă a întregii lucrări desenată în perspectivă și este în stuc cu culori contrafăcute, care nu par a fi culoare, dar sunt vii și proeminente Și se poate crede cu adevărat acest lucru, că admirabilul Tizian, cel mai onorat și excelent pictor, când l-am condus să vadă această lucrare, nu a vrut să creadă că este pictura; pentru care am fost siliți să ne schimbăm părerea: de unde a fost uimit de așa ceva" (VASARI/BETTARINI- BAROCI - , IV, p , ediția ); "iar ornamentul tras în perspectivă de stuc și culori contrafacerea este atât de naturală și de vie, încât chiar și pentru meșteri excelenți li se pare semnificativ Și îmi amintește că mă bate Cavaliere Tiziano, cel mai excelent și onorat pictor, pentru a vedea acea lucrare, nu a vrut în niciun caz să creadă că acela era pictura: pentru care, schimbându-și părerea, a rămas uimit" (ibidem, ediția ) ȘTIRI PICTURA , p , nr SJÖSTRÖM , p ; DE' MAFFEI , col Conform BINAGHI , cuadratura ar fi inițial a termen matematic, folosit în Școlile Abaco din secolul XII-XIII, apoi aplicat în epoca modernă practicii reprezentarea artistică a perspectivelor arhitecturale "[ ] și este mai puțin util să se opereze vălul peste cuadratura, redescoperit de Leon Battista, lucru insipid și de puțin construcţie" (PINO , fol v) Despre grătar și "grătar", vezi PAGLIANO SERLIO , c v Cf DE' MAFFEI , col ; SJÖSTRÖM , p ; BLEYL-GLATIGNIA DUBURG , p RĂMĂȘINE b, c , nr Desenul nu a fost identificat Pentru Stützfiguren din Galleria Farnese, care sunt termeni virili ai imitației de marmură, vezi CAVICCHIOLI Correggio, Plângerea lui Hristos, ulei pe pânză, Parma, Galeria Națională, inv ; EKSERDJIAN , p , fig Cercul din Correggio, Studiu pentru Plângerea lui Hristos, stilou și cerneală maro, Londra, British Museum, Departamentul de Tipărituri și Desene, inv , Desenul făcea parte din volumul intitulat Correggio în Roma, de unde s-a desprins si apoi a fost inlocuit cu un exemplar in creion negru (RESTA/POPHAM , pl ), realizat pt tatăl Resta și astăzi atribuit lui Santo Piccinetti (copia este în prezent înlocuită cu o fotografie alb-negru): Sebastiano Resta, Correggio din Roma, manuscris, Londra, British Museum, Departamentul de Printuri și Desene, inv , , f Deasupra desenului, părintele Resta a scris următoarele cuvinte: "Acesta este Originalul CORECŢIE Darul domnului Magnavacca / Unul dintre primele gânduri ale Pietei pentru celebra Capela S Ioan de Parma / ridice cărțile" (POPHAM , p , n ; RESTA/POPHAM , p ; POPHAM , Claudius Castelletti Studii Memofonte / Pe foaie au fost schițate trei desene de arhitectură, pe care oratorianul le-a însoțit cu trei legende și indicat cu literele A, B, C (Fig ) Micul plan din stânga se numește "Ichnographia Bramante", cota din centrul inferior este însoțită de inscripția "Antonij Corrigiensis Orthographia exterior majoris Altaris S Jo Parm" si se defineste planta mare din dreapta "Ecclesia S Jo Evang Parma Refren an " Primele două schițe (A și B), după aceeași artistul care pictase Lamentația pe recto, au fost interpretați greșit de preot ca proiecte originale de autografe pentru cor și transeptul bisericii din Parma San Ioan Evanghelistul, al cărui plan din dreapta (C) a fost conceput de Resta însuși, precum și apărut la vremea respectivă În manuscrisul său intitulat Correggio în Roma, Resta a comentat desenele A și B în acești termeni: "Astfel alte două cuadraturi de el [de Correggio] tot de S Gio[vanni] foarte bine desenat" După cum am văzut, este un plan și o înălțime, ceea ce, prin urmare, nu este nu au nimic de-a face cu tradiția cuadratrărilor ca perspective iluzioniste Prin urmare, s-ar părea că cuvântul pătrare a fost adoptat și în sensul generic al desen de arhitectură, devenind pur și simplu sinonim cu plan, proiect sau elevație p ) Atribuirea lui Correggio a fost împărtășită de POPHAM , p ; urmat de GOULD , pp , , masa B Împotriva D De Grazia, dosar nr , în CORREGGIO ŞI MOŞTENIREA SA , p , nr ; EKSERDJIAN , p , conform căruia artistul este același autor al unui alt desen al Plângerii, conservat la Albertina din Viena (inv ): BIRKE-KERTÉSZ , p , nr Cercul lui Correggio și Sebastiano Resta, desene arhitecturale, stilou și cerneală maro, Londra, Marea Britanie Muzeu, Departamentul de Tipărituri și Desene, inv , ; POPHAM , p , nr : POPHAM , pp - , nr Despre ihnografie și ortografie în lexicul arhitectural, vezi BARTOLI Schițele A și B se refereau probabil la biserica Santa Maria della Steccata din Parma: POPHAM , pp - RESTA/POPHAM , p Convingerea lui Resta că Correggio nu era doar un pictor, ci și un arhitect și autor de quadraturas, în sensul proiectelor, mărturisește și luciul lui la desenele pentru un șemineu de pe reversul unei foi: Correggio, Două studii pentru un șemineu, Berlin, Kupferstichkabinett, Staatliche Museen, inv KdZ Aici el scrie: "Tablou de Correggio pentru șemineul lui PP Benedictini din S Gio Parma în trapeza din Recreere sau Încălzire" (citat în PIZZONI , p , nota ) cuadratura: note de istoriografie şi lexicografie artistică de la Renaştere până la părintele Sebastiano Resta Studii Memofonte / Fig : Erhard Schön, Studiul "figurelor pătrate", gravură (SCHÖN , c bk) Claudius Castelletti Studii Memofonte / Fig : Atelierul lui Luca Cambiaso, Studio de "cifre pătrate", stilou și cerneală Bruno Florența, Uffizi, Desene de cabinet și Prints, inv F Fig : Luca Cambiaso, Ulysses Lightning the Suitors, stilou, pensulă, cerneală maro și fier, acuarelă maro Princeton, Muzeul de Artă Princeton, cat - cuadratura: note de istoriografie şi lexicografie artistică de la Renaştere până la părintele Sebastiano Resta Studii Memofonte / Fig : Giulio Campagnola (după Andrea Mantegna), Sfântul Ioan Botezătorul într-un peisaj, gravură Nou York, Muzeul Metropolitan de Artă, cat Claudius Castelletti Studii Memofonte / Fig : Filippo Mazzola, Botezul lui Hristos, masa Parma, Galeria Națională (fostă Parma, Baptisteri) Fig : Cercul lui Antonio Correggio și Sebastiano Resta, Desene arhitecturale Londra, Muzeul Britanic, inv , cuadratura: note de istoriografie şi lexicografie artistică de la Renaştere până la părintele Sebastiano Resta Studii Memofonte / BIBLIOGRAFIE ALBUZZI/BRUZZESE AF ALBUZZI, Memorii care servesc istoriei pictorilor, sculptorilor și arhitecților milanezi (cca - ), a editat de S BRUZZESE, Milano Andrea Mantegna Andrea Mantegna și gravura italiană a Renașterii în colecțiile Muzeelor Civice din Pavia, catalog a expoziției, curatoriat de S Lomartire, Milano ARGELATI F ARGELATI, Bibliotheca Scriptorum Mediolanensium [ ], I-IV, Milano BALDINUCCI F BALDINUCCI, Vocabularul toscan al artei desenului [ ], Florența BAMBACH CC BAMBACH, Achizițiile de hârtie de desene animate pentru bătălia lui Leonardo de la Anghiari și a lui Michelangelo Bătălia de la Cascina, "I Tatti Studies in the Italian Renaissance", , , pp - BARTOLI MT BARTOLI, Orthographia, Ichnographia, Scaenographia, "Studii și documente de arhitectură", , , p - BATTISTI E BATTISTI, Mantegna ca prospectiv, în Surse și evoluții ale umanismului în Lombardia, nr monografia lui "Arte Lombarda", , , pp - PARIURI RJ BETTS, Inovare structurală și proiectare structurală în arhitectura renascentist, "Journal of the Society of Architectural Historians", , , pp - BINAGHI R BINAGHI, "Și pătrarea se găsește a fi spus la Arta picturii perspective, adică a picta de pătrat, care pare o voce nu tocmai potrivită" Filippo Baldinucci, în PERSPECTIVA, LUMINĂ ȘI CULOARE , p - BIRKE-KERTÉSZ V BIRKE, J KERTÉSZ, Die italienischen Zeichnungen der Albertina Generalverzeichnis, I Inventar - , Viena-Köln-Weimar BLEYL-DUBOURG GLATIGNY M BLEYL, P DUBOURG GLATIGNY, Einleitung, în QUADRATURE , pp - BOBER J BOBER, Desenele lui Luca Cambiaso, în LUCA CAMBIASO , pp - BORA G BORA, Desenele Codului Resta, cu o introducere de A Paredi, Cinisello Balsamo Claudius Castelletti Studii Memofonte / BORA G BORA, Perspectiva figurii umane "Scurti" în teoria și practica picturală lombardă a al XVI-lea, în perspectivă renascentist Codificări și încălcări, lucrări ale conferinței (Milano - octombrie ), îngrijită de M Dalai Emiliani, Florența , pp - BORA G BORA, Giulio Romano, priveliști și moștenirea văii Po, în Giulio Romano, lucrările conferinței internaţional (Mantova - octombrie ), organizat de Academia Naţională Virgiliana, Mantua , pp - BORA ( ) G BORA, Perspectivă liniară și perspectiva "de' perdimenti": o dezbatere la sfârșitul secolului al XV-lea, "Comparație", s , , ( ), p - BORA G BORA, Cambiaso "Lombard", în LUCA CAMBIASO , pp - BORA G BORA, 'Figuri pătrate': modele și figuri naturale în izvoarele lombarde și desenul celui de-al doilea Cinquecento, "Raccolta Vinciana", , , pp - BORA G BORA, Milano, "aproximativ" : o adăugare și adăugiri la "cifrele pătrate", "Raccolta Vinciana", , , p - BORBEIN AH BORBEIN, Polykleitos, in Personal Styles in Greek Sculpture, editat de O Palagia, JJ Pollitt, Cambridge , p - BOTTARI - GG BOTTARI, Colecție de scrisori despre pictură, sculptură și arhitectură scrise de cele mai cunoscute personalități care în aceste arte au înflorit din secolul XV până în secolul XVII, I-VII, Roma - CAVICCHIOLI S CAVICCHIOLI, "Imaginații încântătoare": suporturile antropomorfe din decorațiunile Carracci a Bologna și Roma, în Construirea cu corpul uman Ordinele antropomorfe și avatarurile lor în art European din antichitate până la sfârșitul secolului al XVI-lea / Bauen mit dem menschlichen Körper Antropomorf Stützen von der Antike bis zur Gegenwart, editat de S Frommel, E Leuschner et al , cu colaborarea lui R Tassin, C Castelletti, I-II, Roma , II, pp - CEZARIAN C CESARIANO, Di Lucio Vitruvio Pollione de Architectura Cărți Zece traduceri din latină în vulgare afișat [ ], Como COLONA [F COLONNA], Hypnerotomachia Poliphili [ ], Veneția CORREGGIO și moștenirea lui Correggio și moștenirea sa Desene Emilian din secolul al XVI-lea, catalogul expoziției, editat de D DeGrazia, Washington DC cuadratura: note de istoriografie şi lexicografie artistică de la Renaştere până la părintele Sebastiano Resta Studii Memofonte / DACOS N DACOS, The Logge of Raphael Anticitatea, Biblia, atelierul, norocul, Milano DELLA VALLE G DELLA VALLE, Viețile pictorilor antici greci și latini, Siena DE'MAFFEI F DE' MAFFEI, Perspectivists, intrare în Encyclopedia of World Art, XI, London-New York , coll - DE MARCHI A DE MARCHI, Vasari și "partimenti", în Giorgio Vasari și șantierul Vieților din , acte de conferinta (Florenta - aprilie ), curatorie de B Agosti, S Ginzburg, A Nova, Venetia , p - DOBLER SC DOBLER, Carlo Cesare Malvasia und die Begriffsfindung der Quadratura, in QUADRATURA , pp - CADOURI AF DONI, A doua bibliotecă, Veneția CADOURI AF DONI, La Seconda Libraria, Venezia (ediția originală Venezia ) Durer A DÜRER, Hierinn sind begriffen vier Bücher von menschlicher Proportion, Nürnberg DÜRER A DÜRER, Despre simetria părților în formele corecte ale corpului uman, Nürnberg DÜRER A DÜRER, Della simmetria de i corpi humani [ ], Veneția Eisler J EISLER, Remarks on Some Aspects of Francesco di Giorgio's Trattato, "Acta Historiae Artium Academia Maghiară de Științe", - , , pp - EKSERDJIAN D EKSERDJIAN, Correggio, Cinisello Balsamo (ediția originală New Haven-Londra ) FIERE S FERRI, Noi contribuții exegetice la "Canonul" sculpturii grecești, "Revista Institutului Național de Arheologia și Istoria Artei", , , pp - FEULNER A FEULNER, Skulptur und Malerei des Jahrhunderts in Deutschland, Wildpark-Potsdam Claudius Castelletti Studii Memofonte / FORATTI A FORATTI, Quadraturisti, intrare în Enciclopedia Italiana, XXVIII, Roma , p GOULD C GOULD, The Paintings of Correggio, Londra HELLMANN G HELLMANN, Proportionsverfahren des Francesco di Giorgio Martini, în Miscellanea Bibliothecae Hertzianae Zu Ehren von Leo Bruhns, Franz Graf Wolff Metternich, Ludwig Schudt, prefață de H Keller, München , pp - JOYCE H JOYCE, Grasping at Shadows: Ancient Paintings in Renaissance and Baroc Rome, "Arta Buletin", , , pp - KEMP M KEMP, Știința artei Perspectiva și percepția vizuală de la Brunelleschi la Seurat, Florența (ediție originală Știința artei Teme optice în arta occidentală de la Brunelleschi la Seurat, Nou Haven ) KNALL-BRSKOVSKY U KNALL-BRSKOVSKY, Italienische Quadraturisten in Österreich, Viena-Köln-Weimar LANZI - L LANZI, Istoria picturală a Italiei, I-II, tt , Bassano - VILA FARNESINA Vila Farnesina din Roma, editată de CL Frommel, I-II, Modena LOMAZZO/CIARDI - GP LOMAZZO, Scrieri despre arte, editat de RP CIARDI, I-II, Florența - LORENZ T LORENZ, Polyklet, Wiesbaden LUCA CAMBIASO Luca Cambiaso Un maestru al secolului al XVI-lea european, catalogul expoziției, editat de P Boccardo, F Boggero et alii, Cinisello Balsamo MALVASIA CC MALVASIA, Pictor Felsina Viețile pictorilor bolognezi, I-II, Bologna MARINELLI S MARINELLI, Autorul Codexului Huygens, "Journal of the Warburg and Courtauld Institutes", , , pp - MASINI A MASINI, Bologna patrulată [ ], Bologna cuadratura: note de istoriografie şi lexicografie artistică de la Renaştere până la părintele Sebastiano Resta Studii Memofonte / MASINI A MASINI, Bologna explorat A treia impresie [ ], I-II, Bologna (ediție originală Bologna ) MORIGIA P MORIGIA, Historia dell'Antichità di Milano [ ], Veneția NEGRI ARNOLDI F NEGRI ARNOLDI, Perspective și cadraturisti, intrare în Enciclopedia Universală a Artei, XI, Veneția-Roma , col - NICODEMI G NICODEMI, Notele lui Sebastiano Resta la o copie a Abecedario Pictorico al lui Pellegrino Orlandi, în Studii istorice în memoria Mons Angelo Mercati Prefectul Arhivei Vaticanului, redactat de Biblioteca Ambrosiana, Milano , pp - NOUTĂȚI PICTURA Informații despre pictură culese de tatăl său Resta Corespondență cu Giuseppe Ghezzi și alți corespondenți, editat de Domnul Pizzoni, Roma DICȚIONAR LATIN OXFORD Oxford Latin Dictionary, editat de PGW Glare, I-II, Oxford (ediția originală Oxford - ) PAGLIANO E PAGLIANO, Formes, moments et fonctions de la graticulation du dessin Exemples italiens du XVIe siècle, în QUADRATURE , pp - PANOFSKY E PANOFSKY, Viața și operele lui Albrecht Dürer, Milano (ediția originală Albrecht Dürer, I-II, Princeton ) PIN P PINO, Dialogul picturii [ ], Veneția PIZZONI MR PIZZONI, Resta și Bellori, în jurul lui Correggio, "Studiile lui Memofonte", , , pp - PIZZONI MR PIZZONI, Corespondența dintre Sebastiano Resta și Giuseppe Ghezzi: o privire asupra artei la Roma modern, în PAINTING NEWS , pp - PLINIO SECOND/CORSO-MUGELLESI-ROSATI G PLINIO SECOND, Istoria naturală, V Mineralogie și istoria artei Cărțile - , traduceri și note de A CORSO, R MUGELLESI, G ROSATI, Torino POPHAM AE POPHAM, Desenele lui Correggio, Londra Claudius Castelletti Studii Memofonte / POPHAM AE POPHAM, Desene italiene în Departamentul de Tipărituri și Desene din Muzeul Britanic, IV Artiști care lucrează în Parma în secolul al XVI-lea: Correggio, Anselmi, Rondani, Gatti, Gambara, Orsi, Parmigianino, Bedoli, Bertoja, tt , Londra PERSPECTIVĂ, LUMINĂ ȘI CULOARE Perspectivă, lumină și culoare în iluzionismul arhitectural Quad-turism și mare decor în pictura de Epoca barocă, actele conferinței internaționale (Florența-Montepulciano - iunie ), editat S Bertocci, F Farneti, Roma PUCCI G PUCCI, Construirea frumuseții Din nou pe Canonul lui Policlet, în Trupul și privirea Treisprezece Studii despre vizualitatea și frumusețea corpului în cultura antică, lucrările seminarului (Bologna - noiembrie ), editat de V Neri, Bologna , pp - PIATA cuadratura Geschichte - Theorie - Techniken, lucrările conferinței (Berlin - octombrie ), editat de M Bleyl, P Dubourg Glatigny, Berlin RAGGHIANTI CL RAGGHIANTI, "Prefigurațiile" lui Leonardo, în CL Ragghianti, The púngolo dell'arte, Veneția , p - (ediția originală "Critica d'Arte", s , , , p - ) STAȚI a S RESTA, Indexul Parnasului Pictorilor Care conține diverse Desene originale colectate la Roma de SR, Perugia RESTA b S RESTA, Indice del tomo de' Disegni raccolti da SR intitolato L'arte in tre' stati [ ], Perugia RESTA/POPHAM S RESTA, Correggio in Roma, a cura di AE POPHAM, Parma Lăcătuș J VON SCHLOSS, La letteratura artistica Manuale delle fonti della storia dell'arte moderna, Firenze (edizione originale Literatura artistică Un manual pentru studiile surselor mai noi Istoria artei, Viena ) FRUMOS E SCHÖN, Instrucțiune privind proporția și poziția antics, Norimberga SCHULZ J SCHULZ, Un capitol uitat din istoria timpurie a picturii Quadratura: frații Rosa, "The Revista Burlington, , , p - , - SCHULZ J SCHULZ, Pinturicchio și renașterea antichității, "Journal of the Warburg and Courtauld Institutes", - , , pp - cuadratura: note de istoriografie şi lexicografie artistică de la Renaştere până la părintele Sebastiano Resta Studii Memofonte / SERLIO S SERLIO, Prima carte de arhitectură, Paris SJÖSTRÖM I SJÖSTRÖM, Quadrature Studii în pictura italiană pe tavan, Stockholm SOPRANS R SOPRANI, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților genovezi Și a străinilor, care au lucrat la Genova cu unele portrete ale aceluiași, Genova SOPRANI-RATTI - R SOPRANI, CG RATTI, Din viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților genovezi, I-II, Genova - VASARI/BETTARINI-BAROQUES - G VASARI, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți în edițiile din și , text în editat de R BETTARINI, comentariu laic, editat de P BAROCCHI, I-VI, Florenta - VASARI/DELLA VALLE - G VASARI, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți, editat de G DELLA VALLE, I-XI, Siena - VOCABULAREA ACADEMICILOR DIN CRUSCA Vocabularul Academicienilor din Crusca [ ], Veneția WITTKOWER R WITTKOWER, Artă și arhitectură în Italia - , Torino (ediția originală Artă și Arhitectura în Italia - , Harmondsworth ) Claudius Castelletti Studii Memofonte / ABSTRACT Cuvântul pătrat a fost introdus în lexicul artistic și arhitectural în a doua jumătate al secolului al XV-lea, când Francesco di Giorgio l-a folosit în al doilea tratat al său un sens geometric Pe parcursul secolelor al XVI-lea și al XVII-lea, termenul a dezvoltat o varietate de altele sensuri, uneori ambigue, atât de mult încât quadratura i se părea lui Filippo Baldinucci "voce non molto propriu", așa cum a scris el însuși în dicționarul său toscan al artei desenului ( ) Aceeași Sebastiano Resta a folosit cuvântul în diferite sensuri, dorind acum să indice proces de schematizare stereometrică a figurilor, acum reprezentarea iluziar al unei perspective arhitecturale, acum un cadru sau un desen arhitectural Cuvântul pătrat a fost introdus în lexicul artistic și arhitectural al a doua jumătate a secolului al XV-lea, când Francesco di Giorgio a folosit-o în tratatele sale după un sens geometric În cursul secolelor al XVI-lea și al XVII-lea, termenul a dezvoltat o varietate de alte sensuri, uneori ambigue, atât de mult încât quadratura lui Filippo Baldinucci i s-a părut "voce non molto propria", așa cum scria el însuși în Vocabolario toscano dell'arte del disegno ( ) Sebastiano Resta însuși a folosit cuvântul în funcție de diferit sensuri, dorind a indica procedura de schematizare stereometrică a figurilor, cel reprezentarea iluzionistă a unei perspective arhitecturale sau a unui cadru sau design arhitectural https://neculaifantanaru com/en/leadership-pro html